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TESEKKÜRLER 


Mollie Philipps'e, görsel malzeme üzerindeki yoğun çalışması ve Kim Erkan'a İs- 
tanbul'daki paha biçilmez yardımları için yürekten teşekkürler. 

Geçmişte de sıkça yaptığım gibi, bir kez daha London Library'ye ve yine şahane 
bir katalog hazırlamış olan kütüphaneci Douglas Matthews'a duyduğum minnettarlık 
ve hayranlığı belirtmek isterim. Bu kitap fiilen orada yazıldı. 


Giris 


Bizans İmparatorluğu'na dair tarihin genel yargısı, istisnası olmaksızın medeniye- 
tin şimdiye değin yüklendiği en temel ve aşağılık biçimden meydana geldiğidir... Bü- 
yüklüğün biçim ve unsurlarından bu kadar yoksun devam eden başka bir medeniyet 
yoktur... Ahlaksızlıkları, faziletli olmayı öğrenmeden yiğitliği bırakmış insanın ahlak- 
sızlıklarıydı... Köleler ve hem yaptıklarında hem de düşüncelerinde gönüllü köleler, 
şehvete ve en boş zevklere gark olmuş, sadece dinsel kurnazlığın ya da araba yarışla- 
rındaki bir şövalyeliğin kayıtsızlıklarından çıkarıp çılgın bir ayaklanmaya geçirebildiği 
insanlar... İmparatorluğun tarihi rahiplerin, hadımların ve kadınların entrikalarının, 
zehirlemelerin, komploların, sürekli nankörlüğün, daimi kardeş katilliklerinin yekne- 
sak hikâyesidir. 


İnsanı bir bakıma irkilten bu yergi W. E. H. Lecky'nin 1869'da yayımlanan Histor y 
of European Morals'ından (Avrupa Ahlak Tarihi) alınmıştır. Zamanımızda kulağa ya- 
zarın kastettiği kadar etkili gelmese de (son cümlesi Bizans tarihini o kadar yeknesak 
değil, belirgin bir şekilde eğlenceli hale getirmektedir) geçen iki yüzyıldan fazla süre 
zarfında Geç Roma İmparatorluğu'nun dehşet verici bir şekilde yargılandığı gerçeği 
değişmez. Uzun iftira kampanyasını XVIII. yüzyılda Edward Gibbon başlatmış gibi 
görünür. Zamanının klasik eğitimden geçmiş tüm İngilizleri gibi, Bizans'ı Antik Yu- 
nan ve Roma'da en iyi olan şeylere külliyen ihanet olarak görmüş ve bu düşünce 
XX. yüzyıla kadar böyle süregelmiştir. Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra Robert Byron, 
David Talbot-Rice, Steven Runciman ile onların dost ve taraftarlarının etkisi altında, 
sarkaç sallanmaya başladı. Ancak İkinci Dünya Savaşı'ndan sonra (Yakındoğu'ya daha 
kolay, hızlı ve görece rahat seyahat edilebilmesinin Bizans anıtlarını nihayet genel 
erişime açtığı zaman) İmparatorluk tekrar kendisi olabildi ve sonunda kendine özgü 
tarzıyla, ondan önce gelmiş iki güçlü medeniyetin değerli vârisi olarak tanındı. 

Çoğumuz için sorun, hakkında çok az şey bilmemizdi. Peşin hükümler kolayca 
yıkılmaz. İngiltere'nin en eski ve en iyi okullarından birinde geçirdiğim beş yılda 
Bizans, hakkında konuşmamak için yapılmış gizli bir anlaşmanın kurbanı gibi görü- 
nüyordu. Öğretilmesi bir yana, lafının geçtiğini dahi hatırlamıyorum sahiden. 

Bu konudaki cehaletim öyle büyüktü ki, Oxford'a gidene kadar bunu genel hat- 
larıyla dahi tarif edemiyordum. Çoğu kişi muhtemelen bugün de benzer muğlaklığı 
hissediyordur; bu kitap özellikle onlar için yazıldı. 

Kitapta hikâyenin hepsi anlatılmıyor. Bizans İmparatorluğu,11 Mayıs 330'da Bü- 
yük Constantinus tarafından kuruluşundan 29 Mayıs 1453'te Osmanlı Sultanı II. 
Mehmed tarafından fethine kadar, toplam 1123 yıl ve 18 gün devam etmiştir. Birkaç 
yıl önce bir Venedik tarihi yazarken, böyle uzun bir zamanın tek bir cilde sığdırıla- 
mayacağını anlamıştım. Bunu deneyen bir iki tarihçi oldu, fakat sonuçlar beni tatmin 


25 


BIZANS I 


etmekten uzaktı. Okura öyle genel ve dağınık bir metin sunuyorlar ki, ya yolunu kay- 
bediyor ya da gerçeklerin acımasız bir yaylım ateşine tutulduğundan, saklanacak yer 
arıyor. Ben daha ağırdan alan bir yaklaşımı tercih ettim ve dolayısıyla bu ilk cildi ka- 
baca, ilk beş yüzyılına karşılık gelecek biçimde sınırladım. İlk iki bölüm esas itibarıyla 
Constantinus'un ilk yılları ve iktidara tırmanışını ele alan bir giriş mahiyetindedir. 
Bana göre sadece büyüleyici olmakla kalmayıp ondan sonrasını anlamak için de vaz- 
geçilmez bir hikâye. Ancak üçüncü bölümde Konstantinopolis'in Yeni Roma olarak 
başlangıcına geliyoruz. Bu noktadan itibaren eski adını asla bırakmamış olsa da, Roma 
İmparatorluğu hakkıyla Bizans olarak isimlendirilebilir. Bu cilt 47 yıl sonra, 800 yılı 
Noel'inde Charlemagne'nin Roma imparatoru olarak taç giymesi (tarihteki en kolay 
hatırlanan tarihlerden birisi) ve Bosphoros'ta eski imparatorluk tahtına ilk kez bir ra- 
kibin ortaya çıkışıyla sona erer. İkinci cilt destanı Haçlı seferlerine kadar götürecek ve 
üçüncü ciltte kahramanca (tahammül edilemeyecek kadar acıklı) sonu anlatılacaktır. 

Neden böyle zorlu bir işe kalkıştığımı merak edebilirsiniz. Aslında fikir benden 
çıkmadı. Bir süre önce New Yorker'a geçmek üzere Amerikalı yayıncımdan ayrılmış 
olan arkadaşım Bob Gottlieb’e aitti. Önerdiği işin büyüklüğü karşısında gözümün 
biraz korktuğunu hatırlıyorum, fakat gerçek bir tereddüt geçirmedim. Halihazırda 
yirmi beş yıldır Bizans dünyasının cazibesine kapılmıştım; yani 1954 yılında ilk kez 
Yunanistan'a gidişimden ve ertesi yıl Belgrad'da bulunan İngiliz Elçiliği'ne atandığım- 
dan beri. Bundan sonraki üç yılı Beyrut'ta geçirmem (bu büyüleyici şehrin dünyada 
yaşanacak en mutlu yerlerden birisi olduğu zamanlarda) Doğu Akdeniz'e ve onun 
temsil ettiklerine duyduğum muhabbeti daha da derinleştirdi. 1964 yılında hayatımı 
kalemimle kazanmaya karar verdiğimde Dışişleri'nden ayrılıp ilk kitabım için (Re- 
resby Sitwell'le birlikte yazdık) yönümü Bizans ruhunun hâlâ her yerden fazla yaşadı- 
ğı bir yere, yani Athos Dağı'na dönmüş olmam tesadüf değildi. 

En son projem, başlangıçta taşra ve daha sonra imparatorluğun bir kolu olmuş 
Venedik üzerineydi. Tesadüf eseri Konstantinopolis'teki Kutsal Havariler Kilisesi'nin 
modeline göre tasarlanmış, San Marco Kilisesi'nde ve Torcello Katedrali'nde bulu- 
nan Bizans mozaikleri Konstantinopolis'tekiler kadar değerliydiler. Yine de iki şehir 
birbirinden ne kadar da şaşırtıcı biçimde farklıydı! Venedik tarihi boyunca lagünün 
sakin, sığ sularıyla karadan korunmuş, güvenlik yaymıştı, sonuna kadar dokunul- 
madan kalmıştı ve bunu biliyordu. Öte yandan Konstantinopolis neredeyse aralıksız 
saldırı tehdidi altında yaşadı. Bir kuşatmayı diğeri izledi ve şehir tekrar tekrar impa- 
rator ve tebaasının kahramanlığıyla kurtuldu. İki şehrin sakinleri de bundan daha 
farklı olamazlardı. Venedikliler kiniktiler; yüzsüz, ticaret kafalı insanlardı. Bizanslılar 
ise mistikti; onlara göre İsa, annesi ve Azizler kendi aile üyeleri kadar gerçekti. Son 
olarak ve en önemlisi, Venedik'i görünmeyen meclisler yönetiyordu: Gizlice çalışan, 
mahiyetleri durmadan değişen, kararlarını birlikte alan, kişisel sivrilmeden kaçınan 
siyah cüppelilerden seçilmiş bir grup adam. Bizans otokrasiyle idare ediliyordu, baş- 
taki imparator Havarilere eş, Tanrı'nın yeryüzündeki temsilcisi, tüm tebaasının haya- 
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tini avucunda tutan yarı ilahi bir varlıktı. Bu imparatorlardan bazıları kahramandı, 
bazıları da canavar; fakat asla silik değillerdi. 

Sadece bundan ötürü bile bu kitabı yazmak sürekli bir zevkti, fakat müteva- 
zı anlamda, bir borcun ödenmesiydi aynı zamanda. Bizim medeniyetimiz Doğu 
İmparatorluğu'na ne kadar çok şey borçlu olduğunu asla yeterince değerlendiremedi. 
Hıristiyanlığın bu Doğu Kalesi olmasaydı, Avrupa'nın VII. yüzyılda Sasani ordularına, 
VIIL yüzyılda Bağdat Halifesi'nin ordusuna karşı şansı olur muydu? Bugün hangi dili 
konuşuyor ve hangi tanrıya tapıyor olurduk? Kültürel alandaki borcumuz da çok 
büyüktür. Barbar istilaları ve Roma'daki imparatorun düşüşünden sonra, Batı Avru- 
pa'daki öğrenme ışığı, tek tük manastırdaki titrek alevler dışında, sönmüştü. Alev alev 
yanmayı sürdürdüğü ve klasik mirası koruduğu yer Bosphoros kıyılarıydı. Antik Çağ 
hakkındaki bilgilerimizin çoğu -özellikle Yunan ve Latin edebiyatı ve Roma hukuku- 
Konstantinopolis'in âlimleri ve yazmanları olmasaydı sonsuza değin kaybolacaktı. 

Bu muazzam hizmetler bir hak gibi kabul edilmiş ve unutulmuşlardır. Günümüz- 
de Bizanslıların dehasını bize hatırlatmaya devam eden tek şey, sanatlarının ihtişamı- 
dır. Hıristiyanlık tarihinde asla -hatta belki de hiçbir dünya dininde- eserine ruhaniliği 
bu kadar derinlemesine aşılamayı beceren bir sanatçı okulu olmadı. Bizanslı teologlar, 
dini ressamlar ve mozaik sanatçıları, Tanrı'nın imgesini yansıtmaya çalışmaları gerek- 
tiğinde ısrarcıydılar. Hiç de azımsanacak bir talep değildi bu, fakat imparatorluğun 
kilise ve manastırlarında tekrar tekrar başarıyla yerine getirildiğini görürüz. 

Son olarak bu kitabın bilimsellik iddiasının olmadığını vurgulamak isterim. Kita- 
bın sayfalarını inceleyen bir Bizantolog bilmediği bir şeyle karşılaşmayacaktır (bir ih- 
timal, yer yer katılmadığı ifadeler ve görüşler bulabilir). Olsun. Çünkü ilgilendiğimiz 
dönem kadar eski devirlerden günümüze kalan kayıtlar son derece azdır ve aynı olayı 
yazan iki vakanüvisle karşılaştığımızda çelişkiden başka bir şey bulamayız. Talihsiz 
tarihçiye düşen, ihtimalleri tartmak ve hikâyesini elinden geldiğince iyi anlatmaktır. 

Yine de ırmağın sakin suları bazen kasvetliyse de, ana akıntı yeterince berrak 
akıyor. Bu ırmak boyunca elimden geldiğince düz -ve doğru- bir yönde seyretmeye 
çalıştım. Denize ulaşana kadar alacağımız çok yol var, fakat bu yolculuğa çıkmaya 
değeceğine inanıyorum. 

John Julius Norwich 
Londra, Aralık 1987 


Bir kez doğadan sıyrılsam, bir daha 
doğal bir biçim almayacak bedenim, 
Yunan kuyumcularının uyuklayan imparatoru 
uyanık tutmak için dövme altın 
ve altın varaktan yaptıkları biçimlerden başka; 
ya da altın bir dala kondurdukları kuştan, 
Bizans'ın hanımlarıyla beylerine 
dünün, bugünün ve yarının öyküsünü şakıyan. 
W. B. Yeats 
“Sailing to Byzantium” 


1 “Bizans'a Yolculuk” (Cevat Çapan çevirisiyle). 


1 
Büyük Constantinus 
[323'e kadar] 


İnsanoğluna, nasıl bir tanrıya saygısızlık hâkimdi? Devlet yıkım tehdidi altındaydı. 
Tanrı düzeni nasıl bir ferahlama getirdi?... Ben O'nun seçtiği araçtım... Bu suretle uzak 
Britanya Okyanusu'nda, Güneş'in doğanın kanununa uyarak ufkun arkasında battığı 
yerde, Tanrı'nın yardımıyla her türlü kötülüğün yayılmasını yasaklayıp bertaraf ettim. 
Insan ırkının benim aracılığımla aydınlanması, belki de Tanrı'nın kutsal yasalarını ha- 
urlayıp onlara uyması umuduyla. 


Büyük Constantinus, 
Eusebius'tan alıntı, De Vita Constantini, II, 28 


Başlangıçta söz vardı... Tarihteki en tılsımlı tınılı yer adlarından biri olduğuna 
kuşku yok. İmparatorluk asla var olmasaydı, onu göklere çıkaracak bir W. B. Yeats 
olmasaydı, hatta başlangıçtaki gibi, Avrupa Kıtası'nın en uzak köşesinde iddiasız ve 
hırssız, mütevazı bir Yunan yerleşimi olarak kalmış olsaydı bile. Bizans salt adının 
ezgisiyle dahi, bugün uyandırdığına benzer görüleri canlandırarak, zihinlerimizde ve 
anılarımızda kuşkusuz yer ederdi. Altın, bakır taşı ve somaki mermerinin, görkemli 
ve vakur törenlerin, yakutlar ve zümrütlerle işlenmiş ağır kumaşların, tütsüyle pus- 
lanmış salonlar boyu, belli belirsiz ışıldayan muhteşem mozaiklerin görüleri. Tarihçi- 
ler uzun süre kasabanın MÖ 658'de, Yunan şehri Megara'dan gelen bir grup koloni- 
cinin başındaki Byzas tarafından kurulduğunu iddia edegeldiler. Şimdi bize Byzas'ın 
belki de hiç var olmadığını söylüyorlar, dua edelim de haklı olsunlar. Açıklanmayan 
sihir daima en iyisidir. 

Dahası bu şehir oldukça önemliydi. Asya'nın tam eşiğinde geniş, üçgen bir çı- 
kıntının en doğu ucunu işgal ediyor, güney tarafını Propontis -Marmara Denizi- ve 
kuzeydoğusunu engin, derin ve gemi seferlerine elverişli, yaklaşık sekiz kilometre 
uzunluğundaki, kadim çağlardan bu yana Altın Boynuz (Haliç) diye bilinen bir kör- 
fezin suları yıkıyordu. Doğa onu aynı zamanda muhteşem bir liman ve neredeyse ele 
geçirilemez bir kale olarak biçimlendirdiğinden, sadece iç kısmında ana istihkâma 
ihtiyacı vardı. Denizden bir saldırı dahi yeterince güçtü, çünkü Marmara uzun ve dar 
iki boğazla korunmuştu: doğuda Bosphoros (İstanbul Boğazı) ve batıda Hellespontos 
(Çanakkale Boğazı). Konumu sömürgeleştirmeye öyle kusursuz biçimde uygundu ki, 
kasabalarını on yedi yıl önce Bosphoros'un karşı yakasına kurmuş olan Khalkedon 
(Kadıköy) sakinleri, körlükleriyle nam salmışlardı: Yoksa diyorlardı, sadece bir iki 
kilometre ötede, çok daha tercihe şayan bir yeri nasıl olmuş da görememişlerdi? 

Nihayet geldik kurucusuna: Roma İmparatoru 1. Constantinus. Tarih boyunca 
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hiçbir hükümdar (ne İskender ne Alfred, ne Karl, ne Katharina, ne Friedrich ne de 
Gregor) “Büyük” unvanını ondan daha fazla hak etmemiştir. Çünkü on beş yıllık bir 
süre içinde kısa aralıklarla, her birisi medeni dünyanın geleceğini değiştirecek iki 
karar almıştır. Bunlardan ilki (sadece bir kuşak önce, öncesinde ve sonrasında hiç ol- 
madığı derecede resmi zulüm konusu olmuş) Hıristiyanlığı Roma İmparatorluğu'nun 
resmi dini olarak kabul etmekti. İkincisi ise imparatorluğun başkentini Roma'dan, 
eski Bizans'ın yerine kurmuş olduğu yeni şehre geçirmekti ve bu şehir gelecek on altı 
yüzyıl onun adını taşıyacaktı: Constantinus'un şehri, Konstantinopolis. Bu iki karar 
ve sonuçları (sadece İsa Mesih, Buda ve Hazreti Muhammed hariç) onu tarihteki en 
etkili kişi olarak görmek gibi ciddi bir iddiaya yol açar ve hikâyemiz onunla başlıyor. 


Geç Roma İmparatorluğu'na ilişkin bilgimiz o kadar kendine has biçimde bölük 
pörçük ki, Constantinus'un Roma'nın Dacia eyaletindeki Naissus'ta (bugün Sırbis- 
tan'daki Niş kenti) 27 Şubat'ta doğduğunu kesin olarak söyleyebilmemize rağmen 
yılından emin olamıyoruz. Geleneksel olarak 274 tarihi verilmekle birlikte bir-iki 
yıl oynayabilir. Babası Constantius (takma adı “Chlorus” [Solgun]) oğlunun doğdu- 
gu yıllarda, imparatorluğun en göz alıcı ve başarılı generallerinden biriydi. Annesi 
Helena, XII. yüzyıl tarihçisi Monmouthlu Geoffrey'in bizi inandırmaya çalıştığı gibi, 
Colchester'ın efsanevi kurucusu ve Old King Cole çocuk tekerlemesindeki Cole'ün kızı 
değil, Bithynialı mütevazı bir hancının kızıydı. Kimi tarihçiler Constantius'un onunla 
gerçekten evlenip evlenmediğini sorguladılar. Pagan ve bundan dolayı aile düşmanı 
olan diğerleri, genç kızlığında babasının müessesesinin tamamlayıcı hoşluklarından 
birisi olarak, küçük bir ücret karşılığında müşterilere hizmet sunduğunu öne sürecek 
kadar ileri gittiler. Ancak yıllar sonra oğlu iktidara geldiği zaman, imparatorluktaki 
en saygın kadın haline geldi. 327 yılında, yetmişini çoktan aştığında, tutkulu biçim- 
de şevkli olan bu Hıristiyan dönme, Kutsal Diyar'a yaptığı ünlü Haç yolculuğunu 
gerçekleştirdi; mucizevi bir şekilde Hakiki Haçı bulup çıkardı ve böylece Azizler 
Takvimi'nde şerefli bir yer edindi. 

Doğum yılı ne olursa olsun, babası Roma İmparatorluğu'nun dört hükümdarın- 
dan birisi olduğunda, Constantinus hâlâ küçük yaşta olsa gerektir. 286 yılında Impa- 
rator Diocletianus, imparatorluğun aşırı büyüyüp hantallaştığı, düşmanlarının aşırı 
çoğaldığı ve iletişim yollarının tek bir hükümdarca layıkıyla yönetilemeyecek kadar 
uzun olduğu sonucuna varmış ve tahtını Maximianus adlı eski bir silah arkadaşıyla 
paylaşmaya karar vermişti. Kendisine, Doğu memleketleriyle daima daha fazla alaka- 
dar olduğundan, Marmara Denizi üzerindeki, Tuna ve Fırat'a kabaca eşit mesafedeki, 
Nikomedia'yı (İzmit) üs edinmişti. Himayesi altındaki şehir büyüklük ve görkem ba- 
kımlarından Antiokheia (Antakya), Alexandria (İskenderiye), hatta Roma'yla karşılaş- 
tırılacak kadar gelişti. Fakat Roma'nın Diocletianus zamanında, geçmiş ihtişamının 
anısından başka tutunacağı bir şey kalmamıştı. En başta coğrafi konumu III. yüzyılda 
imparatorluğa etkin bir başkent olmasını engelliyordu. Maximianus Batı İmparator- 
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luğu tahtına oturduğunda, esas olarak bizim Milano diye bildiğimiz Mediolanum'u 
yöneteceği başından itibaren belliydi. 

İki imparator bir taneden daha iyiydi. Bununla birlikte, Diocletianus çok geçme- 
den iki caesar daha atayarak iktidarı daha fazla bölmeye karar verdi. Atanan gene- 
raller kendisinin ve augustus unvanını verdiği Maximianus'un astı olarak kalırken, 
kendilerine ayrılmış topraklardaki en yüksek otorite olacaklar ve sıraları geldiğinde 
en yüce unvanı miras alacaklardı. Bu ilk caesarlardan Trakyalı hoyrat, acımasız bir 
profesyonel asker olan Galerius'a Balkanlar'ın idaresi verilmişti. Diğeri Gallia'da üs- 
lenmiş, fakat asi Britanya'da Roma idaresini tekrar tesis etme özel sorumluluğu bulu- 
nan, Constantius Chlorus'tu. 

Böyle bir düzenlemenin sakıncaları o zaman dahi ortada olsa gerektir. Bununla 
birlikte Diocletianus'un en çok üzerinde durduğu nokta, herhalde imparatorluğun 
hâlâ, tek bir hukuk ve kumanda yapısı altında, tek ve bölünmemiş halde kalmasıydı. 
Onun ya da haleflerinin er ya da geç, kendilerini bir tane yerine her biri diğeriyle 
kavgalı dört imparatorlukla karşı karşıya bulmaları kaçınılmazdı ve korkulan başa 
geldi. Birkaç yıl her şey yolunda gitti. Genç Constantinus bu yılları Diocletianus'un 
sarayında, muhtemelen babasının gerektiği gibi davranmasını sağlamak için bir bakı- 
ma tutsak (çünkü dört validen hiçbirisinin diğerine güveni yoktu), ama aynı zamanda 
imparatorluk maiyetinin önemli bir üyesi olarak geçirdi. 

Bu sıfatla imparatora 295-96 yıllarında yaptığı Mısır seferinde eşlik etti. Dönüş- 
te Filistin'deki Caesarea'dan geçtiğini -burada Eusebius adlı genç bir Hıristiyan âlim 
üzerinde kalıcı bir etki yarattığını- okuyoruz. Daha sonraki yıllarda bu kişi oranın 
piskoposu ve Constantinus'un ilk biyografi yazarı olacaktır. O sırada ise henüz otuz- 
larındaydı ve rahip sınıfına mensup değildi. Caesarea'nın meşhur Origenist ilahiyat 
okulunun önde gelen savunucusu Pamphilus'un arkadaşı ve müridiydi. De Vita Cons- 
tantini (Constantinus'un Hayatı) adlı eserinde daha sonra yazdığı gibi, kahramanı 


“..o zaman dahi verdiği imparatorluk azametinin işaretleriyle bakanların hayran- 
lığını hak ediyordu. Çünkü ne bedeninin zarafeti ve güzelliği ne de endamıyla onunla 
kıyaslanabilecek kimse yoktu; fiziksel kuvveti çağdaşlarından o kadar üstündü ki, hep- 
sine dehşet saliyordu.”! 


İki sene sonra, Constantinus efendisinin sağ kolu olarak Perslere karşı düzenle- 
nen bir seferde karşımıza çıkar ve bütün bu yillar boyunca Diocletianus'un yanından 
nadiren ayrılmış gibi göründüğünden, 303'te Nikomedia'da henüz tamamlanmış ka- 
tedralin kundaklanmasına, sonraki sekiz yıl çığırından çıkarak devam eden ve kontrol 
edilemeyen meşhur Zulümlerin dramatik başlangıcına tanıklık ettiğini varsaymalıyız. 
Fakat bundan sonra, 305 yılında Roma İmparatorluğu tarihinde benzeri görülmedik 
bir olay meydana geldi. İmparator tahtından gönüllü olarak feragat etti. Tahtta yir- 
mi yıl oturduktan sonra Diocletianus iktidara doymuştu. Şimdi Dalmatia (Dalmaçya) 


! Eusebius, De Vita Constantini, I, 19. 
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kıyısındaki Salona'da (Split) kendisi için yaptırdığı geniş sarayda nispeten gözlerden 
uzak yaşamak için dünyadan elini eteğini çekmiş, şiddetle karşı koyan Maximianus'u 
da kendisiyle birlikte feragat etmeye zorlamıştı.? 

Bu eşi görülmedik adımın peşinden gelen bütün o şeytani biçimde karmaşık olay- 
lar dizisi, neyse ki bizim konumuzun dışında kalıyor. Şu kadarını söylemek yeterli ki, 
Galerius ve Constantius Chlorus (Maximianus'un evlatlık edindiği kızı Theodora'yla 
evlenmek için Helena'yı şimdiden terk etmişti) kararlaştırıldığı gibi augustus ilan edil- 
mişlerdi. Fakat haleflerinin, iki yeni caesarın atanması hararetli tartışmalara yol açtı. 
ihmal edildiğini düşünen ve hayatına kastedilmesinden korkan Constantinus, gece 
Galerius'un Nikomedia'daki sarayından kaçtı (peşinden gelmesinler diye de giderayak 
posta atlarını sakatladı) ve Bononia'da (Boulogne) babasına katıldı. Bononia'da Cons- 
tantius komutasındaki bir Roma ordusunu, çapulcu Piktleri Hadrianus Duvarı'nın 
arkasına sürmek amacıyla Britanya'ya yeni bir sefer hazırlığında buldu. Baba ve oğul 
Kanal'ı birlikte geçti ve birkaç hafta içinde tatbikat başarıyla sonuçlandı. Fakat bun- 
dan kısa bir süre sonra, 23 Temmuz 306'da Constantius Chlorus York'ta öldü ve son 
nefesini vermeden hemen önce, dostu ve müttefiki, Frank süvari birliğine kumanda 
eden hoş isimli Alemanni Kralı Crocus, Constantinus'u babasının yerine augustus ilan 
etti. Bunu sevinç nidalarıyla kutladıklarına bakılırsa, genç adam kısa yaz seferi sırasın- 
da yerel lejyonların içten hayranlık ve saygılarını kazanmıştır. Hemen orada erguvan 
rengindeki imparatorluk togasını omuzlarına sarıp kalkanlarının üstünde onu havaya 
kaldırır ve kutlama sesleriyle ortalığı çınlatırlar. 

Unutulmaz bir zaferdi ve namı Gallia'da yürürken, eyaletler birbiri ardına genç 
generale sadakat ve destek taahhüdünde bulundukça daha da önemli hale geldi. Fa- 
kat Constantinus hâlâ resmen tanınmamıştı. Bundan dolayı, ilan edilmesinden son- 
ra yaptığı ilk işlerden birisi Nikomedia'daki Galerius'a babasının ölümünün resmi 
bildirisinin yanında, kendisini Batı'nın Augustusu olarak, başında imparatorluğun 
defne dalından çelengiyle gösteren bir portresini göndermek oldu. Lactantius bize, 
Galerius'un bu portreyi aldığında içgüdüsel tepkiyle ateşe fırlattığını söyler. Çok daha 
popüler bir rakibi karşısına almasının tehlikeleri konusunda danışmanları onu güç- 
lükle ikna ettiler. Bununla birlikte imparator bir noktada taviz vermedi. Genç asiyi 
(Constantinus sahiden de kuşkusuz şekilde öyleydi) augustus olarak tanımayı açıkça 
reddetti. Gönülsüz de olsa caesar olarak kabul etmeye hazırdı. Fakat hepsi bundan 
ibaretti. 

Constantinus'a şimdilik bu yeterdi. Muhtemelen yüksek iktidar için henüz kendi- 
sini yeterli hissetmiyordu. Her halükârda sonraki altı yılı Galya (Gallia) ve Britanya'da, 


? Çekilmesinden kısa bir süre sonra, Diocletianus mütemadiyen huzursuz Maximianus'tan 


İmparatorluğun erguvan kaftanını giymeye teşvik eden bir not alır. Gibbon'ın anlattığına 
göre, “yüzünde merhametli bir gülümsemeyle ayartılmayı reddetti ve sakin bir şekilde, 
Salona'da kendi elleriyle diktiği kabakları Maximianus'a gösterebilseydi, o da mutluluğun 
zevkini iktidar peşinde koşmaya yeğlerdi”. 


34 


ERKEN DONEM 


bu eyaletleri akillica ve iyi bir bicimde idare ederek gecirdi; buna ra&men damarina 
basılırsa gaddarlaşır, hatta vahşileşirdi. 306 yılında bazı Frank kabilelerinin bir isya- 
nından sonra binlercesi arenada vahşi hayvanlara atılmıştı. Çağdaş vakanüvislerden 
birisi, “Sonunda hayvanlar bu kadar katliamdan bitap düşmüşlerdi.” diye yazmak- 
tadır. Öte yandan, kölelerin ve başka türlü ezilenlerin koşullarını büyük oranda iyi- 
leştirdi. Bunun yanı sıra ağırbaşlılığı ve cinsel dürüstlüğüyle saldığı ün, seleflerinin 
çoğuyla etkileyici bir zıtlık oluşturmaktadır. 

Fakat bu dürüstlük, eski imparator Maximianus'un kızı Fausta'yla çok daha mü- 
kemmel bir ittifak yapmak için 307'de ilk karısı Minervina'yı bir kenara atmasını 
engellemedi. Maximianus iki yıl önceki tahttan gönülsüz feragatini şimdiden iptal 
etmiş, Galerius'a rağmen imparatorluk kaftanını yeniden giymiş ve oğlu Maxentius'la 
ortak bir amaç edinmişti. İkisi amaçlarına erişme yolunda, sadece İtalya'nın tama- 
mının değil, anlaşıldığı kadarıyla İspanya ve Kuzey Afrika'nın da taraftarlığını ka- 
zanmışlardı. Bununla birlikte konumları henüz sağlam değildi. Galerius'un Tuna'da 
konuşlanmış, muhtemelen Doğu lejyonlarından takviye edilmiş ordularıyla birlikte 
saldırması, onlar için tehlikeli olabilirdi. Aynı zamanda Constantinus da Gallia'dan 
yürüyüşe geçecek olursa, gelecekleri hepten kararırdı. Evlilik bu nedenle her iki ta- 
rafa da diplomatik fayda sağlıyordu. Maximianus ve Maxentius için bu, ne zaman 
ihtiyaç duyarlarsa Constantinus'un ittifakına muhtemelen güvenebilecekleri anlamına 
geliyordu; Constantinus ise artık aile bağlarının tek bir tane yerine iki imparatora 
uzandığını ileri sürebilirdi. 

Constantinus'un, imparatorluğun hepsine sahip olmak isterken, sadece görece 
uzak bir köşesini yönetmekten ne süreyle hoşnut kalacağını bilemiyoruz. Çünkü 311 
Nisan'ında, Hıristiyanların yararına bir hoşgörü fermanı çıkardıktan (böylece kuram- 
da da olsa, Büyük Zulüm'ü sona erdirerek) birkaç gün sonra Baş Augustus Galerius, 
Sava Irmağı üzerindeki Sirmium'da (Sremska Mitrovica) öldü. Eusebius ve Vakanüvis 
Lactantius, marazi ve son derece kaba bir şekilde zevk alarak ölüm şeklini uzun uza- 
dıya anlatırlar: 


“Edep yerlerinde aniden bir çıban, sonra da iyileşmeyen bir yara peyda oldu. Bun- 
lara şifa bulunamadı ve bağırsaklarına doğru ilerleyip iç organlarını yediler. Velhasıl 
viar vicir kurt hâsıl olup, leş gibi koku neşretti. Organlarının hemen hepsi, oburluk 
nedeniyle daha hastalıktan önce aşırı miktarda yağlandıklarından bozulmuşlardı ve 
yanına yaklaşanlara dayanılmaz ve korkunç bir görüntü arz ediyorlardı. Hekimlere 
gelince, aşırı ve korkunç kokuya tahammül edemeyenler katledildi, tüm vücut şiştiğin- 
den ve artık hiçbir iyileşme umudu kalmadığından ellerinden bir şey gelmeyenler ise, 
merhametsizce öldürüldüler.” 


Galerius'un ölümüyle yüksek iktidarı paylaşan üç kişi kaldı: Licinius denilen, 
merhum imparatorun eski içki masası arkadaşlarından, üç yıl önce eş dugustusluğa 
terfi ettirilen ve şimdi Illyria, Trakya ve Tuna eyaletlerini yöneten Valerius Licinianus, 


3 Eusebius, Historia Ecclesiastica, VIII, 16. 
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305'de caesar unvanını verdiği ve şimdi imparatorluğun doğusunu yöneten yeğeni 
Maximinus Daia ve Constantinus'un kendisi. Fakat resmen imparatorluk sınıfına da- 
hil olmamakla birlikte, uzun zamandır hakkı olan tahttan yoksun bırakıldığını his- 
seden bir dördüncü kişi daha vardı: Galerius'un damadı Maxentius. Eski imparator 
Maximianus'un oğlu olarak (Maximianus bir yıl önce Constantinus'un yokluğu sıra- 
sında Güney Gallia'daki lejyonları ona karşı ayaklandırmak gibi tedbirsiz bir girişi- 
me kalkıştığından, ya infaz edilmiş ya da intihar etmek zorunda kalmıştı) Maxenti- 
us başarılı, genç eniştesinden uzun zamandır nefret ediyordu ve gördüğümüz gibi, 
Constantinus'un tahtta olduğu yılları Akdeniz çevresindeki kendi kuvvet üssünü güç- 
lendirmek için kullanmıştı. Daha 306 yılında, babasıyla henüz İtalya'ya yerleşmeden 
önce, “Romalıların Prensi” unvanını almış ve Roma'da kendisini imparatorun muhafız 
kıtasına bu şekilde ilan ettirmiştir. Şimdi de aradan beş yıl geçtikten sonra, bu üç 
rakip kadar -babasının ölümünü bahane ederek Constantinus'a duyduğu düşmanlığı 
açıkça ilan edecek, onu bir katil ve isyankâr olarak damgalayacak ve adını İtalya'daki 
tüm yazıtlardan ve anıtlardan kaldırtacak kadar- güçlüydü. 

Savaş çıkması kaçınılmazdı ve Galerius'un ölüm haberini alır almaz, Constantinus 
hazırlıklarını yapmaya başladı. Bununla birlikte, hasmına karşı yola çıkmadan önce, 
Maxentius'un ele geçirdiği bölgelerin asıl sahibi olan Licinius'la bir anlaşmaya varma- 
sı gerekmekteydi. Constantinus'un şansına, doğuda Maximianus Daia'ya karşı konu- 
munu korumakla meşgul olduğundan, Licinius'un topraklarını geri istemek için bir 
ordunun başına geçecek hali yoktu. Dolayısıyla Constantinus'un kendi adına İtalya'yı 
yeniden zapt etmeyi üstlenmesi karşısında, sadece çok mutlu olmuş gibi göründü. 
Anlaşma bir diğer nişanla (bu kez Licinius'la Constantinus'un üvey kardeşi Constan- 
tia) mühürlendi. | 

Diplomatik temeli hazır olan Constantinus, 311 Ağustos'unda Colmar'a doğru 
yola koyuldu. Planlarını yapmak ve ordunun ikmalini hazırlamak üzere kışı orada 
geçirdi. Zosimus ordunun 8 bin süvari ve 9 bin kadar piyadeden oluştuğunu söyle- 
mektedir. Muhtemelen bu elindeki mevcut sayının üçte biriydi, fakat Gallia gamizon- 
suz bırakılamazdı. Her halükârda, Maxentius'un gücünü kestirebiliyor ve bu rakamın 
yeterli olacağına inanıyordu. Daha da emin olmak için başkumandanlığı kendisi üst- 
lendi ve 312 baharının başında harekete geçti. 


Constantinus'un İtalya seferinin ve Maxentius'u yenmesinin gerçek hikâyesi çabu- 
cak anlatılabilir. Mont-Cenis Geçidi'nden geçip Alpler'i aştıktan sonra, yolları üzerin- 
deki ilk önemli şehir olan Susa'ya saldırıp ele geçirdiler. Bununla birlikte Constantinus 
askerlerine normalde hakları olan yağınalama ve talan etme iznini vermedi. Gerekçe 
olarak onlara, işgalci değil kurtarıcı olduklarını söyledi. Torino önlerinde işleri biraz 
daha zorlaştı. Maxentius'un buradaki ordusunda clibinarii birlikleri vardı. Bunlar ağır 
silah ve zırhla kuşanmış, muhtemelen Pers kökenli -bin yıl sonra Orta Çağ şöval- 
yeliğinin örnek alıp geliştirdiği- atlı savaşçılardır. Fakat onlar dahi Constantinus'un 
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en güçlü adamlarının oluşturduğu, muazzam demir zincirlere bağlı topuzları göğüs 
hizalarında sallayan birliğin üstünlüğünü kabul etmek zorunda kaldılar. Dağınık bir 
halde şehir duvarlarına doğru geri çekildiklerinde, halk kapıları açmayı reddetti. Böy- 
lece Torino düştü, onu Milano, ağır çarpışmalardan sonra da olsa, Brescia ve Verona 
izledi. Constantinus doğuya ilerleyişini, Trieste'ye fazla uzak olmayan Aguileia'ya ka- 
dar sürdürdü. Ancak ondan sonra, Ravenna ve Modena'dan geçerek Roma'ya doğru 
ilerlemeye başladı. 

Tüm bu süre boyunca, Maxentius başkentinde kaldı ve çoğunluğu Hıristiyan, 
hatta bir ikisi pagan olan tarihçilere göre, zamanını en iğrenç büyü uygulamalarıyla 
geçirdi. Anlattıklarına bakılırsa büyüler yaptı, şeytanları çağırdı, yaklaşan kaderin- 
den kaçma gayretiyle doğmamış bebekleri bile kurban etti. Bu türden hikâyeler fazla 
dikkate alınmasa da olur. Çünkü bütün hatalarına rağınen Maxentius asla cesaretten 
yoksun birisi değildir. Güvendiği imparatorluk muhafızlarının komutanı (praefectus 
praetorio) Ruricus Pompeianus'a ve birkaç seçkin eyalet generaline (gerçi, onun açı- 
sından üzücü bir şekilde, hiçbiri Constantinus kadar iyi değildi) açıkladığı Roma'da 
kalma kararı, stratejik manada neredeyse kusursuz gibidir. Constantinus'un ordusu- 
nun iyice yaklaşması ve Pompeianus'un savaşta ölmesi üzerine, kumandayı üstlendi 
ve geri kalan en iyi yedek kuvvetleriyle birlikte atını şehir dışına sürdü. 

İki ordu 28 Ekim 312'de (Maxentius'un iktidarı ele geçirişinin yedinci yıldönü- 
münde) Saxa Rubra'da, Roma'nın sekiz-on kilometre kuzeydoğusundaki Via Flaminia 
üzerinde, küçük Cremera Nehri'nin Tiber'e döküldüğü “Kızıl Kayalar”da karşılaştı .* 
Efsaneye göre, meşhur görüsü Constantinus'a, savaş öncesinde ya da savaş sırasında, 
burada malum oldu. Eusebius bunu şöyle anlatır: 


“gökyüzünden ona hayret verici bir işaret göründü. Bunu başka birisi anlata- 
cak olsa kaale almak güç olurdu. Fakat muzaffer imparatorun kendisi, onu tanıma 
ve birlikte olma şerefine nail olduktan uzun zaman sonra, bu tarihin yazarına bizzat 
anlattığından ve ifadesini yeminle teyit ettiğinden, istikbalin şahitliği de hakikati göster- 
diğine göre, nakledilene güven duymaktan kim tereddüt edebilir? Öğle vakti, gölgeler 
uzamaya başladığında, kendi gözleriyle gökyüzünde, güneşin tepesinde ışıktan bir haç 
görmüş. Üzerinde “Bununla Zafere” (Hoc Vince) yazıtı varmış. Bu görüntü karşısında 
kendisi ve tüm ordusu şaşkına dönmüşler.” ” 


Constantinus anlatıldığına göre, ilahi kayranın bu şaşmaz emaresiyle ilhamla 
dolmuş olarak, Maxentius'un ordusunu önüne kattığı gibi güneye, Tiber'in birden 
batıya kıvrıldığı ve üzerinde eski Milvius Köprüsü'nün bulunduğu yere kadar ko- 
valadi Bu daracık köprünün yanına Maxentius dubalar üstünde bir köprü daha 


Şimdi Grotta Rossa olarak biliniyor. 

5 De Vita Constantini, I, 28. 

6 Esasen MÖ 109'da inşa edilmiş olan Ponte Milvio hala ayaktadır. Bununla birlikte defalarca 
yeniden inşa edilmiş, onarılmış, en son olarak da 1850'de Garibaldi havaya uçurduktan 
sonra IX. Pius tarafından yeniden yapılmıştır. 
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kurdurmuştu. Gerekli olması halinde bunu kullanarak dağılmadan geri çekilebilir 
ve izlenmelerini engellemek için bilahare parçalayabilirlerdi. Dağılmış ordusu şimdi, 
işte bu köprünün üstünde panik halinde koşturuyordu. Askerler can derdine düş- 
müştü, Constantinus'un adamlarının soluğunu enselerinde duyuyorlardı. Köprüden 
sorumlu olanlar, paniğe kapılıp halatları vaktinden evvel çekmemiş olsalardı, yine 
de kaçabilirlerdi. Aniden tüm yapı çöktü ve yüzlerce adam hızla akan sulara saçıldı. 
Henüz geçmemiş olanlarsa körlemesine, şimdi tek kurtulma şansları olan eski taş 
köprüye yöneldiler. Fakat Maxentius'un bildiği gibi, bu köprü çok dardı. Çoğu sıkı- 
şarak öldü, diğerleri düştü ve ayaklar altında kalıp ezildiler. Bir kısmı da kendi arka- 
daşlarınca Irmak'a fırlatıldı. Sonuncular arasında gaspçının kendisi de vardı ve kıyıya 
vuran cesedi daha sonra bulundu. Kesilen kafası bir mızrağa takılıp ertesi gün zaferle 
Roma'ya giren Constantinus'un önünde taşındı. Daha sonra, uyarı kabilinden Kuzey 
Afrika'ya gönderildi. Bu arada, tıpkı bir yıl önce ondan öncekinin başına da geldiği 
gibi, Maxentius'un adı tüm kamu anıtlarından silindi. 


Milvius Köprüsü Savaşı, Constantinus'u Atlantik'ten Adriyatik'e, Hadrianus 
Duvarı'ndan Atlas'a kadar bütün Avrupa'nın mutlak efendisi yapmıştır. Ayrıca, Hıris- 
tiyanlığa fiili dönüşü olmasa da, en azından kendisini Hıristiyan tebaasının bir hamisi 
ve etkin koruyucusu olarak ortaya koyuş anını işaretlemiştir. Roma'da geçirdiği iki 
buçuk ay içinde yirmi beş isimden ibaret kiliseye, kişisel hazinesinden cömert bir 
şekilde yardım etti ve yenilerini kurmakla kalmayıp eyalet yöneticilerine kendi böl- 
gelerinde aynısını yapmaları talimatını verdi. Şehirden ayrılırken yeni seçilen Papa 
Melchiades'e, şehre varışından hemen sonra kendisine katılmış olan İmparatoriçe 
Fausta'nın bu müddet zarfında kalmış olduğu, Lateran ailesinin Caelian Tepesi'ndeki 
sarayını armağan etti. Gelecek bin yıl süresince burası papalık sarayı olarak kalacak- 
ür. Bunun yanı sıra, masraflarını bizzat karşılamak üzere, Roma'daki ilk Constantinus 
Bazilikası'nın (bugün de halen şehrin katedral kilisesi olan San Giovanni in Laterano) 
inşa edilmesini emretti. Manalı bir şekilde, büyük oranda müstakil bir vaftizhane ta- 
mimi verdi. Ertesi yıl din değiştirenlerin sayısında müthiş bir artış yaşandı.” 

İmparatora Milvius Köprüsü yakınında göründüğü söylenen Haçın, sadece kendi 
hayatının (Aziz Paulus'a Şam yolunda malum olanla mukayese edilebilecek) kesin 
dönüm noktalarından birisi olarak değil, fakat sonuçları itibarıyla, dünya tarihinde 
yeni bir sayfa açması açısından da ne derece etkisi olmuştu? Bu, kolayca cevaplanabi- 
lecek bir soru değil ve buna kalkışmadan önce kendimize başka bir soru sormalıyız. 
Aslında ne olmuştur? Hikâyenin en eski versiyonu, bizim bu devirden ikinci ana kay- 
nağımız olan, Zulümlerden bir şekilde sağ kurtulmuş ve Constantinus tarafından oğlu 


7 Constantinus’un vaftizhanesi artık yoktur. Yerinde Papa III. Sixtus zamanına tarihlenen 
sekizgen ardılı bulunmaktadır (432-40). 
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Crispus'a eğitmen tayin edilmiş, Hıristiyan âlim ve hatip Lactantius'a aittir. İmpara- 
torluk çevresine dahil olsa da olmasa da, Lactantius'un hemen sonrasında imparatora 
ne olup bittiğini doğrudan sormak için herhalde fazlasıyla fırsatı olmuştur. Muhteme- 
len bir iki yıl içinde yazdığı olayı şöyle nakleder: 


“Constantinus'a rüyasında “Göksel İşaret”in askerlerin kalkanlarına resmedilmesi 
ve bundan sonra savaşın başlatılması bildirildi. Söyleneni yerine getirdi ve kalkanların 
üstüne X harfini yazdırdı, bunun ortasından yukarı doğru çıkan bir çizgi sonunda dö- 
пар yuvarlanıyor, böylece İsa'nın monogramını P, oluşturuyordu.” 


Daha fazla bir şey söylemez. Bir görüden değil, sadece bir rüyadan bahsedilir. Bu 
dindar Hıristiyan apolojist, imparatora kurtarıcının ya da Haçın göründüğünü ima 
dahi etmedi. “Göksel işaret”e gelince, Hıristiyan yazıtlarında uzun zamandır bildik 
bir simge olan, İsa'nın (Christus) adının ilk iki harfinin, chi (X) ve rho (P), bir monog- 
ramıydı sadece. 

Belki daha da önemlisi, Eusebius'un yaklaşık 325 yılında yazdığı Historia 
Ecclesiastica'da (Kilise Tarihi) anlattığı savaşta ne bir rüyadan ne de görüden bahset- 
memiş olduğu gerçeğidir. Sadece, Constantinus'un ölümünden ylllar sonra yazdığı 
De Vita Constantini'de, yukarıda alıntılanan pasaj ortaya çıkar. Bunu Lactantius'un 
hikâyesinin daha bütünlük içerisinde olan bir versiyonu izler. Görünün gecesi İsa'nın 
imparatora bir rüyada nasıl göründüğü ve ona göklerde görmüş olduğu işaretin ay- 
nısından bir sancak yaptırmasını ve onu düşmanlarıyla bütün çarpışmalarda bir ko- 
ruyucu olarak kullanmasını buyuruşu anlatılır. Eusebius bize, Constantinus'un bunu 
hemen ertesi günü yerine getirdiğini söyler. Sonuç, labarum diye bilinen, üzerinde 
altın kaplama bir mızraktan yapılan bir haç ve bunun üstünde kutsal monogramı 
çevreleyen bir çelengin bulunduğu sancaktır. Eusebius bunu birkaç yıl sonra gördü- 
günde, bir bakıma şaşırtıcı bir biçimde, haçın alt kısmına imparator ve çocuklarının 
altından birer portreleri yerleştirilmiştir. 

Öyleyse, tüm bunlardan çıkaracağımız sonuçlar nelerdir? İlk olarak, savaş meyda- 
nındaki (Batı'nın kiliselerinde ve sanat galerilerinde tuvallere ve fresklere durmadan 
resmedildiğini gördüğümüz) haç görüsünün asla vuku bulmadığı kesindir. Zira De 
Vita Constantini'ye kadar hiçbir çağdaş kronikçinin buna tek bir göndermede dahi 
bulunmaması olacak şey değildir. İmparatorun kendisi (görünüşe bakılırsa, Eusebius 
dışında) öyle yapması beklendiği zamanlarda bile bundan asla söz etmemiştir. Ölü- 
münden hemen sonra da, oğlu II. Constantius'un Kudüslü Piskopos Cyrillus tarafın- 
dan, yakın zamanda meteorların gökyüzünde bıraktığı bir haç işaretinin, büyükanne- 
si Helena'nın Kutsal Diyar'da bulduğu Hakiki Haçtan daha büyük bir lütuf olduğuna 
ikna edildiğini görürüz. Biliyor olsaydı, Piskoposun Constantinus'un görüsünden söz 
etmemesi mümkün olabilir miydi? Son olarak Eusebius'un “bütün ordu... mucizeye 
tanıklık etti” yolundaki kesin ifadesi vardır. Bu doğruysa, doksan sekiz bin adam sırrı 
fevkalade iyi tutmuştur. 


8 De Mortibus Persecutarum, Bölüm xliv. 
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Öte yandan, tarihi önem taşıyan savaştan kısa bir süre önce, imparatorun derin 
bir ruhsal deneyim geçirdiği kuşkusuzdur. Lactantius'un sade anlatısı esas itibarıyla 
doğru olabilir. Fakat bu türden deneyimlere rüya olarak böyle kolayca tasvir edile- 
bilen tezahürler ille de eşlik etmez. Constantinus kayınpederi Maximianus'un iki yıl 
önce infaz edilişinden beri, ciddi dinsel belirsizliğe düşme emareleri göstermektedir 
ve giderek tektanrıcılığa meyletmektedir. 310'dan sonraki sikkelerinde eski Roma 
tanrılarının yerine sadece bir Tanrı (Constantinus'un birkaç yıl önce Gallia'da sava- 
şırken onunla ilgili de bir görü iddiasında bulunduğu Helios ya da daha çok bilinen 
adıyla Sol Invictus [Zapt edilmez Güneşl) resmedilmiştir. Fakat şimdiye değin tüm 
imparatorlukta en revaçta ve en yaygın olmuş olan bu inanç da artık onu tatmin 
etmez gibidir. Eusebius, İtalya'ya yolculuğu sırasında, kısa bir süre sonra gelecekteki 
kariyerinin tamamıyla buna bağlı olduğu hayatının en önemli savaşını vereceğini bil- 
diğinden, Constantinus'un ilahi bir işaret için nasıl da ateşli bir biçimde dua ettiğini 
anlatır. Kısacası, 312 yazının sonlarında din değiştirmeye Constantinus'tan daha hazır 
birisi yoktur ve dualarının karşılığını bir dereceye kadar almış olması hiç de şaşırtıcı 
değildir. 

Bu varsayımı kabul edecek olursak, Eusebius'un hikâyesi daha anlaşılır hale ge- 
lir ve vakanüvisten çok imparatordan kaynaklanan kasti bir yalandan ziyade muh- 
temelen bilinçsiz bir abartı olarak görünür. Hayatı boyunca, özellikle de Milvius 
Köprüsü'nden sonra, Constantinus güçlü bir tanrısal misyon duygusu gütmüştür. 
Sonraki yıllarda bu duygu daha da içselleşerek büyümüştür. Son yıllarında geriye 
dönüp hayatının büyük olaylarına bakarak, belleğine şuraya buraya hafif yaldızlar 
attırmasından daha doğal ne olabilirdi ki? Onun zamanında mucizeler ve tanrısal işa- 
retlerin varlığı evrensel kabul görüyordu. Bir görüsü olmuş olabilir fikrinden, bu ko- 
şullar altında, bir görüsü olmuş olmalıya, görünün gerçekten malum olduğuna inan- 
ma arasındaki mesafe çok kısaydı. Ve Eusebius onu sorguya çekecek son kişi olurdu. 

Bununla birlikte cevaplanacak bir soru kalıyor: Constantinus'un din değiştirmesi 
ne kadar tamdı? İmparatorun 312'den itibaren kendisini Hıristiyan Kilisesi'nin en 
yüksek koruyucusu, başarı ve refahından sorumlu kişi olarak gördüğüne hiç kuşku 
yoktur. Öte yandan sikkeleri, en azından 324'e kadar, onu Zapt edilmez Güneş'in bir 
eşi olarak tasvir etmeyi sürdürdü ve (bundan daha da mühimi) vaftiz edilmesi beklen- 
tilerine direnip bunu bir çeyrek yüzyıl sonra ölüm döşeğinde yatana kadar erteledi. 
Bu gönülsüzlük bir dereceye kadar siyasi fikirlerle ilgili olmuş olabilir. Tebaasından 
hâlâ eski tanrılara bağlı olanları korkutmaktan endişe duymaktaydı. Fakat Roma'da 
kaldığı süre içinde Capitolium'daki geleneksel luppiter'e kurban verme törenine ka- 
tılmayı reddetmekle, onlara ölümcül hakarette bulunmaktan da çekinmedi. 

Gerçek muhtemelen daha da karmaşıktır. Constantinus Hıristiyanlığa içten bir 
yakınlık duymasına ve Milvius Köprüsü'ndeki mistik deneyimlerini (her ne idiyse- 
ler) Hıristiyanların Tanrısı'na borçlu olduğuna gerçekten inanmasına rağmen, Hıris- 
tiyanlık dinini in toto (tamamıyla) kucaklamaya hazır değildi. Summus Deus (En Yüce 
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Tanrı) kavramını neredeyse kesinlikle kabul ederken, bu Tanrı'nın kendisini birkaç 
farklı şekilde, Apollo, Sol Invictus, Mithras (kültü özellikle orduda hâlâ popülerdi) ya 
da gerçekten Hıristiyanların Tanrısı olarak gösterebileceğini kabul etmeye tamamıyla 
hazırdı. Tüm bu tezahürlerden sonuncusunu tercih ediyor olabilirdi, fakat evrensel 
bir hükümdar olarak, kendisini bütün mezhep ve hiyerarşilerin üstünde hissettiğin- 
den, tercihlerini açıklamak için bir neden görmemişti. 

Bunun yanı sıra Roma Senatosu onunla hemfikirdi. Maxentius'a karşı kazandığı 
zaferi ile hukuk, düzen ve şehirdeki imparatorluk yönetimini yeniden yapılandırma- 
sını kutlamak için onuruna, Collosseum'un güneydoğusunda hâlâ ayakta olan zafer 
takını diktiler. Kabartma süslemelerinin çoğu aslında yeniden kullanılmıştır ve önce- 
den Domitianus, Traianus, Hadrianus ve Marcus Aurelius'a adanmış çeşitli anıtların 
parçalarıdır. Gibbon yapının bütününü “güzel sanatların çöküşünün hüzünlü bir ka- 
nıtı ve en alçak kibirliliğin eşsiz bir tanıklığı” olarak tanımlar. Yazıt yine de Constan- 
tinus zamanına tarihlenir. Çevirisi şöyledir: 


ILAHİ İNSİYAK VE RUHUNUN YÜCELİĞİYLE ADİL BİR SAVAŞTA TİRANDAN 
VE TÜM YANDAŞLARINDAN HÜKÜMETİN ÖCÜNÜ ALAN İMPARATOR CAESAR 
FLAVIUS CONSTANTINUS'A. 


Instinctu divinitatis (ilahi insiyak) deyişi tuhaf bir deyiştir ve muğlaklığı nedeniyle 
özellikle seçilmiş olmalıdır. Ne İsa'dan ne de Haçtan söz edilmez; hatta hangi ilaha 
göndermede bulunulduğuna dair hiçbir işaret yoktur. Bununla beraber Constantinus, 
taş oymacılarına verilmeden önce metni onaylamış olsa gerektir. İlk elde yazıtı kaleme 
almış senatörlerin de kuşkusuz biçimde oldukları gibi temkinli davranması doğaldır. 
Yine de insan onayının gönülsüz olmadığı akla gelebilir, çünkü henüz kesin olarak tek 
bir Tanrı'ya bağlanmamıştır. Instinctu divinitatis: Kendisi olsa bundan daha iyi ifade 
edemezdi. 


Zafer takından başka ve normal boyutlarından yedi kat büyük, yeniden düzenle- 
nip ve alelacele yeniden isimlendirilip Maxentius Bazilikası'na konulan oturan devasa 
imparator heykelinin, ürkütücü, sabit bakışlı dokuz tonluk başı Capitol Müzesi'nde- 
dir. Roma Senatosu Constantinus'a, 312'nin son iki ayında, bir teveccüh daha gös- 
terdi ve onu Yüce Augustus ilan etti. 313 Ocak'ının başında, bu unvanla Roma'dan 
ayrılıp Licinius'la buluşmak üzere Milano'ya hareket etti. 

Augustus'ların üç tartışma konusu vardı. Birincisi İtalya'nın geleceğiydi. Kuramsal 
olarak imparatorluğun Licinius'a tabi olan bölgesinden oluşuyordu, fakat Licinius bu- 
ranın ele geçirilmesinde Constantinus'a yardım etmek için parmağını kıpırdatmamıştı 
ve şimdi bunu ona karşılıksız geri vereceğini ciddi olarak bekleyemezdi. İkincisi din- 
sel hoşgörü ve özellikle Hıristiyanların gelecekteki konumları sorunuydu. İmparator- 
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luğun bütününde tek bir politikanın yürürlükte olması gerektiği açıktı. Aynı zamanda 
ihtiyar Licinius, Constantinus gibi Hıristiyanlığa karşı bir eğilim duymadığından, ara- 
larında bir uzlaşmaya varmaları gerekiyordu. Son olarak hayattaki üçüncü augustus 
olan Maximinus Daia'nın yarattığı problem geliyordu. 

Bu iğrenç genç adam (kesin doğum tarihi bilinmemekle birlikte otuzlarının başla- 
rında gibi görünür) 310'da, caesarın olmasından beş yıl sonra augustus payesini talep 
etmekle sorun çıkarmaya başlamıştır. Amcası Galerius, yakın geçmişte Constantinus, 
Maximianus ve Maxentius'un bu unvanı talep etmesiyle ciddi bir değer düşmesi ya- 
şandığının maalesef farkında olduğundan, bunu kesinlikle reddederek onun yerine 
Filius Augusti (Augustus'un oğlu) unvanını önerdi. Fakat Maximinus Daia bu alçal- 
tıcı seçeneği öfkeyle reddetti ve augustus sıfatını kendi kendine üstlendi. Galerius'un 
ölümü üzerine Doğu İmparatorluğu'nu Hellespontos'a kadar (Çanakkale Boğazı) ele 
geçirdi. Burada elde ettiği üstün konumla Trakya'da Licinius'un başına bela oldu ve 
sonunda 311-12 kışında ikisi, Bosphoros'un ortasında bir mavnada alelacele gergin 
bir ateşkes yaptılar. Ayrıca Hıristiyanlıktan nefret etmekteydi. Amcasının 313'de çı- 
kardığı Milano Hoşgörü Fermanı'nı alenen yok saydı ve Hıristiyan kanı içinde yüz- 
meye devam etti. Hıristiyan mültecileri Ermenistan'ın imparatorluk sınırlarına ko- 
valamaları için askerlerini gönderdiğinde, Ermenistan kralı bundan dolayı ona savaş 
ilan etme noktasına geldi. 

İkiimparator arasındaki konuşma dostça bir havada geçti. Licinius, Constantinus'un 
fethettiği toprakları elinde tutmasını ve Constantia'yla usülünce evlenmeyi (hangi 
dinsel törene göre olduğu maalesef kaydedilmemiş) severek kabul etmiş görünmek- 
tedir. Hıristiyanlarla ilgili olarak, yeni kayınbiraderler Galerius'unkini teyit eden ve 
Hıristiyanlığa tüm imparatorlukta tam yasal tanınma hakkı veren son bir kararname 
metni üstünde anlaştılar. Ne var ki bunun resmen ilan edilmesinden önce, Milano'ya 
ulaşan bir haber toplantıyı bölüp, zamansız bir şekilde sona erdirdi. Maximinus Daia 
geçen kış yapılan ateşkes anlaşmasını bozarak, Bosphoros'u (Lactanius'un tahminince 
yetmiş bin kişilik) bir orduyla geçmiş ve Avrupa Yakası'ndaki küçük Bizans şehrini ele 
geçirmişti. Licinius hızla harekete geçti. Milano'ya beraberinde getirdiği küçük birliği 
yanına aldı ve kendisine Illyria (bugünkü Arnavutluk) ve Trakya'da katılmaları için 
takviye kuvvetler çağırıp güzergâhı üzerinde ne kadar birlik varsa toplayarak doğuya 
doğru yola koyuldu. Nisan sonunda onu, Maximinus'un kuşatmış olduğu, Marmara 
üzerindeki bir diğer küçük yerleşke olan Herakleia Propontis'in (Marmara Ereğlisi) 
birkaç kilometre ötesinde buluruz. Ayın son gününde iki ordu şehrin otuz kilometre 
kadar dışında, Campus Serenus denen yerde karşı karşıya geldi. 

Licinius, birliklerinin sayıca azlığına, gençliğini çoktan ardında bırakmış oluşu- 
na ve yolun uzunluğu ile yürüyüş hızları nedeniyle tükenmiş adamlarına rağmen, 
açık farkla diğer generalden çok daha başarılıydı. Maximinus'un ordusu alçaltıcı bir 
bozguna uğratıldı, kendisi de savaş alanından köle kılığına girip kaçtı. Sonunda yolu 
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Kilikia'ya (Adana ve çevresini içine alan bölge) düştü ve ertesi yıl, Lactantius'un bize 
sevinçle bildirdiği gibi, aynı yandaşları gibi nahoş bir şekilde orada öldü. 


“Zehri yuttu... İçindeki her şey yanmaya başladı, dayanılmaz acıyla çılgına döndü. 
Dört gün süren bir delilik nöbeti sırasında, avuç dolusu toprağı gözü dönmüş bir şekil- 
de yedi. Dayanılmaz ıstıraplardan sonra başını duvarlara vurdu, gözleri yuvalarından 
dışarı fırladı... Nihayetinde suçunu kabullendi ve merhamet göstermesi için İsa'ya yal- 
vardı. Derken, diri diri yakılan biri gibi inleyerek, en dehşet verici ölümle suçlu ruhunu 
salıverdi.” 


Licinius bu esnada doğu başkenti Nikomedia'ya muzafferane girdi ve burada 13 
Haziran'da Constantinus'la Milano'da üzerinde anlaştığı fermanı biraz gecikmeyle res- 
men bildirdi: 


“Ben Constantinus Augustus ve ben Licinius Augustus mutlulukla Milano'da bir 
araya geldikten ve kamu yararı ve selametiyle ilgili tüm meseleleri müzakere ettikten 
sonra... Tanrıya saygı ve hürmeti emniyete alan kararnameler çıkarmayı kararlaştırdık. 
Hem Hıristiyanlar hem de diledikleri şekilde serbestçe tapınma hakkı olan tüm diğerle- 
ri için, göklerde oturan hangi ilahsa, bize ve bizim yetkimiz altında yaşayanlara lütufkâr 
olması temennisiyle.”!° 


Bir kez daha her manada ihtiyatla kaleme alınmış bir metinle karşı karşıyayız. Yine 
de İsa Mesih'den hiç bahsedilmediğini, sadece bir mezhep olarak “Hıristiyanlar”dan söz 
edildiğini görürüz. Özellikle zikredilen tek grup olmalarına karşın “tüm diğerleri”nin 
de (Maniciler mesela) bu genel Milano Hoşgörü Fermanı'na dahil olduğu apaçık bir 
şekilde belirtilmiştir. “Göklerde oturan hangi ilahsa” (guo guicguid est divinitatis) 
göndermesine gelince, pagan Licinius'un ısrarıyla konmuş olabilir, fakat zafer takı 
üstündeki yazıtla karşılaştırılırsa, bunun Constantinus'un kendi düşüncesine oldukça 
yakın olduğu da düşünülebilir. Bir bakıma sadece Hıristiyanların lehine kural ayrım- 
cılığına gider. Sadece onlara Zulüm sırasında el konulan bütün mülkiyetleri (toprak, 
kiliseler, mallar) geri verilmiştir. Fakat diğer mezheplerin kaybının onlarınkiyle kı- 
yaslanamayacağı da unutulmamalıdır. 

Maximinus Daia'nın bertaraf edilişi, imparatorlukta kutuplaşmaya neden oldu. Bir 
kez daha sadece iki augustus kalmıştı; Batı'da Constantinus ve Doğu'da derhal bir terör 
idaresi kuran Licinius. Selefinin önde gelen bakanlarının hepsini infaz etmekle kal- 
madı. Maximinus'un ailesinden, sabık augustuslar ve onların caesarları arasında çeşitli 
evlilik anlaşmalarıyla aileye katılmış pek çok kişi aynı akıbete uğradı. Diocletianus ve 
Galerius'un aileleri de bunlara dahildi. Galerius'un dul karısı Valeria'ya, Galerius'un 
ölüm döşeğinde Licinius'a emanet ettiği Diocletianus'un dul eşi olan kayınvalidesi 
Prisca'ya bile merhamet gösterilmedi ve ikisi de Thessaloniki'deki (Selanik) evlerinde 
tutuklanıp kılıçtan geçirildiler. 


9 Lactanius, De Mortibus Persecutorum, bölüm, xlix 


10 Lactanius, De Mortibus Persecutorum, bölüm, xlviii. 
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Bu katliamın nedeni basitçe öç almak değil, Licinius'un imparatorlukta sadece bir 
tane hükmeden aileye yer olduğu (Constantia'yla evliliğinden beri kendisinin de bir 
üyesi olduğu Constantinus ailesi) yolundaki inancıydı. Bununla birlikte, bu inanç onu 
diğer augustus'a daha fazla yakınlaştırmadı. Doğrusu, Milano'da başlamış olan balayı 
çok kısa sürmüştü. İki imparatorun şehirden ayrılmasından altı ay sonra Licinius, 
Constantinus'a karşı düzenlenen bir suikaste katıldı, fakat neyse ki planları amacına 
ulaşmadan önce ortaya çıkarıldı. Bundan kısa bir süre sonra, 314 baharının başında, 
eş augustus'unun İtalya eyaleti sınırında bulunan Aemona'daki (şimdiki Ljubljana) bü- 
tün heykel ve portrelerinin kaldırılmasını emretti. 

Gerçekte bu bir savaş ilanıydı. Gallia'ya dönmüş olan Constantinus, derhal otuz 
bin kadar askerle güneydoğudaki Pannonia düzlüğüne doğru yola çıktı. İki hasım, 
Cibalae yakınındaki (bugünkü Vinkovci) Sava Vadisi'nde karşılaştılar. Savaş 8 Ekim 
sabahı, daha gün ağarmadan başladı. Licinius azim ve cesaretle çarpıştı, fakat sonunda 
teslim olmaya mecbur kaldı. Constantinus ve askerleri geri çekilen ordusunu tüm 
Balkan Yarımadası boyunca, Bizans'a kadar kovaladılar. Nihayet orada iki imparator 
bir anlaşmaya vardı. Licinius Trakya hariç, Doğu Avrupa'daki tüm hâkimiyetinden 
vazgeçti (buna Pannonia ve bugün Balkanlar olarak bildiğimiz toprakların tamamı 
dahildir): buna mukabil Constantinus da onun Asya, Libya ve Mısır'daki otoritesini 
tanıdı. 

İki imparator yeniden arkadaş olmuştu, fakat bu uzun sürmedi. İşin aslı, izleyen 
on yıl boyunca aralarındaki ilişki sürekli olarak kötüye gitti. 317'de Constantinus 
iki oğluna (ilk karısı Minervina'dan olan on dört yaşındaki Crispus ve İmparatoriçe 
Fausta'dan olan daha beşikteki küçük oğlu Constantinus) Batı'nın ortak Caesar'la- 
rı unvanını verdi. Aynı sırada Nikomedia'daki Licinius, aynı unvanı kendi öz oğlu 
Licinianus'a vermiştir. Bununla birlikte bu konuların önceden konuşulduğuna kuş- 
ku yoktur ve illa da bir rekabeti yansıttıkları anlamına gelmez. Ne var ki ertesi yıl 
Constantinus, sarayını Sirmium'dan Serdika'ya (Sofya) taşıdı. Toprakları Cebelita- 
rik Boğazı'nın ötelerine uzanan bir hükümdar için, bu tuhaf bir başkent seçimiy- 
di. Ancak Gallia ya da Frank halklarından ya da Kuzey Afrika'daki Donatistlerden 
ziyade Doğu İmparatorluğu'nun sorun çıkaracağı varsayımıyla bu seçim mantıken 
gerekçelendirilebilirdi. 

Aslında sorun yaratan büyük ölçüde Constantinus'un kendisiydi. Yandaşları 
Licinius'u ikiyüzlülük ve inançsızlığın yanı sıra, Hıristiyanlığa karşı inkâr edilemez 
şekilde artan düşmanlıkla suçlamak için ellerinden geleni artlarına koymadılar. Öte 
yandan Licinius, 320'lerden itibaren bütün piskoposluk kilise meclislerini yasakladı, 
çok sayıda papaz ve rahibi (buna rağmen kesinlikle hepsini değil) kovdu ve kendi 
hizmetinde bulunanlardan pagan tanrılara kurban vermeyenlerin hepsini çıkardı. Fa- 
kat bu esnada Constantinus'un, Diocletianus'un felaket getiren, imparatorluğu taksi- 
mine bir son vermekte ve tek başına yönetmekte kararlı olduğu iyice açığa çıkmıştır. 
320'den itibaren, yıllık seçilen iki konsülden birinin Doğulu olması geleneğine mey- 
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dan okuyarak, onun yerine kendisini ve küçük oğlunu, 321'de ise her iki oğlunu 
atadı." Aynı yıl muazzam bir donanma toplamaya ve Thessaloniki'deki limanı hazır 
hale getirmek için genişletip derinleştirme çalışmalarına başladı. 

Licinius da savaş hazırlığındaydı ve iki augustus bir süre birbirlerini kollayarak 
bekleştiler. Bununla birlikte Constantinus 322 sonbaharında, Sarmatialıların (nor- 
malde Aşağı Tuna'nın kuzeyindeki bölgelerde yaşayan barbar bir göçebe kabile) 
bir saldırısını geri püskürttüğü sırada, elinde olarak ya da olmayarak, ordusuyla 
Trakya'ya girdi. Licinius bunu, keşif amacıyla topraklarının kasıtlı ihlali ve bir is- 
tilanın başlangıcı olduğunu öne sürerek şiddetle protesto etti. Sonra tahminen yüz 
yetmiş bin kişilik bir orduyla Adrianopolis'e (Edirne) ilerledi. Constantinus harekete 
geçerse onu karşılamaya hazır olacaktı. 

Batı ordusu 323 Haziran'ının son haftasında Trakya sınırını geçti ve 3 Temmuz'da, 
Adrianopolis önlerinde geniş bir bayırda Doğu ordusuyla karşılaştı. Constantinus'un 
ordusu sayıca ötekinden biraz daha azdı, fakat büyük çoğunluğunu savaşta pişmiş 
kıdemliler oluşturduğu için nispeten deneyimsiz hasımlarını dize getirmekte fazla 
zorlanmadılar. Licinius bu kez de büyük bir cesaretle savaştı ve ancak otuz dört bin 
kadar adamı cansız savaş meydanına serildikten sonra geri çekilme emri verdi. Sonra, 
aynen dokuz yıl önce yaptığı gibi Bizans'a çekildi. Ne var ki bu kez anlaşma yolu ara- 
madı, aksine Constantinus'un tahttan indirildiğini ilan etti ve Marcus Martianus adlı 
başvekilini onun yerine augustus tayin ederek, kuşatmaya direnmek üzere hazırlandı. 

Constantinus mevzilenip sabırla donanmasını beklemeye koyuldu. İnsanın aklına, 
küçük şehrin stratejik ve muhteşem doğal korunma konumu üstüne pek çok kereler 
düşünmüş olduğu geliyor. Donanmanın kumandasını şimdi yirmi yaşında, evli ve 
çocuklu, ardında beş yıllık seferberlik deneyimi olan oğlu Crispus'a emanet etmiştir. 
Yaklaşık iki yüz tane otuz kürekli savaş kadırgasından oluşan donanma, söylendiğine 
göre, iki bin nakliye gemisiyle desteklenmişti. Çanakkale Boğazı'nı savunmak için, 
Licinius amirali Abantus idaresindeki üç yüz elli kadar gemiden oluşan daha büyük 
armadasıyla böbürlenebilirdi. Fakat bu amiral anlaşılmaz bir şekilde, üstün sayıdaki 
kuvvetlerini büyük avantaj sağlayabilecekleri Boğaz'ın Ege çıkışına değil de Marmara 
Denizi'ne açıldığı kuzeydoğu ucuna konuşlandırdı. İstila donanması gelir gelmez sal- 
dırıya geçti. Bunu takip eden çarpışmalar tam iki gün sürdü, fakat Crispus'un daha 
hafif, daha hızlı ve daha fazla manevra kabiliyeti olan gemileri, yüz elli müdafiyi batı- 
rarak kendilerine yol açtılar ve Bizans'a yöneldiler. 

Yaklaşmakta olduklarını duyan Licinius, şehirden kaçtı ve Boğaz'dan Asya tarafı- 


Bu ikili konsül Roma Cumhuriyeti'nin en eski ve en saygın kurumlarından birisiydi. Kon- 
süller hizmet yılları boyunca devletin en yüksek sivil ve askeri memuruydular. İmparator- 
luğun son zamanlarında unvan tamamıyla fahri bir hal aldı, seçilmiş iki konsül, Gibbon'ın 
unutulmaz cümlesiyle, “azametlerinin sarsıntısız tefekkürünün tadını çıkarmakta” özgür- 
düler. Yine de, her yıl o yıl için atanan konsüllerin adıyla biliniyordu ve (sık sık imparator- 
ların kendileri de dahil olmak üzere) sadece en ileri gelenlerin atandığı çok yüce bir mevki 
olarak kaldı. Constantinus'un 320'deki konsüllüğü aslında altıncı seferiydi. 
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na geçti; fakat Constantinus hazırdı. Ordusunu süratle, henüz ulaşmış olan nakliye 
gemilerine bindirip peşine düştü ve 18 Eylül'de Khrysopolis'te (Üsküdar) bir büyük 
zafer daha kazandı. Licinius acilen başkenti Nikomedia'ya döndü. Büyük kayıplar 
vermesine rağmen pes etmemişti ve son bir kez kozunu paylaşmak için can atmak- 
taydı. Onu caydıran karısı oldu. Şimdi teslim olursa, kaçıp canını kurtarabileceğini 
söyledi. Ertesi gün de üvey kardeşinin karargâhına gidip ona kocası adına yalvardı. 

Constantinus dileğini kabul etti. Licinius'u çağırttı, onu bütün samimiyetiyle se- 
lamladı ve hatta akşam yemeğine davet etti. Sonra sıkı gözetim altında olmakla bir- 
likte, rütbesine uygun bir rahatlık ölçüsü içinde, Thessaloniki'ye sürgüne gönderdi. 
Aynı yüce gönüllülüğü, Kapadokya'ya sürdüğü kendinden menkul halefi Martianus'a 
da gösterdi. Özellikle de kendisi Doğu İmparatorluğu'nu devraldığında, Licinius'un 
gösterdiği tavra karşılık böyle merhamet göstermesi sahiden de dikkate değerdi. Ama 
uzun sürmedi ve birkaç ay sonra, ikisi için de ölüm emri verdi. 

İmparatorun aniden fikir değiştirmesinin nedenleri bilinmiyor. Hıristiyan tarihçi 
Sokrates'in öne sürdüğü gibi (gerçi bir yüzyıl sonra yazmıştır ya) Licinius'un tek- 
rar eski dolaplarını çevirmeye kalkışıp barbar kabilelerle (muhtemelen Sarmatialılar) 
Constantinus'un öldürülmesi ve kendisinin iktidara yeniden gelmesi yolunda anlaşma 
yapmış olması muhtemel, ama pek de mümkün değildir. Daha akla yakın bir cevap, 
Constantinus'un o vakitlerde yazdığı ve bir tamim formunda bütün imparatorluğa 
dağıttırdığı bir duanın sözlerinde bulunabilir. Geçmiş Zulümler'i anlattığı ve teessüf 
ettiği uzun bir açılış bölümünden sonra, “dileğim odur ki,” diye devam eder, “dün- 
yanın ve tüm insanlığın menfaati için, senin halkın barış ve bozulmayan ittifak içinde 
bir hayat sürsün.” 

Bu doğruydu. Licinius'a karşı savaştıktan sonra ve hayatının geri kalanında Cons- 
tantinus sürekli bu fikri tekrarladı ve durmaksızın, neye mâl olursa olsun, savaştan 
ya da savaşa yol açabilecek her şeyden kaçınmaya gayret etti. Buna rağmen artık, 
Roma İmparatorluğu barış içinde yaşayacaksa bunun için birleşik ve tek bir lider 
altında kalmayı sürdürmek zorunda olduğuna dair hiçbir kuşkusu kalmamıştır ve 
Licinius'un uzun süre belirsizlik içinde kalmaktan asla hoşnut olmayacağı yolunda 
güçlü kuşkuları olsa gerektir. Uzun lafın kısası, imparatorluk (uçsuz bucaksızlığına 
rağmen) ikisine dar geliyordu ve barış sözü sadece augustus unvanı üstünde hak iddi- 
asında bulunan diğer iki kişiyi bertaraf etmeyi gerektiriyorsa, elbette hiç de fena bir 
fiyat sayılmazdı. 


2 
İnancın Kabul Edilmesi 
[323-326] 


Bana göre Tanrı'nın kilisesindeki her fitne, savas kadar tüyler ürperticidir ve sona 
erdirilmesi ondan da zordur. Netice itibarıyla, buna hiçbir şeye olmadığım kadar 
karşıyım. 


Büyük Constantinus, . 
Nikaia (İznik) Konsili açılış konuşmasından, 325 


Kutsal labarum'un mütemadiyen önünde taşındığı ve -kendisince- daima zafer 
kazandırdığı iç savaş yılları boyunca, Constantinus giderek sadece Hıristiyanların 
Tanrısı'na yöneldi. Gördüğümüz gibi son yıllarda onların yararına kanunlar hazırla- 
misti. El konan mallar iade edildi, ruhban sınıfı yerel idare yükümlülüklerinden muaf 
hale getirildi, piskoposluk mahkemelerine özel hukuk davalarında temyiz mahke- 
meleri olarak hareket etme hakkı verildi. Diğer yasalar da bir parça Hıristiyan esini 
olduğunu akla getirir. Mesela 319'da çıkarılan, suçları ne olursa olsun kölelerin öl- 
dürülmesini yasaklayan, 320'deki hapishane yetkililerini sorumlulukları altındakilere 
fena muamelede bulunmaktan men eden ya da hepsinin içinde en meşhuru olan, 
7 Mart 321 tarihli Pazar gününü, “Güneş'in muhterem günü” dinlenme günü ilan 
eden yasalarda olduğu gibi. (Bu sonuncusu Sol Invictus tapınımına geri dönüş olarak 
düşünülebilir. Gerçekten de Pazar günü giderek, Aziz Paulus'un zamanından beri 
Hıristiyanların kutsal dinlenme günü olarak Cumartesi'nin yerini almıştı ve on beş 
yıl önce İspanya, Elvira'da toplanan bir kilise konseyince inananlara böyle yapmaları 
emredilmişti.) Fakat bu kanunlardan hiçbirisinde ne İsa'nın adı geçiyordu ne de Hı- 
ristiyanlık inancından açıkça söz ediliyordu. 

Şimdi imparatorluğun sadece onun yetkisi altında salimen tekrar birleşmesiyle, 
Constantinus açığa çıkmayı göze alabilmişti. Önceki bölümün sonunda alıntılanan 
uzun duada inancını açıkça ifade eder: 


“İnsanoğlu düşmüş ve çok başlı günahlarla baştan çıkarılmış olsa da, sen oğlunun 
şahsında (şeytan hepten hâkim olmasın diye) saf bir ışığı gözler önüne serdin ve tüm 
insanlara kendine dair kanıt verdin.” 


Öte yandan hiçbir zorlama olmamalıdır. Pagânlara diledikleri takdirde eski inanç- 
larını sürdürme izni verilmelidir. Dua şöyle devam eder: 


“O nedenle yanılgıyla gözleri hâlâ görmeyenleri, inananlarla aynı barış ve huzur 
ölçüsünde hoş karşıla... Bu mevzuda kimse kimseyi taciz etmesin, herkes kendi fikrine 
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göre davranmakta özgür olsun... Çünkü ölümsüzlük yolunda mücadeleyi göze almaya 
gönüllü olmak bir şeydir, cezalandırılmaktan korkan birinden aynısını yapmasını bek- 
lemek başka bir şey.” 


Paganlığa müsamaha gösterilebilirdi, fakat sapkınlığa asla. Kilise bundan böyle bö- 
lünmez bir imparatorluğun ruhani kolu olacaksa, kendisi nasıl bölünebilirdi? Maale- 
sef öyleydi. Constantinus yıllarca iki ayrılıkçı gruba, Kuzey Afrika'daki Donatistler ve 
Mısır'daki Meletianlara karşı boşuna savaşmıştır. Bu fena hâlde dikbaşlı Hıristiyanlar, 
Zulümler sırasında kiliseyi terk etmiş ve sonra yeniden dönmüş olan piskopos ya da 
rahiplerin yetkisini kabul etmeye yanaşmamışlardır. Bu suretle -Aziz Augustinus'un 
belirttiği gibi, sadece İsa'nın bir vekili olan- papazın ahlaki değerinin bir Hıristiyan 
ayininin geçerliliği üstünde hiçbir etkisinin olmadığı Ortodoks görüşünü yadsımış- 
lardır. (Donatistler hakikaten de traditor'larla (hainler) ilişki kuran herkesin bozuldu- 
ğunu ve dolayısıyla, tek bir kutsal kilise olduğuna göre, bunun Donatistlerinkinden 
ibaret olduğunu iddia edecek kadar ileri giderler.) Şimdi bir üçüncü hizip ortaya 
çıkmıştı. Kilise içinde ve dışında topladıkları yandaşların sayısına ve destekleme ya da 
itiraz etme adına çıkardıkları yaygaraya bakılırsa, diğer ikisinin birlikte yaptığından 
daha fazla nifak tohumu saçmakla tehdit ediyordu. 

Bu grup Alexandria papazı olan, son derece bilgili ve fiziksel olarak mükemmel 
görünüşlü, Zulüm sırasında şehit düşmüş ünlü Antiokheiah Aziz Lucianus'un müridi 
olmuş Arius'un çevresinde toplanmıştı. Mesajı gayet basitti: İsa Mesih, Tanrı Baba 
gibi, ezeli, ebedi ve onunla aynı tözden değildi, fakat O'nun tarafından muayyen bir 
zamanda O'nun “aracı” olarak dünyanın kurtarılışı için yaratılmıştı. Bu nedenle, ku- 
sursuz birisi olmasına karşın, Oğul daima Baba'ya tabi olmalıydı. Çünkü doğuştan 
İlah değil, insandı. Bu öğreti, Arius'un başpiskoposu Alexander'e göre sahiden de 
tehlikeliydi ve bunu bastırmak için acil tedbirler aldı. 320'de öğretinin yayıcısı Mısır, 
Libya ve Tripolitania'dan yaklaşık yüz piskoposun önünde sapkınlıkla suçlandı ve 
aforoz edildi. 

Bununla birlikte öğreti, artık önüne geçilemez ve söndürülmesi olanaksız bir ateş 
gibi yayıldı. O günlerin, teolojik tartışmalara sadece kilise görevlileri ve âlimlerin de- 
gil, fakat tüm Yunan dünyasının tutkuyla katıldığı günler olduğu hatırdan çıkmama- 
lıdır. El ilanları dağıtıldı, pazar meydanlarında kışkırtıcı nutuklar atıldı, duvarlara 
kireçle sloganlar yazıldı. Herkes tarafını seçmişti: Ya Ariusçuydun ya da ona karşı. 
Arius'un kendisi, çoğu teologun tersine, başarılı bir tanıtımcıydı. Görüşlerini daha iyi 
yayma gayesiyle, bilfiil (denizciler, seyyahlar, marangozlar ve diğer esnaf için) popü- 
ler şarkılar ve cıngıllar yazmıştı ve bunlar yollarda söylenip ıslıkla çalınıyordu. ? 

Bununla birlikte, aforoz edildikten sonra Alexandria'da kalamadı. Aceleyle yola 
çıkıp şimdi piskopos olmuş Eusebius'un davasını coşkuyla desteklediği Caesarea'ya 


12 “Arius'u Hıristiyan kilise müziğinin babası olarak kabullenirsek, onu fazlasıyla onurlan- 


dırmış oluruz! (Dictionnaire de Theologie Catholique, ‘Arianism’ maddesi). Öyle de 
yapıyoruz. 
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(Kayseri) gitti ve oradan Nikomedia'ya (İzmit) gitmek üzere yola çıktı. Licinius ve 
Constantia onu içtenlikle karşıladılar ve Nikomedia piskoposunun (Şaşırtıcı bir şe- 
kilde onun adı da Eusebius'tu) topladığı yerel meclis ezici bir çoğunlukla onun öğ- 
retisinden yana karar bildirdi. Bir diğer kilise meclisi (bu kez Caesarealı Eusebius'un 
topladığı Suriyeli yüksek rütbeli din adamlarından oluşan) aynı karara vardı. Bunun 
üzerine, konumu tartışılmaz şekilde güçlenen Arius Mısır'a geri döndü ve eski mev- 
kisinin iadesini talep etti. Alexander'in reddetmesi üzerine ciddi ayaklanmalar baş 
gösterdi. 

323 yılı sonbaharında, Constantinus imparatorluğunun tüm kontrolünü eline al- 
dığında, teolojinin ince bir noktası olarak başlayan şey, sadece Mısır'da değil, tüm 
Levant'ta dikkatleri üstüne çeken tehlikeli bir davaya dönüşmüştü. Durumun daha 
da kótülememesi için, görünüşe bakılırsa şimdiden sıkı tedbirler alınması gerekiyor- 
du. İmparator Cordoba piskoposu Hosius'u (son on yıldır Hıristiyanlıkla ilgili işlerde 
baş danışmanlığını yapıyordu) uygun gördüğü her yolla ihtilafları kökünden ortadan 
kaldırma emriyle Mısır'a gönderdi. Piskoposun başarısızlığa uğraması hiç de şaşırtıcı 
değildir. Sonraki yıl bir daha denedi; bu kez görevi Constantinus'tan, tarafsız olarak 
iki lidere hitap ettiği bir mektup götürmekti: 


“Fatih, En Yüce Augustus Constantinus'tan, Alexander ve Arius'a: 

Farklılıklarınızın köken ve temelini tam manasıyla araştırdıktan sonra, pek önemsiz 
bir nitelikten kaynaklandığını ve böyle hiddetli bir çekişmeye değmeyeceğini gördüm... 
Bundan dolayı şimdi ikinizin de eşit derecede müsamaha göstermesi ve meslektaşınızın 
size haklı olarak verdiği öğüdü dikkate almanız gerekiyor.” 

Nedir bu öğüt? Bu türden sorular sormak da, ortaya atıldığında bunları cevaplamak 
da yanlıştır. Zira kanunsuz bir otorite tarafından men edilmiş, kötüye kullanılmış bir 
serbestliğin sonucunda ortaya çıkan kavgacı bir ruh tarafından önerilen tartışmanın 
amaçları, bizim düşüncelerimize teslim edilmeli ve alelacele herkese açıklanmamalıdır. 
Zira bu tür karmaşık meseleleri anlayıp layıkıyla açıklayacak kişilerin sayısı çok azdır.” 


Hakikaten de bilgece bir öğüt -yüzyıllardır kulak verilmiş olsaydı- dünyayı muaz- 
zam acılardan ve kan dökmekten kurtarabilirdi. Lakin sağır kulaklara söylenmişti ve 
sadece Arius ve Alexander'in meselelerini imparatorun önüne götürmek için ayrı ayrı 
Nikomedia'ya gitmelerine yol açtı. 

324 yılının sonuna doğru Constantinus soruna nihai çözüm getirmeye karar ver- 
di. Bundan böyle yerel piskoposların meclisi olmayacaktı; onun yerine, evrensel bir 
kilise meclisi kurulacaktı; bu meclisin öyle büyük bir otoritesi ve üstünlüğü olacaktı 
ki ihtilaf halindeki taraflar hükümlerini kabul etmek mecburiyetinde kalacaklardı. 
İlk teklif Ankyra'da (Ankara) olması yönündeydi; fakat çok geçmeden Nikaia (12- 
nik) üzerinde anlaşıldı. Bunun nedeni sadece bu şehre daha kolay ulaşılması değildi. 
Nikomedia'ya da yakındı. Gayet mühim bir nokta; çünkü çok geçmeden imparatorun 
kendisinin de her halükârda katılmak istediği anlaşılmıştı. 


7 De Vita Constantini, 11, 64-72. 
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Nikaia ayrıca bir imparatorluk sarayı olmakla óvünüyordu ve büyük kilise meclisi 
20 Mayıs ile 19 Haziran 325 tarihleri arasında burada toplandı. İmparatorun Batı 
kiliselerinden geniş katılım beklentilerine karşın, bunlar çok az temsil edilmiştir. Zira 
tartışma onların ilgisini pek çekmiyordu. Piskopos Hosius'un dışında sadece Kalab- 
riya ve Kartaca Piskoposları, Gallia ve Illyria'dan birer piskopos ve Papa Silvester'in 
Roma'dan (daha çok gözlemci olarak) gönderdiği birkaç rahip vardı. Buna karşın do- 
ğudan gelen delegelerin sayısı çok fazlaydı. En düşük hesaplamalara göre iki yüz yet- 
miş, fakat muhtemelen üç yüz ya da daha fazla piskopos vardı ve çoğu inançlarından 
dolayı zulüm görmüş ve hapsedilmişti. Konsil bizzat Constantinus tarafından açıldı. 


“Tüm meclis vakarla yerlerini aldığında, imparatorun gelişini beklerken ortalığı bir 
sessizlik kapladı. İlk olarak, ailesinin üç üyesi rütbe sıralarına göre içeri girdi ve sonra 
onun yaklaştığını haber veren diğerleri geldi. Bunlar normalde ona eşlik eden asker ya 
da muhafızlar değil, inanç arkadaşlarıydı. İmparatorun gelişini gösteren işaret üzerine 
hepsi ayağa kalktı ve nihayet kendisi Tanrı'nın göklerden inmiş bir meleği gibi mecli- . 
sin ortasında ilerlemeye başladı; ışık saçıyormuşçasına parıldayan, erguvan cüppesinin 
ışıltısını yansıtan ve altın ve değerli taşlarla bezenmiş giysilere bürünmüştü. En baştaki 
sıraya vardığında durdu ve onun için konan altından, alçak iskemleye piskoposlar işa- 
ret verene kadar oturmadı. Onun ardından meclisin tamamı yerini aldı.”!* 


Constantinus'un iki tartışmacıya gönderdiği mektuptan, konunun kuramsal yanı- 
nın onu hiç de ilgilendirmediği açıktı. Doğuştan tam bir Batılı değilse de, kesinlikle 
öyle yetiştirilmişti. Doğal dinsel yapısına karşın, askeri düşünce eğilimi dinsel nüans- 
lara gelemiyordu. Yine de tartışmalara bir son vermeye azmetmişti. Bundan dolayı 
izleyen müzakerelerde önemli bir rol oynadı, tartıştı, yüreklendirdi, kafa karıştıran 
hisleri yatıştırdı, durmadan birleşmenin önemi ve uzlaşmanın erdemini vurguladı ve 
hatta ara ara dinleyicilerini ikna etme çabasıyla Latinceyi bırakıp ağır aksak konuştu- 
gu Yunancaya dahi başvurdu. 

İman ikrarı taslağına Arius'un ve öğretisinin yazgısını geçici de olsa, belirleyen 
anahtar sözcüğü yani, Oğul'un Baba'yla ilişkisini tanımlayan homoousios (aynı özden) 
sözcüğünü, eklemeyi teklif eden de oydu. Taslağa dahil edilmesi, Ariusçuluğun suçlu 
bulunması demekti ve bu Constantinus'un ikna etme (ve kuşkusuz yıldırma) gücü 
hakkında fazlasıyla fikir verir, bunu kabul ettirebilecek durumdaydı. Arius'a yakınlık 
duyan piskoposların çoğu, tahmin edilebileceği gibi buna karşı çıktı. Bununla bera- 
ber onlara, kelimenin elbette sadece “ilahi ve mistik anlamıyla” yorumlandığına (bir 
başka deyişle, ne anlamda alırlarsa tam da o anlama geldiğine) işaret ederek, gitgide 
hepsini kendi tarafına çekti. Hemen hepsini ikna ettiğinde, Ariusçular (iki piskopos 
ve Eusebius da dahil olmak üzere) içten içe istemeseler de belgeyi imzalamayı kabul 
ettiler. Sadece on yedi tanesi muhalefet etmeyi sürdürdü ve bu sayı sürgün ve muh- 
temel aforoz tehditleriyle daha sonra ikiye düştü. ” Konsil kararını verdi; Arius kalan 


14 De Vita Constantini, III, 10. 
5 Daha sonra çıkan bir sóylenceye göre, bir grup Ariusçu piskopos imzalamak zorunda ol- 
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yandaşlarıyla beraber resmen mahküm edildi, yazmaları lanetlendi ve yakilmalan 
emredildi. Alexandria'ya dönmesi de yasaklandı. Buna rağmen Illyricum’daki sürgü- 
nü uzun sürmedi, Ariusçu piskoposların ısrarlı başvuruları sayesinde çok geçmeden 
Nikomedia'ya döndü, burada meydana gelen olaylar, fırtınalı kariyerinin hiç de sona 
ermediğinin kanıtıydı. 

Arius meselesini tahmin edileceği gibi memnuniyet verici bir şekilde çözen kon- 
sil, dikkatini Paskalya Yortusu'nun tarihinin de dahil olduğu diğer konulara yöneltti. 
Doğu kiliselerinin çoğunda bu gün, haftanın günlerine bakılmaksızın, halen Yahudi 
takvimine göre hesaplanmaktaydı. Alexandria ve Batı'da ise yortu daima (ilkbaharda 
geceyle gündüzün eşit olmasından sonraki ilk dolunayı takip eden) Pâzar gününe 
sabitlenmişti. Nikaia'da konunun karara bağlanmasında muhtemelen imparatorun 
Yahudilere duyduğu güçlü nefret etkin oldu. Konsilden sonra çeşitli kiliselere hitap 
ettiği tamimde!$, İsa'nın dirilişini Hamursuz Bayramı'yla aynı günde kutlama düşün- 
cesinin onu dehşete düşürdüğünü açıkladı. Her halükârda, konsil sonunda tüm Hı- 
ristiyanlık âleminin bundan böyle Batı sistemini benimsemesini karara bağladı. Doğru 
tarih her yıl Alexandria'da hesaplanacak ve kiliselere iletilmesi için Roma'yla temasa 
geçilecekti. " 

Ve böylece, Hıristiyan Kilisesi'nin ilk Ekümenik Konsili sona erdi; açılışından iti- 
baren bir aydan bir gün az sürmüştü. Constantinus için bu bir zaferdi. Başlıca mese- 
leleri dilediği biçimde karara bağlatmıştı; onun açısından daha da önemlisi, kararların 
hemen hepsinin oybirliğiyle kabul edilmesiydi. Muazzam bir Doğu ve Batı kiliseleri it- 
tifakı kurmakla kalmamış, kendisi de bunun üzerindeki en yüksek manevi otorite ol- 
mustu; kilise ve devleti bin yıl birbirinden ayrılmayacak bağlarla birbirine bağlamıştı. 
Kısacası, yaptığıyla gururlanmayı hak ediyordu ve bu piskoposlar için de geçerliydi; 
vicennalia'sina (tahta çıkışının yirminci yılı kutlaması) katılmaları için Bithynia'da bir- 
kaç hafta daha kalmaları yolunda onlara baskı yapmıştı. Bu vesileyle onların şerefine 
muhteşem bir ziyafet vermek istiyordu. Caesarealı Eusebius (Nikomedialı adaşı gibi 
Arius meselesinde vicdanını bir şekilde rahatlatmış) doğal olarak hazır bulunduğu 
ziyafeti coşkuyla anlatır: 


“İmparatorluk ziyafetinde bulunmayan tek bir piskopos yoktu. Fakat orayı anlat- 
maya kelimeler kifayetsiz kalır. İmparatorun muhafız kıtası ve diğer birlikler, çekil- 
miş kılıçlarla sarayın girişini çevrelemişlerdi, bunların ortasından Tanrı'nın adamları 
korkusuzca geçip sarayın içlerine doğru ilerlediler. Bunlardan bazıları imparatorun 
masasında ona eşlik ederken diğerleri de her iki yana konmuş divanlara uzandılar. 


dukları belgenin kopyasındaki ihtilaflı kelimeye “i” harfini-Yunanca iota- eklemişler, böyle- 
ce kelime “özü gibi” anlamına gelen homoiousios'a dönüşmüştü. Bununla birlikte böyle bir 
şey yapmak çok tehlikeli olurdu ve gerçekten yapıldığına dair bir kanıt yoktur. 

16 De Vita Constantini, III, 18. 

V Bu karara toplam 1250 yıl uyuldu. Ancak Papa XIII. Gregorius'un 1582'de takvimi düzelt- 
mesinden sonra Doğu ve Batı takvimleri tekrar ayrıldı. 
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Bunun, İsa'nın krallığının bir resmi olduğu düşünülebilirdi, gerçekten bir rüya gibiydi 
bu sahne.” !8 


Piskoposlar nihayet ayrılırlarken, her biri imparatorun bizzat verdiği özel bir he- 
diyeyi de beraberinde götürüyordu. Hepsi de, Eusebius'un anlattığına göre, gördük- 
lerinden ziyadesiyle etkilenmişti. Constantinus'un istediği tam da buydu. 


326 Ocak'ının başında, Constantinus Roma'ya hareket etti. Romalılar, vicenna- 
lia’sim geleneğe uygun olarak şehirlerinde yapmak yerine Nikaia'da yapma kararına 
pek gücenmişlerdi. Bundan dolayı, gönüllerini almak ve hepten yok sayılmadıklarını 
göstermek için, kutlamayı onlar için tekrarlamayı kabul etmişti. Yolculuğunda aile- 
sinden kişiler, annesi Helena, eşi İmparatoriçe Fausta, üvey kardeşi Constantia, onun 
üvey oğlu Licinianus ve kendi ilk çocuğu Caesar Crispus ona eşlik etti. Bununla bir- 
likte grup hiç de mutlu değildi, çünkü bu kişilerin araları inanılmaz derecede açıktı. 

Helena, Fausta'nın neredeyse kırk yıl önce kocası Constantius Chlorus'u elinden 
alan Theodora'nın babalığı İmparator Maximianus'un kızı olduğunu asla unutmamış- 
tı. Fausta ise kendi açısından, Constantinus'un evvelki yılın vicennalia kutlamaları 
sırasında annesini -kendisi gibi- augusta mertebesine çıkarmasına fena hâlde içerle- 
mişti. Constantia'ya gelince, öleli yaklaşık iki yıl olan kocası Licinius'un hatırası vardı, 
kayınbiraderi hayatını kurtarmayı taahhüt ettiği hâlde öldürülmüştü. Constantia'nın 
üvey oğlu ise buna daha da fazla içerliyordu, çünkü kendi iktidar umutları sönmüştü 
ve genç rakibi Crispus kendisinin de aynı derecede hakkı olan bu şerefin tadını çı- 
karırken, ona seyretmek düşmüştü. Crispus'un kendisine gelince, babasının giderek 
artan kıskançlığının bir süreden beri farkındaydı. Bu kıskançlık, Hellespontos'taki 
görkemli zaferiyle (bundan dolayı çok az takdir görmüştü) ve daha çok, imparato- 
runkini kat kat geçen ordu ve halk arasındaki popülaritesiyle uyanmıştı. Geçen yıl, 
Gallia'daki yetkisinin kendisinden alınıp daha çocuk bile sayılmayacak üvey kardeşi 
IL Constantinus'a verildiğini görmüştü ve 326 yılı konsüllüğüne kendisi atlanıp daha 
küçük kardeşi Constantius getirilmişti. 

Yine de bu nedenlerden hiçbirisi, anladığımız kadarıyla imparatorluk heyeti bir 
Şubat günü Serdika'ya ya da Sirmium'a vardığında başlayan olaylar zincirini, tek ba- 
şına açıklamaya yetemezdi. Beklenmedik bir şekilde Crispus ve Licinianus tutuklan- 
dılar ve birkaç gün sonra Pola'da (bugünkü Pula) öldürüldüler. Bundan kısa bir süre 
sonra bir diğeri, daha üst rütbeden bir kurban onları izledi ve İmparatoriçe Fausta, 
hamamın calidarium'unda (sıcak oda) yazgısıyla buluştu. Fakat haşlanarak mı, han- 
çerlenerek mi yoksa buhardan boğularak mı öldüğünü asla öğrenemeyeceğiz. 

Constantinus'u aniden bu çılgınca kıyıma sürükleyen neydi diye sorabiliriz. Çün- 
kü yakın çağdaşı Eutropius'a göre, akabinde yakın arkadaşlarının çoğu bundan nasi- 
bini almıştı. Mevcut kanıtlar hiçbir şekilde açıklayıcı değildir. Bir ihtimale göre, ba- 


18 De Vita Constantini, III, 15. 
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basının husumetinin derinliğini hisseden ve kendi geleceğinden cidden endişe duyan 
Crispus, böyle bir entrikaya dahil olması için azıcık cesaretlendirmenin yeterli olacağı 
Licinianus'la imparatoru devirmek için açıkça komplo hazırlamıştı. Planları zamanın- 
da fark edilmiş ve Constantinus mutat kararlığıyla hareket etmişti. Maiyetinin diğer 
üyelerine bilahare uygulanan infazlar, olaya karışmış olanları gösteriyordu. 

Bu türden bir izahatı anlamak kolay olabilirdi; fakat Fausta'nın yazgısını açıkla- 
makta yetersiz kalmaktadır. Pekâlâ, o da kocasına karşı düzenlenmiş bir komploya 
karışmış olabilirdi, ne de olsa, babası Maximianus'un ölümü de Constantinus'un elin- 
den olmuştu. Ama bu on altı yıl önceydi ve bunu fazlasıyla hak etmişti. Ayrıca, kocası- 
na beş çocuk verdiğine göre onunla en azından belli ölçülerde uzlaşmış olduğu düşü- 
nülebilir. Bu nedenle öyle görünüyor ki bu meseleye başka bir açıklama getirmeliyiz. 

Fausta'nın ünü için talihsizdir, ama en azından dört kadim tarihçi onu şu ya da bu 
şekilde üvey oğlunun yazgısıyla ilişkilendirirler. Aurelius Victor onun, Constantinus'u 
Crispus'tan kurtulmaya teşvik ettiğini öne sürer; Philostorgus, kendisinin arenadan 
bir adamla ilişkisi varken, genç Caesar'a sürekli uydurma iftiralar attığını ekleyerek 
bu iddiaya katılır. İzleyen yüzyılda yazmakla birlikte, Zosimos tartışmaya yepyeni 
bir görüşle katılır. “Crispus'un” diye yazar, “üvey annesi Fausta'yla zina yaptığından 
kuşkulanılıyordu ve bu yüzden infaz edildi.” "” Bir diğer beşinci yüzyıl yazarı olan 
Auvergne Piskoposu Aziz Apollinaris Sidonius, bunu bir dereceye kadar teyit etme- 
miş olsaydı, bu olması hiç de mümkün görünmeyen hikâye vakanüvisin Constantinus 
ve tüm ailesine karşı duyduğu herkesçe malum nefretine yorulabilirdi. Piskopos şen 
şakrak, imparatorluk heyeti Roma'ya vardığında şu küfürlü mısraların Palatinus Te- 
pesi'ndeki saray kapısının üstüne yazılmış olduğunu yazar: 


“Kim ne yapsın şimdi Saturnus'un altın çağını? 
Bizimki elmastan bir çağ - Nero tarzı.” 


Eğer bu kuram doğruysa üç ihtimal vardır. Birincisi, Crispus ve Fausta'nın haki- 
katen bir ilişkileri vardı; o hâlde niye aynı zamanda infaz edilmediler? İkincisi, Cris- 
pus Fausta'ya tekliflerde bulundu, o da hepsini öfkeyle reddedip babasına söyledi; 
fakat öyleyse, o niye infaz edildi ki? Elimizde üçüncü bir varsayım kaldı; Crispus'un 
Fausta'ya karşı en ufak bir ilgisi yoktu ve onun tarafından haksız yere suçlandı -belki 
de, Gibbon'ın öne sürdüğü gibi, o onun tekliflerini reddettiği için- ve Constantinus, 
karısının söylediklerinin yalan olduğunu oğlunun ölümünden sonra anlayıp onun 


19 Historia, II, 29. 
20 Saturni aurea saecla quis requirat? 
Sunt haec gemmea,sed Neroniana. 
Mektuplar, V, 8. 


Saturnus çağında - Roma saturnalia'sında yıllık kutlamayla anılan- efsaneye göre, cinsellik- 
teki tüm sınırlar kalkmıştı; Nero'nun annesi Agrippina'yla ensest ilişki yaşadığına inanılı- 
yordu. Söylenmek istenen bundan daha açık ifade edilemezdi. 
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da aynı sonla cezalandırılmasını emretti. Aurelius Victor'a göre ona muhbirlik eden, 
gelininin başına hak ettiğinin gelmesinden hiç de üzüntü duymayacak olan, annesi 
Helenaydı. 

Constantinus'un Romaya yaptığı ikinci ziyaret iyi başlamamıştı. Devamı daha 
da kötü geldi. Aile dramının haberleri şehre ondan önce vardı ve uzun zamandır, 
özellikle de soylular arasında ona karşı hissedilen güvensizlik duygusunu azaltmaya 
yaramadı. Bunun çeşitli nedenleri vardı: Romalılar gerçek vicennalia'sını başka bir 
yerde kutlamış olmasını affetmemişlerdi ve Boğaz'da hızla büyüyen görkemli yeni 
şehrin onlara ulaşan haberleriyle giderek daha fazla kaygılanıyorlardı. Cumhuriyet- 
çiler (ya da en azından cumhuriyetçi geleneğin mirasçıları) karşılarında Romalı bir 
imperator”dan ziyade ipek ve damaskolara bürünmüş, bir yığın dalkavuk nedimin 
eşlik ettiği doğulu bir sultan görünce bunu rezalet olarak nitelediler. Geleneksel dinin 
sadık bekçilerine gelince, onun eski tanrıları terk edip hakir gördükleri, ayaktakımı 
ve Roma toplumunun en alt tabakasıyla ilişkilendirdikleri Hıristiyan inancını kabul 
etmesinden esef duymuşlardı. Uzun lafın kısası, onların gözünde imparatorları sadece 
dinine ihanet etmekle kalmamış -onlar için aynı derecede önem taşıyan- sınıfına da 
ihanet etmişti. Yeni muazzam bazilikasının duvarları eski Lateran Sarayı'nın yanında 
giderek yükselirken, çaresiz seyretmişler ve 3 Ocak 326'da, şehre gelişinden sadece 
birkaç ay önce, atamış olduğu Acilius Severus ilk Hıristiyan vali olarak resmen göreve 
başlarken, küskün bir sessizliğe gömülmüşlerdi. 

Şimdiyse, on üç yıl sonra, tekrar aralarına dönmüştü. Onu yaraşır şekilde tören- 
lerle karşılamakta kusur etmediler, fakat gerçek duygularını da hiç saklamadılar. 
Constantinusa gelince, o da duygularını gizlemek için çaba harcamadı. Görev icabı 
vicennalia kutlamalarında boy gösterdi, buna karşın, daha önceki ziyaretinde olduğu 
gibi, luppiter Tapınağı'na giden geleneksel Capitolinus alayına katılmayı kesinlikle 
reddetti; anlatıldığına göre, kararını bildirmeden önce tören alayı yerlerini alana ka- 
dar beklemişti. Her bakımdan tehlikeli bir tutumdu bu, hem Romalılar hem de büyük 
çoğunluğu hâlâ pagan olan kendi askerlerine karşı pek lüzumsuz bir kışkırtmaydı. Bu 
hareket onların bağlılıkları ve Constantinus'un kendine güvenine dair çok şey anlatır. 
Öyle ki onların hassasiyetlerini çiğneyip geçebileceğini sanmış olsa gerektir. Acaba 
evinde yaşanan son trajedi biraz dengesini mi bozmuştu? Diğer türlü, onun için bile 
alışılmadık gaddarlıktaki, zorba ruh durumunun tam nedenini açıklamak güçtür. 

Fakat imparator Romalı tebaasına kendisini, Milvius Köprüsü Savaşı'ndan sonraki 
ziyaretinde olduğundan daha az zarif ve diplomatik olmaktan uzak göstermişse, bu- 
nunla Roma'yı Hıristiyan bir şehir yapma kararlılığında hâlâ direndiğini kanıtlamak- 
tan başka bir şey yapmıyordu. Büyük bir bazilika daha vakfetti; bu kez Aziz Paulus'a 
adanmıştı ve Aziz'in şehit olduğu Ostia yolu üzerindeki mezar yerindeydi;?! bir diğe- 


1 Günümüzdeki San Paolo fuori le Mura Kilisesi, maalesef, kadim bazilikanın yerine 


Constantinus'un haleflerince yeniden yapılmış ve 1823 yılında yangında yanmış olanın 
bir rekonstrüksiyonudur. Zafer takının üstündeki büyük kısmı restore edilmiş (Galla 
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rini de Kutsal Havariler'in şerefine Appia yolu üstüne yaptırdı. Anlatıldığına göre, her 
biri için bir tane olmak üzere, ilk on iki sepet dolusu toprağı bizzat kendisi taşımıştı.” 
Fakat bunların içinde en önemlisi, Aziz Petrus'un Nero Arenası yakınındaki Vatikan 
Tepesi'nde olduğuna inanılan mezarının üstüne yapılmasını emrettiği bazilikaydı. Ba- 
zilikanın inşasına bir iki yıl önce başlanmış olsa gerektir, çünkü imparatorun gelişin- 
den birkaç ay sonra, 18 Kasım 326'da takdis edilmiştir. 

Constantinus'un Roma'daki hummalı inşaat faaliyeti, Kudüs istisna olmak üze- 
re, şehri Hıristiyan inancının baş ibadet yeri olarak gördüğünün kuşkusuz kanıtıdır. 
Mimari ve mali olarak itibarına yaraşır hale gelmesini sağlamak için elinden geleni 
yapmaya kararlıydı. Fakat kişisel olarak şehirden asla hoşlanmadı ya da kendini orada 
evinde hissetmedi ve gerekenden bir dakika fazla kalmadı. Onun kalbi doğudaydı ve 
hayatının eserini orada meydana getirecekti. Vatikan Bazilikası'nın takdis merasimin- 
den hemen sonra eski imparatorluk başkentinden son kez ayrıldı. Bin kilometreden 
uzakta bir başka şehir vardı, mimar, inşaatçı ve mühendis alayları sabırsızlıkla onu 
beklemekteydiler. 

Bizans'ta yapacak işi vardı. 


Placidia'nın armağanı) mozaikler hâlâ dikkatle incelenmeyi hak etmektedirler ve roma- 
nesk kemerli girişin Roma'da bir eşi yoktur. Fakat Constantinus zamanından geriye bir şey 
kalmamıştır. 

Bugün San Sebastiano olarak bilinen kilise tamı tamına barok bir yapıdır, buna rağmen 
bunun ve komşu kilise San Callisto'nun altında bulunan yer altı mezarları Constantinus 
zamanından önceye tarihlenmekte olup, gizem ve büyüyle doludurlar. 

Constantinus'un bazilikanın planını kendi eliyle çizdiği efsanesi (Konstantinopolis'in du- 
varlarını da çizdiği söylentisi gibi) inandırıcı değildir. Herkesçe bilindiği üzere, eski Aziz 
Petrus Kilisesi on altıncı yüzyılın başında Papa II. Iulius tarafından yıktırıldı. Bugünkü bina 
selefinden bin üç yüzyıl sonra, 18 Kasım 1626'da takdis edildi. 1940 ve 1949 yılları arasın- 
da grotte Vaticane'de yapılan kazılarda belki de Aziz Petrus'un mezarını gösteren bir anıtın 
kalıntıları ortaya çıkarıldı. 
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3 
Konstantinopolis 
326-337] 


Konstantinopolis kutsandı, öteki şehirlerin hemen hepsi soyuldu. 
Aziz Hieronymus 


Constantinus Bizans'a ilk kez gözlerini diktiği zaman, şehir neredeyse bin yaşın- 
daydı, Вуга tarafından kurulduğu hikâyesini kabul edelim ya da etmeyelim, MÖ 
600'lerde, bugün Ayasofya Kilisesi ve Topkapı Sarayı'nın yer aldığı yüksek yerde ak- 
ropolü bulunan küçük bir yerleşkenin boy verdiği konusunda kuşku yoktur. 73 yılın- 
da Vespasianus burayı Roma İmparatorluğu'na dahil etti. Septimus Severus yüz yirmi 
yıl sonra imparatorluğa hâkim olma mücadelesi verirken, şehir ihtiyatsızca onun ra- 
kibinden yana oldu ve üç yıllık bir kuşatmaya boyun eğmek zorunda kaldı. Bunun 
neticesinde muzaffer Severus şehri acımasızca yağmaladı, heybetli surlarını yerle bir 
etti. Anlatıldığına göre bunlar öyle güzel inşa edilmişlerdi ki, yekpare bir kayaya oyul- 
muş gibi görünüyorlardı. Bununla birlikte, üzerinden çok geçmeden şehrin stratejik 
konumunun önemini kavrayan aynı imparator, bütünüyle yeniden inşa edilmesine 
karar vermişti. İşte bu Severus şehri Constantinus'a miras kalmıştı. 

Şehre yeni bir yüz verme kararına 324'ün sonuna doğru, İznik Konsili'nden yak- 
laşık altı ay kadar önce varmış gibi görünür. Kaçınılmaz olarak yeni Konstantinopolis 
şehri, hem geç Roma dünyasının merkezi hem de insanoğlunun bildiği en ihtişamlı 
metropol haline geldiğinde, kuruluşu esnasındaki doğaüstü koşullara dair -çok bü- 
yük bir ihtimalle Constantinus'un teşvik ettiği- hikâyeler baş gösterdi: Aslında impa- 
rator önce başkentini Troia Ovası'na kurmaya karar vermişti, fakat Tanrı ona rüya- 
sında görünüp, Bizans'a giden yolu göstermişti;2* Khalkedon'da durakladığında, bir 
kartal sürüsü dağlardan aşağı süzülmüş, inşaatçıların alet edevatlarını kaptıkları gibi 
pençelerinde taşıyarak Bosphoros'un ağzına bırakmışlardı. Malmesburyli William'ın 
bize anlattığına göre, Constantinus rüyasında buruş buruş, yaşlı bir kadın görmüştü 
ve kadın aniden genç ve güzel bir kadına dönüşmüştü. Bundan birkaç gece sonra 
merhum Papa Silvester rüyasında belirmiş ve o kadının, kendisinin aynı şekilde genç- 
leştirdiği Bizans olduğunu açıklamıştı. Son olarak, efsane bu ya, mızrağıyla duvar 
hattını bizzat işaretlemiş ve uzunluğu karşısında şaşkınlıklarını gizleyemeyen yoldaş- 
larını şöyle cevaplamıştı: “Benim önümde yürüyen, durmamı emredene kadar devam 
edeceğim.” 2° Gerçekteyse böyle doğaüstü bir kılavuza ihtiyaç yoktu; imparator sade- 


2+ Sozomen, Ecclesiastical History, II, 3. 
> Constantinus Surları aslında, bugün Theodosius Surları olarak bildiğimizden iki kilometre 
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ce Adrianopolis ya da Caesarea gibi anma vesilesi babında, kendi adını taşıyan ve safi 
ihtişamıyla kendisinin yüceliğini ve şanını gelecek kuşaklara ebediyen hatırlatmaya 
hizmet edecek bir şehir planlamaktaydı. Güzel bir şehir kuşkusuz; ama hepsi o kadar. 

Bu şehri imparatorluğunun başkenti yapmaya karar verdiren şey, kesin bir bi- 
çimde Roma'ya yaptığı ikinci ziyaret oldu. O şehrin yaşattığı süküt-u hayal şimdi 
tamamlanmıştı. Cumhuriyetçi ve pagan geleneklerine, Constantinus'un büyük özenle 
şekil verdiği yeni Hıristiyan imparatorlukta yer olamayacağı açıktı. Eski başkent ente- 
lektüel ve kültürel olarak kireç bağlamıştı. Helen dünyasının yeni ve ilerici düşünce- 
siyle bağı giderek daha da zayıflıyordu. Roma akademi ve kütüphaneleri Alexandria 
(Iskenderiye), Antiokheia (Antakya) ya da Pergamon'dakilerle (Bergama) artık mu- 
kayese edilemezlerdi. Ekonomik alanda da benzer bir eğilim görülüyordu. Sadece 
Roma'da değil, neredeyse tüm İtalya Yarımadası'nda sıtma salgını vardı ve nüfus aza- 
hyordu. Mali sorunların tüm imparatorluğu sıklıkla çökme eşiğine getirdiği bir yüzyıl 
boyunca, pars orientalis denilen, karşılaştırılamayacak derecede muazzam ekonomik 
kaynaklar hiçbir hükümetin görmezden gelmeye gücünün yetmeyeceği bir çekicilik 
merkezi oluşturuyorlardı. 

Stratejik olarak, eski başkentin sakıncaları daha da ciddi olarak artmıştı ve bu 
uzun zamandır böyleydi. Söz gelimi, Diocletianus'un valilerinden hiçbiri orada yaşa- 
mayı düşlemiyordu. Yaklaşık bir yüzyıldır, imparatorluğun güvenliğine yönelik başlı- 
ca tehlikeler doğu sınırları boyunca yoğunlaşmıştı: Aşağı Tuna çevresinde Sarmatlar, 
Karadeniz'in kuzeyinde Ostrogotlar ve -hepsinden fenası- büyük Sasani Imparator- 
lukları şimdi eski Roma eyaletleri Ermenistan ve Mezopotamya'dan Hindu Kuş'a ka- 
dar uzanan Persler. Yetmiş yıl kadar önce, 260'da Roma İmparatoru Valerianus, Pers 
Kralı I. Şapur tarafından esir alınmış ve hayatının geri kalanında kralın atına binmek 
için onu binek taşı olarak kullanması gibi büyük hakaretlere maruz kalmıştı. 298 yı- 
lında Galerius, Kral Narses'e karşı kesin bir zafer kazanıp sayıyı eşitledi ve bunu kırk 
yıllık bir barış antlaşmasıyla mühürledi. Fakat antlaşmaya sadece on iki yıl uyuldu 
ve bu sürenin ardından yeni bir savaş çıkması kesindi. Böyle bir durumda, Roma'nın 
hangi rolü oynaması beklenirdi diye sorulabilir. İşin aslı imparatorluğun odağının 
-aslında tüm medeni dünyanın- değişmez bir biçimde doğuya kaymış olduğuydu. 
Italya canlılığını kaybedip taşralaşmıştı. 

Başka, daha az elle tutulur fikirler de vardı. Bunlar arasında en yaygın olanı 
Roma'nın günlerinin sayılı olduğuydu. Sibylla kâhinleri kehanette bulunmuştu (eski- 
lerin bayıldıkları şu korkutucu kelime oyunlarıyla); güçlü Roma bir gün bir rhume'den 
(katır yolu) başka bir şey olmayacaktı. Pek çok kişi şehrin sonunun dünyanın da so- 
nunu getireceğinden korkuyordu. Bu fikir çeşitli edebi eserlerde işlenmişti, mesela 
Lactantius'un Institutiones Divinae eseri de bunların arasındaydı ve Caesar Crispus'un 
özel öğretmeni olduğu yıllarda, bunu imparatorun kendisiyle de tartışmak icin sa- 
yısız fırsatı olmuştu. Ve zamanının standartlarına göre dahi, aşırı batıl inançlı olan 


kadar dışarıdan çekilmişti. Toprağın üstünde bundan iz kalmamıştır. 
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Constantinus, Kurtarıcı İsa'nın adına eskisinin ruhunun bir şekilde içkinleştiği bir 
"Yeni Roma” kurmakla bütün dünyayı yeniden hayata başlatabileceğine pekâlâ inan- 
mış olabilirdi. 

Şehrin takdis edilme vakti geldiğinde, bu batıl inançlar had safhaya ulaşmıştı. An- 
cak kâhinleri ve astrologlarıyla ıstırap veren, uzun tartışmalar yaptıktan sonra, im- 
parator tören için en kutlu olan günü belirledi: “276. Olimpiyat'ın ilk yılında, Güneş 
yay burcundayken ve yükseleni yengeç olduğu zaman”, yani 4 Kasım 328. O zaman 
yapılan ayinler kesinlikle sadece Hıristiyan ayinleri değildi; pagan Başrahip Praetextus 
ve yeni Platoncu felsefeci Sopatros'un önemli roller oynadıklarını biliyoruz. Çağdaş 
açıklamaların bıraktığı açık intibaya göre, kendi adını taşıyan şehrin tanınması umu- 
duyla bütün kaynaklardan destek arayan Constantinus, bir kez daha ikili oynamıştı. 
Hatta yukarıda alıntılanan ünlü “benim önümde yürüyen durmamı emredene kadar 
devam edeceğim” sözlerinde dahi benzer bir tutum sezilmektedir. İnsan -bir kez daha 
Gibbon'un karşı konulamaz deyişiyle- “Bu olağanüstü kılavuz kimdi?” diye sormak- 
tan kendini alıkoyamıyor. Constantinus bildiğimiz kadarıyla onu asla tanımlamadı ve 
muhtemelen kendisi de pek emin değildi. 


Sorularına derhal öyle veciz bir cevap almış olan imparatorun maiyetindekilerin 
endişesi mazur görülebilirdi. Zira imparatorun kendinden çok emin bir şekilde yer- 
lerini belirlediği duvarlar (yaklaşık olarak şimdi Haliç üstünde bulunan Ortodoks 
Patrikhanesi ve Marmara kıyısındaki Samatya Kapısı arasındaki büyük bir alanı içine 
alarak, bir yay biçiminde dört kilometre kadar uzanıyordu) selefinden beş kat geniş 
bir alanı içine almaktaydı. Bu büyüklükte bir şehir yaratmanın uzun yıllar alacağı 
açıktı. Eskisi gibi, Yeni Roma da bir günde inşa edilemezdi. Fakat Constantinus resmi 
açılış törenlerinin (sadece bir buçuk yıl sonra) 330 yazı başına gelen yirmi beşinci 
yıldönümüyle çakışması emrini vermişti bile. Dolayısıyla özellikle Yarımada'nın doğu 
ucu ile eski akropolün üstü ve çevresinde yoğunlaşan inşaat, yıldırım hızıyla sürdü.) 

Odak noktası Milion, yani "Birinci Kilometre Taşı'ydı. Bir kare oluşturan ve bir 
kubbeciği destekleyen dört zafer takından oluşuyordu ve bunun üstüne Hıristiyan 
kutsal emanetlerinin en saygıdeğeri (İmparatoriçe Helena'nın Kudüs'ten bir iki yıl 
önce gönderdiği Hakiki Haçın ta kendisi) konmuştu. Burası esas alınmak suretiyle 
imparatorluktaki tüm mesafeler ölçüldü; gerçekte bu, dünyanın merkeziydi. Bu nok- 
tanın az doğusunda, eski zamanlarda bir Aphrodite kutsal yerinin bulunduğu alanda, 
yeni başkentin ilk büyük Hıristiyan kilisesi yükseldi ve bir aziz ya da şehide değil, 
Tanrı'nın kutsal barışı, Tanrı'nın Kutsal Barışı'na (Aya Irini) adandı. Birkaç yıl sonra 
bu kilisenin yanına daha büyük ve daha da görkemli bir komşu, Kutsal Bilgelik Kili- 
sesi (Ayasofya) gelecek ve onu gölgede bırakacaktı. Fakat o zaman henüz rakipsizdi. 
Bundan yaklaşık beş yüz metre kadar ilerde Marmara'ya doğru, Constantinus'un mu- 
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azzam hipodrom (at meydanı) yükseliyordu, bunun merkez spina'sına şehrin en ka- 
dim klasik andaçlarından birisi dikilmişti: Constantinus'un Delphi'den getirdiği, MÖ 
479'da Plataea Savaşı'nda Perslileri yendikleri için minnettarlıkla otuz bir Yunan şehri 
tarafından Apollon Tapınağı'na dikilmiş olan “Yılanlı Sütun"?6 Onun doğusuna düşen 
yol üstündeki kabul salonları, idari bölümler, ev halkına ait daireler, hamamlar, kış- 
lalar ve tören yerlerinden oluşan geniş saray kompleksine imparatorluk locasından, 
spiral bir merdivenle doğrudan giriş vardı. 

Milion'dan batıya doğru Mese diye bilinen, halihazırda Severus'un başlatmış oldu- 
gu, geniş bir yol uzanıyordu ve bunun eski Severus Surları'yla kesiştiği yerde impa- 
rator, ihtişamlı, oval biçimli yeni bir meydan açtırdı (muhtemelen Arabistan'da Gera- 
sa'daki bir meydandan esinlenilmişti) ve tamamıyla mermer döşetti. Ortasında soma- 
ki taşından otuz metrelik muazzam bir sütun yükseliyordu, Mısır'daki Heliopolis'ten 
(Güneş Şehri) getirilmişti ve altında yedi metre yüksekliğinde mermer bir kaide vardı. 
Bu kaidenin içine, Nuh'un gemiyi inşa ettiği balta, İsa'nın yığınları beslediği sepet- 
ler ve somunun kırıntıları, Azize Maria Magdalena'nın merhem çömleği ve Aeneas'ın 
Troia'dan getirdiği Athena figürü dahil, kimi olağanüstü kutsal emanetler konmuştu. 
Tepesinde bir heykel duruyordu. Gövde, Pheidias tarafından yapılmış bir Apollon 
gövdesiydi, fakat güneş ışınlarının saçılmasının temsil edildiği metal bir haleyle kuşa- 
tılmış olan baş, Constantinus'un başıydı. Sol elde Hakiki Haçın bir parçasının kondu- 
ğu bir küre dururken, sağ elde bir hükümdarlık asası yer alıyordu.”” 

Bir kez daha Hıristiyan ve pagan unsurlar birleştirilmiştir; fakat bu kez Apollon, 
Sol Invictus ve İsa Mesih hepsi yeni bir yüce varlığa -Imparator Constantinus'a- tabi 
kılınmış gibidir. Kesin olarak asla bilemeyeceğiz, fakat mevcut kanıtlar imparatorun 
hayatının son on yılında hızla dini megalomaniye yakalandığını kuşkuya yer bırak- 
mayacak şekilde gösterir. Tanrı'nın seçilmiş aracı olmaktan çok Tanrı'nın kendisi, 
yani tüm diğer tanrıları ve diğer dinleri içine alan summus deus olmaya giden yol 
ziyadesiyle kısaydı. 

Meydanın dışında henüz fazla bir şey inşa edilmemişti: Mese kuzeybatıya dönü- 
yor ve bir buçuk kilometre kadar sonra açık alanda ikiye ayrılıyordu; sol taraftaki 
Thessaloniki'ye, sağ taraftakiyse Adrianopolis'e gidiyordu. Saray, kilise ve hipodro- 
mun çevresinde buna karşın on binlerce işçi ve sanatçı gece gündüz çalıştı ve Avrupa 
ile Asya şehirlerini en incelikli heykelleri, ödülleri ve sanat eserlerinden eden toptan 


> Birbirine dolanmış bronzdan yapılmış üç yılan başının 1 700'de Polonya Elçiliği'nin sarhoş 


bir çalışanınca parçalanıp Babiâli'ye getirildiği sanılıyor; bunlardan 1847'de bulunan bir 
parça, bugün Arkeoloji Müzesi'nde görülebilir. 

Constantinus Sütunu, öyle denebilirse, hâlâ ayaktadır. 416'daki bir kazadan sonra demir 
çemberlerle bağlanmıştı (Sultan 111. Mustafa 1701'de onarttı). 1106'da İmparatorun heykeli 
şiddetli bir fırtınada yıkıldı ve daha sonra aynı yüzyılda başı Manuel Komnenos tarafından 
değiştirildi. Anıt çeşitli zamanlarda yangından da ciddi hasar gördü, İngilizlerin Burnt Co- 
lumn (Yanık Sütun) demelerinin nedeni budur. Türkler ona Çemberlitaş demeyi yeğler. Ne 
ad verilirse verilsin, bugünkü görüntüsü hazindir. 
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yağma sayesinde, Constantinus'un olması gerektiğine karar verdiği gibi, yirmi beşinci 
yıldönümü kutlamalarının zirvesi olacak özel bir törenle açılışı yapılacak şehir -henüz 
yeterince büyük olmasa da- güzel ve soylu bir şehir haline geldi. 

Kırk gün kırk gece süren şenlikler, yıllık olağanüstü imparatora tapınma gösteri- 
lerinin ilkine tanıklık etmiş olabilir, daha sonraki yıllarda şehrin doğum günü olarak 
kutlandılar. Bu vesileyle hemen hemen tüm halk şaşaalı bir tören alayı izlemek için 
hipodroma doluştu. Alayın merkezinde de Constantinus'un bu kez altın kaplama ah- 
şaptan yapılmış bir diğer devasa heykeli yer almaktaydı ve sol elinde Tykhe'nin, yani 
şehrin koruyucu meleğinin küçük bir simgesini tutuyordu. Heykel, hepsi de tören 
giysileri giymiş, ellerinde yanan mumlarla ilerleyen askerlerin eşlik ettiği bir merasim 
arabasına konup tüm tiyatroda dolaştırıldı. Geçerken hepsi selam verdi ve imparator- 
luk locasının önüne geldiğinde imparatorun kendisi ayağa kalktı ve derin saygılarını 
sundu. 

Constantinus'un bu şekilde kendi suretine tapınıp tapınmadığı muallâkta kal- 
mıştır. Günümüze ulaşan az sayıda kaynağa bakılırsa, ithaf törenlerindeki Hıristiyan 
unsurların on sekiz ay evvelki açılış törenlerinden aşikâr biçimde daha fazla olduğu 
izlenimi edinilmektedir. Nihayet kırk gün dolduktan sonra, pagan halk onun ve kul- 
lanmalarına izin verdiği böyle tapınaklar yaptırdığı bu şehrin gönenci için dua eder- 
ken, imparator Aya İrini'deki Aşai Rabbani Ayini'ne katıldı. Pagan nüfus ise, onların 
hizmetine sunulan tapınaklarda, imparator ve şehrin selameti için dua etti.?? Şehrin 
resmen Hıristiyanların Tanrısı'na adandığı bu ayinle Konstantinopolis'in, onunla bir- 
likte Bizans İmparatorluğu'nun tarihi de gerçekten başlar. 

Tarih 11 Mayıs 330, günlerden, güvenilir şekilde bilgilendirildiğimize göre, 
Pazartesi'ydi. 


Sadece altı yıl önce Bizans küçücük bir Yunan kasabasından başka bir şey değildi. 
Avrupa'daki binlercesinden tek farkı, enfes bir yere kurulmuş olmasıydı. Şimdi yeni- 
den doğmuş ve yeniden adlandırılmış, “Yeni Roma” olmuştu. Resmi adı - asla kabul 
görmemesine rağmen - henüz tamamlanan adliye sarayındaki taş bir sütuna gururla 
kazındı. Dahası, Constantinus bunun boş bir unvan olmadığını ziyadesiyle göster- 
mişti. Eski Roma, ikincil konuma indirilmekten dolayı asla ciddi olarak acı çekmedi. 
Halkı tüm eski ayrıcalıklarını muhafaza etti, ekmek ve diğer malları bedava edinme 
hakkından yararlanmayı sürdürdüler. Ticaret de önceden olduğu gibi devam etti; 
Ostia Limanı hâlâ dolup taşıyordu. Fakat eski Romalı senatör ailelerinden bazıları 
Bosphoros'ta ihtişamlı saraylar sözlerine kapılmış, Trakya, Bithynia ve Pontus'taki ge- 
niş araziler bir yana, yavaş yavaş Konstantinopolis'e sızmaya başlamışlardı. Bu esnada 
daha geniş ve son derece lüks bir senato evi, - Roma'daki clarissimi'ye paralel işlev 


 Constantinus'un iki tanesine kullanma yetkisi vermiş olduğu biliniyor, bunlardan birisi 
Tykhe'ye ve hipodroma yakın olan diğeri Kutsal İkizler Castor ve Pollux'a adanmıştı; daha 
eski zamanlardan birkaç kalıntı haricinde, başkalarının da olması muhtemeldir. 
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görecek ikinci bir Konstantinopolis senatosu olan clari - onları ağırlamak üzere yeni 
başkentte yükselmekteydi. 

Bu arada büyüyen şehrin donatılacağı sanat eserleri için imparatorluğun tüm şe- 
hirleri didik didik arandı. Genelde öncelik kadim tanrıların tapınak heykellerine ve- 
rildi, onları geleneksel kutsal alanlarından ayırıp kamusal, kutsal olmayan alanlara 
dinselden çok estetik amaçlarla koymakla, Constantinus eski pagan inancına etkili 
bir darbe indirdi. Dodona'dan getirilen Zeus, Lindos'tan getirilen Athena (gerçi bunu 
muhtemelen yarım asır sonra Büyük Theodosius getirmişti) ve Delphi'den getirilen 
Apollon heykelleri, en önemli kalemleri oluşturuyordu. Fakat bunlara nasıl görün- 
dükleri bilinmeyen ve kaynakları belirtilmemiş binlerce daha küçük heykel eşlik et- 
mişti. Yeni şehrin dönüşüm hızı sakinlerine, yerlisi olsun göçmeni olsun, bir mucize 
gibi geliyordu. Hele imparatorun aynı zamanda Numidia'daki Cirte'de kendi adına 
yaptırdığı muazzam eser ve annesinin şerefine Marmara'nın Asya kıyısındaki Drepa- 
non (Hersek) adlı küçük kasabayı baştan aşağı yeniletmesi (tahmin edilebileceği gibi 
Helenopolis adını vermişti) mucize ötesiydi. 

Bu esnada 327 yılında, yetmiş iki yaşındaki Helena, tutkulu bir din değiştirmenin 
bütün coşkusuyla, Filistin'e gitmek üzere yola çıktı. Orada Kudüs Piskoposu Ma- 
karios onu başlıca kutsal alanlara götürdü ve geleneğe bakılırsa, o gezinti sırasın- 
da Helena bir Aphrodite Tapınağı'nın arkasındaki mahzende Haçı buldu; ölmekte 
olan bir kadının üzerine koyup mucizevi bir şekilde iyileştiğini görmekle bunun o iki 
hırsızınkinden farklı olduğunu anlamışlardı. Eusebius, işin tuhafı, imparatoriçenin 
seyahati ve bazı kiliselere yaptığı ihsanlar üzerine uzun uzadıya yazarken, bu çok 
önemli vakadan bahsetmeyi ihmal eder. Öte yandan Makarios'un ikinci halefi Pisko- 
pos Cyrillus'un (kendisi de çok genç bir adam olarak o sırada neredeyse kesin olarak 
Kudüs'tedir) çeyrek yüzyıl sonra, bundan sanki herkesçe bilinen bir şeymiş gibi söz 
ettiğini görürüz. Constantinus'un manidar bir eylemiyle ilaveten onaylanmıştır: Ha- 
çın yeni başkentine ulaşmasından kısa süre sonra, bir parçasını Roma'ya, annesinin 
şehri ziyaretlerinde daima kaldığı ve şimdi kendisinin bir kiliseye dönüştürülmesini 
emrettiği Sessorium Sarayı'na konmak üzere gönderir. Günümüzde Santa Croce in Ge- 
rusalemme adıyla bilinen bina, Azize Helena'yla ayrılmaz biçimde özdeşleştirilmiştir.” 

Eusebius'un anlattığına göre, oğlu imparatoriçeye hazineyi dilediğince ve her 
halükârda kullanma yetkisi vermişti, o da bu ayrıcalığını sonuna kadar kullandı. 


29 “Kuruluşundan bir yüzyıl kadar sonra yazılmış özel bir betimlemede şunlar teker teker 


sıralanır; bir kapitol ya da okul, bir arena, iki tiyatro, sekiz kamusal ve yüz elli üç özel 
hamam, elli iki revak, beş tahıl ambarı, sekiz su kemeri, senato ya da adalet divanının top- 
lanması için dört geniş salon, on dört kilise, on dört saray ve büyüklükleri ve güzellikleriyle 
avamın oturduklarından ayrılmayı hak eden dört bin üç yüz seksen sekiz ev” (Gibbon, 
Bölüm XVII). 

Bu Kilise'nin mahzenindeki Azize Helena Şapeli (onunla bağlantılı Aziz Gregorios Şapeli 
de) kadim Saray'ın parçasıdır. Efsaneye göre burası bir zamanlar Imparatoricenin yatak 
odasıymış; günümüzde ise özel şapeli olarak işlev gördüğü sanılıyor. 
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Onun sayesinde, Bethlehem'deki İsa'nın Doğuşu ve Zeytin Dağı'ndaki Göğe Yükseliş 
Kiliseleri ve diğerlerinin yanı sıra Mamre (Abraham'la özdeşleştirilen Hebron yakının- 
daki kutsal alan), Tyre (Sur) ve Antiokheia'daki (Antakya) kiliseler için gelir sağlandı. 
Bununla birlikte hepsinin içinde en önemlisi, Kudüs'teki Kutsal Kabir Kilisesi'ydi; bu- 
nunla Helena, oğlunun Nikaia (İznik) Konsili'nin başarıyla sonuçlandığını göstermek 
için 325'de başlattığı hırslı inşa programına yeni bir ivme kazandırmıştı. Bu girişimin 
sonucunda, mezarı çevreleyen kayaların pürüzlü yüzeyleri geniş bir avlu oluşturacak 
biçimde düzeltildi; bir tarafında boydan boya revak ve diğer üç tarafında sıra sütunlar 
yer alıyordu. Bir uçta anastasis denilen küçük, dairesel bir aedicule'de (şapel) mezar 
bulunuyordu; hemen doğusunda Constantinus'un yeni Bazilikası yükselmekteydi; 
her iki yanda uzanan iki geçit ve bütün alanını kaplayan derin bir atrium vardı. Dış 
duvarları özenle perdahlanmış taştandı, çok renkli mermerden yapılma iç duvarlar 
ise yaldız kaplı çatıya kadar yükselmekteydi. 

Bu muhteşem yapılardan günümüze hemen hemen hiçbir şey kalmamıştır. Yan- 
gınlar ve depremler ellerinden geleni artlarına koymamış ve XVI. yüzyılın yarısı da 
geri kalan ne varsa silip süpürmüştür. Ayrıca şu da kabul edilmelidir ki, eldeki sı- 
nırlı sayıda birinci sınıf mimar ve zanaatkârla imparatorluk inşaatlarının büyük ço- 
gunluğu alelacele ve özensizce yapılmışlardı; duvarlar çok ince, temeller çok sığdı. 
Yine de hayal gücü ve enerji, Hıristiyan inancının muazzam kutsal alanlarını koru- 
ma, sürdürme ve süsleme kararlılığı mevcuttu. Bugün bu kutsal alanların çok azında 
Constantinus'un zamanından kalma tek bir taş bulunuyorsa, yine de büyük çoğunlu- 
gu varlıklarını ona borçludurlar. 

Ve elbette annesine de. Artık yaşlı bir kadın olan Helena, yıllarca imparatorluk- 
ta son derece popüler olmanın keyfini sürmüştü ve büyük bir hevesle sarıldığı din 
aşkı karşılığında çok büyük sayıda kişinin din değiştirmesine neden oldu. Kutsal 
yerlere yaptığı yolculuk tüm Hıristiyanlığın rüyası haline geldi. Hakiki Haçı buldu- 
ğundan kuşku duysak bile, gittiği her yerdeki kiliselere, manastırlara, hastanelere 
ve yetimhanelere yaptığı ihsanların ne sayısını ne de cömertliğini inkâr edebiliriz. 
Ne Doğu Akdeniz'de ne kadar kaldığını, ne de ölümünün ayrıntılarını biliyoruz. 
Konstantinopolis'e döndüğüne dair kesin bir kanıt yok ve adanma törenlerine ka- 
tılmış gibi de görünmemektedir. Bundan dolayı, muhtemelen dilemiş olduğu gibi 
(bilinen ilk Hıristiyan hacısı ve o zamandan bu zamana süren hacılık geleneğinin 
kurucusu olarak) Filistin'de ölmüş olabilir. 


Yeni başkenti şerefine zafer törenlerini (ve ona göre Roma İmparatorluğu'nda yeni 
bir çağı) başlattığı esnada Constantinus tedirginlikle farkındaydı ki, hayati bir açıdan 
başarısızlığa uğramıştı. Nikaia Konsili'ne, Hıristiyan Kilisesi'ni birleştirmek için bütün 
yaptıklarına rağmen ayrılık önceki gibi devam etti. Asla kabul etmeye yanaşmasa da, 
bu bir dereceye kadar kendi hatasıydı. Teolojik öğretinin ince farklılıklarına kişisel il- 
gisizliği ve kilise ve devlet birliğini sağlayıp her iki tarafa da hâkim olma kararlılığıyla, 
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iki zıt kutup arasında sürekli olarak bocaladı ve kulağına hoş gelenlere ikna oldu. Fa- 
kat kabahatin çoğu Hıristiyan liderlerdeydi. Açıkçası hayati konuların tehlikede oldu- 
ğuna inanıyorlardı, bunlar pek çoğunun zaten kanıtladıkları gibi, uğrunda sürgüne, 
hatta şehit olmaya hazır oldukları meselelerdi. Bununla beraber, sonu gelmeyen atış- 
ma ve hırgürleriyle, kin ve bağnazlıklarıyla, birbirlerine gösterdikleri müsamahasızlık 
ve garazla ve amaçlarına ulaşmak için tenezzül ettikleri şerefsizliğin her biçimiyle, 
cemaatleri için hazin birer misal (dahası, vârislerinden sayısız kuşağın fazlasıyla hazır 
bir biçimde izlemiş oldukları bir misal) sergiliyorlardı. 

Başpiskopos Alexander 328'de öldü ve eski papazı Athanasius, Alexandria Pisko- 
posluğuna geçti. İkisi birlikte Nikaia Konsili'ne katılmışlar ve Athanasius efendisinden 
bile daha vasıflı ve zeki bir mantık âlimi olduğunu kanıtlamıştı. İzleyen yıllarda, daha 
fazlası, zamanının önde gelen kilise adamı, tüm Hıristiyan kilisesi tarihinin başlıca 
şahsiyetlerinden birisi ve takdis edilmiş bir aziz olduğunu gösterdi. (Uzun süre yanlış 
bir şekilde, hâlâ da onun adını taşıyan, Athanasiusçu İtikat'ın yazarı olduğuna inanıl- 
dı.) Arius ve yandaşlarının artık zorlu rakipleri yoktu. 

Bununla birlikte yıldızları o an için tekrar yükselmişti. Nikaia'dan sonra bile, 
Arius imparatorluk ailesinin -özellikle de annesinin ve üvey kardeşi Constantia'nın- 
desteğini asla yitirmemişti ve Asyalı piskoposların çoğu (Avrupalı ve Kuzey Afrikalı- 
ların tersine) onun öğretilerine sadıktılar ve hedeflerine ulaşmak için imparatorluk 
sarayına yakınlıklarından ziyadesiyle yararlanıyorlardı. Daha 327'de Constantinus'u, 
Arius'u sürgünden geri çağırması ve huzuruna kabul etmesi yolunda ikna etmişlerdi. 
İmparator, adamın dehası ve samimiyeti kadar Nikaia'da tanınan inancın her nokta- 
sını severek kabul ettiğine dair verdiği teminattan da o kadar etkilenmişti ki, Başpis- 
kopos Alexander'e, Mısır'a dönmesine izin verilmesi için ısrar eden iki kişisel mektup 
(her ne kadar doğrudan emir vermemeye dikkat etse de) yazacak kadar ileri gitti. 
Başpiskopos razı olmayınca gerçekten şaşırmış görünmüş ve ertesi yıl Alexander'in 
cemaati fesatçı Athanasius'u seçmekle aynı şekilde inatçı olduklarını gösterdiklerinde, 
muhtemelen şaşkınlığı daha da artmıştır. 

Athanasius, kendi memleketinde dahi herkesçe sevilmiyordu. Fesatçılar için en- 
der bir durumdu. Daha çok Arius ihtilafından bağımsız iç siyasi nedenler yüzün- 
den, yerel Meletius Kilisesi kendi piskoposu Ioannes Arkaph'ın önderliğinde onu yok 
etmeye kararlıydı ve izleyen yıllarda birbiri ardına hızla hilebazlık, rüşvet ve hatta 
dine saygısızlık suçlamalarıyla ona karşı saldırıya geçti. Üç suçlamadan da bir şey 
çıkmayınca cinayetle suçladılar. Meletiusçu bir papazın ölene kadar kamçılandığını 
ve onun kışkırtmasıyla parçalara ayrıldığını iddia ettiler. Hikâyenin bir versiyonuna 
göre, Athanasius kayıp papazı sorgu hâkiminin önünde tek parça olarak hâsıl ede- 
bilecek kudretteydi; her halükârda iddia konusu kurbanın hayatta ve iyi olduğunu 
kabul ettirmekte bir güçlük çekmedi ve dava düştü. Arkaph ve müritlerine son bir 
deneme daha kalmıştı: Tecavüzle suçlama. Rüşvetle ya da korkutarak piskoposun ır- 
zına geçtiğini öne süren genç bir kadın buldular. Kadın, ebediyen bakire kalma sözü 
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verdiğinden bu başına gelenin özellikle esef verici olduğunu söylüyordu. Maalesef 
mahkemede tecavüzcüsünü tanımakta başarılı olamadı ve böylece Athanasius bu kez 
de salıverildi. 

Constantinus bu daima mesnetsiz olduğu kanıtlanmış mütemadi suçlamalar kar- 
şısında, iddia ettiği gibi, sahiden rahatsız oldu mu yoksa giderek daha fazla çevresin- 
deki Ariusçuların etkisinde mi kaldı bilinmez, her halükarda şu sonuca varmış gibi 
görünür. Uğrunda mücadele ettiği kilise birliğinin önündeki başlıca engel artık Arius 
değil, Athanasiustu. Bu esnada, 335 yılında Kudüs'teki Kutsal Kabir Kilisesi'nin ye- 
niden inşasının resmi açılış töreniyle saltanatının otuzuncu yıl kutlamalarını yapmayı 
planlıyordu. Bu vesileyle imparatorluğun her köşesinden mümkün olduğunca fazla 
piskoposu bir araya getirmek niyetindeydi ve aralarında doktrinel uyumun sağlan- 
ması gerektiği konusunda kararlıydı. Böylece Kudüse gitmekte olan piskoposların 
üst düzey bir imparatorluk memurunun huzurunda -oldukça yatıştırıcı bir biçimde 
ifade ettiği gibi- “kiliseyi küfürden azat etmek ve benim endişelerimi hafifletmek için”, 
Tyre'de bir kilise meclisi toplamalarını emretti. 

Kilise meclisi Temmuz'da toplandı. Çok geçmeden neredeyse sadece Arius mez- 
hebinden piskoposların katıldığı anlaşıldı ve haliyle Başpiskopos Athanasius'un bir 
duruşmasında olduğundan daha az seçkin kilise üyesi bulunduğunu fark etti. Önceki 
yıl, Caesarea'da benzer bir toplanma önerisi geldiğinde, katılmayı kesin olarak reddet- 
miş ve bu fikirden vazgeçilmişti. Fakat bu sefer düşmanlarıyla yüzleşmeye karar verdi 
ve mahkeme önüne çıktı. Çok geçmeden kararından pişmanlık duydu. Bütün eski 
davalar şimdi tekrar canlanmıştı ve yenileri ortaya çıkıyordu; yeni tanık orduları çağ- 
rılmıştı ve hepsi de başpiskoposun bütün Tanrı buyruklarına karşı geldiği ve yasadaki 
her suçu işlediğine gözü kapalı yemin etmeye hazırdı. Kendisini itham edenleri kendi 
silahlarıyla vurmakta tereddüt etmeksizin, tipik bir biçimde tüm gücüyle mücadele 
etti ve çok geçmeden kilise meclisi karşılıklı yalanlar, iftira ve lanet okuma, hakaret ve 
tahkirin gırla gitmesiyle zıvanadan çıktı. Sonunda Athanasius'un en amansız altı mu- 
halifinden oluşan bir tahkikat komisyonu kuruldu ve derhal Mısır'a hareket etmeleri 
ve orada daha fazla kanıt toplamaları emredildi. Bu noktada başpiskopos, hayatının 
tehlikede olduğuna (muhtemelen haklı olarak) inandığından Konstantinopolis'e kaç- 
tı. Yokluğu esnasında görevden alınmasından sonra, meclis dağıldı ve üyeleri Kudüs'e 
yaptıkları yolculuğa kaldıkları yerden devam ettiler. 

Başkente varır varmaz, Athanasius doğruca saraya gitti, fakat görüşme dileği red- 
dedildi. Bizzat Constantinus'tan öğrendiğimize göre, bir gün imparator şehirde atıy- 
la giderken, başpiskopos aniden yoluna çıkmış ve kendini atının önüne fırlatmıştı. 
“O ve yoldaşları çektikleri sıkıntıların ağırlığından öyle bezmiş görünüyorlardı ki” 
diye yazdı imparator, “onun, kutsal görüntüsünün bir zamanlar putperestleri her- 
kesin Tanrısı'na ibadete yöneltmeye yetmiş Athanasius olduğunu fark edince, tarifsiz 
bir acıma duydum”. Bu hadisenin, Athanasius tarafından ustalıkla sahneye konmuş 
olduğunu varsayabiliriz, fakat umut vaat eden başlangıcına rağmen başarılı olmadı. 
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İki Eusebius dahil altı piskopos, yeni ve yıkıcı bir ithamla acilen Konstantinopolis'e 
imparatorun huzuruna koştular. Başpiskopos şu anda bile Alexandria (İskenderiye) 
limanındaki bütün işçileri greve çağırmayı planlıyordu. Eski mevkisi derhal iade edil- 
mezse, Konstantinopolis için hayati önem taşıyan nakliye gemilerini tahılla doldur- 
mayı reddedeceklerdi, ta ki başkent açlıktan kırılıp boyun eğene kadar. Athanasius 
ithamları boşuna reddetti; sevgili şehri sözkonusu olduğunda, Constantinus sağdu- 
yunun sesini duymazdı. Bir hışımla hâlâ itiraz etmekte olan başpiskoposu Augusta 
Treverorum'a (bugün Trier) sürdü ve Arius'un yarım kalan, Alexandria'da tekrar is- 
tihdam edilmesi işinin başına döndü. 

Ne var ki başarısızlığa uğrama sırası imparatora gelmişti. Arius'un geri dönme 
yolunda yaptığı her girişim, şehirde yeni ayaklanmaların çıkmasına yol açtı. Ayaklan- 
maların başını seksen altı yaşındaki muhteşem Aziz Antonius çekiyordu. Ortodoks- 
luğu savunmak için inzivasından çıkmıştı ve imparatora Athanasius namına kişisel 
mektuplar yazmıştı. Mektuplar, Antonius Yunanca bilmediğinden Kıpti dilinde ya- 
zılmış olsalar da, Constantinus'un üstünde, muhtemelen 336 yılında inançlarını daha 
derinden sorgulamak için Arius'u Konstantinopolis'e geri çağırmasına neden olacak 
bir etki yaratmış gibi görünmektedir. İşte bu son soruşturma sırasında (Athanasius 
Mısırlı cemaatine daha sonra büyük bir Schadenfreude'yle?! yazacaktır) Ariusçu pisko- 
poslar Konstantinopolis Patriği'ni onun ertesi günkü (bir Pazar günü) Aşai Rabbani'ye 
katılmasına izin vermesi için razı etmeye çalışırlarken, 


“Arius, müritlerinin korumasıyla cesaretlenmiş, kaygısız ve budalaca bir konuş- 
maya dalmışken, aniden tabiatını çağrısına uymak zorunda kaldı ve derhal, yazılmış 
olduğu gibi,” “baş aşağı düştü, ortasından ikiye ayrıldı ve ruhunu teslim etti...” 


Elbette, bu hikâye Arius'un baş düşmanının kaleminden çıkmadır. Fakat tam 
olarak ne olduğuna dair -tahminen- birkaç farklı versiyon olmakla birlikte, ölü- 
münün nahoş ayrıntıları çağdaş yazarlarca öyle fazlasıyla işlenmiştir ki, ciddiyetleri 
tartışılır. Ondan nefret edenler bunu kaçınılmaz biçimde, tanrısal bir ceza olarak yo- 
rumladı. Başpiskoposun İncil'den yaptığı alıntı Yehuda İşkariot'un malum kaderini 
anlatıyordu. Buna rağınen ne ihtilafı ne de Constantinus'un 337'de ölümüne değin 
devam eden, Athanasius'un sürgününü sona erdirdi. Ancak o yılın 23 Kasım'ında 
Alexandria'ya dönebildi ve o mutsuz piskoposluk bölgesinde şimdiye değin yapmış 
olduğu hizip çekişmelerinin bir diğer dönemini başlattı. Constantinus'un tüm Hıris- 


3 Almanca Schadenfreude: başkasının başına gelen felakete sevinme (ç. п.) 

32 Acts, I, 18 

33 Sokrates Skholastikos, Arius'un “şehrin ortasından gururla geçtiği ve herkesin dikkatini 
topladığı sırada” tam Forum Constantinum'un önündeyken kendinden geçtiğini yazar. 
Sokrates bunu izleyen yüzyılın ilk yarısında yazmıştır, fakat şu yazdıkları güven telkin 
etmektedir. “Felaketin meydana geldiği yer Konstantinopolis'te, sıra sütunların enkazı ar- 
dında hâlâ gösterilmektedir... Ve insanların oradan geçerken işaret etmeleriyle bu sıradışı 
ölüm şeklinin anısı daimi olarak muhafaza edilmiştir”. 
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tiyanlik âleminde ruhani uyum rüyasına onun sağlığında erişilmedi; doğrusu, bugün 
de hâlâ beklemedeyiz. 


Kudüs'teki tricennalia kutlamalarından daha fazla şey duymak isteyebilirsiniz. 
Eusebius toplanan piskoposların sayısını ve gelmiş oldukları uzak ülkeleri hayretle 
yazar. Yazdığına göre içlerinde, “Pers ülkesinden, mukaddes kehanetlerde son derece 
marifetli, kutsal bir din adamı” dahi bulunmaktadır. Hepsi imparatorluk temsilci- 
si tarafından kabul edilmiş, ziyafetler ve şölenlerde hoşça vakit geçirmişlerdir. Aynı 
zamanda şehrin yoksullarına mebzul yiyecek, giysi ve para dağıtılıyordu. Bununla 
beraber, anlattıklarının büyük bölümü, orada verilen sonu gelmez vaazlara, atılan 
nutuklara, kısmen de Konstantinopolis'e dönüşünde imparatorun huzurunda tekrar- 
ladığı, kendi bitmek tükenmek bilmeyen konuşmalarından birisine ayrılmıştır. Buna 
karşın Kutsal Kabir Kilisesi'nin adanma töreninden hiç bahsetmez. 

Tricennalia'nın Roma'da nasıl iz bıraktığı konusunda, bundan daha az bilgi sahibi- 
yiz. Hıristiyanların Aziz Sebastian Yeraltı Mezarlığı'ndaki Aziz Petrus ve Aziz Paulus'a 
ait olduğu varsayılan kalıntıları alıp Constantinus'un şehit oldukları yerlerin yakı- 
nında yaptırdığı iki görkemli bazilikaya koyarak kutladıklarını okuyoruz. Fakat eski 
dinlerine sadık kalanlar, imparatoru bir dönme ve onun yeni şehrini türedi diye kü- 
çümseyenler, Roma'nın imparatorluğun ve dünyanın, karşı konulamaz ve değişmez, 
ebedi başkenti olduğuna inananlar, Constantinus'un yıldönümünü hangi biçimde 
kutlamışlardı? On yıl önce yaptıkları gibi onu katılmaya davet etmişler miydi? Yoklu- 
ğu onları gücendirdi mi acaba, yoksa ferahlattı mı? Bilemiyoruz. İmparatora gelince, 
bu soruları bir an bile aklından geçirdiği kuşkuludur. 

Böylesi bir zamanda onun yeri, kutlamaların (şehre damgasını vuran açılış ve ada- 
ma törenlerinin tersine) tamamıyla Hıristiyan usulünce yapıldığı yeni başkentiydi. 
(331 ve 334 tarihleri arasında Constantinus imparatorluktaki tüm pagan tapınakları- 
nın fiilen kapatılmalarına dair bir dizi kararname çıkarttı). Buna rağmen iki yeğeninin 
(üvey kardeşi Delmatius'un oğulları) hükümette anahtar konumlara getirildiklerini 
duyurmak için bu şenlikleri fırsat bildi. Gençlerden babasının adı verilmiş olan büyü- 
gü caesar ilan edildi; küçük olan Hannibalianus da Pontus Krallığı'na atandı ve birinci 
dereceden kuzini olan imparatorun kızı Constantina'yla evlendirildi. İlaveten (utan- 
maksızın Perslerden alınmış) Şehinşah unvanı da verildikten sonra, gelinle birlikte 
yönetmek üzere Pontus'a, Karadeniz'in yağmurla yıkanan güney kıyısının arkasına 
düşen yabani, dağlık bölgeye gönderildi. 

Bu iki gencin terfisiyle hükmeden caesar sayısı beşe yükseldi, Constantinus'un 
Fausta'dan olma üç oğluna, en küçükleri Constans'a iki yıl önce on yaşındayken ol- 
mak üzere, bu paye zaten verilmişti. Sayılarını artırmakla imparatorun kasten ca- 
esar'ların itibarını düşürmeye çalıştığı ortaya atılmıştır. Yaşı ilerledikçe, onu hem- 
cinsleri ve hatta kendi ailesinden bile ayıran özel bir takdiri ilahiye daha çok inanır 
olmuştu. Caesar'lar onları atadığı imparatorluğun çeşitli eyaletlerinde valilik yetkile- 
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rini kullanıyorlardı. Fakat onların makamlarına isnat edilebilecek her türden şanın, 
sadece kendisininkinin bir yansıması olarak görülmesi gerektiğine karar vermişti. 
Hayatında hiçbir zaman, Diocletianus'un niyetlenmiş olduğu gibi, ikinci bir augustus 
atamayı düşünmedi. 

Fakat başkentte yetki vermedeki bu gönülsüzlüğü, Constantinus'un omuzlarına 
neredeyse Herakles boyutlarında iş yoğunluğu yüklemişti. 337 yılının başlarında 
hasta olduğundan kuşkulanmıştı. Kışı, ordusunu seferber ederek Küçük Asya'da ge- 
çirmiş - çünkü genç Sasani Hükümdarı II. Sapur bölgesel hırslarını kimseden sak- 
lamıyordu ve çok geçmeden savaş çıkacağı aşikârdı - adamları arasında onu efsane- 
leştiren enerji, kuvvet ve dayanıklılığını burada da göstermişti. Paskalya'dan hemen 
önce Konstantinopolis'e döndü ve şehrin dördüncü tepesi üstünde yapımına birkaç 
yıl önce başlanmış muazzam Kutsal Havariler Kilisesi'nin son rötuşlarını denetledi 3* 
Muhtemelen sona yaklaştığını hissediyordu, çünkü kabrinin Kilise'de hazırlanmasını 
emretmişti. Fakat Paskalya'dan sonra sağlığı ciddi ve açık bir biçimde bozuldu. Baş- 
kentin hamamları fayda etmeyince, Helenopolis'tekilere, annesinin şerefine yeniden 
inşa ettirdiği şehrin hamamlarına gitmek üzere yola çıktı ve orada, Eusebius'a göre 
“Kilise'de yere diz çöküp, ilk kez ellerini dua eden biri gibi birleştirdi”” ve hâsılı, 
kateşizm talebesi oldu. Başkente dönüş yolunda, Nikomedia (İzmit) yakınlarına gel- 
diklerinde devam edemeyeceğini anladı. Üzerinde uzun zamandır düşündüğü çok 
mühim adımı daha fazla erteleyemezdi. Yerel piskoposları toplayıp onlara hitaben 
şunları söyledi: 


“Tanrı selametine mazhar olmayı umduğum ve dua ettiğim uzun zamandır bek- 
lenen vakit nihayet geldi... Şimdi ben de ebediyet ihsan eden o mührün kutsamasını 
alabilirim, kurtuluşun mührünün. Ürdün Irmağı'nın sularında alacağımı düşünmüş- 
tüm... Fakat burada olması, bizim için her şeyin en iyisini bilen Tanrı'nın dileğidir. O 
hâlde geciktirilmesinin anlamı yoktur ve buradaki varlığımın devamı, hayatın ve ölü- 
mün efendisi olan Tanrı'nın bileceği iştir... Şu andan itibaren kendimi Tanrı hizmetine 
adayacağım.” 


Ve böylece Büyük Constantinus, yıllarca Hıristiyan Kilisesi'nin kerameti kendin- 
den menkul piskoposu, Nikomedialı Piskopos Eusebius tarafından sonunda vaftiz 
edildi. Bundan sonra “bembeyaz ve ışık saçan imparatorluk cüppelerini kuşandı ve 
bembeyaz bir divana uzandı, erguvani giysilerini bir daha giymedi”. 

Neden (busoru tarih boyunca sorulagelmiştir) Constantinus vaftizini ölüm döşe- 
ğine kadar ertelemişti? Buna verilen en açık -ve en muhtemel- cevap Gibbon'unkidir: 


“Vaftiz ayininin, tamamıyla ve kesin olarak, günahtan arındırdığı farz ediliyordu ve 
ruh derhal asıl saflığına kavuşup, ebedi kurtuluş sözüne hak kazanıyordu. Hıristiyanlı- 


Konstantinopolis'in Roma'nın halefi olduğu iddialarına ek olarak, yeni başkent de yedi tepe 
üstüne kurulmuştu. Yine de bunları özdeşleştirmek, Roma tepelerinin gerektirdiğinden 
daha fazla safdillik ve hayal gücü gerektirir. 

35 DeVita Constantini, IV, 60-71. 
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ga dönenler arasında, tekrarlanamayan, faydalı bir ayini aceleye getirmeyi tedbirsizlik, 
bir daha asla ele geçmeyecek paha biçilmez bir imtiyazı elden kaçırmak olarak gören 
pek çok kişi vardı.” 


Hakikaten de Hıristiyanlığın erken zamanlarında vaftizin mümkün olduğun- 
ca son ana ertelenmesi görülmedik bir şey değildi; kırk üç yıl sonra dindar Büyük 
Theodosius'un da aynı şeyi yaptığını görürüz. Constantinus da konuşmasının son 
cümlesinde bu açıklamayı destekler gibidir. Gerçi Eusebius'un kahramanının gerçek- 
ten söylediklerini mi yoksa iyi bir piskopos olarak duymaktan hoşlanacağı şeyleri mi 
aktardığı, bir diğer şaibeli sorudur. Daha yeni bir tarihçi” imparatorun ilk cümlesinin 
belki de daha fazlasını açığa vurduğunu öne sürmüştür: O kadar çok istediği bir şey 
için o kadar uzun süre beklemesi gerekmişse, bu sadece o ana değin bunun ondan 
esirgenmiş olmasıyla açıklanabilir. Bu yorum elbette imkân dahilindedir, fakat sanki 
çok da mümkün değildir. Constantinus pek çok günah işlemişti - karısını ve oğlunu 
öldürtmesi dahil - fakat bunlar vaftiz olmasıyla akıp gidecekti ve görüntüsü, özellikle 
de resmi törenlerde daha geleneksel anlayışlı tebaasında geçici bir ürperti hâsıl etse 
de,” ömrünün yedinci on yılında özel hayatında onun kiliseden men edildiğini akla 
getirecek türden çağdaş bir kanıt yoktur. (Daha sonra ortaya çıkan, eşcinselliğe gi- 
derek daha çok meylettiğine dair hikâyeler kesinlikle mesnetsizdir). Her halükârda, 
daha önceden vaftiz olma temennisinde bulunduysa, imparatorlarını reddettikleri 
için kariyerlerinden olacak din adamı pek az olurdu. 

Constantinus otuz bir yıllık bir saltanattan sonra, 22 Mayıs 337'de, Hamsin Yor- 
tusu günü öğlen öldü. Augustus'tan beri Roma imparatorları içinde bu kadar uzun 
süre iktidarda kalanı olmamıştı. Naaşı erguvan renkli kumaşla kaplanmış, altından 
bir tabuta konup Konstantinopolis'e getirildi. Orada sarayın ana salonunda yüksek 
bir platformun üzerine yerleştirildi; uzun altın şamdanlara dikilmiş mumlarla çev- 
relenmişti, Eusebius bizi “dünya kurulalı beri hiçbir ölümlünün sergilemediği kadar 
harikulade bir görünüş” arz ettiği yolunda temin eder. Naaşı sadece birkaç gün değil, 
fakat yaklaşık üç buçuk ay orada kalmış gibi görünür ve bu zaman zarfında sanki 
ölmemiş gibi Constantinus'un adına saray törenleri yapılmaya devam edilir. Boş tahta 
beş genç caesardan hangisinin geçeceğini kimse bilmiyordu, çünkü açıkça kabul edil- 
miş bir hükümdarsızlık devresinin getireceği belirsizlikler lüzumsuz yere tehlikeye 
atılmamıştı. 

Ardıllık sözkonusu olduğunda, ilk sırada ordunun istediği gelirdi. Augustus'un, en 


3% John Holland Smith, Constantine the Great. 

? Diocletianus gururuyla benimsenmiş Asya ihtişamı, Constantinus'un üzerinde bir yumu- 
şaklık ve dişilik havası yaratmıştı. Zamanın hünerli sanatçılarınca emekle yapılmış, çeşitli 
renklerde takma saçlarla, yeni ve pahalı tarzda bir taçla, sayısız kıymetli taşlar, inciler, ger- 
danlıklar ve bileziklerle ve renk renk dökümlü ipekten, tuhaf altın çiçekler işlenmiş giysiler 
içinde tasvir edilir. “Bu görüntüde”, diyerek iç çeker Gibbon, “Heliogabal'ın gençliği ve 
ahmaklığı güçlükle hoş görülebilir, yaşlı bir hükümdarın bilgeliğini ve Romalı bir gazinin 
sadeliğini keşfetmekten mahrumuz.” 
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azından teoride seçilmiş olması gerekmesine rağmen, askerler sadece Constantinus'un 
oğullarının ortaklaşa hükmetmesini kabul edeceklerini her yerde ilan ettiler. Crispus 
öldüğünden, Fausta'dan doğma üç oğul kalmıştı. Yani Gallia caesar'ı II. Constantinus, 
Doğu Caesar'ı Constantius ve İtalya Caesar1 Constans.?? Ve bunların arasından şimdi 
yirmilerinde genç bir erkek olan Constantius, babasının ölümünden sonra doğal ola- 
rak en çabuk başkente ulaştı ve cenazeye ön ayak oldu. 

Cenaze töreni olağanüstüydü, tam da Constantinus'un olması gerektiğini düşün- 
düğü gibi. Defini şahsen en ince ayrıntısına kadar planlamıştı ve merasim ile geçit 
törenlerine duyduğu malum sevgisi nedeniyle, bütün hazırlıkların da onun talimatları 
doğrultusunda yapıldığı neredeyse kesindir. Cenaze alayının başında, savaş düzenini 
almış müfrezeleriyle Constantius yürüdü; arkasından, mızrakçılar ve ağır silahlı piya- 
de birliklerince çevrili altın tabut içindeki naaş geliyordu. Bunu bir insan seli takip et- 
mekteydi. Büyük Saray'dan hipodromun kuzeydoğusuna doğru ilerleyen alay Milion'a 
vardı ve oradan Mese boyunca yürüyüp Constantinus surlarına bir dört yüz metre 
kala sağa döndü ve buradan yeni tamamlanmış Kutsal Havariler Kilisesi'ne ulaştı. “Bu 
binayı”, diye anlatır Eusebius, 


*[Constantinus] olağanüstü yüksek yaptırdı ve temelinden çatısına çeşitli renklerde 
mermer dilimleriyle kaplatmak suretiyle gösterişli bir biçimde süsletti. Tavana incelikle 
işlenmiş, altın kaplama oymalar yaptırdı. Çatı kaplaması... kiremit değil pirinçtendi; bu 
da ihtişamlı bir şekilde bol altınla süslenmişti, Güneş'in ışınlarını yansıtarak, uzaktan 
bakanın bile gözlerini kamaştırıyordu. Ve kubbesi pirinç ile altından zarafetle işlenmiş 
oyma yapraklarla çevrelenmişti.” 


Fakat bu sadece başlangıçtı: 


“Nitekim burayı ölümü halinde, inancın olağanüstü şevkiyle gövdesinin Havarilerle 
aynı unvanı paylaşacağını sezerek seçmişti, böylece ölümden sonra dahi, burada onlara 
edilecek dualardan o da payını alacaktı. Dolayısıyla bu kiliseye, Havarilerin sayısında ve 
onların anısına kutsal sütunlar gibi on iki lahit koydurdu; her iki tarafında altışar tane 
ve tam ortada kendininki vardı.” 


Ömrünün son birkaç yılında Constantinus sürekli olarak Isapostolos, “Havarilere 
Eş” unvanını kullanmıştı; şimdi sanki ölümünde bu iddiaya maddi töz kazandırmıştı. 
Bu fikrin aklına düştüğü andan itibaren, ajanları On İki Havari'nin olduğu iddia edi- 
len kalıntıları bulup, her biri için ayrılan lahde koymak amacıyla Doğu Akdeniz'i köşe 
bucak dolaşmışlardı. Kendisine tam onların ortasında, her iki tarafında altışar tane 
olmak üzere yer seçmesi, kendisini onlardan daha büyük gördüğünü akla getirir: Bir 
simge, belki de bizzat kurtarıcı: Tanrı'nın yeryüzündeki naip hükümdarı. 

Bu hakikaten de hoş bir son istirahat yeriydi; fakat Constantinus burayı uzun sü- 


38 Constantinus'un çocuklarına isim vermede gösterdiği insanın içini daraltan hayal gücü ek- 
sikliği, okurları bir yana, eski tarihçiler arasında pek çok kargaşaya neden olmuştur. Bunun 
sadece tek bir kuşak sürdüğü bilgisi okurlar için bir avuntu olabilir. 
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reliğine işgal etmedi. Başkentinde, imparatorluğunun çoğu şehrinde olduğu gibi, çok 
fazla binayı çok kısa sürede inşa ettirmişti. Bunun sonucu olarak müzmin bir hünerli 
işçi kıtlığı ve temel, duvar kalınlığı ve payanda gibi şeylerde genel olarak aşırı cimri 
davranma eğilimi vardı. Kutsal Havariler Kilisesi, tüm o dış ihtişamına rağmen, esa- 
sında derme çatmaydı. Tamamlanmasından sonraki çeyrek yüzyıl içinde, yapı tehlike 
işaretleri vermeye başladı. Çok geçmeden muazzam altın kubbenin her an çökebilece- 
Bi anlaşıldı ve beğenilmeyen Patrik Makedonios, imparatorun naaşının güvenliği için 
Aziz Şehit Akakios Kilisesi yakınına taşınması talimatını verdi. Maalesef şehirde böyle 
bir adımı dine saygısızlık olarak alacak ve eline geçirdiği her şeyle Patriğe saldırmak 
için bahane edecek yığınlar vardı. Ciddi ayaklanmalar çıktı ve bu sırada (Sokrates'e 
göre) öldürülenler oldu ve “Kilise'nin avlusu pıhtılaşmış kanla kaplandı ve içindeki 
kuyudan taşan kan bitişik sundurmaya ve oradan da caddeye dahi aktı.” 

Kutsal Havariler Kilisesi, sonuç itibarıyla Patriğin korktuğu gibi yıkılmadı; daha 
iki yüzyıl (biraz sallanarak da olsa) ayakta kaldı ve 550'de lustinianos yeni baştan yap- 
tırdı. On İki Havari Lahti ve imparatorun muazzam kabrinden geriye bir iz kalmadı. 


4 
Apostata (Dónme) Iulianus 
[337-363] 


Ey tanrıların ve insanların anası, büyük Zeus'un tahtını paylaşan sen... Ey hayat 
veren Tanrıça, bilgelik, basiret ve ruhlarımızın yaratıcısı olan sen... Tüm insanlara mut- 
luluk ve tüm mutlulukların en yücesi olan tanrıları tanımayı bağışla ve Romalıların 
dinsizlik lekesinden arınmalarını sağla... 

lulianus, Tanrıların Anası Kibele'ye İlahi 


Genç Constantius Konstantinopolis'te imparatorun ölümünden sonraki ilk bir- 
kaç hafta kusursuz bir biçimde davrandı ve cenaze töreni sırasındaki hareketleriyle 
önde gelen yurttaşların çoğunda olumlu bir izlenim bıraktı. Fakat babasının devasa 
apostolik kabrine konmasından ve iki kardeşiyle birlikte 9 Eylül günü augustus ilan 
edilmesinden sonra, aniden o ana değin takındığı mülayimlik maskesini çıkarıp attı. 
Constantinus'un ölümünden sonra çıkarılan bir söylentiye göre, sıkılı yumruğunda 
bir parşömen parçası bulunmuştu. İki üvey kardeşi lulius Constantius ve Delmatius'u 
kendisini zehirlemekle suçluyor ve üç oğlundan intikamını almalarını istiyordu. 

Hikâye pek muhtemel görünmez; fakat Nikomedia piskoposu bunu doğruladı ve 
Konstantinopolis'teki ordu tereddütsüz kabul etti. Sonuç tüyler ürperticiydi. lulius 
Constantius sarayına kadar takip edildi ve en büyük oğluyla aynı yerde hunharca 
katledildi; Delmatius da caesar olan iki oğluyla birlikte, Delmatius ve Pontus Kralı 
Hannibalianus, aynı akıbete uğradı. Çok geçmeden Constantinus'un iki kayınbiraderi 
(üvey kardeşleri Anastasia ve Eutropia'yla evlenmiş olan yakın arkadaşları Flavius 
Optatus ve Popilius Nepotianus) aynı yazgıyla buluştular; her ikisi de senatör ve eski 
konsüldü. Sonunda kabak, kızı Olympias yeni imparatorun kardeşi Constans'la ni- 
şanlı olan, Praefectus Praetorio (imparatorluk muhafızlarının komutanı) Ablavius'un 
başına da patladı. Üç küçük oğlanın dışında (Iulius Constantius'un iki oğlu ve Ne- 
potianus ile Eutropia'nın tek evlatlarının canı muhtemelen yaşlarından dolayı bağış- 
lanmıştı) hükmeden üç augustus 338 yazı başında Tuna üstündeki Viminacium'da 
muazzam miraslarını aralarında paylaşmak için toplandıklarında, imparatorluğun 
onlardan başka hayatta kalan erkek üyesi yoktu. 

Sınır çizgileri (imparatorluğun huzur ve istikrarı için bunun hayati önemi var- 
dı) kardeşlerin birkaç küçük düzenlemeyle önceden caesar olarak yönettikleri 
bölgelerdeki egemenliklerini sürdüreceklerini yeterince açık bir şekilde gösterdi. 
Constantius'a Küçük Asya ve Mısır'ın tamamı dahil, eski doğu eyaleti düştü. Bu ona 
Hıristiyan Ermenilerle daima hassas olan ilişkilerin yanı sıra şimdi ciddiye binen Pers- 
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lerle savaşın sorumluluğunu da yüklüyordu. Ağabeyi П. Constantinus Galya, Britanya 
ve İspanya'ya hükmetmeyi sürdürürken, on beş yaşındaki kardeşi Constans'a hepsin- 
den daha geniş topraklar düştü: Afrika, Italya, Tuna bölgesi, Makedonya ve Trakya. 
Bu dağılım kuramsal olarak Constans'a başkenti yönetme yetkisi vermişti. Fakat ertesi 
yıl ne o ne de Constantius şehirde hiç vakit geçirmeyince ve 339'da Constans şehri 
IL Constantinus'a karşı destek olduğu için kardeşine gönüllü olarak teslim edince 
mesele halledilmiş oldu. 

Karakterleri ve yetiştirilmelerine bakılırsa, üç augustusun er geç didişmeye başla- 
maları muhtemelen kaçınılmazdı. Yine de insan, kendilerini biraz dizginlemeyle ba- 
rışı daha uzun süre koruyabilirlerdi diye düşünüyor. Kabahatin çoğu Constantinus'ta 
gibi görünür. En büyükleriydi (317'nin başlarında doğmuş, henüz bir aylıkken caesar 
ilan edilmişti) kendisi gibi imparator olan diğerlerini eşit görmenin onun için imkânı 
yoktu ve durmadan şu ya da bu şekilde onlara hükmetmeye çalışmıştı. Constans ona 
boyun eğmeyi reddedince, Constantinus 340'ta inatçı kardeşini dize getirme çaba- 
sıyla Galya'dan İtalya'ya saldırdı. Fakat kardeşi, genç olmasına rağmen ona göre fazla 
akıllıydı ve Aguileia önlerinde onu ordusuyla birlikte pusuya düşürdü. Constantinus 
alaşağı edilip öldürüldü ve cesedi Alsa Irmağı'na atıldı. Şimdi iki augustus kalmıştı ve 
Constans sadece on yedi yaşındayken Batı'da en büyük otorite haline geldi.” 

Maalesef Constans'ın karakteri de hayatta kalan kardeşininkinden daha iyi değildi. 
Pannonia'nın Romalı valisi Sextus Aurelius Victor, dönemin başlıca kaynaklarından 
birisi olan Sezarların Tarihi adlı eserinde onu şöyle tanımlar, “sözle anlatılamayacak 
kadar ahlaksız birisi, tamahkar bir lider ve askerleri için bir yüz karası”. Görevleri 
imparatorluğun doğu sınırlarını barbar kabilelerin aralıksız baskılarına karşı koru- 
mak olan Ren ve Yukarı Tuna Irmakları boyundaki çok önemli lejyonları, kendi- 
si kadar sefih ve ahlaksız sarışın Alman esirleriyle keyif çatmayı yeğleyerek ihmal 
ettiği kesindi. 350'nin başında ordu ayaklanmanın eşiğine gelmişti ve aynı yılın 18 
Ocak'ında, Constans'ın bir av gezisinde olduğu sırada, yüksek rütbeli bir subayın 
Augustodunum'da (şimdiki Autun) verdiği bir ziyafette sorunlar ayyuka çıktı. Şen- 
likler sırasında Magnentius adlı Britanya kökenli pagan bir subay, aniden impara- 
torluğun erguvan rengini kuşandı ve oradakilerce imparator ilan edildi. Haberi alan 
Constans kaçtı, fakat akabinde yakalandı ve öldürüldü. 

Tahtı gasp edenin ömrü kısa sürdü. Constantius batıdaki isyanın, potansiyel ola- 
rak Pers tehditinden bile tehlikeli olduğunu fark edince, büyük bir orduyla üzerine 
yürüdü, sadece genç kuzeni Gallus'u (337'deki katliamdan sağ çıkan üç kişiden biri) 
Doğu Caesar'ı olarak atamak ve kız kardeşi, o kadar talihli olmayan Hannibalianus'un 
dul eşi Constantina'yla evlendirmek için mola verdi. 351'in Eylül ayında Magnentius 
Mursa'da (şimdi Hırvatistan'daki Sisak) ağır bir yenilgiye uğradı ve iki yıl sonra yan- 
daşlarını yeniden kazanmayı ya da dağılan güçlerini toparlamayı beceremediğinden, 
durumunun umutsuz olduğuna hükmetti ve şerefini kurtarmak için kendini öldürdü. 


39 Constans 343'te Britanya'yı ziyaret etti, bunu gerçekleştiren sonmeşruRomaimparatorudur. 
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Buna rağmen imparator hâlâ tehdit altında olduğunu hissediyordu. 354'ün sonunda 
(muhtemelen tamamıyla haksız yere) Gallus'un onu devirmeyi planladığından kuş- 
kulandı ve genç Caesar'ın boynunu vurdurup, bahtsız Constantina'nın ikinci defa dul 
kalmasına neden oldu. 

Constantius şimdi Roma İmparatorluğu'nun tartışmasız biricik hükümdarıydı. 
Bununla birlikte Magnentius'u yenmesi Galya'daki sorunlarının sona erdiği anlamı- 
na gelmiyordu. Ren Nehri ötesindeki Alman bağlaşıkları, sınırda Constans'ın olma- 
masından ve bunu izleyen isyandan cesaretlenmiş, giderek daha fazla sorun çıkarır 
olmuşlardı. Kendi ordusu içinde dahi, birkaç küçük suikast planı ortaya çıkarılmıştı. 
Öte yandan Pers savaşı hiç de sona ermediğinden, sürekli Batı'da kalması düşünüle- 
mezdi. İktidarı sadece kendi elinde tutmayı yeğlese de, 355'in sonbaharında bir diğer 
caesar ataması gerektiği gerçeğini, nihayet kabul etti. 

Yeni caesarın imparator ailesinden seçilmesi gerektiğini düşündüğünden, tek bir 
olası aday vardı. Filozof ve âlim olarak ne askeri, hatta ne de idari bir deneyimi olma- 
yan bu kişi zeki, oturaklı ve çalışkandı ve sadakatinden sual olunmazdı. Onu alıp ge- 
tirmeleri için Atina'ya alelacele ulaklar salındı. Sözkonusu kişi imparatorun yirmi üç 
yaşındaki kuzeni Flavius Claudius lulianus'tu ve gelecek kuşaklarca daha çok Dönme 
Iulianus adıyla tanınacaktı. 

İnsan, herkesin bildiği gibi, yedisinde neyse yetmişinde de odur ve son on altı 
yüzyıldır tarihçiler lulianus'un acayip ve karmaşık karakterini hayatının erken yılları- 
na dayanarak açıklamaya çalıştıklarından, bu gelişim yıllarını çok kısa olarak burada 
ele almaya değebilir. Babası Iulius Constantius, İmparator Constantius Chlorus'un 
ikinci karısı Theodora'dan doğma iki oğlundan küçüğüydü. İmparatorluk ailesinin, 
Constantinus'un tahta çıkması ve Theodora'nın selefi ve ezeli düşmanı Helena'yı au- 
gusta mertebesine çıkarmasından sonra, aşırı derecede dikkat çekmeme siyaseti güt- 
mek zorunda kalmış bir kolu. lulius Constantius bu nedenle hayatının ilk kırk küsur 
yılının büyük kısmını fiilen rahat, fakat verimsiz bir sürgünde geçirdi. Helena'nın 
ölümünden hemen sonra Constantinus onu ikinci karısı ve yeni ailesiyle, yeni baş- 
kentine yerleşmeye davet etti ve üçüncü oğlu lulianus, 332 yılının Mayıs ya da Hazi- 
ran ayında, Konstantinopolis'te doğdu. Bebeğin annesi, Küçük Asyalı bir Rum olan 
Basilina, doğumdan birkaç hafta sonra öldü ve küçük oğlan, kendisinden epeyce bü- 
yük iki üvey ağabey ve bir üvey ablayla birlikte, bir dizi dadı ve özel hoca tarafından 
yetiştirildi. Babası biraz mesafeli olmakla birlikte, müşfik bir şekilde eğitimine nezaret 
etti. Babası aile katliamının ilk kurbanı olarak öldürüldüğü ve ardından yeğeni tahta 
çıktığı zaman lulianus beş yaşındaydı. 

O günü lulianus asla unutmadı. Babasının ve üvey kardeşinin öldürülmelerine ta- 
nıklık edip etmediği kayıt düşülmemiştir; onun da onlarla aynı kaderi paylaşmaya ne 
derece yaklaşmış olduğunu -kolayca tahmin edebilmemize karşın- bilmiyoruz. Fakat 
yaşadığı deneyim onda kalıcı bir iz bıraktı ve o yaşta bunun nedenini ya da bundan ki- 
min sorumlu olduğunu anlaması mümkün değilse de, büyüdüğünde gerçeği çok geç- 
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meden öğrendi. Sonuç olarak kuzenine duyduğu saygı, dinmeyen bir kine dönüştü. 

Constantius'un açısından ise genç Iulianus ciddiye alınacak bir rakip değildi; 
tek sorun onunla ne yapılacağının bilinmemesiydi. Böylece imparator onu önce 
Nikomedia'ya yolladı. Orada hocası Piskopos Eusebius onu, biraz dar kafalı olsa da 
vicdanlı bir Hıristiyan olarak yetiştirebilirdi; Iulianus on bir yaşındayken, o ve karde- 
şi Gallus kendilerini Macellum'daki Kapadokya krallarının kadim sarayına sürülmüş 
buldular. Orada sadece kitapların eşliğinde, altı yıl kaldılar; 349'a kadar başkente 
dönmelerine izin verilmedi. Bu tarihte Gallus imparatorluk sarayına çağrıldı, buna 
karşın hem klasik hem de Hıristiyan literatürünü hatmetmiş olan lulianus, eğitimini 
derinleştirme izni aldı. . 

Sonraki altı yıl hayatının en mutlu zamanıydı. Yunan dünyasında, zamanını en 
büyük düşünürler, âlimler ve belagat hocalarının dizlerinin dibinde oturup, bir 
felsefe okulundan diğerine dolaşarak geçirdi; okudu, tartıştı, münakaşa etti, itiraz 
etti. İlk önce Konstantinopolis'teydi; oradan Nikomedia'ya geri döndü, fakat ihtiyar 
Eusebius'a değil. Şimdi onu çeken, Hıristiyanlığı ve temsil ettiklerini kesin bir dille 
reddedip gururla paganlığını itiraf etmiş olan meşhur filozof Libanios'tu. O zaman 
Iulianus'un yakınlık duyduğu fikirlerden kuşkulanılmış olabilir. Eski Hıristiyan ho- 
calarından biri onu Libanios'un derslerine katılmayacağına dair yemin etmeye zorla- 
dığında, bunlardan kendisi için kopya çıkarmıştı. Nikomedia'da bir süre geçirdikten 
sonra, Pergamon'a (Bergama), oradan Ephesos'a (Efes) ve en sonunda Atina'ya geç- 
ti. Öyle görünür ki, Ephesos'tayken Hıristiyanlığı sonsuza kadar bırakmaya ve İlk 
Çağ'ın pagan tanrılarına bağlanmaya karar verdi; fakat işleyen kademeli bir süreç 
olduğundan, kesin bir tarih vermek mümkün değildir. Her halükârda, göz önündeki 
konumundan dolayı yeni inancını sır olarak saklamaktan başka seçeneği yoktu; bunu 
açıkça dile getirebilmesi için on yıl geçmesi gerekiyordu. 

Iulianus Atina'ya 355'in yaz başında ulaştı. Aradan çok geçmeden, bir okul ar- 
kadaşının dikkatini çekti. “Bana öyle geldi ki” diye yazdı Nenizili (Nazianzos) Aziz 
Gregorios daha sonra, 


“...o acayip bir şekilde kopukmuş gibi duran boyunda, o çökmüş ve seğirip duran 
omuzlarda, o yabani, fıldır fıldır gözlerde, o yaylı yürüyüşte, o ileriye fırlamış burnun 
kibirli halinde, o gülünç surat ifadesinde, o asabi ve kontrol edilemeyen gülüşte, o 
sürekli sallanan baş ve kararsız konuşmada sağlam bir karakterin esamesi okunmu- 
yordu.” * 


İmparatorun önde gelen Hıristiyan teologlarından birisi olarak Gregorios, kabul 
edildiği üzere peşin hükümlüydü; çizdiği portre çekici olmaktan son derece uzaktır. 
Yine de, açıkça abartılmasına rağmen otantik gibi görünür ve günümüze ulaşmış di- 
ger tariflerle kısmen de olsa doğrulanır. Besbelli ki Iulianus yakışıklı değildi. Sağlam 
yapılı, tıknazdı ve başını sahiden de garip bir açıda tutuyordu; düzgün kaşlarının 


* Nenizili Aziz Gregorios, Orations, V, 23. 
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altında güzel, koyu renkli gözleri vardı, fakat aşırı büyük ağız ve sarkık alt dudaklar 
bunların etkisini bozuyordu. Davranışları -kendi yaşında tek bir arkadaşı olmaksızın 
büyümüş birisi için şaşırtıcı olmayan bir şekilde- hantal, kararsız ve acı verecek kadar 
utangaçtı. Velhasıl, imparatorların kumaşından yapılmamıştı. Nitekim o yönde bir 
hırsı da yoktu. Öğretmenleri ve kitaplarıyla Atina'da kalmasına izin verilmesinden 
başka bir şey istemiyordu; Milano'ya Constantius'un huzuruna çağrıldığında, kaderi- 
ni çizecek böyle bir yolculuğa çıkmasına izin vermektense, öldürmesi için Athena'ya 
nasıl dualar ettiğini bize kendisi anlatır. 

Fakat duaları karşılıksız kaldı; imparatorun emrine karşı gelinemezdi. lulianus 
Milano'ya vardığında, durumun tam da onun korktuğu gibi olduğu ortaya çıktı. Bir- 
kaç gün süren ıstırap verici bir bekleyişin ardından, Constantius onu huzuruna ka- 
bul etti (ikisi, yedi sekiz yıl kadar evvel Macellum'da sadece bir kez karşılaşmışlardı) 
ve bundan böyle caesar olduğunu bildirdi. Saçları kısacık kırpıldı, âlim sakalı tıraş 
edildi, biçimsiz gövdesi, üstüne oturan bir asker üniformasının içine tıkıştırıldı. 6 
Kasım'da toplanan birliklerce resmen tanındı. Kuşku duyulamayacak kadar baştan 
savma tezahüratlarını kabul ederken, onun ve askerlerin benzer şekilde karşılanma- 
sının üzerinden daha beş yıl geçmemiş ve bir yıldır mezarında yatan talihsiz Gallus'u 
hatırlamaması mümkün değildi. İmparatorun sözleri, yeni Caesar'ı lejyonlara takdim 
ettiği sırada son derece samimiydi. Fakat lulianus, üvey kardeşinin yazgısını paylaş- 
mak istemiyorsa, son derece tedbirli davranması gerektiğini biliyordu. O zaman yaz- 
dığı ve Constantius'u göklere çıkardığı sonu gelmez kaside, kuşkusuz böyle davranma 
niyetinde olduğunu gösterir. 

Bir rivayete göre (aslında, lulianus'un kendisi çıkarmıştı) 355 sonbaharının so- 
nunda Galya'ya caesar olarak gönderildiği zaman, bir kukladan başka bir şey değildi; 
Libanios'un daha sonra mezarı başında yaptığı konuşmada söylediği gibi, “üniforma 
giymekten başka hiçbir yetkisi yoktu”. Constantius'un onu bilerek ölüme yolladığı 
yolunda imalar bile vardı. Bütün bunlar, tabii ki saçmaydı. İmparatorun böbürlene- 
bileceği dehşet verici bir aile cinayetleri listesi zaten mevcuttu; gezgin bir âlim ola- 
rak güvenliği açısından hiç bir tehdit oluşturmayan lulianus'u ciddi olarak bertaraf 
etmek isteseydi, onun yerine çok daha hızlı ve emin bir yol bulurdu. (Ve kız kardeşi 
Helena'yı lulianus'la evlendirmeye asla yanaşmazdı). Ayrıca, Batı'da bir caesara ihti- 
yaç olduğu inkâr edilemez bir gerçekti. İşin aslı lulianus, Galya'daki ordunun serbest 
kumandanı olmayı beklerken, hem praefectus praetorio hem de magister eguitum'un 
(sırasıyla sivil ve askeri kumandanlıklar) doğrudan Constantius'a bağlı olduğunu keş- 
fettiğinde incinmiş görünmektedir. lulianus bunu, imparator tarafından kasıtlı bir 
biçimde yetkisini kısıtlama girişimi olarak almıştır. Daha yirmi dört yaşında ve bu 
alanda tamamıyla tecrübesiz olduğu aklına gelmez gibidir. 

Fakat hızlı öğrendi. 356 yazında ordusunu Viyana'dan Autun, Troyes ve Rheims'a, 
oradan Metz'e, Vosges üzerinden Koblenz'e ve sonunda (on ay önce Franklar tara- 
fından alınmış ve şimdi tekrar imparatorluğa katılan) Köln'e götürdüğü fırtına gibi 
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seferberliğe önderlik eden, ihtiyatlı generallerinden ziyade, oydu. Ertesi yıl Strazburg 
yakınlarında daha da büyük bir zafer kazandı; on üç bin lejyoner otuz binden fazla 
Frank düşmanını darmadağın etti; bunlardan altı bini savaş meydanında öldürülmüş, 
kendi adamlarından ise sadece iki yüz kırk yedi kayıp vermişti. İzleyen iki yıl başka 
zaferler getirdi. On yıl sonra tüm sınır boyunda imparatorluk hükmü yeniden sağlan- 
dı. lulianus şimdi Paris'e yerleşmişti ve nihayet her şeye hükmediyordu. 

Doğu'da -Constantius kısa bir Roma ziyareti yapıp döndüğünden beri aradan çok 
zaman geçmişti- durum daha da kötüye gitmekteydi. 359'da imparator, Pers hüküm- 
darından bir mektup aldı: 


“Şahlar Şahı, Güneş ve Ay'ın kardeşi Şapur selam eder... 

Kendi müelliflerin şahittir ki, Strymon“ Nehri'yle Makedonya sınırları arasında ka- 
lan tüm topraklar bir zamanlar benim atalarıma aitti; tüm bunları senden geri istesem 
kolayca alırdım... Fakat ben itidalden hazzettiğimden, dedemden hileyle gasp edilmiş 
Mezopotamya ve Ermenistan'ı almakla iktifa edeceğim... 

Seni ikaz ederim, elçim eli boş dönecek olursa, kış geçer geçmez bütün ordumla 
karşında olurum.” 


Constantius'un ihtilaflı toprakları Kral Şapur'a teslim etmeye hiç niyeti yoktu. Bu- 
nunla birlikte, saltanatının en büyük meydan okumasıyla karşı karşıya olduğunun da 
tamamıyla farkındaydı. 360'ın Ocak ayında Paris'e üst düzeyden bir subay gönderdi 
ve Doğu ordusuna muazzam takviye yapılmasını istedi: İmparatora sadık, Galya ya 
da Frank kabile üyelerinden oluşan dört yardımcı birlik, derhal Mezopotamya'ya ha- 
reket ederken, tüm diğer birlikler üç yüzer adamı hazır etmeliydiler. İmparatorluk 
emri Caesar ve askerlerince dehşetle karşılandı. lulianus tek bir hamlede ordusunun 
yarısından fazlasını kaybetme ihtimaliyle karşı karşıya kaldı. Dahası Galyalı birliklere 
asla doğuya gönderilmeyecekleri sözü vermişti. Onlar da gidecek olsalar karılarını ve 
ailelerini bir daha görmeyeceklerini biliyorlardı. Bunlar arkalarında kimsesiz kalacak, 
sınırı korumasız bulup bir kez daha çekirge sürüleri gibi imparatorluk topraklarına 
üşüşecek barbar çeteleri için kolay bir av haline geleceklerdi. 

Paris'te o yazgıyı belirleyen bahar günlerinde ne olup bittiğini kesin olarak asla öğ- 
renemeyeceğiz. lulianus (ertesi yıl sonunda Atina halkına yazdığı bir mektupta belirt- 
tiğine göre) kendisinin hiç hoşuna gitmediği hâlde, imparatorun emirlerine uyulması 
gerektiğine karar vermişti. Sözkonusu birliklerin hepsini Paris'e topladı, haberleri 
verdi ve zafer kazanmaları halinde onları bekleyen eşsiz fırsatlar ve zengin ödüllere 
vurgu yaparak, kaçınılmaz olanı kabul etmelerini tavsiye etti. Kaderlerine razı etmek 
için, masraflar hazineden karşılanmak üzere, ailelerinin onlarla birlikte doğuya nak- 
ledileceklerine söz verdi. Fakat lejyonerler bunları duymak dahi istemediler; elden ele 
dolaşan ve Constantius'u yerip onun imparatorluk mevkiine layık olmadığını beyan 
eden imzasız el ilanları, kızgınlıklarını daha da körüklemişti. Akşama doğru lulianus 
artık bir muhalefetle değil, açık bir isyanla karşı karşıya olduğunu anladı. Hal böyley- 


* Bugün Struma. 
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ken bile askerlerinin kafasında ne olduğuna dair hiçbir fikri yoktu; bunun için tüm 
tanrıları tanıklığa çağırmıştı. Onu augustusları mı ilan edeceklerdi, yoksa parçalara mı 
ayırmayı planlıyorlardı? 

Gün batarken, lulianus dinlenme ihtiyacıyla sarayın üst odalarından birine çekil- 
diği sırada, titreyen bir mabeyinci ordunun saraya yürüdüğünü bildirmek için çıka- 
geldi. “O zaman” diye yazdı Iulianus: 


“Pencereden dışarıyı gözetlerken, Zeus'a dua ettim. Haykırışlar giderek yaklaşır ve 
kargaşa sarayın içine yayılırken, Tanrı'ya bana bir işaret vermesi için yalvardım; iste- 
diğim işareti verdi ve bana her şeyi ordunun isteğine bırakmamı ve karşı gelmememi 
buyurdu. Hal böyleyken dahi direnmeksizin teslim olmadım, elimden geldiğince karşı 
koydum, tezahüratları ve hükümdarlık tacını kabule yanaşmadım. Fakat tek başıma bu 
kadar kişiye daha fazla karşı koyamadığımdan ve dahası böyle olmasını isteyen tanrılar 
takatimi kestiğinden, üç saat kadar sonra askerlerden birisi zinciri” bana verdiğin- 
de, ben de onu başıma koyup saraya geri döndüm; Tanrılar biliyor ya, yüreğim kan 
ağlayarak...” 


lulianus sanki biraz fazla mı itiraz etmiştir ne? Constantius'a komplo düzenlediği- 
ne dair hiçbir kanıt yoktur ve eğer o vahim takviye emri sadakati imkânsız kılmamış 
olsaydı, bunda da asla tereddüte düşmezdi. Fakat Galya'da geçirdiği dört buçuk yıl 
ona cesaret ve güven aşılamış ve ilk defa siyasi tutkular vermiştir. Bunların yanı sıra, 
imparatorlukta eski dini yeniden kurmak üzere kendisinin tanrısal olarak görevlen- 
dirildiğine inanmış gibidir. Ve bir kere Zeus'tan işaret alınca (ya da öyle olduğunu 
düşünmüştü) tacı kabul etmekte daha fazla ayak direyememiştir. 

Tek sorun ortada bir tacın olmayışıydı. İmparatorluk muhafızlarından Ammianus 
Marcellinus (tam da o sırada Paris'teydi ve muhtemelen olan bitene tanıklık etmişti) 
askerlerin lulianus'un başına önce karısının gerdanlığını takmayı teklif ettiklerini ya- 
zar, o, kadın ziynetlerinin böyle bir amaca uygun olmadığını söyleyerek itiraz edince, 
bir atın alınlığını önerdiler, fakat o yine karşı çıktı. Sonunda sancaktarlardan bir ta- 
nesi boynundaki, görevinin simgesi olan kocaman altın zinciri çekip kopardı ve onu 
lulianus'un başına koydu. 1 

Böylece, gönüllü уа da gönülsüz, ok yaydan çıkmıştı. Zarlar atılmıştı. Artık geri 
dönüş yoktu. 

lulianus doğuya gitmek için acele etmedi. Önünde uzun bir yol vardı ve yol bo- 
yunca sıralanmış imparatorluk garnizonlarının çoğunun sadakatinden hiç emin değil- 
di. Constantius'a bağlılıklarını sürdürüyorlarsa, yolu kapatılmış bulabilirdi ve büyük 
bir ihtimalle, arkadan da sarılmış olurdu. Uygun zamanı beklemeyi, kuzenine elçiler 
gönderip durumdan haberdar etmeyi ve aralarında bir tür uzlaşma önermeyi yeğledi. 

Elçiler Constantius'u Kapadokya'daki Caesarea'da (Kayseri) -ironik bir biçimde, 
Macellum'un yeni yetme lulianus'u altı yıl esir tuttuğu yerde- buldular. Haberi alınca 
öyle büyük bir öfkeye kapıldı ki, elçiler önce can derdine düştüler. O anda, doğuda 


* Aşağı bakınız. 
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eli kolu bağlanmış olduğundan, tüm yapabileceği lulianus'a ciddi bir uyarı gónder- 
mekti. Buna karşın el altından, barbar kabilelerini Ren boyunca saldırılarına yeniden 
başlamaları için cesaretlendirmeye koyuldu. Bu şekilde rakibine en azından ayak bağı 
olup, doğuya doğru ilerlemesini engelleyebilmeyi ummaktaydı. Kısa vadede bu plan 
kısmen işe yaradı ve yılın geri kalanında lulianus sınır bölgesinde barbarlarla uğraş- 
maktan başka bir şey yapamadı. Bundan sonra Ekim sonunda Viyana'nın güneyine 
yöneldi ve 6 Kasım'da caesar olarak göreve başlayışının beşinci yıldönümünü kutladı. 
Ammianus şöyle anlatır, “kıymetli taşlarla bezenmiş, görkemli bir taç takıyor, oysa 
iktidara ilk geldiğinde arenadaki oyunların başkanının tacını hatırlatan değersiz bir 
tacı vardı”. 

Baharla birlikte Ren Nehri'ndeki sorunlar da iyice arttı, ancak Alemanların kabile 
reisinin yerel Romalı kumandanca yemeğe davet edilmesi ve (kesinlikle Iulianus'un 
emriyle) ev sahibinin eşiğinden geçer geçmez tutuklanması gibi yüz kızartıcı bir olay- 
dan sonra duruldu. Fakat bununla iki imparator arasındaki müzakerelerin bir yere 
bağlanmadığı açıklığa kavuştu ve Pers seferindeki bir aradan yararlanan Constanti- 
us, kuzenine karşı son sürat saldırıya hazırlandı. Iulianus, okuduğumuza göre, nasıl 
bir tepki göstereceği konusunda hâlâ kararsızlık çekmekteydi: acaba onu yarı yolda, 
Tuna boyunca mevzilenmiş birliklerin bağlılığını elinden geldiğince güvenceye alarak 
mı karşılasaydı, yoksa birliklerden emin olduğu Galya'da, kendi topraklarında mı 
bekleseydi? Tanrılara bir kez daha bir işaret göstersinler diye yakardı ve bize söylen- 
diğine göre, bir kez daha ona bu lütufta bulunuldu. Savaş Tanrıçası Bellona'ya derhal 
bir boğa kurban ettikten sonra, ordusunu Viyana'da topladı ve doğuya doğru yola 
koyuldu. 

Fakat Ren Nehri tamamıyla savunmasız bir şekilde bırakılamazdı. Dahası, Galya 
birliklerinin yurtlarından ayrılmayı reddedişlerine dair hikâye hepten uydurulma- 
mışsa, bu yeni seferde imparatorlarını izlemeye gönülsüz birlikler olsa gerektir. Dola- 
yısıyla lulianus'un güvendiği sadece yirmi üç bin savaşçısı vardı. Constantius'un ona 
karşı harekete geçirebileceği sayıyla karşılaştırıldığında, acınacak kadar azdı. Bu eşit- 
sizliği saklamak ve gücünü aslında olduğundan daha büyük göstermek için, ordusu- 
nu üç kısma ayırdı. On bin asker Kuzey İtalya'dan Alpler'i aşıp bugünkü Hırvatistan'a 
yönelecekti; bunun gibi bir diğer grup eş zamanlı olarak, bugünkü İsviçre ve Tirol'e 
tekabül eden bir bölge olan, Raetia ve Noricum'a doğru harekete geçeceklerdi. Son 
olarak, seçilmiş üç bin kişi lulianus'un kumandası altında Kara Ormanlar'ın güneyin- 
den geçip Ulm civarındaki Yukarı Tuna'ya gelecek ve burada gemilere binip akıntı 
yönünde ilerleyeceklerdi. Üç koldan gelip Belgrad'ın otuz kilometre kadar batısında, 
Sava Nehri üzerinde bulunan Sirmium'da buluşacaklardı. 

Şaşırtıcı olmayan bir şekilde, ilk gelen lulianus'un birliği oldu; yerinde duramayan 
imparator beklemeyip güneye doğru devam etmeye karar verdi ve ancak Naissus'a 
ulaştığında durdu. Kışı burada geçirecek ve güç toplayacaktı. Gelişinin üstünden üç 
dört hafta geçmişti ki, başkentten gelen ulaklar Constantius'un ölüm haberini getirdi- 
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ler. O, Iulianus, doğudaki tüm birliklerce halihazırda imparator ilan edilmişti. İktidar 
mücadelesi, daha başlamadan sona ermişti. 

Ulakların bildirdiğine göre, Constantius rakibinin üstüne (son derece gönül- 
süz) yürüme kararı aldığında Hierapolis'teydi (Kuzey Suriye'de, bugünkü Mambij). 
Antiokheia'ya kadar gelmiş ve Konstantinopolis'e yaklaşık bin kilometre kalmıştı 
ki yol kenarında başsız bir ceset görüp, bunu anında uğursuz bir kehanete yordu. 
Tarsus'a vardığında biraz ateşi çıkmış, fakat o durmaya yanaşmayıp güçlükle bir iki 
kilometre uzaktaki küçük bir köy olan Mopsucrenae'ye kadar gitmişti. Daha ileri gi- 
demeyeceği anlaşılmıştı ve 3 Kasım 361'de orada ölmüştü. Bu son hastalığa kadar 
sağlığı daima mükemmeldi. Kırk dört yaşındaydı. 

lulianus'a göre, bu tanrıların kendisinin yanında olduklarının bir diğer kanıtıydı. 
Buna karşın ne o zaman ne de daha sonra ferahladığına ya da çok sevindiğine dair hiç- 
bir emare göstermedi. Acilen Konstantinopolis'e hareket etti, selefinin cenazesi baş- 
kente-ulaştığında hazır bulunmak istiyordu. Cenaze geldiği gün, derin yas giysilerine 
bürünmüş lulianus (tüm şehre de böyle giyinmelerini emretmişti) tabutun indirilme- 
sine nezaret etmek üzere rıhtımdaydı. Daha sonra, babasının katili ve kendisinin ezeli 
düşmanı gömülürken, ulu orta (ve herhalde gerçekten) ağlayarak, Kutsal Havariler 
Kilisesi'ne giden cenaze alayına önderlik etti. Ancak tören sona erdikten sonra impa- 
ratorluk sıfatını üstlendi. 

Ve bir daha asla bir Hıristiyan Kilisesi'ne ayak basmadı. 

Iulianus imparatorluk tahtına oturduğunda, yeni yönetimin eskisinin tam zıt- 
tı olacağı Konstantinopolis'teki herkese aşikârdı. Boğaz'ın karşısında, Khalkedon'da 
(Kadıköy) Constantius'un önde gelen bakanları ve danışmanlarını yargılamak için 
bir savaş mahkemesi kuruldu; yeni imparator, güçlerini kötüye kullandıklarından 
kuşkulanıyordu. Bunlardan kimileri beraat eder, kimileri de belli bir süre sürgün ya 
da ev hapsiyle cezalandırılırlarken, bazılarına da ölüm cezası verildi. Bunların içinde 
Constantius'un iğrenç istihbarat ağının müşterek şefleri olan, tekinsiz bir biçimde 
Zincir Paulos adı takılmış olanla onun işbirlikçisi Apodemius vardı, ikisine diri diri 
gömülme cezası verildi. Şefkati en fazla hak eden, lulianus'a Galya'da maliye bakanı 
olarak mükemmel hizmet vermiş ve akabinde doğuya gönderilmiş olmasına rağmen, 
ona karşı en ufak bir sadakatsizlik göstermemiş olan Ursulus'tu. Bununla birlikte, 
birkaç yıl önce Yukarı Mezopotamya'da Amida kuşatmasında, akıllıca olmayan bir 
şekilde imparatorun askeri yeteneğine laf etti ve doğulu generaller onu asla affetme- 
diler. lulianus mahkeme üyesi olmaktan kaçınmıştı; buna rağmen imparator olarak 
eski arkadaşını kurtarmak için müdahalede bulunabilirdi. Bunu yapmamış olması 
hayranlarının çoğunu düş kırıklığına uğrattı. 

Sarayda ise, taze imparatorun varlığı önemli ölçüde hissedildi. Diocletianus za- 
manından bu yana imparator, tebaasından giderek daha resmi bir maiyetle ayrılan 
bir varlık haline gelmişti. Sadece kademli bakanları aracılığıyla (birbiri ardına secde 
etmelerinden fırsat bulununca) yaklaşılabilirdi ve sayıları her geçen yil artan bir hiz- 
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metli ordusunca kuşatılmıştı. Libanios daha sonra Iulianus'un cenaze konuşmasında 
şöyle der: 


“Bin tane aşçı, bunlar kadar çok berber ve onlardan da fazla kethüda vardı. Uşak- 
ların haddi hesabı yoktu, hadımların sayısı baharda sürülerin etrafında peydahlanan 
sineklerden daha fazlaydı ve her tür ve çeşitten bir asalaklar topluluğu vardı. İmparator 
ailesinden bir isim ve unvan sahibi olmak isteyen bu türden aylak yiyiciler takımı için 
barınak haline gelmişti, bir parça altın çok kısa sürede dahil olmalarını temin edebi- 
lirdi,” * 


Iulianus'un gelişini süratli ve adamakıllı bir temizlik izledi. Gerçekten de binlerce 
mabeyinci, vekilharç, seyis, berber ve hasekiye hiçbir tazminat verilmeden yol verildi. 
İmparator sadece kendi ihtiyaçlarını karşılayacak (dünya nimetlerinden elini çekmiş 
ve bekâr (karısı Helena ölmüştü çünkü), yeme içmeye düşkün olmayan ve beden 
rahatlığının hiçbir şey ifade etmediği yalnız bir adamın ihtiyaçları) çekirdek bir per- 
soneli alıkoydu. 

Aynı şekilde radikal reformlar (genellikle eski cumhuriyetçi gelenekler yönünde) 
hükümet ve idarede de gerçekleştirildi. Mesela Senato”nun gücü önemli ölçüde ar- 
tırıldı. Iulianus düzenli olarak ve şahsen katılmayı görev bildi ve saygı işareti olarak 
Senato'ya yürüyerek gitti. Vergi sistemi sıkılaştırıldı ve rasyonel hale getirildi; impara- 
torluk haberleşmesi ve özellikle de görevli olarak yolculuk eden hükümet çalışanla- 
rının taşınması ve resmi navlunun nakliyesinde kullanılan at, katır ve öküzleri temin 
eden cursus publicus da aynı şekilde düzenlemeye tabi tutuldu. Eskiden etkinliğiyle 
ünlüyken, örgüt, Constantius zamanında namussuz acentelerin eline düşmüştü; bun- 
lar hayvanları öyle aşırı çalıştırıyor ve öyle az besliyorlardı ki, Libanios şöyle der, “çoğu 
kayışları çözülür çözülmez, hatta daha önce hâlâ koşum takılıyken, düşüp ölürlerdi.” * 

Fakat bunlar âciz ve yoz bir rejimin ardından gelen, her güçlü hükümdarın uygu- 
lamaya koyacağı türden tedbirlerdi. Iulianus inandığı ve bağlandığı paganizmle diğer 
tüm Bizans imparatorlarından ayrı bir yerde durur. Caesar olduğu yıllar boyunca, 
Hıristiyan inancına bağlıymış gibi görünmek zorunda bırakılmıştı. 361 yılının Ni- 
san ayında Viyana'da Paskalya Ayini'ne katıldığını görürüz. Bununla birlikte o inan- 
cı içten reddetmiş olduğu, uzun zamandır herkesin bildiği bir sırdı. Ve Naissus'ta, 
Constantius'un ölüm haberinin getirildiği andan itibaren artık öyleymiş gibi yapmayı 
bıraktı. Kutsal Havariler Kilisesi'nde selefinin cenazesine aleni bir pagan olarak katıldı 
ve bir pagan olarak, pek çok ilahi istişareden sonra, Hıristiyanlığı eninde sonunda 
bertaraf edeceğine ve bütün Roma İmparatorluğu'nda kadim tanrılara tapınmayı ye- 
niden sağlayacağına inandığı yasaların çerçevesini belirledi. 

Zulmetmeye gerek kalmayacağına inanıyordu. Zulüm şehitlerin olması anlamına 
geliyordu ve şehitler Hıristiyan Kilisesi üstünde daima bir kuvvet ilacı etkisi yapmış 
gibiydiler. Yapılacak ilk iş pagan tapınaklarının kapatılmasını, mallarına el konmasını 


*$  Oration XVIII, 130 
* Oration XVIII,143. 
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ve kurbanlarının yasadışı olduğunu bildiren kararnameleri iptal etmekti. Ondan son- 
ra, meydana gelen dini hoşgörü atmosferinde, Constantius'un Ariusçu hükümetinin 
sürgüne gönderdiği tüm Ortodoks Hıristiyan din adamlarına bir af çıkarılacaktı. Orto- 
dokslarla Ariusçuların çok geçmeden yine birbirlerinin boğazlarına sarılacaklarından 
emindi. Çünkü Ammianus'un yazdığına göre, “hiçbir vahşi hayvanın insanlara karşı 
Hıristiyan tarikatlarında birbirlerine karşı oldukları kadar saldırgan olmadığını tec- 
rübeleriyle görmüştü”. Bundan sonrasında Hıristiyanların tuttukları yolun yanlışını 
görüp, asla terk etmemeleri gereken eski inanca sarılmaları sadece zaman meselesiydi. 

Böyle bir akıl yürütme, olduğundan daha basite indirgenmiş olsa da, bugünün 
bakış açısından akıl almayacak kadar naif görünse gerektir. Bununla birlikte, Iulia- 
nus benzersiz bir birleşimdi: bir Roma imparatoru, bir Yunan filozofu ve bir mis- 
tik. İmparator olarak, imparatorluğunun hasta olduğunu biliyordu. İki yüzyıl önce 
Antoninus'un altın çağında olduğu gibi işlemiyordu artık. Ordu eskisi gibi yenilmez 
değildi ve sınır boylarında dahi huzuru güçlükle sağlıyordu. Hükümet yetersizdi, ço- 
gulculuk ve yozlaşmadan muzdaripti. Eski Romalı sağduyu, vazife, şeref ve dürüstlük 
değerleri kaybolmuştu. İmparatorların kendileri ve onlardan önce gelen selefleri şeh- 
vet ve sefahat düşkünü olmuşlardı; yaşadıkları hayali fantezi dünyasında gözleri kendi 
zevklerinden başka bir şey görmüyordu. Mutlaka gerekirse askerlerine savaşta hâla 
önderlik edebilecek kapasitedeydiler herhalde, fakat sarayda kadınları ve hadımlarıy- 
la, yan gelip yatmak daha çok hoşlarına gidiyordu. 

Bütün bunlar açıkçası ahlaki bozulmanın sonuçlarıydı. Bununla birlikte bir filozof 
olarak lulianus bunu böylece sineye çekemezdi. Çöküşün nedenini bulmaya kararlıy- 
dı ve insanların dünyevi sorunlara içgüdüsel olarak ruhani çözümler aradığı bir çağda 
yaşayan son derece dindar biri olduğundan, bu çok önemli soruya tek bir sözcükle 
cevap verilebileceği sonucuna vardı: Hıristiyanlık. Ona göre bu inanç eski erdemleri 
çiğneyip geçiyor, onların yerine kibarlık, uysallık ve öbür yanağını çevirmek gibi köh- 
ne, kadınsı niteliklere vurgu yapıyordu. Daha da kötüsü korkunç, serbest ve kolay 
günah çıkarma inancını vaaz ediyordu. 362 yılı Aralık ayındaki Saturnus Festivali 
için yazdığı Caesar'lar başlıklı tuhaf, küçük bir metinde lulianus görüşlerini açıklığa 
kavuşturur ve İsa'yı (helâda oturmaktadır) herkesi çağırırken resmeder: “Her ayartı- 
cı, her katil, her dine küfreden, her dolandırıcı korkmadan gelsin bana. Çünkü onu 
yıkayacağım bu suyla, derhal arınacak. Ve aynı günahları tekrar işlese dahi, bağrını 
döver, başına vurursa, ben onu yeniden arındıracağım”. 

Uzun lafın kısası, Hıristiyanlık imparatorluğu hadım etmiş, gücünden ve erkek- 
liğinden etmiş, yerine sonuçları meydanda olan bir ahlaki sorumsuzluk koyınuştu. 
Farklı yerler ve devirler arasında karşılaştırma yapmak daima tehlikelidir, yine de, 
lulianus'un IV. yüzyıl Hıristiyanlarını yargılayışıyla, eski moda bir muhafazakârın 
1960'lardaki hippilere ve “Çiçek Gücü” çocuklarına bakışı arasında benzerlikler ol- 
duğu söylenebilir herhalde. 


45 Ammianus Marcellinus, XXII, c.4. 
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Buna karşın eski terbiye görmüş muhafazakârların çoğu mistik değildir. Iulianus 
öyleydi. Felsefi ve teolojik tartışmayı içtenlikle sevmesi gibi, dine yaklaşımı da düşün- 
sel olmaktan ziyade duygusaldı. Kısa hükümranlığı sırasında görüşlerini duyurma 
fırsatını kaçırdığı nadirdi. Halka açık konferanslar vermek ve dik kafalı oldukları- 
nı düşündüğü çağdaş düşünürleri çürütmek için, uzun ve ateşli tezler ve risaleler 
okuduğu pazar alanlarına kadar inmekle, Hıristiyan ve pagan tebaasını aynı şekilde 
hayretler içinde bırakıyordu. Kalemini eline aldığı zaman kızgınlıkla, çıldırmış gibi ve 
akıl almaz bir hızla çalışırdı. Kibele'ye Ilahi’sindeki on yedi bin kelimenin bir gecede 
yazıldığını söyler kendisi. Maalesef öyle de görünür. lulianus'un üslubu dağınık, di- 
siplinsiz ve tuhaf bir biçimde kendi isteklerine düşkündür; hiç onaylamadığı ve gün- 
delik hayatında bariz bir şekilde özenle kaçındığı o kusurların hepsi. Bu üslup hayra- 
nı olduğu yeni Platoncuların kafası karışık olanları arasında beğeni toplamış olabilir, 
fakat Sokrates ya da Aristoteles'i fazla etkilemezdi. Sorun değildi. O ciddi olarak ilahi 
rehberlik altında yazdığına inandı. Diline ilham veren, kalemini yöneten, doğruluk ve 
hakikat yolunda ona önderlik etmek için teşvik ya da ikaz işaretiyle her zaman hazır 
olan tanrılar, daima onunlaydılar. Görünüşe bakılırsa, hatalı olabileceğini ya da eski 
dinin galip gelemeyeceğini bir saniye dahi düşünmedi. 

Öte yandan da, bunun için aceleye mahal yok gibi görünüyordu. 362 yılı ya- 
zında lulianus, gelecek yıl çıkmaya hazırlandığı Pers seferi dolayısıyla başkentini 
Antiokheiaya (Antakya) taşıdı. Küçük Asya'nın stratejik merkezine doğru ilerlerken 
(bin kilometreyi altı hafta gibi bir zamanda almıştı) imparatorun yeni bir zulüm dal- 
gası estirebileceği yolundaki ilk korkularını yenen Hıristiyan cemaatlerin yatışmış ol- 
dukları ve pek birbirlerini yer gibi görünmediklerinin farkına vardı. Köylülerin ilkel 
animizminden yeni Platoncu entelektüellerce yayılmış saklı sırlara kadar neredeyse 
sonsuz bir inanç çeşidi sergileyen Paganlar da Constantinus zamanından daha güçlü 
ya da birbirlerine daha bağlı değillerdi. (Bunların ezici çoğunluğu muhtemelen artık 
hiçbir dinsel edimde bulunmuyordu ya da ruhani bir inançtansa daha çok geleneğe 
saygı duyuyorlardı). Iulianus boşuna o tapınak senin bu tapınak benim dolaştı, bir 
kurban töreninden diğerine koştu, öyle ki sonunda kendi tebaası ona “kasap” adını 
taktı. Boş yere Pagan din kardeşlerine Hıristiyan modeli üstüne kurulmuş, kendi hi- 
yerarşisi olan örgütlü bir ruhban sınıfını zorla kabul ettirmeye çalıştı. Hıristiyanları 
kendi sahalarında yenmek adına, onları hastaneler, yetimhaneler, hatta manastırlar ve 
rahibe manastırları kurmaya zorladı. Hüküm süren kayıtsızlığa hiçbir şey işlemiyor- 
du. Derin hayal kırıklığına uğramış olan Iulianus, Antiokheia'nin zengin sayfiye yeri 
Daphne'de her yıl kutlanan büyük Apollon Festivali'ni ziyaret ediş hikâyesini halka 
bizzat anlattı: 


“Zeus Kasios Tapınağı'ndan buraya, sadece Daphne'de sizlerin zenginliğinizi ve 
yurtseverliğinizi görmekten sevineceğime inanarak koştum. Ve hayaller gören birisi 
gibi, nasıl bir tören alayı olacağını, kurbanlık hayvanları, tanrılara sunulacak içkile- 
ri, tanrıların şerefine söyleyecek koroları, tütsüleri ve kutsal alanda toplanan, ruhları 
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saygı kuşanmış ve kendileri beyazlar giyinmiş, şehrinizin gençlerini gözümün önüne 
getiriyordum. Fakat kutsal mahale girdiğimde ne tütsü, ne arpa ekmeği, ne de tek bir 
kurbanlık hayvan buldum... Ve ilahın yıllık bayramı şerefine şehrin sunmak niyetinde 
olduğu kurbanları soruşturduğumda, rahip şöyle cevapladı: 'Ben kurban olarak kendi 
evimden bir kaz getirdim, fakat şehir şimdiye kadar hiçbir hazırlık yapmadı.” 


Eğer paganlar canlandırılamıyorlarsa, Hıristiyanlar üstünde baskıyı artırmaktan 
başka seçenek kalmıyordu. 17 Haziran 362'de lulianus, ilk bakışta zararsız gibi gö- 
rünmesine rağmen, Hıristiyan inancına büyük bir darbe indiren bir ferman yayım- 
ladı. Her öğretmen için, deniyordu fermanda, birinci ve en önemli şart kusursuz bir 
ahlaki karakterdir. Dolayısıyla, bundan böyle hiçbir öğretmen yerel şehir meclisinin, 
bunun aracılığıyla bizzat imparatorun onayını almadan mesleğini icra etmeye izinli 
değildi. Açıklayıcı bir tamimde lulianus, kendi nazarında klasik yazarları (o günlerde 
gerçekten de tüm müfredatı kaplayan) öğrettiğini öne süren hiçbir Hıristiyanın, ken- 
disinin inanmadığı konuları öğrettiği için gereken ahlaki ortalamayı tutturamayacağı- 
nı belirtti. Dolayısıyla ya nafakasından vazgeçmeliydi ya da inancından. 

Bu ferman çağlar boyunca Hıristiyan yazarlar tarafından lulianus'un kiliseye kar- 
şı işlediği suçların en iğrenci olmakla itham edildi. Kendi zamanında dahi, pagan 
Ammianus Marcellinus fermanın “ebedi sessizliğe gömülmeye layık” olduğunu dü- 
şünmüştü. Fermanın etkileri akademik dünyanın çok ötelerine yayılmıştı. Hıristiyan 
gösterileri yapıldı ve Daphne'deki Apollon Tapınağı'na Hıristiyan bir şehidin gömül- 
mesi (ironik bir biçimde lulianus'un kendi kardeşi Gallus'un emriydi) suretiyle kir- 
letildiğinin keşfedilmesi üzerine, imparator mezarın açılıp başka bir yere taşınmasını 
emretti ve bunu da ayaklanmalar izledi. Bu vesileyle bazı göstericiler tutuklandı. Ve 
içlerinden en azından birine işkence yapıldıktan sonra salıverildiler; fakat 26 Ekim'de 
tapınağın tamamı yanıp kül oldu. lulianus Büyük Antiokheia Kilisesi'ni kapatıp tüm 
altın kaplamalarına el koyarak misillemede bulundu. 

Gerilim hızla tırmanıyordu. Başka hadiseler bunu izledi ve ortalık kızışırken, genç 
ve ateşli Hıristiyanlardan bazıları, şehitlik mertebesine ulaşma yolunda gayret edip 
başarılı oldular. Decius ya da Diocletianus zamanlarında görülmüş zulümlerin bir 
benzeri kesinlikle uygulanmıyordu. Fakat lulianus (duygusal dengesi bu ikisinden 
daha da şüpheliydi) gerekli görmüş olsaydı, böylesi zulümleri uygulamaya tamamıyla 
yatkındı. 5 Mart 363 Hıristiyanlar için sahiden de kutlu bir gündü. O gün lulianus 
doksan bin kadar askerin başında doğuya doğru yola koyuldu ve bir daha hayatta 
geri dönemedi. 


Perslerle savaşta yeni bir şey yoktu. İki devasa imparatorluk neredeyse iki bu- 
çuk yüzyıldır ortak sınırları boyunca savaşıyorlar, ara sıra karşılıklı olarak birbirleri- 
nin topraklarına sokulup, baskınlar düzenliyorlardı. 298'de Galerius'un Hükümdar 
Narses'i yenmesi kuramsal olarak kırk yıllık bir barış sağladı; fakat 363'te Narses'in 


“6 Misopogon, 361-2. 
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ikinci halefi IL Şapur, öç almaya karar verdi. Şapur bu sırada elli dört yaşındaydı 
ve elli dört yıldır Pers tahtındaydı. Teknik açıdan aslında biraz daha uzun, çünkü 
muhtemelen tarihte in utero (rahimde) taç giymiş tek hükümdar odur. Bu noktada 
Gibbon'dan alıntı yapmanın çekiciliğine karşı konulamaz: 


“Hürmüz öldüğü zaman karısı hamileydi ve vakanın kendisi kadar cinsiyetin belir- 
sizliği de, Sasani evinde hırslı prens sahibi olma umutları uyandırdı. İç savaş endişeleri, 
Mecusilerin Hürmüz'ün dulunun bir oğlan çocuğuna gebe kaldığı ve salimen doğura- 
cağı yolunda olumlu teminat vermeleriyle nihayet ortadan kalktı. Hurafenin sesine itaat 
eden Persler, derhal taç giyme töreni hazırladılar. Üzerinde kraliçenin yattığı bir krali- 
yet yatağı sarayın ortasına kondu, taç Artakserkses'in vârisinin saklandığı farz olunan 
yere yerleştirildi ve yere kapanmış satraplar görünmez ve hissedilmez hükümdarlarının 
azametine tapındılar. 


Constantius'un şansına, 350'li yılların büyük bölümünde Magnentius isyanı ve 
bunun sonuçlarıyla uğraştığı sırada, Şapur da başka bir yerde meşguldü. Çünkü bu 
dönem dışında, hükümdarlığı boyunca Pers hükümdarı onun için neredeyse sürek- 
li bir korku kaynağı oldu. 359 yılında, uzun bir kuşatmanın ardından Şapur hem 
Dicle'nin kaynağını hem de doğudan Küçük Asya'ya geçişleri kontrol eden Amida'nın 
(Diyarbakır) kilit konumdaki kalesini ele geçirip oradan Yukarı Mezopotamya'da teh- 
likeli biçimde güçlü bir konuma sahip olmayı sürdürdüğünde, bu korku zirveye ulaş- 
tı. Bundan dolayı, olay ciddi olarak kontrolden çıkmamışsa hemen büyük bir Roma 
saldırısı elzemdi. Bilinçli olarak Pompeius, Traianus ve Septimus Severus'un izlerin- 
den giden ve hatta Büyük İskender'in kendisinde vücut bulduğuna inandığı yönünde 
şüpheler olan lulianus, benzer bir ihtişama erişmek için sabırsızlanıyordu. 

Yolu önce doğuya uzandı, Beroea'dan (Halep) geçti ve akropoliste Zeus'a armağan 
olarak beyaz bir boğa kesti. Hierapolis'te, Fırat'ı ve bugünkü Suriye-Türkiye sınırını 
geçerek muhtemelen Carrhae'deki (Harran) Büyük Ay Tapınağı'nda bir kurban daha 
kesmek için kuzeye yöneldi. Buradan itibaren nehirlerin akış yönünde ilerledi: önce 
Raqqa'ya kadar Belikh'i takip etti, ondan sonra Fırat'ın Bağdat'ın güneyinde, Dicle'ye 
elli kilometre kadar yaklaştığı ve ordunun iki nehri bağlayan küçük akıntıları geçmek 
için kullanabileceği noktaya kadar Fırat Nehri boyunca ilerledi. Böylece, birkaç kü- 
çük kuşatma ve çatışmadan sonra, fakat ciddi bir güçlük çekmeksizin, kendini Persle- 
rin başkenti Ktesiphon'un* duvarlarına bakar halde, Dicle'nin batı yakasında buldu. 

Bununla birlikte, karşı kıyıda bu duvarlarla nehir arasında savaş düzenine geç- 
miş Pers ordusu yerini almıştı. Romalı generaller süvarilerin yanında çok sayıda filin 
bulunduğunu görünce endişeye kapıldılar. Çünkü filler yalnızca adamlarının onlara 
karşı tecrübesiz oluşlarından değil, kokuları sebebiyle atlar dehşete düştüğü için de 
daima güçlü bir silah olmuşlardı. Her şeye rağmen lulianus karşıya geçmeyi emretti. 
İlk girişim bozguna uğradı, fakat arkadan bütün ordunun ağırlığını vermesiyle ikin- 
cisi başarıya ulaştı ve savaş başladı. Roma ordularının ezici zaferiyle sona ermesi her 


“7 Şimdi Bağdat'ın otuz kilometre kadar güneydoğusunda, görülmeye değer bir kalıntıdır. 
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iki tarafın çoğunluğunu şaşırttı. Savaşa katılmış olan Ammianus'a göre, sadece yetmiş 
Romalıya karşılık, iki bin beş yüz Persli öldürülmüştü. 

Tarih 29 Mayıs'tı; bununla birlikte hemen ertesi günü durum aniden değişti. 
Kuşku ve tereddüt Roma kampına çökmüştü. Bir hafta içinde Ktesiphon kuşatması 
-neredeyse başlamadan- kaldırıldı ve ordu geriye çekilmekten başka bir şey düşün- 
müyordu. Ne olmuştu? lulianus'un müdafileri arasında Pers dalaveresinden çokça 
konuşuldu; büyük nehir donanmasının yakılması emrini vermesi de bir hilenin sonu- 
cu olabilir. Gerçi akıntıya karşı geri dönüş yolculuğunda, bunun ona ne yararı olduğu 
da tartışılır. Fakat en akla yakını (Ammianus'un açıklamasıdır ve biliyor olsa gerektir) 
imparatorun şu askeri gerçeklerle nihayet yüz yüze geldiğidir: Ktesiphon'un zapt edil- 
mesi imkânsızdı ve Şapur'un bozguna uğratılandan katbekat büyük ana ordusu hızla 
yaklaşmaktaydı. Ve bir sorun daha vardı. En son zafere rağmen Roma ordusunun 
maneviyatı tehlikeli derecede düşmüştü. Yiyecek kıttı, Persliler onları mahrum bırak- 
mak adına, kilometrelercelik bir alanda ürünü mahvetme politikası izlemişlerdi. Ne- 
hirlerin hepsi taşmıştı, bu nedenle askerler bir bataktan çıkıp diğerine düşüyorlardı. 
Sıcaklık öldürücüydü ve sinekler, Ammianus'un anlattığına göre, öyle kesif bir tabaka 
oluşturuyorlardı ki, güneş ışığını kapatıyorlardı. lulianus hâlâ Pers topraklarında iler- 
lemeden yanadır, fakat generalleri reddederler. Kendileri isteseydiler bile, adamlarını 
peşlerinden gelmeleri için asla razı edemeyeceklerini biliyorlardı. 16 Haziran'da geri 
çekilmeye başladılar. 

Pers süvarilerinin aman vermeden sürekli taciz ettiği ordu, Dicle Nehri'nin sol 
kenarından kuzeybatıya doğru mecalsiz bir hâlde geri çekiliyordu. 26 Haziran'da, 
Samarra'yı yeni geçmişlerdi ki, aniden ağır bir saldırıya uğradılar. Dehşet salan fil- 
ler tekrar harekete geçmiş, hava mızrak ve oklarla bir kez daha ağırlaşmıştı. Zırhını 
takmak için bile duraksamadan kendini savaşın içine fırlatan lulianus, bir yandan da 
etrafındaki adamlarına cesaret vermek için haykırıyordu. Ve tam savaşın yönü deği- 
şip Persliler geri çekilmeye başlarlarken, böğrüne bir mızrak saplandı. Onu çıkarma 
çabaları sonucunda sağ elinin tendonları da koptu; bu esnada, etrafındakiler onu düş- 
tüğü yerden kaldırıp çadırına taşıdılar. Karaciğerine saplanan mızrak çıkarılmasına 
çıkarılmıştı, fakat artık çok geçti. Gece yarısına varmadan öldü.* 

lulianus öldüğünde otuz bir yaşındaydı ve imparatorluk tahtında sadece on dokuz 
buçuk ay oturmuştu. İmparator olarak bir fiyaskoydu. Fiilen kalıcı hiçbir yasa çıkar- 
mamıştı, eğreti bir tanımlaması yapılmış, can çekişmekte olan bir dini canlandırmak 
için, sonraki bin yıl imparatorluğa bağlayıcı gücünü verme pahasına, şifa bulmaz don- 
kişotvari bir çabayla zamanını ve enerjisini harcamıştı; hem Hıristiyan hem de pagan 


* Efsaneye göre, Iulianus yarasından akan kanı avucunda tutmuş ve Vicisti Galilaee! (“Sen 
galip geldin, Galilea!”) sözlerini mırıldanmıştı. Onun infaz ettirdiği, fakat Meryem Ana tara- 
fından bu amaçla diriltilmiş Hıristiyan ordu subaylarından Aziz Mercurius tarafından öldü- 
rüldüğü söylenir. Rivayete göre çağdaşı Aziz Basilius'a rüyasında şehidin mezarını ziyaret 
etmesi emredilmiş ve Basilius orada kan lekeli mızrağı bulmuştur. 
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tebaasının kendisinden soğumalarına neden olmuş, püritanizmi ve sonu gelmeyen va- 
azlarıyla hepsini bezdirmişti. Üstelik, temelinde zekice hazırlanmış olsa da, mantıklı 
ileri planlama ve iyi tanımlanmış hedeflerin yokluğu yüzünden neredeyse bir felaketle 
sonuçlanan bir seferberlikte (kendisinin yanında) tüm imparatorluk ordusunu da yok 
edeyazdı. 

Yine de, Büyük Constantinus da dahil olmak üzere, Bizansın seksen sekiz impa- 
ratorundan (IV. yüzyılda Nenizili Gregorios'tan XX. yüzyılda Gore Vidal'e kadar) ge- 
lecek kuşakların hayal gücünü diğerlerinden daha fazla harekete geçiren lulianus gibi 
biri yoktur. Orta Çağ yazarları onu bir şeytan, iblis, hatta Deccal olarak tanımladı; Rö- 
nesansinkilere göre trajik bir kahramandı; ХУШ. yüzyılda ise filozof-prens arketipi, 
aklın ve aydınlanmanın havarisi ve Romantiklerce yabancı ve asi kisvesi altında soylu, 
yürekli, fakat eninde sonunda mağlup olarak tanımlandı. Bu son yorumun (pek çok 
defalar olduğu gibi, Iulianus'un hayatı tarihte bariz şekilde eksik olan sevgi merakıyla 
süslenmiş dahi olsa) gerçeğe en yakını olup olmadığı tartışmalıdır. 

lulianus'un asıl trajedisi ne onun yanlış politikalarında ne de erken ölümünde 
değil, pek çok yönden hak ettiği büyüklüğe erişmeyi kıl payıyla kaçırmasında yatar. 
Bu denli seçkin niteliğe bu zenginlikte sahip sadece birkaç hükümdar vardır: Zekâsı, 
eğitim ve kültürünün derinliği, enerjisi ve yorulmak bilmez çalışkanlığı, cesareti ve 
savaşta her zaman gösterdiği ilham verici liderliği, kamu ve özel hayatındaki bütünlük 
ve dürüstlük, her türden fiziksel ayartmaya karşı açık bağışıklığı, imparatorluğunun, 
hele de tanrılarının hizmetine kendisini vermedeki şaşırtıcı yeteneği. Maalesef, buna 
karşın, bir arada olduklarında her sürekli başarıyı olanaksız kılan iki de kusuru vardı. 
Bunlardan ilki dinsel fanatizmiydi, muhakemesini saptırıyor ve başarılı bir hükümdar 
için elzem olan içgüdüsel öncelikler duygusundan onu mahrum ediyordu. İkincisi ise 
düşüncesinde keskinlik ve berraklığın eksik oluşuydu. Edebi iç döküşlerinde açıkça 
görülen ve nihayetinde Pers seferini de baltalamış olan bu ikinci özellik, pekâlâ ilkinin 
bir sonucu olabilir. lulianus bazen tuhaf bir şekilde tereddüt edebiliyordu. Bizzat ka- 
rar alması gerekirken, tanrılardan tekrar tekrar yol göstermelerini dilediğini görürüz. 
Öte yandan tam da bu zayıflığı, ne yapacağına bir kez karar verince, sıradışı bir öz 
güven veriyordu ona. Ve herkes feci bir hata yapıldığını anladığında bile, cesareti onu 
asla terk etmiyordu. 

Iulianus daha uzun yaşasaydı, belki bu iki hatanın da üstesinden gelir ve bütün 
Roma imparatorlarının en büyüklerinden biri olduğunu kanıtlardı. Ama yaşamadı. 
Ölebileceği en tipik şekilde, lüzumsuz yere fakat kahramanca öldü. Dünyayı değiştir- 
meye çalışıp başaramamış, yeteneklerinin ve üstün niteliklerinin ihanet ettiği, sözünü 
yerine getirememiş hayret verici, yanlış yola sapmış genç bir hayalcinin silinmez anı- 
sından başka ardında hiçbir şey bırakmadı. 
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5 
Kıstırılmış İmparatorluk 
[363-395] 


Hayat pınarından içen başka ne isteyebilir ki? Ne krallığı? Ne iktidarı? Ne zenginli- 
gi? Kralların halinin bu dünyada dahi ne sefil, imparatorlukların durumunun ne değiş- 
ken, ömrün ne kısa olduğunu anlayınca, egemenlerin nasıl bir köleliğe katlandıklarını, 
kendi iradeleriyle değil, diğerlerininki için yaşadıklarını anlayınca. 

Aziz Ambrosius, 
Mektuplar, xxix, 18 


Iulianus'un ölümüyle sadece imparatorsuz değil (çok daha mühimi öyle kritik bir 
anda) lidersiz de kalan Roma ordusu, ertesi sabah erkenden halefini atamak üzere 
toplandı. Önce Doğu ordularının komutanı Sallustius Secundus'u seçtiler, fakat o 
yaşını ve zayıflığını mazeret göstererek, kesin bir dille reddetti. Ondan sonra nis- 
peten küçük bir asker grubu muhafız alayı komutanı lovianus'un adını haykırmaya 
başladı. lovianus otuz iki yaşındaydı, adamlarınca sevilen, kaba saba, hayat dolu bir 
asker ve belki de manidar bir biçimde Hıristiyandı. Bu inanç onun meşhur şarap ve 
kadınlara olan düşkünlüğünü hiç de azaltmamıştı. Asla seçkin ve imparator olacak 
yapıda biri değildi. Niye onun önerilmiş olduğu bir sır olarak kalmıştır. Daha da 
şaşırtıcısı, o haykırışa giderek tüm Roma ordusunun katılmış olmasıdır. Sahiden de o 
kadar şaşırtıcıdır ki, büyük bir ihtimalle bir kez daha olaylara tanık olan Ammianus 
Marcellinus, tüm bu olup bitenin bir yanlış anlamadan kaynaklandığını, orada hazır 
bulunanların çoğunun bu haykırışları “lovianus” değil, "Iulianus" olarak anladıklarını 
ileri sürmektedir. Askerler eski imparatorlarının aniden iyileşip rütbe ve unvanını 
geri aldığını sanmışlardır. Ancak lovianus'un uzun, zamanından önce kamburlaşmış 
gövdesi önlerinde geçit yaptığı zaman “ne olup bittiğini anladılar ve gözyaşlarına bo- 
gulup feryat ettiler.” 

Böylece, yeni ve son derece sönük bir liderin kumandasında Dicle'nin doğu kı- 
yısı boyunca kederli ve bezgin bir hâlde geri çekilmeyi sürdürdüler. Bir firariden 
lulianus'un öldüğünü öğrenen ve buna bağlı karışıklıktan yararlanmayı uman Pers 
tacizi devam ediyordu. Bununla birlikte, birkaç gün içinde meydan savaşından kaçın- 
dıkları anlaşıldı ve engellemek için her şeyi yapmasına rağmen, Roma ordusu Tem- 
muz başında nehri geçmeyi başarınca, Şapur şartlarını öne sürmeye karar verdi. Bun- 
lar son derece aşağılayıcıydı, fakat lovianus kabul etti. Ortaya çıkan antlaşma, otuz 
yıllık bir barış, Diocletianus'un ele geçirdiği beş sınır eyaleti ve on sekiz tane önemli 
kalenin (Nisibis [Nusaybin] ve Singara [Sinjar] kilit mevkileri dahil) Perslere iadesini 
içeriyordu. Ayrıca Romalılar, Pers saldırılarında Ermenistan Kralı Arsakes'e yardım 
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etmeyecekleri sözü verdiler. Bu, ülke üzerindeki bütün iddialarından vazgeçmiş ol- 
duklarına eş anlamlı bir sözdü. 

Iovianus saltanatına feci bir başlangıç yapmıştı. “O kalelerden bir tanesinden vaz- 
geçmektense” diye patlar Ammianus, “on kez savaşmak yeğdi” ve orduda ona can-ı 
gönülden katılan pek çok kişi olsa gerektir. Müzakereler Roma toprağından sadece 
yüz elli kilometre ötede yapıldığına göre, diye devam eder, ordu bu toptan kapitü- 
lasyona boyun eğmeyip pekâlâ kendini güvenceye almaya uğraşabilirdi ve lovianus'u, 
taht üstündeki iddiasını sağlamlaştırmak için, ülkeye olabildiğince çabuk dönmekten 
başka bir şey ilgilendirmiyordu. Bu suçlama haklı olsun ya da olmasın (sürekli saldırı 
altında olan ve ciddi erzak sıkıntısı çeken bir ordu için çölde yüz elli kilometrenin 
uzun bir yol olduğuna dikkat çekmek gerekir) lovianus'un tüm kabul ettiklerine kar- 
şılık, Pers hükümdarından en azından adamlarının güvenli bir biçimde imparatorluk 
topraklarına dönmelerini sağlayacak kadar erzak isteme hakkı doğmuş, fakat böyle 
bir ricası olduysa bile reddedilmiştir. Zorlu yürüyüşlerinin bundan sonraki kısmında 
Dicle'den batıya, Hatra üzerinden Nisibis'e doğru ilerlediler; yüz kilometrelik aman- 
sız çölü geçmeleri gerekiyordu ve bu esnada bütün develeri ve yük katırlarını kesme- 
lerine rağmen güçlükle hayatta kaldılar. Nihayet Nisibis'e ulaştıklarında imparator 
yeni teslim ettiği bir şehre girmeye çekindiğinden, kampını surların dışına kurdu. 
Ertesi gün, Şapur'un bir temsilcisi Pers sancağını asmak için gelince, tüm halkın tahli- 
ye edilmesi emrini verdi; şehirde fatihleri karşılayacak tek bir kişi dahi kalmamalıydı. 
Halk kalıp şehirlerini savunmalarına izin verilmesi için boşuna yalvardı; lovianus sö- 
zünden dönmedi. Arnmianus sahnenin etkileyici bir tasvirini çizer: 


“Bütünşehir bir matem ve feryat evine dönmüştü ve her mahallede figandan başka 
bir şey duyulmuyordu, doğup büyüdükleri evlerden sürülen kadınlar saçlarını baş- 
larını yoluyorlar, çocuklarını kaybetmiş anneler ya da kocalarını kaybetmiş kadınlar 
ölülerinin gölgeleriyle kutsallaşmış yerlerden koparılırken, sövelerine yapışıyorlar, 
eşiklerine kapanıp nehirler gibi gözyaşı döküyorlardı. 

Bütün yollar ellerinden geldiğince uzaklaşmaya gayret edenlerle doluydu. Ayrıca 
çoğu, yük hayvanı gerektiren pek çok değerli mobilyayı arkalarında bırakırken, taşıya- 
bileceklerini düşündükleri kadar çok mal sırtlanmışlardı.” 


Nisibis'de Iulianus'un (düştüğü yerden oraya kadar tüm yol boyunca askerlerce ta- 
şınan) mumyalanmış naaşı, eski arkadaşı ve uzak akrabası Procopius'a emanet edildi; 
kimileri lulianus'un onu gizlice halefi olarak seçtiğini söyler. Procopius onu, muzaf- 
fer dönüşünden sonra sarayını kurmaya niyetlendiği Tarsus'a gömecekti. lovianus'a 
gelince, orduyu Antiokheia'ya götürdü ve kutsal labarum bir kez daha Constantinus 
ve oğlunun zamanındaki gibi en önde taşındı. Burada ilk iş olarak, imparatorluktaki 
Hıristiyanlara tüm hak ve ayrıcalıkları iade eden genel bir dinsel hoşgörü fermanı 
çıkardı. Kendisinin, vaktiyle Constantius'un yeğlediği Ariusçulardan ziyade Ortodoks 
Nikaia inancına yakınlık duyduğu, tahta çıkması üzerine yeni imparatoru kutlamak 
için hemen Antiokheia'ya gelmiş olan (lulianus'un elinden aldığı piskoposluk makamı 
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şimdi iade edilmiş) Alexandriah (İskenderiye) ihtiyar Athanasios'a gösterdiği derin 
hürmetle fazlasıyla açıklığa kavuşmuştu. Görkemli ihtiyar patriğin gerçek inancı yeni- 
den kurmasının, uzun ve barış içinde bir saltanatla ödüllendirileceğine dair kuşkusuz 
bir şekilde cesaretlendirilen lovianus, Ekim ortasında Antiokheia'dan ayrılıp ordu- 
suyla rahat bir tempoda Anadolu'ya doğru ilerledi. Geçtiği (çoğunluğu Hıristiyan) 
bütün şehirlerde büyük coşkuyla karşılandı. Fakat 1 Ocak 364'te kundaktaki oğlu 
Varronianus'la konsüllüğü üstlendiği Ankyra'daki (Ankara) atanma töreni sırasında 
bebeğin kulakları sağır eden feryatları, batıl inançları olanları, Athanasius'un öngörü- 
lerine rağmen kötü bir kehanet korkusuna sürükledi. 

Haklı da olabilirlerdi. Birkaç gün sonra, 16 Şubat 364'te, Ankyra ve Nikaia'nın 
ortasında bir yerde bulunan Dadastana kasabasına vardıklarında, lovianus yatak oda- 
sında ölü bulundu. “Kimilerince” yazar Gibbon, ölümü “ya şarabın niceliğine ya da 
akşam yemeğinde yalayıp yuttuğu mantarların niteliğinden kaynaklı hazımsızlığa bağ- 
landı. Diğerlerine göre uykusunda, dairenin yeni sıvanmış, nemli duvarlarından çıkan 
kömür dumanından zehirlenmişti.” Şaşırtıcı bir şekilde cinayetten şüphelenilmedi. 

lovianus'un imparator seçilmesi Hıristiyanlığın Roma İmparatorluğu'nun resmi 
dini olarak iadesi anlamına geliyor, fakat bir şeye daha işaret ediyordu: Yarım yüz- 
yıldan fazla hükmetmiş bir hanedanlığın sonuna. Constantius Chlorus'un soyundan 
gelen erkek kalmamıştı; hükümdarlık çelengi bir kez daha herkese açık bir ödüldü 
ve gidişattaki bu değişikliğin, lovianus'un ölümünden on gün kadar sonra ordunun 
halefi olarak Valentinianus'u ittifakla kabul etmesinden daha açık bir göstergesi ola- 
mazdı. İlk bakışta yeni imparator hiç de uygun değilmiş gibi görünüyordu. Tavırları 
kaba saba, neredeyse kara cahildi ve hiddetli, kendine hâkim olamayan bir mizaca 
sahipti. Babası alt rütbelerden gelip kendi gayretiyle Afrika ve Britanya'da yüksek 
mevkilere ulaşmış Pannonialı bir halatçıydı. Valentinianus da babası gibi köylü kö- 
kenlerini saklamaya kalkışmadı; fakat kırk ikisinde hâlâ gösterişli bir fiziği ve her 
şeye hâkim (kimileri haşin diyordu) bir görünüşü olmasıyla gururlanıyordu. Dindar 
bir Hıristiyan ve mükemmel bir askerdi, bununla birlikte huysuzluğu tutunca söze 
gelmez zulümler edebilirdi. Kendisi seçildikten sonra, eş augustus ataması yolunda 
ısrar edilince, hiç acele etmedi: Ordu 28 Mart'ta Konstantinopolis'e ulaştıktan sonra 
nihayet (genel olarak yıldırmak için) kardeşi Valens' tayin etti. 

Tuhaf bir seçimdi. Valens Ariusçuydu ve ufak tefek, kaba görünüşlü, paytak yü- 
rüyüşlü ve koca göbekliydi; üstüne üstlük korkunç bakışları vardı. Ağabeyinden yedi 
yaş küçüktü, onun cesaretine ya da dayanıklılığına asla sahip değildi ve yeteneğininse 
çok azına sahipti; onunla sadece gaddarlık namında boy ölçüşebilirdi. Buna rağmen 
Valentinianus'un istediği tam da oydu: Ağabeyinin üstünlüğünü açıkça kabul etmiş, 
güçlük ya da anlaşmazlık çıkarmayacağına da güvenilebilecek sadık bir vekil. İm- 
paratorun oldukça şaşırtıcı bir biçimde bildirdiğine göre, Valens Doğu'dan sorumlu 
olacaktı, kendisi ise Milano'daki başkentinden Batı'yı yönetecekti. 

Acaba, diye soruyor insan, kardeşinin Konstantinopolis'te bir yıl içinde karşılaşa- 
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cağı krizleri öngörmüş olsaydı, rolleri değiştirir miydi? 365 baharı başında, Suriye'ye 
gitmek üzere yola çıkışından birkaç gün sonra (iki yıldan kısa bir süre önce imzalan- 
mış antlaşmaya rağmen, Pers sınır boyunda sorunlar bitmiyordu) Valens, İmparator 
lulianus'un cenaze hazırlıklarını üstlenmiş uzaktan kuzeni, Procopius'un isyan bay- 
rağını açtığı haberiyle geri çağrıldı. Procopius (pek de inandırıcı olmayarak mensubu 
olduğunu iddia ettiği) Constantinus hanedanına eski bağlılıkları kullanarak başkent- 
teki ordunun desteğini çabucak kazandı; bunu çok geçmeden Trakya ve Bithynia 
izledi. Dehşete kapılan Valens, Ankyra'ya kaçtı ve elindeki tüm güçleri Galya'daki 
barbar kabilelere karşı kullanan ağabeyinden bir yardım beklenemeyeceğini haber 
aldığında, umutsuzluğu daha da derinleşti. “Procopius”, dedi Valentinianus tipik bir 
şekilde yardım talebini geri çevirirken, “yalnızca kardeşimin ve benim hasmımdır, 
Alemanlar ise tüm Roma dünyasının düşmanıdır.” 

Fakat her iki imparatorun da şansına, isyan çok geçmeden Procopius'un ayağına 
dolandı; önce yanında olduklarını ilan etmiş pek çok nüfuzlu kişi şimdi aleyhine dön- 
müş, Valens'i destekliyorlardı. Onları diğerleri izledi ve Mayıs sonu geldiğinde, isyan 
sona ermişti. Procopius Trakya'da bulunan Philippopolis'te (Plovdiv/Filibe) yakalandı 
ve boynu vuruldu; kesik başı ganimet olarak Galya'daki Valentinianus'a gönderildi. 
Bu esnada Valens sadakatlerinde kısa süreli dahi olsa, tereddüt görülenlerin hepsine 
ceza olarak korkunç bir program hazırladı. İlgili görülen tüm eyaletlere işkence ve 
ölüm cezaları, yakma ve sürgün emirleri yağdırdı ve bunu öyle bir dereceye vardırdı 
ki, tebaasında yarattığı korku ve ona karşı duydukları nefret, ertesi yıl vergilerde yüz- 
de yirmi beş indirime gidilmesiyle dahi tamamıyla silinmedi. 

İzleyen on yılda iki imparator neredeyse aralıksız mücadele içinde oldular: Valens 
önce Tuna sınır boyundaki Got kabileleriyle uğraştı, nehir boyunca kaleler inşa etti, 
gamizonlar kurdu. Bundan sonra 371 yılında uzun zamandır ertelediği doğu yolcu- 
luğuna çıktı; Şapur Kralı Arsakes'i esir almış, intihara sürüklemiş ve Ermenistan'ı bir 
Pers uydusu haline getirmişti. Valentinianus ise Galya'da dinmeyen barbar isyanla- 
rıyla meşguldü ve 367'den sonra, Pikt ve İskoç istilalarının sonucu Britanya'da ciddi 
bir ayaklanmayla karşılaştı. Kendisi Avrupa'dan kıpırdayamadığından, bu son krizi 
en iyi generallerinden biri olan Theodosius'a havale etti, burada muhteşem bir ba- 
şarı kazanan General 370 yılında adayı, bir kuşaktan uzun zamandır olmadığı kadar 
mutlu ve huzurlu bırakarak terk etti. İmparator ancak üç yıl sonra Galya'dan güven 
içinde ayrılabildi; fakat hemen akabinde yeni sorunlar patlak verdi. Bu kez ayak- 
lananlar normalde sakin ve kurallara uyan, Tuna'nın karşı yakasında, imparatorun 
yurdu Pannonia'nın karşısında yaşayan Kuad kabilesiydi. İmparatorluk kalelerinin 
kendi taraflarına dikilmiş olmasına gücenmişlerdi, dahası, krallarının geçenlerde öl- 
dürülmesinden Romalıları sorumlu tutuyorlardı. Protesto ederek imparatorluk top- 
raklarına saldırmışlar ve sınır boyunca epeyce bir alanı harap etmişlerdi. Daha sonra 
Valentinianus'a, neden adaleti kendi elleriyle yerine getirdiklerini açıklayan ve asıl 
saldırganın Romalıların kendileri olduğunu öne süren bir elçi gönderdiler. 
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Görünüşe bakılırsa, Kuadların kendilerince bir nedenleri vardı; fakat Valentini- 
anus için bu affedilmez bir küstahlık, Roma'ya bir hakaretti. Dinledikçe öfkesi arttı, 
normalde kırmızımsı olan yüzü giderek mosmor bir hâl aldı, öyle ki aniden gelen bir 
felçle, oturduğu yerden öne doğru yığıldı. 17 Kasım 375'te Bregetio'da öldü. On bir 
yıllık saltanatında, çok az imparatorun yaptığı gibi, imparatorluğun iyiliği ve hep- 
sinden öte, sınırlarının bütünlüğü için çalıştı. Ortodoks Hıristiyan olarak, sıkı sıkıya 
sarıldığı Nikaia inancını paylaşmayanlara hoşgörü gösterdi; mesela, piskoposluk mev- 
kilerinde kalmış Ariusçu piskoposların yerlerine başkalarını getirmeyi reddetti. Okul- 
lar açtı, sağlık hizmetleri getirdi ve hakça, tarafsız adalet dağıttı; cezaları sert, hatta 
zalim olmuşsa da, en azından masumlara değil, suçlulara uygulanıyorlardı. Bununla 
birlikte, acımasızlığı ve sertliği yüzünden tebaasının sevgisini kazanamadı; ölümü pek 
azını kederlendirdi. | 

Daha 367 yılında, ciddi bir hastalıktan sonra yerine kimin geçeceği konusunda 
fazlasıyla endişelenen Valentinianus, askerlerini eş augustus olarak yedi yaşındaki 
oğlu Gratianus'u tanımaya ikna etmişti. Bununla birlikte ölüm döşeğinde yatarken, 
Gratianus'un uzak Trier'de, Valens'in ise daha da uzak olan Antiokheia'da olduklarını 
bildiğinden, ikinci evliliğinden olma dört yaşındaki oğlu Valentinianus'u çağırttı ve 
üvey kardeşiyle birlikte onu ortak imparator ilan etti. Dolayısıyla öldüğünde impara- 
torluğun kuramsal olarak hükümetin devamını sağlayacak üç yöneticisi vardı; sakat, 
orta yaşlı, bilgelik ve adaletten hepten yoksun bir sadist, on altısında şirin bir delikanlı 
ve beşiğinden daha yeni çıkmış bir çocuk. İmparatorluğun geleceği şimdi bu üçüne 
bağlıydı ve tarihinin en kritik anlarından biriydi. Çünkü Valentinianus'un ölümün- 
den sadece bir yıl sonra, imparatorluk yeni bir istilacı dalgasıyla karşı karşıya kal- 
musti, bunlar şimdiye kadar karşısına çıkanlardan çok daha ürkütücüydüler: Hunlar. 

Günümüzde, IV. ve V. yüzyıllarda güneyden ve batıdan Avrupa'ya doğru sokul- 
muş barbar kabilelerinin hepsinin aynı olduklarını düşünme eğilimindeyiz, ama ya- 
nılıyoruz: Sözünü ettiğimiz devirde Gotlar nispeten uygarlaşmış bir halktı ve çoğu 
Ariusçu Hıristiyandı. Batı kolu olan Vizigotlar hâlâ yerel reislerce yönetiliyorsa da, do- 
gulu Ostrogotlar halihazırda birleşik ve gelişen bir krallık idaresine geçmişlerdi. Buna 
karşılık Hunlar yabaniydiler; büyük, disiplinsiz, putperest bir kavimdi. Orta Asya 
bozkırından sökün edip yollarındaki her şeyi harap etmiş olan Moğolların soyundan 
geliyorlardı. 376'da benzeri görülmemiş bir öfkeyle Gotların üstüne çullandılar. Kral 
Ermanarich, pek çok defalar saldırılarına cesaretle karşılık verdikten sonra, kendi 
canına kıydı. Halefi kısa bir süre sonra bir diğer umutsuz savaşta öldürüldü. Ostro- 
gotların direnişi artık sonuna gelmişti. Saygıdeğer bir Vizigot reisi olan Athanarich'in 
halkını toparlayıp mağlup olmaksızın Transilvanya Dağları'na çekilmek için elinden 
geleni yapmasına karşın, büyük çoğunluğu imparatorluğun topraklarında, Trakya 
ovasında yerleşmek için Valens'den izin alma yoluna gittiler. 

İstekleri kabul gördü, imparator yerel temsilcilerine, yeni yurtlarına yerleşen sı- 
gınmacılara yiyecek ve barınak verilmesi için kesin emirler verdi. Ne yazık ki ta- 
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limatları duymazdan gelindi: Trakya Kontu Lupicinus idaresindeki yerel yetkililer, 
yeni gelenleri sadece sömürme ve gasp fırsatı olarak gördüler ve onları soyup soğana 
çevirip açlığın eşiğine getirdiler. 377 yazında, çaresizlikten deliye dönmüş göçmenler: 
aktif direnişe geçtiler. Kitle halinde imparatorluk eyaleti Aşağı Moesia'nın başkenti 
olan Markianopolis'e yürüdüler (Bulgaristan'ın liman şehri Varna'dan otuz kilometre 
kadar içerideydi) ve Lupicinus'la konuşmak istediler. Görüşmeyi reddeden Lupici- 
nus, bundan birkaç gün sonra onlara ders verme niyetiyle, bir orduyla ortaya çıktı. 
Fakat tepelenen kendisi oldu,'canını zor kurtardı. Birkaç gün içinde, Trakya'daki tüm 
Gotlar ayaklanıp silaha sarılmışlar, Vizigotların ve hatta Hunların katılımıyla Roma 
İmparatorluğu'na karşı dört başı mamur bir barbar saldırısına geçmişlerdi. 

Doğu ve Batı İmparatorlukları'ndan güçlü takviyeler yapılmasına rağmen, savaş 
kış boyunca tüm şiddetiyle devam etti. 378 baharında, Gratianus'un hemen yardı- 
mına koşacağı sözüyle cesaretlenen Valens, nihayet Balkanlara doğru yola çıktı. 
Adrianopolis'in kuzey batısındaki Meriç Nehri üzerinde büyük bir Got birliğini boz- 
guna uğratmış, yeğeniyle buluşmak için Philippopolis'e doğru ilerlerken, onu baş- 
kentinden uzaklaştırmaya çalıştıkları haberini alınca geri dönmek zorunda kalmıştı. 
Adrianopolis'e dönerek, Gratianus'tan takviye kuvvetleri gönderilene kadar herhangi 
büyük bir çatışmadan kaçınacağına dair söz aldı. Fakat bunlar hâlâ kilometrelerce 
uzaktaydı ve Got ordusu, son derece güvenilir kaynaklara göre, topu topu on bin 
kişiden oluşan küçük bir orduydu. Generali Sebastianus, ani bir saldırıdan yanaydı 
ve Valens buna dünden razı oldu. Hayatının en büyük hatasıydı ve de sonuncusu... 
9 Ağustos 378'de yapılan savaş tam bir bozgundu. İmparator bir okla öldürülmüştü, 
Sebastianus'la yardımcısı Traianus yanında yatıyorlardı ve Roma ordusunun üçte ikisi 
telef olmuştu. 

Şimdi her şey daha on dokuzunda olan Gratianus'a bağlıydı. Geçen Şubat ayın- 
da Alsace'daki Argentaria'da bir diğer barbar kabilesi olan Lentienslere karşı ka- 
zanmış olduğu muhteşem zafere rağmen batıdan henüz ayrılamazdı. O nedenle, 
on yıl önce Britanya'da böyle dikkate değer başarılar kazanmış Theodosius'un oğlu, 
Theodosius'tan yardım istedi. Babası üzücü bir şekilde, 376 yılında bazı sarayentrika- 
larının sonucu olarak Valens'in gözünden düşmüş ve öldürülmüştü; bu olaydan sonra 
oğlu İspanya Galicia'daki aile topraklarına çekilmişti. Bununla birlikte imparatorun 
çağrısına derhal karşılık verdi ve birkaç ay içinde çok üstün nitelikli bir lider oldu- 
gunu kanıtladığından, 379'un Ocak ayında Gratianus onu eş augustusluğa yükseltti. 
Karargâhını Thessaloniki'de (Selanik) kuran Theodosius, izleyen iki yılını Trakya'da 
düzeni yeniden sağlamaya ve Gotların güvenini tekrar kazanmaya adadı, bunların 
büyük bölümü lejyonlara alınmıştı. 

Elbette bunları elde etmek için fedakârlık yapmak gerekiyordu: Gotlara tam özerk- 
lik ve vergiden muafiyet tanındı ve (foederati) müttefik olarak ya da doğrudan impa- 
ratora bağlı askerlik hizmetleri karşılığında çok yüksek ücret ödendi. Bu, artan mali 
yükler ve muaf olmayan sıradan yurttaşlar için yüksek vergi oranları anlamına geli- 
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yordu. Аупса barbarlara sürekli garez duyulmasina ve orduda Germen unsurunun 
şimdi tehlikeli biçimde güçlenmeye başlayacağı korkusuna yol açtı. Öte yandan, Doğu 
İmparatorluğu'nun muhafazasının bedeli buysa, Theodosius memnuniyetle ödüyor- 
du. Sakin ve sabırlı diplomasisi sayesinde, 380 yazında Gotlar sevinçle yeni yurtları- 
na yerleştiler ve Trakya'ya tekrar barış hâkim oldu. 24 Kasım'da Konstantinopolis'e 
resmen girdi ve 11 Ocak 381'de ihtiyar Athanarich'i başkente buyur etti; surların 
önünde karşılayıp kalacağı yere kadar bizzat eşlik etti. Görkemli şehrin heyecanları ve 
katıldığı eğlencelerin bolluğu ihtiyar adama açıkçası çok fazla gelmişti; iki hafta sonra 
öldü. Bununla birlikte muhteşem bir cenaze töreni düzenlendi ve imparator cenazeye 
mezara kadar eşlik etti. Eski liderlerine bu kadar itibar edilmesi Gotları pek memnun 
etti ve kalıcı bir barış yolunda ilerleme heveslerini artırdı; Romalılar da yeni uzlaşma- 
yı iyi karşıladılar. “Savaş yaraları artık iyileşti” diye ilan etti saray hatibi Themistins, 
“Roma'nın en yürekli düşmanları, şimdi onun en has ve sadık dostları olacaklar”. 


Gratianus'un Theodosius'u en yüksek mevkiye getirmesi, muhtemelen impara- 
torluğa yaptığı en kalıcı hizmetti. Yine de ironik bir biçimde, Gotlarla son barış an- 
laşmasını gören 383 yılı, imparatorun düşüşüne de tanıklık etti. Onun kadar büyük 
şeyler vaat edeni azdır. Kısa süren hayatında dindarlığı ve kalbinin saflığı onu hiç 
terk etmedi. Ateşli bir Nikaia Hıristiyanı olduğundan, pontifex maximus unvanı ve 
rütbesini reddeden ilk imparator oldu; lulianus'un senato binası için onarttığı zafer 
altarını ve heykelini kaldırttı ve Vesta Tapınağı'yla seçilmiş bakirelerinin büyük zen- 
ginliğine imparatorluk hazinesi yararına el koydurdu. Fakat dinin yanında ilgilendiği 
başka şeyler de vardı. Hocası Ausonius onu gururla mens aurea “altın zekâlı” diye 
tanımlardı. Dikkat çekecek kadar çok okurdu ve anlatılanlar doğruysa, oldukça iyi bir 
şairdi. Ayrıca şahane bir atlet ve muhteşem bir biniciydi, avcılıktaki becerisi ise -yine 
Ausonius'a göre- neredeyse doğaüstüydü. Tek bir okla bir aslanı öldürebilirdi. Son 
olarak, tüm hayatı boyunca savaş meydanında esin veren bir lider oldu. Fakat yirmi 
dört yaşına geldiğinde miskinleşti. Avlanma zevkleri ve anfitiyatronun heyecanları 
giderek daha fazla vaktini alıyordu. Daha da tehlikelisi, ordudaki barbar unsura (özel- 
likle de koruma görevlileri olan uzun boylu, sarışın Alanlara) duyduğu açık eğilimi, 
Romalı meslektaşları (ve sürekli artan hınçları) pahasına artık gizlemeye çalışmıyor- 
du. İmparatorluk generallerinden Britanya'da görevli Magnus Clemens Maximus'un, 
adamlarınca aniden augustus ilan edilmesi tüm bunların üstüne tüy dikti. Birkaç gün 
sonra Gallia'ya ayak bastı ve ordusu Paris'in hemen dışında Gratianus'unkiyle karşı 
karşıya geldi. Bir sonuca varamayan çatışmaların ardından, şayet Mağribi süvarile- 
ri beklenmedik bir şekilde Maximus'un tarafına geçmeselerdi, imparator muhteme- 
len galip gelecekti. Gratianus kaçtı, fakat çok geçmeden Lyon'da esir alındı ve 25 
Ağustos'ta orada, kendisini ele geçirenlerle (güvenlik sözü altında) katıldığı bir ziya- 
fette öldürüldü. 

Konstantinopolis'te, Theodosius haberi dehşet içinde aldı. Fakat o an için kud- 
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retsizdi. Pers hükümdarı IL Ardeşir (dört yıl önce kardeşi Şapur'un yerine geçmişti) 
yerine yeğeni Ш. Şapur geçirilmek üzere tahttan indirilmişti. Bu, takip edilmesi gere- 
ken tuhaf bir durumdu. Bu esnada Hunlar kuzey sınırında hâlâ mesele çıkarıyorlar- 
dı. Maximus'a karşı uzun bir misilleme seferine girişilecek zaman değildi. İmparator 
gaspçıyı kerhen tanıdı; batıdaki eyaletlerin çoğu da öyle yaptı. 

İtalya dışında. Gratianus'un buradaki ortak imparatoru, şimdi on iki yaşına gelmiş 
IL Valentinianus, sarayını Sirmium'dan alelacele taşıdı ve Milano'da (büyük ölçüde 
Sicilyalı annesi? zorlu lustina ve esasen 383-84 kışında Maximusla bir anlaşmaya 
varabilmek için Trier'e giden, daha da ürkünç Piskopos Ambrosius kılavuzluğunda) 
sallantılı da olsa hükmetmeyi sürdürdü. Piskoposun, oğlunun üzerinde giderek ar- 
tan etkisinden korkan ve ona karşı durmadan entrikalar düzenleyen fanatik Ariusçu 
annesinin çevirdiği dolaplar, genç imparatorun hayatını daha da zorlaştırdı. Fakat 
yazılarında lustina'yı Izebel ve Herodias'la karşılaştırmakta tereddüt etmeyen Amb- 
rosius, elinden geleni ardına koymadı ve onu daima becerikli bir manevrayla alt etti. 
Tek başarısızlığı, oğlanı annesinin sapkın inançlarından soğutma çabalarında oldu. 
Ancak lustina'nın ölümünden sonra Valentinianus'u Nikaia inancını kabul etmeye 
ikna ettiğinde artık çok geçti: Maximus aradığı bahaneyi bulmuştu. 

387'de gaspçı, imparatorluğu güya sapkınlık lekesinden kurtarmak için Alpler'den 
İtalya'ya girdi. lustina ve Valentinianus, önce Aquileia'ya, sonra da Thessaloniki'ye: 
kaçtılar ve burada Theodosius onlara katıldı. Geçen yıl Doğu imparatoru için kolay 
olmamıştı. Ocak ayında Antiokheia'da ciddi huzursuzluklarla uğraşması gerekmiş- 
ti; halkın, gelecek decennalia'sıyla (onuncu yıldönümü) bağlantılı olarak şehre konan 
özel bir vergiye karşı çıkıp ayaklanması sonucunda, hamamlar yerle bir edilmiş, onun 
ve ailesinin heykelleri parçalanmıştı. Yerel yöneticiler buna aşırı tepki vermişler ve 
bunun neticesinde yapılan katliama (orada bulunan Aziz loannes Hrisostomos tara- 
fından, sonuçlarıyla birlikte canlı bir şekilde tasvir edilmişti) pek çok kadın ve çocuk 
da kurban gitmişti. İmparatorun elçileri düzeni tekrar sağladıklarında Paskalya za- 
manıydı ve Asya'nın en gururlu şehirlerinden birisi imparatorluğun özrünü kabul 
etmekle eski hak ve ayrıcalıklarına yeniden kavuşmuştu. Bunun ardından Perslilerle 
yaşanan mutat sıkıntılar geldi. Yeni hükümdar muhteşem hediyeler (filler dahi var- 
dı) getiren bir elçi aracılığıyla tahta çıkışını resmen bildirdi, fakat izleyen diplomatik 
müzakerelerde babası kadar sıkı pazarlık yapabileceğini gösterdi. 387'de nihai şeklini 
alan Ermenistan taksiminde, imparatorluğa ülkenin sadece beşte birinin hâkimiyeti 
düştü, beşte dördü Şapur'a kaldı. 

Fakat hiç olmazsa barış sağlanmıştı. Maximus'a karşı uzun zamandır planlanan 
sefer nihayet gerçekleştirilebilirdi. Theodosius kışı Valentinianus ve (son evliliğini en 
secondes noces kızı Galla'yla? yaptığından şimdi kayınvalidesi olan) lustina'yla beraber 


“9 Zosimos (iv, 19, 43) lustina'nın Valentinianus'la evlenmeden önce gaspçı Magnentius'un 


karısı olduğunu iddia eder. Olabilir, ama çok da mümkün görünmüyor. 
50 Zosimos'a göre (iv, 44), Theodosius basta Maximus'a karşı savaşmaya gönülsüzdü, ancak 
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Thessaloniki'de geçirdi ve faal olarak savaşa hazırlandı. Ancak 388 yılı Haziran'in- 
da, Valentinianus'la birlikte sefere çıkmaya hazır hale geldi. Bir kez harekete geçince 
hızlandı, (yolda uğradığı bir suikast girişimini başarıyla savuşturup) Makedonya ve 
Bosna'nın dağ geçitlerini aştı ve sonunda Sava üzerindeki Siscia'da (Sisak) Maximus'la 
karşı karşıya geldi. Uzun yürüyüşten bitkin düşmelerine rağmen baştan ayağa zırh- 
lı askerleri suya daldılar ve karşı kıyıya yüzüp asileri kovaladılar. Bir iki çarpışma 
daha yaşandı, fakat ondan sonra savaş daha çok kovalamacaya döndü, ta ki Maximus 
sonunda Aquileia'da teslim olmak zorunda kalana değin. Theodosius'un huzuruna 
çıkarıldı, tahtı gasp ettiğinde onun onayını aldığı iddiasında bulunduğunu itiraf etti. 
Bir anlığına sanki imparator,eski meslektaşının hayatını bağışlayacakmış gibi bir hava 
esti. Fakat askerler vakit kaybetmeksizin tutsağı huzurundan sürükleyerek uzaklaştır- 
dılar. Theodosius'un merhametiyle ünlü olduğunu biliyorlardı ve işi şansa bırakmaya 
niyetleri yoktu. 

Frank General Arbogast’ Gallia comes'liğine getiren (böylece etkili bir vali yapan) 
Theodosius ve Valentinianus kışı Milano'da geçirdiler ve ertesi yıl Theodosius'un dört 
yaşındaki oğlu Honorius'la birlikte Roma'ya gitmek üzere yola çıktılar ve 13 Haziran 
389'da şehre törenle girdiler. Kıdemli imparatorun paganizmin etkilerini zayıflatma 
yolunda harcadığı yoğun çabalar, eski rejimin yerel üyelerinin gözündeki değerini ar- 
tıramayacaktı; fakat cana yakınlığı, hâl ve tavrındaki çekicilik, ona yüzyıldan uzun za- 
mandır seleflerinin hiçbirisine nasip olmayan bir popülerlik kazandırdı. Daha sonra 
iki Augustus Milano'ya döndüler ve izleyen yılı orada geçirdiler. O yıl Theodosius'la 
Ambroşius arasındaki, ikisinin isminin belki de haksız yere, en fazla anıldığı meşhur 
çatışmanın çıktığı yıldı. 

Karşı karşıya gelmelerine yol açan, ikisinin de bizzat dahil olmadığı bir olaydı: 
Thessaloniki'de imparatorluk garnizonu kumandanının öldürülmesi. Zaten birkaç 
yıldır, birliklerin konaklaması yurttaşlar arasında kızgınlığa neden olmaya başlamıştı: 
Romalı askerler, diyorlardı, yeterince kötüydüler, fakat bu yeni barbarlar daha da 
beterdi. Kumandanın (Botherich adlı bir Gottu) şehrin en gözde yarış arabası sü- 
rücüsünü halkın bütün itirazlarını hiçe sayarak ahlâksızlık suçlamasıyla hapsetmesi 
bardağı taşıran son damla oldu. Birdenbire ve görünüşe bakılırsa, kalabalık kendili- 
ginden garnizon karargâhına saldırmış, binada yollarına çıkan her şeyi ezip geçmiş ve 
Botherich'i oracıkta öldürmüşlerdi. Milano'da bulunan Theodosius haberi aldığında 
öfkeden deliye döndü. Birkaç kişinin suçu yüzünden çoğunluktan intikam almaması 
için Ambrosius ona boşuna yalvardı. Şehirdeki birliklere, merhamet göstermemele- 
rini ve ne pahasına olursa olsun otoritelerini yeniden kurmalarını emretti. Çok geç- 
meden pişman oldu ve emrini iptal etti, fakat çok geçti. Emir alınmıştı ve askerler 
uymaya can atıyorlardı. Halkın oyunlar için hipodromda toplanmasını beklediler ve 


onun dul kaldığını ve çekici kadınlara zafiyeti olduğunu bilen lustina, yalvarması için kızı 
Galla'yı ona gönderince razı olmuştu. İddiasına göre, İmparator sadece ikna edilmekle kal- 
mamiş, başı da dönmüştü: Galla’nin çabaları sadece savaşa değil, evliliğe de yol açmıştı. 
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sonra verilen bir işaretle, dizginlenemeyen bir gaddarlıkla üzerlerine çullandılar. Ka- 
ranlık çökene kadar yedi bin kişi öldürülmüştü. 

Thessaloniki'deki katliamın haberleri etkisinden hiçbir şey yitirmeden büyük bir 
hızla tüm imparatorluğa yayıldı. Üç yıl önce Antiokheia'da çıkan karışıklıklar bu- 
nun yanında hiç kalırdı. Zaten o hadisede sorumluluk yerel mercilerindi, bu kez suç 
imparatora (üstelik insani ve adil olma ününden daima zevk almış bir imparatora) 
kalıyordu. Bu derecedeki bir suça göz yumulamazdı ve Ambrosius kesinlikle buna 
göz yumacak birisi değildi. 

Bu arada unutulmamalıdır ki, Ambrosius Hıristiyanlık âleminde zamanının en 
etkili din adamıydı, sadece Milano'nun siyasi başkent olarak daha önemli olmasından 
değil, fakat kendi şahsi geçmişi nedeniyle de Roma'daki papadan bile daha fazla et- 
kindi. Roma aristokrasisinin en kadim Hıristiyan ailelerinden birine mensup, Gallia 
praefectus praetorio'sunun oğlu olan ve vaktiyle Liguria ve Aemilia consularisliği, (vali) 
yapmış olan Ambrosius, din adamı olmayı hiç düşünmemişti. Fakat önceki piskopos 
Ariusçu Auxentius 374'de ölünce şehirdeki Ortodoks ve Ariusçu hizipler arasında 
sert bir ihtilaf çıkmış ve vali olarak, hakemlik etmeye mecbur kalmıştı. Sonuçta her 
iki tarafça kabul görecek itibara sadece onun haiz olduğu ortaya çıkınca, istemeden 
adaylığını koydu. Bir hafta içinde rahip sınıfından olmayan bir kişi, ilmihal öğrencisi, 
papaz ve piskopos oldu. 

Piskoposluk tahtına oturan Ambrosius, kafasındakini uygulamaya başlamış ve 
kişisel servetinin tamamını yoksullara dağıtıp özel hayatında aşırı bir çileciliği be- 
nimsemişti. Botherich'in öldürüldüğünü duyduğu andan itibaren Theodosius'u ılımlı 
davranmaya zorlamak için elinden geleni yaptı; beceremediğini anlayınca imparatorla 
karşılaşmaktansa, şehirden ayrıldı ve daha sonra ona kendi eliyle bir mektup yazdı; 
mektubunda, duyduğu derin hürmete rağmen, halk önünde suçunun kefaretini öde- 
yene kadar, esefle onu komünyondan men edeceğini yazıyordu. 

Ve Theodosius boyun eğdi. Siyasi menfaatlerden ziyade, sahiden pişmanlık duy- 
duğu için böyle davrandığından emin olabiliriz. Meseleyi ele alışı, ona hiç yakışmadığı 
gibi yapısına da uygun değildi. Büyük bir ihtimalle askeri maiyetinin etkisi altında 
kalmıştı. Her halükârda, başı açık, tövbe çulları içinde Milano Katedrali'nde suçla- 
rim kabul etmek ve naçizane af dilemek için boy gösterdiğinde, ruhu büyük bir fe- 
rahlamaya kavuşmuş gibidir. Fakat burada daha fazlası sözkonusuydu. Hıristiyanlık 
âleminde bir dönüm noktasıydı bu. İlk kez İncil'in bir hizmetkârı, manevi gücün 
hakkını maddi olanın üzerine koyma cesaretini bulmuştu ve ilk kez bir Hıristiyan 
prens kendisininkinden daha yüksek olduğunu kabul ettiği bir otoritece yargılanma- 
ya, mahküm edilmeye ve cezalandırılmaya açıkça boyun eğiyordu. 


391 yılı başlarında iki imparator Milano'dan ayrıldılar: Theodosius Konstan- 
tinopolis'e, Valentinianus ise yokluğunda Frank Arbogast'ın comes olarak yönettiği 


Gallia'ya yönetimi devralmak üzere geri döndü. Buna rağmen, Valentinianus Vienne'e 
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vardığında, ahlâki yükümlülüğü olmasına rağmen Arbogast'ın iktidardan ayrilma- , 
ya hiç de niyetinin olmadığını anladı. Devredeceği yerde, o ana kadar yaptığı gibi 
yönetmeyi sürdürdü; imparatoru yok saydı ve önemli konularda dahi ona danışma 
zahmetine katlanmadı. Hükmünü geçirmeye kararlı olan Valentinianus, ona derhal 
görevden çekilmesini yazılı olarak bildirdi. Arbogast kâğıda şöyle bir baktı ve sonra, 
yavaş yavaş ve küçümsemeyle, minik parçalara böldü. O anda ikisi arasındaki savaş 
ilan edilmişti; bundan birkaç gün sonra, 15 Mayıs 392'de, sadece yirmi birinde olan 
genç imparator dairesinde ölü bulundu. Büyük zahmetlere katlanılarak ölümünün in- 
tihar sonucu olduğu öne sürüldü ve aslında cinayet olabileceği asla kesin olarak kanıt- 
lanamadı. Valentinianus, eğer kendisi yapmazsa bir başkasının su götürmez biçimde 
yapacağı meyus bilgisiyle kendi canına kıymış olabilir. Ambrosius da yaptığı cenaze 
konuşmasında cinayetten bahsetmedi; kuramsal olarak kendi canlarına kıyanlara ve- 
rilmeyen bir ödül”! olmasına rağmen, piskoposun kederli prenseslere kardeşlerinin 
ruhunun derhal cennete gittiğini söylemesinden bir anlam çıkarılmazsa. 

Arbogast (Romalı değildi ve pagandı) tacı kendisinin takamayacağını biliyordu; 
fakat başka birini tahta oturtma konumunda olmaktan pek memnundu. Hizmetkârı 
Eugenius'u yeni augustus ilan etti. Eskiden imparatorluk mahkemesinin başkanı ola- 
rak hizmet vermiş, orta yaşlı bir Hıristiyan dilbilgisi uzmanı olan Eugenius bu şerefe 
nail olmaya çok hevesli görünmedi, fakat reddedecek konumda değildi. Theodosius'a, 
kayınbiraderinin üzücü vefatını ve halefi olarak Eugenius'un oybirliğiyle seçildiğini 
bildiren elçiler gönderildi. Fakat Theodosius bunları dinlemek dahi istemedi. Or- 
tak imparatoru seçme hakkı sadece ve sadece kendisine aitti. Dokuz yıl önce, Ma- 
ximus adına gelen bir elçiyi kabul ettiğinde, uzlaşmaya mecbur bırakılmıştı (gerçi 
Maximus'la daha sonra hesaplaşmıştı); bu kez, doğu ve kuzey sınırlarının o an için 
her bakımdan güvenli olduğunu bildiğinden, kendini daha güçlü hissediyordu. Baş- 
tan savma bir cevap gönderdi ve hazırlıklarını yapmaya koyuldu. 

393'ün sonuna kadar bu hazırlıklar devametti ve Arbogast bu esnada, Ambrosius'un 
şiddetli muhalefetine rağmen, gözdesi için İtalya'nın da desteğini almayı başardı. En 
fazla Roma ve diğer kadim şehirlerdeki eski pagan muhafız alaylarına güveniyordu; 
Eugenius'un Hıristiyan olduğunu bilmelerine rağmen, evrensel hoşgörüyü ilan eden 
ve kadim altarların yeniden kurulmasına gönül rızasıyla izin veren bir imparatoru 
karşılamaktan mutluydular. Yılın ortasına gelindiğinde, Roma tam bir pagan uyanı- 
şına sahne oluyordu. Yeni onarılmış tapınakların üstündeki gökyüzü, kurbanların 
dumanından bulutlanmıştı ve karanlık kovuklarında yaşlı kâhinler gözlerini kurban- 
ların hâlâ tüten iç organlarına endişeyle dikmişlerdi. Çelenklerle süslenmiş alaylar 
bir kez daha caddeler boyu dizilmişti; kadınlar ve genç kızlara Floralia, Lupercalia ve 
Saturnalia'nın gözü dönmüş sofuları eskiden olduğu gibi yine korku saçıyorlardı. Bu 
suretle, 394 yazının başında Theodosius ikinci kez türedi bir kral bozuntusuna karşı 
yürürken, sadece meşruluk için değil, inancı için de savaştığının bilincindeydi. Roma 


9 Ambrosius, De Obitu Valentiniani; Opera, vii. 


97 


BIZANS I 


lejyonerlerinin dışında yirmi bin civarında Got bulunduğundan ordusunun donanımı 
yerindeydi. Bunların çoğu kendi kabile reisleri kumandası altındaydılar ve Alarich 
adlı göz alıcı genç lider de bunların arasındaydı. Kumandan yardımcısı olarak bir 
Vandal, yakınlarda yeğeni Serena'yla evlenen Stilicho'yu tayin etmişti. Fakat seferin 
akıbetine dair bütün iyimserliğine rağmen yüreği kederle doluydu. Ayrılışının arife- 
sinde sevgili ikinci karısı Galla, muhtemelen doğum yaparken, ölmüştü. Hayatının 
aşkıydı ve birlikte oldukları birkaç yıl rüya gibi geçmişti. Çok şükür bir çocukları, 
üzerine titrediği Galla Placidia adında bir kızları vardı; hikâyenin devamında onun 
hakkında daha fazlasını duyacağız. 

Arbogast'la Eugenius'un temmuz sonunda Lombardiya'dan yola çıkan ordusu, 
Theodosius'unkiyle aşağı yukarı aynı güçteydi. Eugenius özellikle tasalıydı; çünkü 
sözde imparator orada bulunduğu müddetçe manidar bir şekilde ayağını Milano'dan 
kesen Ambrosius, onu inancına ihanet etmekle açıkça suçlamış ve yerel ruhban sı- 
nıfına, onu ve tüm Hıristiyan yandaşlarını komünyona kabul etmemeleri talimatını 
vermişti. Şehirden çıkarlarken Arbogast, galip olarak döndüğünde atlarını ahır yerine 
bazilikaya bağlayacağına yemin etti ve ilerleyen ordunun önünde Hıristiyan impa- 
ratorun kutsal labarum'u yerine, Hercules Invictus'un kaba bir suretinin taşınması 
hepsinin üstünde bir meydan okuma işareti sayılabilirdi. 

İki ordu 5 Eylül'de Trieste'nin biraz kuzeyinde Isonzo'ya tabi, o zamanlar Frigidus 
şimdiyse Wipbach ya da Vipacco diye bilinen yerde karşı karşıya geldi. Gotların en 
azından yarısının kılıçtan geçirildiği ve geri kalanların dağınık bir hâlde geri çekildiği 
ilk gün, Theodosius için neredeyse bir felaket olarak sona erdi. Fakat ertesi sabah 
nispeten hayırlı başladı; Arbogast imparatoru ablukaya almaları için kalabalık bir 
müfreze göndermişti, fakat bunlar gelip bir bedel karşılığında sadakatlerini sunmaya 
hazır olduklarını bildirdiler. Yeni bir iyimserlikle savaşa döndüler ve doğudan gelen 
kasırga eşliğinde, şiddetli bir fırtına koptuğunda tanrısal kayra bir kez daha doğru- 
lanmış oldu. Theodosius ve adamları bu rüzgârı artlarına almışlardı; oysa Arbogast 
ve Eugenius'un askerlerinin gözleri toz dumandan önlerini göremez olmuştu ve öyle 
fena hırpalanmışlardı ki, güç bela ayakta duruyorlardı. Mızrak atmak, hatta yayları 
germek mümkün değildi. Sanki tanrılar onlara karşıydılar. Tükenmiş ve yılmış bir 
halde çok geçmeden teslim oldular. Eugenius'un, imparatorun ayaklarına kapandığı 
sırada kafası kesildi; Arbogast kaçtı, fakat birkaç gün dağ tepe dolaştıktan sonra, dert- 
lerine eski Romalı çözümüyle son verdi ve kılıcının üstüne kapandı. 

Muzaffer Theodosius Milano'ya geçti ve ilk iş olarak hayatta kalmış Eugenius yan- 
lılarını affetti. Bundan sonra halef meselesi üstüne yoğunlaştı. Valentinianus evlen- 
meden ve çocuksuz öldüğünden imparatorluğu kendi iki oğlu arasında bölmek en 
makul çözümdü. Büyük oğlu Arcadius'a Doğu'yu, küçüğü Honorius'a Batı'yı verdi. O 
sırada her ikisi de Konstantinopolis'te okluğundan Honoriusa derhal Milano'ya gel- 
mesi talimatı gönderildi. İmparatorluk elçileri haberi ilettikleri vakit kış başlamıştı ve 
on yaşındaki kuzeni, prens Stilicho'nun karısı Serena'nın refakatinde Milano'ya doğru 
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karlar içindeki yolculuğuna başlayabildiğinde Ocak ayının ortası olmuştu. Ulaştığı 
vakit babasını ağır hasta bulmak onu dehşete düşürdü. Oğlunu tekrar görmekten 
duyduğu sevinç Theodosius'un üstünde kuvvet iksiri etkisi yarattı. Oğlanın sağ sa- 
lim gelişini kutlamak için düzenlettiği hipodrom oyunlarının açılışına bilfiil katıldı. 
Bununla birlikte yarısına kadar ancak dayanabildi; ertesi akşam (17 Ocak 395'te) 
elli yaşındayken öldü. Tahnit edilmiş gövdesi erguvan renkli kumaş kaplanmış tabu- 
tu içinde, kırk gün sarayın atrium'unda tutuldu; 25 Şubat'ta katedrale getirildi; gör- 
kemli bir ayinden sonra Piskopos Ambrosius cenaze konuşmasını yaptı (konuşmanın 
metni hâlâ mevcuttur). Ancak bundan sonra ağır koruma eşliğindeki cenaze alayı 
Konstantinopolis'e, eve doğru uzun dönüş yolculuğuna koyuldu. 

Theodosius'un hükümdarlığı, görünüşte sıradandı. Büyük fetihleri olmadı, radi- 
kal ya da geniş kapsamlı reformlara öncülük yapmadı. İktidarı elinde tuttuğu yıllar 
boyunca imparatorluğuna asla (lulianus'un bir ara yapmış olduğu gibi) muazzam ve 
tahakkümcü bir kişiliğin damgasını basmadı. Tam tersine sakin, hastalık derecesinde 
ihtiyatlı ve tamamıyla gösterişsizdi. Kariyerinin bu özetini okuyanlar, öncelikle ka- 
zanmış olduğu “Büyük” unvanını sahiden hak edip etmediğini merak edebilirler. Eğer 
öyleyse, kendilerine bir soru daha sorabilirler: Adrianopolis (Edirne) Savaşı'ndan 
sonraki o kritik anda, genç Gratianus onu İspanya'daki mülkünden çağırıp doğunun 
geleceğini ellerine vermemiş olsa, imparatorluğun kaderi ne olurdu? 

Doğaldır ki, bu türden sorulara asla tatmin edici cevap verilemez. Şu da akla ge- 
lebilir, onun yerine Gotlan iki yıldan kısa bir süre içinde amansız bir düşmandan ba- 
rışçıl, hatta imparatorluk içinde değerli bir cemaate dönüştürmek için gereken taktik 
ve diplomasi olağanüstü bileşimine haiz bir başka lider de ortaya çıkabilirdi. Fakat 
bu muhtemel değildir, hele aynı incelik ve kesinlikle, onun ulaştığı sonuca ulaşma- 
sı hiç mümkün değildir. Böyle bir şahsiyet ortaya çıkmamış olsaydı, muhtemelen 
Doğu İmparatorluğu'nun tamamı kaybedilir, canlanan bir Got krallığınca yutulur ve 
bu dünya tarihi üzerinde kestirilemez sonuçlar doğururdu. Gotlar nihayetinde, Ale- 
manların uzun süredir batıda oynadığı (ve kendilerinin de yakında oynayacağı) rolü 
doğuda oynardı: İmparatorluk güvenliğine yönelik sürekli bir tehdit, insan kaynağını 
kurutan bir kanal, ilerleme önünde bir engel, başka bir yerde bulunmaları gerektiğin- 
de, imparator ve ordusu için daimi bir ayak bağı. 

Theodosius'un imparatorluğa bıraktığı en önemli miras kuşkusuz buydu, fakat 
bununla kalmıyordu. Şimdiye değin bu sayfalarda onu sadece seferde ya da Milano 
veya Roma'yı ziyaret ederken gördük. On altı yıllık saltanatının yarısından fazlası- 
nı, yorulmak nedir bilmeksizin birbirinden ayrılmayan iyi idare ve dinsel doğruluk 
amaçları için Konstantinopolis'te çalışarak geçirdiğini unutmak kolaydır. Medeni 
haklar mevzuatında, tebaasının en âciz olanlarının dahi tekrar tekrar arkalarında yer 
alması, aslına bakılırsa IV. yüzyıl hükümdarları arasında nadir görülen bir duruştur. 
Başka hangi hükümdar, idama, hapse ya da sürgüne mahküm edilmiş suçlulara işleri- 
ni tamamlamaları için otuz günlük bir mühlet verilmesi gerektiğine hükmederdi? Ya 
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da dünyalık mallarının belli bir kısmının çocuklarına verilmesi, babalarının suçunun 
çocukları kesinlikle bağlamamasını ya da hiçbir çiftçinin ürününü serbest piyasada 
satabileceğinden daha düşük bir fiyata hükümete satmaya zorlanmamasını hükme 
bağlardı ki? 

Dinsel konulara bakıldığında, Theodosius'un ilgisi tahta çıkmasından sadece on 
üç ay sonra, 380'in Şubat ayı gibi erken bir tarihte, hala Thessaloniki'de üslendiği sıra- 
da kendisini gösterdi. O sırada ciddi olarak hasta düştüğünü ve öleceği düşüncesiyle 
kendisini vaftiz ettirdiğini biliyoruz. Daha tamamıyla iyileşmeden ayın son gününde, 
yalnızca Teslis'in (bir diğer deyişle Nikaia İman Açıklaması'nın) töz birliğini ikrar 
edenlerin Katolik Hıristiyan (ilk kez burada ortaya çıkan bir tavsif) sayılacaklarını 
bildiren bir ferman yayımlanması için onu harekete geçiren pekâlâ bu olabilir. “Bütün 
diğerlerine,” diye devam eder ferman, “deli ve ebleh olduklarını belirtiriz ve emrede- 
riz ki aşağılık sapkın adını taşısınlar, gizli dini toplantılarını yaptıkları yerlere kilise 
demeye cüret etmesinler. Bunlardan önce ilahi intikam alınacak, bilahare Tanrı'nın 
izniyle sahip olduğumuz otoritenin gazabına uğrayacaklardır.” Ertesi yıl gerçekleş- 
tirilen birinci Konstantinopolis Konsili'nde buna ilaveler yapıldı; Trakya, Mısır ve 
Küçük Asya'dan yaklaşık yüz elli piskoposun Aya İrini Kilisesi'nde bir araya geldiği 
toplantıda, Ariusçu sapkınlık ve ona bağlı tarikatlar resmen yasaklandı. Diğerlerine 
ilaveten, Konstantinopolis Piskoposluğu'nun o andan itibaren şeref ve itibarda, sade- 
ce Roma'nınkinden sonra geldiği hükme bağlandı. Ayrıca Ariusçuların şehirlerde bir 
araya gelmeleri açıkça yasaklandı ve tüm kilise binalarının derhal Ortodoks inanca 
dönmeleri emredildi. Paganlara gelince, onlar da imparatorun kendilerine karşı tav- 
rının sertleştiğini hissediyorlardı. 385 yılında kurban etme törenlerine karşı mevcut 
kanunları sıkılaştırdı; 391'de Roma ve Mısır'da Hıristiyan olmayan tüm törenleri ya- 
sakladı; 392'de imparatorluğun tamamında pagan tapınmanın her biçimini, kamu ve 
özelde kanun dışı ilan etti. 

Bu, yıllar boyunca durmadan artan dinsel müsamahasızlık, Theodosius'un şanına 
şan katmadı. Fakat unutmamalıyız ki, saltanatının her anında imparatorluğu daha 
güçlü kılmak ve barbar tehdidine karşı birlik içinde tutmak için savaştı. Din, hayatta 
bugün belki de siyasetin oynadığı gibi, çok önemli bir rol oynadığı o kaygı verici 
zamanlarda, birleşme ya da bölünme yolunda eşsiz kudrette bir güç sağlayabilirdi 
ve Theodosius bile tebaasının inançlarını değiştirmeye asla kalkışmadı: İnançlarını 
inkâr etmeleri ya da sözlerinden dönmeleri asla gerekmedi. Ne de zulmedecek kadar 
alçaldı. En büyük kusuru asabi mizacıydı, ne kadar uğraşsa da kendisine hakim ola- 
maz ve her seferinde ettiği laflar ve yaptıkları için sonradan acı pişmanlıklar duyardı. 
Fakat krizi atlatınca derhal özür diler, alelacele verilmiş cezaları affeder ya da azaltır, 
gerekirse açıkça kefaret öderdi. 

Unvanını hak etti mi? Constantinus'un hak ettiği ya da lustinianos'un hak ede- 
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ceği gibi etmedi muhtemelen. Fakat büyük değilse de büyüklüğe kesinlikle yakındı 
ve nihayetinde onlar kadar uzun süre hükmetmiş olsa, başarıları onlarınkine pekâlâ 
eşdeğer olabilirdi. Belki Batı İmparatorluğu'nu bile kurtarabilirdi. Kesin olan tek bir 
şey var: Romalılar onun bir benzerini görene kadar aradan neredeyse bir buçuk yüzyıl 
geçmesi gerekecekti. 


6 
Romanin Düsüsü 
[395-410] 


Batı'dan korkunç bir söylenti geldi. Roma işgal edildi; yurttaşları hayatlarını altın 
karşılığında kurtardı, fakat soyulup soğana çevrildikten sonra yine kuşatıldılar. Mal- 
larından olmuşlar, şimdi canlarından da olacaklar. Bu sözleri yazdırırken ağlamaktan 
sesim kısıldı. Evreni fethetmiş şehir, şimdi kendi fethedildi... Kılıçla öldürülmeden 
önce açlıktan ölüyor; esir alınacak kimse kalmadı hayatta. Açlık çekenlerin yiyecekle- 
re saldırmaları anlatılacak gibi değil; birbirlerini parçalıyorlar, anneler göğüslerindeki 
bebeğe dahi acımıyorlar... 

Hieronymus, Mektuplar exxvii, 12 


Büyük Theodosius Batı'nın nihai çöküşünden önce birleşik Roma İmparatorluğu'na 
hükmeden son imparatordu. Ölümüyle Batı Roma İmparatorluğu'nun seksen yıllık 
amansız düşüşü başlamış oldu. Germen ve diğer kabilelerin üstüne geçirdikleri pen- 
çeleri giderek daha fazla sıkılaşmaya başlamıştı ki, ironik bir şekilde Romulus Au- 
gustulus adlı genç, barbar krala nihayet boyun eğdirdi. Küllerinden doğan, Teuton 
ve Latin, fethedenler ve fethedilenlerin karışımı olan devletin eski düzenle fazla ilgisi 
yoktu: Kanunları, dilleri ve kurumları kuzey ve doğudan gelen yeni etkilerle biçim- 
lenmişti. Onları eskiden bir arada tutmuş çekim kuvveti artık yoktu; her biri kendi 
yönünde, merkezkaça göre hareket ediyorlardı. Buna karşın Doğu İmparatorluğu ha- 
yatta kaldı. Çeşitli nedenlerle (V. yüzyıl hükümdarlarının umutsuz vasatlıkları bir 
yana) gelişimi başta yavaştır. Buna karşın gitgide hızlanır ve kendine has bir doğulu 
kimliği kazanır. Latince yerini giderek Yunancaya, ruha açılan zihin dünyasına bıra- 
kir, yine de klasik gelenek kesintiye uğramaz. Bizans İmparatorluğu kadim dünyanın, 
devamı mahiyetinde mirasçısı değildir. O dünya sona ermiştir ve pek çok tarihçiye 
göre mukadder 17 Ocak 395 gecesi Orta Çağ'ın başlangıcıdır. 

Theodosius öldüğü zaman büyük oğlu Arcadius daha on sekizinde bile değil- 
di; Honorius, görmüş olduğumuz gibi, on yaşındaydı. Bundan dolayı her ikisinin 
bakımını da, ailenin hayattaki erkek üyeleri içinde en güveniliri olan, yeğeninin eşi 
Stilicho'ya emanet etmişti. Stilicho'nun yıldızı şimdi hızla yükseliyordu. Geçmişine 
dair tüm bildiğimiz, babasının Valens'in komutası altında sadakatle savaşmış, fakat 
dikkat çekici bir varlık göstermemiş bir Vandal kabile reisi olduğu ve kendisinin III. 
Şapur'la anlaşma yapmak üzere Pers ülkesine giden diplomatik heyette bulunduğun- 
dan ibarettir. Muhtemelen o zaman Theodosius'un dikkatini çekti, çünkü birkaç ay 
sonra imparatorun evlat edindiği, gözde yeğeni Serena'yla evlendiğini görürüz. Riva- 
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yete göre, o korkunç sinir nöbetlerinde kimseler yanına yanaşmaya cesaret edemez- 
ken, imparatoru tek yatıştırabilen Serena'ydı. 

Stilicho'ya tapınma derecesinde hayran olan şair Claudianus'un yazdığına göre 
uzun boylu, yakışıklı genç Vandal, vaktinden evvel kır düşmüş saçlarıyla öyle kudretli 
bir görünüşe sahipti ki, sokakta insanlar o geçerken kendiliklerinden kenara çekilip 
yol açarlardı, bu üstünlüğe ve imparatorlukla yeni bağlantılarına rağmen, Frigidus 
Savaşı'na kadar zamanın tarihçilerinin dikkatini çekmemiş gibidir. O çarpışmada gös- 
terdiği cesaretin ödülü olarak İtalya'da magister militum'luğa atandı. Teknik olarak 
genç imparatorların esenliğinden sorumlu olmasına karşın, Stilicho'nun baş mesuli- 
yeti Batı imparatoru olan Honorius'tu; uzaklarda, Konstantinopolis'teki Arcadius ise, 
praefectus praetorio Rufinus'un en güçlü ve en habis etkilerine maruz kalmıştı. 

Rufinus beş yıl önce Milano'da Theodosius'u Thessaloniki katliamı emrini vermesi 
için çok büyük ihtimalle kışkırtmıştı. Aslında Aquitainel bir avukatt ve o da son de- 
rece yakışıklıydı; bununla birlikte Stilicho'dan farkı, orta yaşlarının başındayken ulaş- 
tığı mevkisine, askeri ya da diplomatik yeteneklerinden çok, yüksek zekâ ve tamamıy- 
la ilkesizce kendi çıkarlarını düşünmenin bir bileşimi sonucu gelmiş olmasıydı. Hırsı 
ve tamahkarlığı gibi, rüşvetçiliği de tüm Konstantinopolis'te biliniyordu; bundan do- 
layı mebzul, durmadan artan bir servete sahip olması şaşırtıcı değildi. Fakat hepsinin 
ötesinde ihtiraslıydı ve ihtirasları tek bir nesneye odaklanmıştı: imparatorluk tahtı. 

Rufinus gibi bir adam faal ve başına buyruk bir genç imparator için dahi, yeterince 
tehlikeli olurdu; Arcadius maalesef, hiç de böyle birisi değildi. Ufak tefek ve esmerdi, 
konuşması ve hareketlerinin ağırlığı, uykuyla her an kapanacakmış gibi duran düşük 
gözkapaklarıyla, göründüğünden daha da salaktı. Karakteri de zekâsı kadar zayıftı. 
Onunla ilk kez karşılaşanlar, babasının oğlu olduğuna inanamıyorlardı. Rufinus'un 
ellerinde akılsız bir kukla olmasını sadece tek bir şey engelledi: Eutropius adlı, Kutsal 
Yatak Odası Mabeyincisi (praepositus sacri cubiculi)? olan ihtiyar bir hadımın etkisi. 
Kabak kafası ve kırışık sarı suratıyla Eutropius fiziksel bakımdan efendisinden bile 
daha az çekiciydi; önce orta oğlanlığı ve daha sonra muhabbet tellallığıyla son derece 
başarılı bir kariyeri içeren geçmişi, sarayda güvenilir bir konuma gelmek için ideal 
tavsiyeler olarak ele alınacak cinsten değildi. Fakat o da doğuştan iğrenç olan Rufinus 
gibi zeki, ilkesiz ve hırslıydı; o da imparatoru yönetmek istiyordu ve bu yolda düşma- 
nını engellemek için elinden geleni ardına koymamaya kararlıydı. 

Rufinus'un, kızını Arcadius'la evlendirmeyi planladığını biliyordu. Bir kez impa- 
ratorluk ailesinin üyesi olunca onun için tahta giden yol kısalacak ve Eutropius'un 
hayatta kalma şansı azalacaktı. Hadımın tek umudu imparatoru etkileyecek rakip bir 
aday bulmaktı; kendi zürriyetinden kimse olmadığından çarpıcı güzellikte genç bir 


52 “İmparatorun gardırobu, altın tabağı, imparatorluk öğünlerinin hazırlanması, kutsal di- 
vanın serilmesi, şık giyimli hizmetkâr sınıfının idaresi, miğfer ve göğüs zırhlarıyla, ikinci 
perdenin önünde dikilen ve imparatoru uykusunda koruyan otuz silentiarii'nin atanması 
(Roma İmparatorluğu'nun saraydan sorumlu bakanının tüm dikkatini vermesi gereken 
önemli görevler bunlardı).” (T. Hodgkin, Italy and Her Invaders, 1, 3. bölüm). 
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Frank kızına kancayı taktı. Konstantinopolis'te incelikle terbiye edildikten sonra, tu- 
haf barbar adını daha uyumlu Yunanca bir adla değiştirmişti ve o zamandan beri 
Eudoxia diye biliniyordu. Rufinus'un seçkin bir memurun ölüm cezasının infazinda 
bulunmak üzere kısa süreliğine Antiokheia'ya gitmesini fırsat bilip kızı saraya takdim 
etti ve yılların verdiği tecrübeyle, kazandığı hünerle, imparatorun ilgisini çabucak 
uyandırdı. Praefectus praetorio başkente geri döndüğünde, Arcadius'la Eudoxia nişan- 
lanmışlardı. Bununla birlikte, Eutropius çapraşık karakterine uygun olarak, gelinin 
kimliğinin açıkça ilan edilmesine izin vermedi. Zosimos, biraz gerçeğe aykırı görünse 
de, düğün sabahı saray görevlilerinden oluşan bir alayın onu getirmek için sokaklarda 
nasıl dört döndüklerini renkli bir şekilde neşeyle hikâye eder. Müstakbel imparato- 
riçelerini bir anlığına görmeye can atan, beklentili bir kalabalık Rufinus'un evinin 
önünde toplanmıştı; kortej buradan direkt geçip onun yerine ilerde Eudoxia'nın daha 
mütevazı malikânesi önünde durunca, şaşkınlıkları büyük oldu. Eudoxia kısa bir süre 
sonra düğün giysileri içinde belirdi ve sarayda onu bekleyen damada götürüldü. 


Düğün 27 Nisan 395 tarihinde yapıldı ve tam bu sıralarda imparatorluktaki Got- 
lar tekrar ayaklandılar. Bu arada yirmi beş yaşındaki Alarich'i liderliğe getirmişlerdi 
ve Alarich, Theodosius'a batıda eşlik etmiş. doğu alaylarının büyük bölümünün hâlâ 
Milano'da olduğunu ve dolayısıyla Doğu İmparatorluğu'nun neredeyse savunmasız 
olduğunun farkındaydı. Kaçırılmayacak kadar iyi bir fırsattı: Frigidus Savaşı'nın ar- 
dından magister militum'luğa kendisinin yerine Stilicho'nun atanmasına öfkelenmiş 
süsü vererek, yandaşlarıyla birlikte birkaç hafta içinde Moesia ve Trakya'yı yerle bir 
etti ve Konstantinopolis surları önlerine kadar geldi. Fakat bu noktadan geri döndü 
(muhtemelen Got kılığına girerek kampını birkaç kez ziyaret ettiği bilinen ve şüpheli 
bir biçimde komşularının mülklerine zarar verilmeyen Rufinus rüşvet vermişti) ve 
batıya, Makedonia ve Thessalia'ya doğru yola koyuldu. Başkentliler tekrar nefes almış 
olsalar da, tedirgin edici bir durumdu; Arkadius, Milano'daki Stilicho'ya acilen haber 
gönderip doğu ordusunu mümkün olduğunca hızlı geri getirmesini emretti. 

Stilicho doğu ordusunu batıdan pek çok seçkin kuvvetle iyice destekleyip elinden 
geldiğince çabuk harekete geçti; fakat onları derhal Konstantinopolis'e geri götürmek- 
tense, Alarich'in karşısına çıkmak için ordusunu dosdoğru Thessalia'ya sürdü. Burada 
Gotları kazıklarla çevirili bir istihkâma çekilmiş bulmak, onu çok öfkelendirdi ve im- 
paratordan yeni bir emir aldığı vakit, hâlâ onları dışarı çıkıp savaşmaları için ikna et- 
meye çalışıyordu. Emre göre ordu derhal başkente gitmeliydi, fakat kendisinin refaka- 
tine artık ihtiyaç yoktu, ait olduğu batıyadönmeliydi. Bu emir Stilicho'ya muhtemelen 
bir darbe gibi geldi, çünkü Doğu İmparatorluğu konusunda ihtiraslıydı, fakat riayet 
etti. Doğu ordusunu Gainas adlı bir Got kumandanın emri altında Konstantinopolis'e 
gönderdi, kendisi batılı kuvvetleri yanına alıp eve doğru yola koyuldu. 

İmparatorluk ordusunun ayrılmasından sonra, Alarich ve yandaşları bir engelle 
karşılaşmaksızın yine rahatça ilerlediler. Tarihi Thermopylae Geçidi'ni serbestçe aşıp 
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Boetia ve Attika'da ortaya çıktılar ve Thessalia üzerinden güneye yol aldılar. Yolları 
üstünde olup da gözlerinden kaçan bir kasaba ya da köy hemen hemen olmadı; Pire 
Limanı tamamıyla harap edildi ve surları o kadar zorlu olmasaydı Atina da kuşkusuz 
aynı yazgıyı paylaşacaktı. Zosimos bize, Alarich'in cesaretinin Tanrıça Athena'nın ha- 
yalinin kendisine görünme lütfunda bulunduğunda kaybolduğunu anlatır; Tanrıça 
tepeden tımağa zırhlar içinde surlarda belirmiş ve bu sırada Akhilleus korkunç ba- 
kışlar savurarak mazgallarda devriye gezmekteymiş. Rivayetler bir yana, kesin olan 
garnizon kumandanınca görkemli bir ziyafetle ağırlanmış ve anlaşmaya ikna edilmiş 
olduğudur. Yolda sadece Eleusis'teki görkemli Demeter Tapınağı'nı ateşe vermek için 
duran Alarich, ordusuyla Korinth Körfezi'nden geçip Peloponnessos'a girdi. Argolid'i 
yakıp yıktıktan sonra Sparta'yı ve ovadaki zengin şehirleri yağmalamak için güneye 
indiler. Sonunda 396 baharında batıya yöneldiler, Pylos yakınlarında bir yerde denize 
kavuştular ve kuzey yönünde kıyı boyunca ilerleyerek, Elis'e kadar geldiler. Fakat bu- 
rada onları bir sürpriz bekliyordu: Stilicho İtalya'dan deniz yoluyla getirilmiş yeni bir 
orduyla birlikte geri dönmüştü. Ansızın, Alphios Irmağı üzerindeki Pholoe'de (Oly- 
mpia yakınlarında) Gotlar kendilerini kuşatılmış buldular. Görünüşe bakılırsa, so- 
nunda magister militum'un insafına kalmışlardı. Fakat bu noktada erken tarihte, özel- 
likle de döneme ait kayıtlar az ya da yetersiz olduğunda, insanı çıldırtacak kadar fazla 
olan o muammalı dönüşlerden birisi meydana geldi. Stilicho tam zafer kazanmak ve 
Gotlara son darbeyi indirmek üzereyken, göz göre göre kaçmalarına izin verdi. 

Neden? Zosimos'un, “zamanını fahişeler ve soytarılarla geçiriyordu” iddiası ta- 
mamıyla saçmadır. Claudianus'un, emirleri Alarich'le gizli bir anlaşma yapmış olan 
Arcadius'tan aldığı önermesi gerçeklerle hiç örtüşmez. Böyle bir anlaşma olsaydı, Got- 
lar önlerine geleni yağmalayıp soyup soğana çevirdikten sonra, Korinth Körfezi'ni 
geçip kuzeye, Epirus Dağları'na kadar gitmezlerdi. İmparatorlukla ancak ertesi yıl 
bir barış anlaşması yaptılar. Anlaşma uyarınca Alarich'e magister militum per Illyricum 
unvanı verildi; yol açtığı zarar ziyana karşılık tuhaf bir ödül. Besbelli Pholoe'de bazı 
pazarlıklar yapmıştı; fakat Arcadius'la değil, Stilicho'yla yapmış olmalıydı. Bu bölü- 
mün ilerleyen aşamalarında pazarlığın mahiyetine dair akıl yürüteceğiz (tüm yapabi- 
leceğimiz de bu) fakat şimdi sabretmeli ve hikâyeyi akışına bırakmalıyız. 


Peki, diye sorulabilir, İmparator Arcadius'un alelacele yurda çağırdığı büyük Doğu 
ordusuna ne oldu? Çiçeği burnunda kumandanı Gainas, orduyu emredildiği gibi Via 
Egnatia? üzerinden Konstantinopolis'e getirdi ve imparatorun geleneksel olarak geri 
dönen ordularını karşıladığı yer olan Altın Kapı'nın hemen önünde bulunan Campus 
Martius'a bıraktı. 27 Kasım'da Arcadius beklendiği gibi belirdi, beraberinde (burada 
kaşlarımızı hafifçe kaldırabiliriz) tam da o gün ortak imparator olmayı uman ve bu 
nedenle her zamankinden daha da gururlu ve kibirli yürüyen Rufinus vardı. Bununla 


53 Adriyatik'ten, Balkan Yarımadası ve Trakya üzerinden Konstantinopolis'e varan imparator- 


luk ana yolu. 
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birlikte teftişten sonra sanki biraz rahatlamış gibiydi; birliklerin arasında dolaşıp ya- 
kında gerçekleşecek terfisini desteklemeleri için belli etmeden kulis yapmaya başladı. 
Etrafındaki çemberin giderek daraldığının farkına varmadı önce; fark ettiğindeyse 
çok geçti. Ansızın bir kılıç parıldadı. Diğerleri onu takip etti ve akabinde Rufinus 
ölü hâlde yere yığıldı. Gövdesi anında parçalara ayrıldı ve görkemli başı bir mızrağa 
geçirilip sokaklarda dolaştırıldı. Askerlerden özellikle ürkütücü bir mizah anlayışına 
sahip bir grup, sağ elini bileğinden kesip bir yandan elin açılıp kapanmasını sağlamak 
için veterlerini çekerken, diğer yandan da “doymak nedir bilmeze bir sadaka” diye 
bağrışarak ev ev gezdiler. 

Claudianus'a göre suikastçilerden bir tanesi, saldırırken Stilicho namına vurduğu- 
nu haykırmıştı; fakat cinayeti batının magister militum'unun teşvik ettiğini öne sürmek 
için başka kanıt yoktur. Planı pekâlâ Eutropius ya da Gainas ve başkente giden asker- 
leri ya da belki üçü birlikte hazırlamış olabilirdi. Sorumlusu her kimdiyse, Rufinus'un 
ölümü olayların gidişatını fazla etkilemedi. Şimdi imparator sadece Eutropius'u din- 
lediğinden rüşvet, zimmetine para geçirme, makamların alenen alınıp satılması daha 
da yaygınlaşmıştı. “Biri” diye yakınır Claudianus, 


“mevkisini Asya hükümetine verir, diğeri Suriye'den alışveriş için karısının mü- 
cevherlerini kullanır; bir üçüncüsü Bithynia'yı satın alır ve atalarının yurdunu feda 
ettiğinden bu ona pahalıya mal olur. Eutropius'un kamuya açık ön odasında çeşitli 
eyaletlerin fiyatlarını gösteren bir tarife asılı... Hadım genel rezalet içinde kendi yüzka- 
rasını silmeye uğraşıyor ve kendini satmış olduğu gibi, şimdi kalan her şeyi de satmayı 
arzuluyor.” * 


399'da Eutropius ne yapıp edip kendisini konsüllüğe getirtti, düşüşünü neredeyse 
kesin olarak hızlandıran bir adımdı bu. Uzun zamandır salt onursal bir unvan olmak- 
la birlikte konsüllük, imparatorun bahşedebileceği, imparatorların kendilerinin de 
hükümdarlıkları sırasında (bir kereden fazla) taşımaktan gurur duydukları, impara- 
torlukta bahşedilen en yüksek nişan olarak kalmıştı. İmparatorluk ailesi dışından bi- 
rine verildiğindeyse, istisnasız doğuştan soylu ve uzun bir seçkin hizmetler sicili olan 
Romalılar sözkonusu olurdu. Şimdi bu unvanın bir zamanlar köle ve hadım edilmiş 
bir erkek fahişe olan birine verildiğini görmek, Konstantinopolis'in özgür doğmuş 
Romalı nüfusu için tahammül ötesiydi. İronik bir biçimde, meseleyi senato ya da 
Roma aristokrasisi değil, bir Got çözdü; Stilicho'nun doğu ordusunu emanet ettiği 
ve dört yıl önce askerleri Rufinus'u öldüren Gainas'tan başkası değildi bu. Başkente 
varışıyla magister militum per orientem'liğe atanması teyit edilmiş oldu. Bundan dolayı 
399 baharında Phrygia'daki Got göçmenler arasında yeni bir isyan çıktığında, bas- 
tırmak için gönderilen iki generalden birisi (kendi de Got kökenli olmasına rağmen) 
Gainas'tı. Bununla beraber, oraya vardığında gizlice taraf değiştirdi ve çıkan savaşta 
asilerle birlikte ordudaki Romalı unsurları hızla yok edip savaş meydanından galip 


5* [n Etropium, 1, 199-207. “Fakat” diye uyarır Profesör Bury, “Eutropius'un fiziksel yetersiz- 
liklerine karşı mevcut önyargıları da nazar-ı itibara almak durumundayız”. 
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olarak ayrıldılar. İmparatorun sadık bir hizmetkârıymış gibi davranmayı sürdürerek, 
Arcadius'a bir haber gönderdi ve isyankârların sayısının güçle bastırılamayacak kadar 
çok olduğunu ve anlaşmaya varmak gerektiğini bildirdi. Neyse ki, sadece birkaç tane 
ve mantıklı talepleri vardı ve hadise çıkarmadan bunların kabul edilmesi gerektiği- 
ni salık veriyordu. Bunların en başında Eutropius'un çekilmesi geliyordu. Arcadius 
tereddüt etti; ihtiyar mabeyincisine ihtiyacı vardı ve ona bağımlıydı. Fakat şimdi bir 
diğer güçlü ses daha duyuluyordu: İmparatoriçe Eudoxia'nın sesi. 

Eudoxia, isimleri gösteriş ve şehvetin simgeleri haline gelmiş, güzel, dünyevi ve 
ihtiraslı uzun Bizans imparatoriçeleri listesinin en başında gelir. Dizi dizi âşıklarını 
eğlendirmek için (bunlardan birisi, bizim sadece adının Ioannes olduğunu bildiğimiz 
soylu bir adam, muhtemelen oğlu Theodosius'un babasıydı) nedimeleriyle birlikte, 
zenginlerle düşüp kalkan fahişelerin alametifarikası olarak bilinen, alnına düşecek 
biçimde taranmış kâkülleriyle ahlaksızlığını sergilediği ağızdan ağıza dolaşıyordu. Ko- 
numunu tamamıyla Eutropius'a borçluydu; bununla birlikte, Eutropius da bu gerçeği 
ona ahmakça biraz fazla sık hatırlatıyor, öte yandan o da onun kocası üstündeki etki- 
sini fena hâlde kıskanıyordu. Evlendiklerinden sonra geçen dört yıl içinde, Arcadius'la 
ilişkileri artık birbirlerinden tiksinmelerini gizleyemeyedikleri bir noktaya gelmişti. 

Ve böylece imparator, istemeye istemeye emir verdi. Eutropius dehşet içinde ka- 
cip Ayasofya Kilisesi'nden sığınma istedi ve Piskopos Aziz Ioannes Hrisostomos'un 
ayaklarına kapandı; sızlanarak belirttiği gibi, o da bu mevkiye gelmesini sadece ona 
borçluydu. Evvelki yıl hileyle aklı çelinerek başkente getirilmiş ve ilkin piskoposluğu 
asla istememiş bu kederli din adamı, kerameti kendinden menkul velinimetine karşı 
Eudoxia'dan daha fazla muhabbet duymuyordu; fakat sığınma hakkını esirgeyemez- 
di. Çok geçmeden askerler firarinin teslim edilmesi talebiyle geldiklerinde, titreyen 
hadım yüksek altarın altına korkuyla sinmişken, amansızca karşılarında durup onları 
geri gönderdi. 

Eutropius Ayasofya'da güvendeydi. Maalesef, kendisinin de bildiği gibi aynı za- 
manda kapana kısılmıştı. Ertesi gün (bir Pazar günü) soğuk ve tedirgin bir geceden 
sonra vaize adının manasını hak ettiren türden” yakıcı bir vaazı dinlemekle ilaveten 
aşağılanıp acı çekti; kalabalık bir cemaatin önünde söylenmişti fakat şu kısmında sa- 
dece ona hitap etmişti: “Beyhude, her şey beyhude” 5“ Muhtemelen bu canını o kadar 
yaktı ki, Eutropius hayatının bağışlanması koşuluyla teslim olmaya ikna oldu. Kıbrıs'a 
sürüldü, fakat Gainas'ın ısrarıyla kısa bir süre sonra geri getirildi ve (fiziksel bağı- 
şıklığının sadece Konstantinopolis'e dayanabildiği gibi sahte olduğu gün gibi aşikâr 
nedenlerle) Khalkedon'da yargılandı, suçlu bulundu ve idam edildi. 

Gainas kazanmıştı; fakat zaferinin tadını çıkaracak vakti olmadı. 400 yılının başın- 
da başkente geri döndü ve kendisinden önce Rufinus ve Eutropius'un yaptığı gibi bir 
iktidar üssü kurmayı denedi; fakat şehirdeki hasım gruplar onun benzer bir mertebe- 


55 Hrisostomos, kelime anlamı, “altın ağızlı”. 


56 Aziz loannes Hrisostomos, Homily to Eutropius; Oeuvres, c. 1, s. 353. 
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ye erişmesini engellediler ve imparatorluk sarayını ele geçirmeye yönelik (muhteme- 
len sakinlerini öldürme ve tahta el koyma maksadıyla) gizli bir girişim daha başından 
engellendi. Döneme ilişkin yeterli bilgi olmadığından, hikâyenin tümünü kurgulamak 
mümkün değil, bununla birlikte, huzursuzluğun giderek arttığı altı ayın sonunda, 
yazın sonuna doğru Gainas ansızın Got ordusuna ayrılmak için hazırlanmaları emri- 
ni verdi. Yeni bir darbe planlanmasından kuşkulanan tedirgin halk sokaklarda top- 
landı. Hava o kadar gerilmişti ki, ayrılmakta olan barbarlarla aralarında kavga çıktı. 
Barbarların büyük bölümü şehri zaten terk etmişti; fakat kalanlar sayıca çok azdılar 
ve yıllardır Gotlara karşı beslenen kine kurban gittiler. Kaçmalarını engellemek için 
kapılar kapatılmıştı ve sabaha kadar yedi bini öldürüldü. Sarayın yanında bulunan 
kiliselerine sığınmış olan çoğunluk da diri diri yakıldı. 

Gainas'a gelince, ordusunun geri kalanıyla birlikte çaresizce tüm Trakya'yı dolaş- 
tıktan sonra, Çanakkale Boğazı'nı geçip Asya içlerine girmeye uğraştı. Karşı tarafta 
imparatora sadık bir ordu kendisini beklemekteydi ve daha da büyük kayıplar verdi. 
Bunun üzerine can havliyle tekrar kuzeye, Tuna'ya doğru bir hamle kıldı ve sonunda 
Hun Kralı Uldin'e esir düştü; Kral kafasını kesip hediye olarak Arcadius'a gönder- 
di. Böylelikle imparatorlukta büyüyen kargaşadan menfaat uman bir diğer maceracı 
daha, cüretinin bedelini ödemiş oldu. 


IV. yüzyıl hakikaten Roma İmparatorluğu'nun yazgısını belirleyen bir çağ oldu. Bu 
çağda Boğaziçi'nde yeni bir başkent doğdu. Siyasi olarak birleşik bir devletin henüz 
yegâne odağı olmamakla birlikte, Batı Akdeniz dünyası artmakta olan anarşinin içi- 
ne batarken, hem büyüklüğü hem de önemi sürekli artan bir başkent. Hıristiyanlık, 
imparator ve tebaasının resmi dini olarak kabul edildi. Fakat yüzyıl ani bir düşüşle 
sona erdi. Batı'da barbar tehdidi altında sessizlik ve atalet içinde, Doğu'da sızlan- 
mayla. Evet, Konstantinopolis tahtında oturmuş en beceriksiz imparatorun tepkisi 
sadece bununla tanımlanabilirdi, kendi ahlâksız ve dediğim dedikçi karısı herkesin 
içinde onu aşağılar ve hakaretler yağdırır, onu bir budala, iktidarsız ve boynuzlu ola- 
rak maskara ederken, o güçlü adamların birbiri ardı sıra korkunç şekillerde ölümle 
buluşmalarını seyrediyordu. Öte yandan, yeni yüzyıl bir patırtıyla başladı. 401 yazı 
başında Alarich İtalya'ya saldırdı. 

Bütün Got liderlerinin en azametlisi olan Alarich (sadece onun adı tarih dehliz- 
lerinde yankılandı) V. yüzyılın ilk yıllarına hükmeder. Yüzyıl başında henüz otuz 
yaşlarındaydı ve yirmi beş yaşından beri Vizigotların reisiydi. Konstantinopolis sur- 
larından Güney Peloponnessos'a terör saçarak, dostlarını da düşmanlarını da miza- 
cı konusunda kuşkuda bırakmadı; fakat magister militum unvanı teklif edildiğinde, 
kabul etmekte gösterdiği aşikâr gönüllülükle bir şeyi daha göstermiş oldu: Temelde 
Roma İmparatorluğu'na düşman değildi. Aslında hakikat tam tersiydi: Alarich impa- 
ratorluğu yıkmak için değil, kendi halkına imparatorluk içinde kalıcı bir yurt kur- 
mak için savaşmıştı; reisleri olarak o yüksek imparatorluk rütbesiyle imtiyazlı bir yer 
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edinirken, halkı da yerel özerkliklerinden yararlanabilirlerdi. Batı İmparatorluğu ve 
Roma Senatosu bu basit gerçeği anlayabilmiş olsaydı, son felaketi engelleme şansları 
olabilirdi. Kıt anlayışlarıyla bunu kaçınılmaz hale getirdiler. 

İzan sahibi her gözlemci için, Alarich'in istilasındaki tek şaşırtıcı şey bu kadar 
geciktirmiş olmasıdır. Neresinden baksanız, ordusuyla Ilyricum'a çekileli dört yılı 
geçmişti ve orada sonsuza dek kalmayacağı açıktı. Bu dört yıl içinde imparatorluğun 
yaklaşmakta olan saldırıyı engellemek için bazı önlemler alması beklenebilirdi; hiçbir 
şey yapılmamış olması tam da (o sırada tek merakı tavuk yetiştirmek gibi görünen) 
Honorius'a göreydi. Böylece saldırı haberiyle birlikte kör bir panik dalgası da yayıl- 
dı. Claudianus, aralarında olağanüstü dolu fırtınası, ay tutulması, hatta bir kuyruklu 
yıldızın görülmesi ve nihayet beliren iki kurdun, süvarilerini denetleyen imparatorun 
atının altında aniden ortaya çıkmaları ve imparatorun karnında insan ellerinin bulun- 
duğu alametler ve kehanetlerin uzun bir listesini verir. Ağır ağır ve açıkça karşı konu- 
lamaz muazzam Got ordusu, Isonzo Vadisi'nden aşağı yavaşça indi, karıları ve aileleri 
peşlerinden geliyordu. Barbar istilacılarda sıkça görüldüğü gibi, harekete geçen sade- 
ce bir ordu değil, tüm milletti. O vakitler Kuzeydoğu İtalya'nın en muazzam iki şehri 
olan Aquileia ve Ravenna'yı kuşatmak için dahi durmadılar (Venedik henüz lagünler 
içinde metruk kumluklar kümesinden başka bir şey değildi). Batıya, Milano'ya doğru 
yöneldiler, gençimparator onların önünden Piemont'taki Asti'ye kaçmıştı ve bu şehre 
birkaç kilometre kala, tanıdık sima Stilicho başında olduğu hâlde, Roma ordusunu 
kendilerini bekler buldular. 

Savaş 402 yılının Paskalya Pazarı'nda o zamanlar önemli bir imalat şehri olan 
Pollentia'nın (bugün Pollenzo adlı küçük bir köy) hemen dışında patlak verdi. Sonu- 
cuna dair vakanüvislerin yazdıkları birbirinden oldukça farklıdır. En berbat savaşlar- 
dan biri yaşanmış gibidir: Uzatmalı, gaddar ve son derece tereddütlü. Her halükârda 
Gotlar ilerleme kaydedemediler ve bir kez daha doğuya çekildiler. Dönüş yolunda 
Alarich, Verona'ya beklenmedik bir saldırı gerçekleştirdi ve Claudianus'a inanılacak 
olursa, Stilicho onu tam bir hezimete uğrattı. Bununla birlikte Vandal kumandan 
onun bir kez daha, temelde hâlâ bozulmamış ordusuyla birlikte Illyricum sınırlarının 
ötesine çekilmesine izin verdi. 

Stilicho böylece Alarich'e ikinci kez (395'te Thessalia'daki o tuhaf anı da sayarsak, 
muhtemelen üçüncü kez) merhamet göstermiş ve gitmesine göz yummuştu. Şimdi 
Stilichonun saiklerini daha yakından inceleme anı geldi. Başlangıcından itibaren 
Got lidere karşı tavrı tuhaf bir biçimde muğlak görünmektedir. Profesör Bury, Geç 
Roma İmparatorluğu Tarihi (History of the Late Roman Empire) adlı kitabında, Frigidus 
Savaşı'ndan sonra, Stilicho Doğu ordusuyla Milano'da oyalanınca, ilk kez kuşkularını 
seslendirir. Muhtemelen, der, Alarich'in ayaklanacağına dair önceden uyarılmıştı ve 
daha sonraki bir aşamada çok daha elzem olabileceğinden müdahalesini kasten gecik- 
tirdi. Bundan sonra Thessalia setti vakası gelir. İnsanın aklına tüm bunlar doğru ola- 
bilir mi? sorusu gelebilir. Alarich savaşmaya sahiden o kadar gönülsüz müydü? Yoksa 
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Stilicho mu onu güçten düşürmekte gönülsüzdü? Hepsinden tuhafı da Gotların Pho- 
loe'deki kaçışlarıdır. Bunu Stilicho'nun, Illyricum ve Balkan Yarımadası'nı Doğu'dan 
gasp edip Batı İmparatorluğu'na katma (muhtemelen ortak imparator olarak oğlu 
Eucherius'un hâkimiyeti altında) malum hırsıyla mı birleştirmeliyiz ve Alarich'in öz- 
gürlüğüne karşılık bu entrikada onun suç ortağı olmayı kabul ettiği sonucunu mu 
çıkarmalıyız? İzleyen olayların ışığında bu varsayımlar gayet akla yatkın görünmek- 
tedir. Stilicho'nun giderek artan hanedanlık hırsları olduğunu biz de biliyoruz; ger- 
çekten de 398'de kızı Maria'yı Honorius'la evlendirmekle imparatorun kayınpederi 
olmuştu.” Gerçek ne olursa olsun, Stilicho'nun Gotları Doğu İmparatorluğu'na karşı 
gelecekte yapılacak her eylemde yararlı müttefikler olarak gördüğü kesindir ve onları 
tamamen güçten düşürmek ya da iyi niyetlerini hepten kurban etmek gibi bir niyeti 
yoktu. 

Bununla birlikte, Stilicho o sıralar uzun vadeli planlarını henüz gizlemekteydi; 
aradan beş yıl geçtikten sonra rengini belli etti. Bu esnada Doğu'yla Batı arasında: 
ki ilişkiler büyük ölçüde doğasından ve Konstantinopolis Piskoposu Aziz loannes 
Hrisostomos'un başına gelenler yüzünden daha da bozulmuştu. Bu mübarek fakat 
çekilmez din adamı, imparatoriçeyi ve yaşam biçimini yakıcı biçimde azarlamalarıy- 
la, sarayda tehlikeli bir biçimde gözden düşmüştü ve 403'te İskenderiye Piskoposu 
Theophilus'la giriştiği uzun ve ateşli münakaşa, Eudoxia'nın arayıp da bulamadığı 
mazaret oldu. Hrisostomos azledildi ve Bithynia'ya sürüldü. Yüksek mevkilerde pek 
çok düşmanı bulunsa da, halktan hatırı sayılır bir destek gördü. Ayaklanmalar baş 
gösterdi, bunu yerli halkla piskoposlarına destek vermek için Konstantinopolis'e gel- 
miş İskenderiyeliler arasında çıkan ateşli sokak kavgaları takip etti. Üstüne üstlük o 
gece bir deprem oldu; batıl inançlı imparatoriçe o kadar korkutmuştu ki (çocuğunu 
düşürdüğü söylentisi çıktı) sürülen piskopos geri çağrıldı ve eski mevkisi iade edildi. 

İlk raundu loannes kazanmıştı ve tavrını azıcık yumuşatmayı kabul etseydi her 
şey yoluna girebilirdi. Yazık ki buna yanaşmadı bile. Aradan sadece birkaç hafta geç- 
mişti ki, üç yıl önce kendisini augusta ilan etmiş olan Eudoxia'nın gümüş bir heykeli 
Ayasofya'nın yanındaki Augusteum'a dikilince şiddetle protesto etti. Açılış töreninin 
gürültüsünün ayinlerini böldüğünü öne sürdü. Bundan sonra piskoposla imparator- 
luk ailesinin arası tamamıyla açıldı. Eudoxia kocasını, İmparatorluğun en önde gelen 
din adamıyla her türden iletişimden men etti. İzleyen bahar ayında İskenderiye'yle 
münakaşa konusunda karara varmak üzere toplanan bir diğer kilise meclisinde, Hri- 
sostomos tekrar suçlu bulundu. “Tekrar gazaba gelir Herodias... Tekrar loannes'in 
kafasını ister bir tepside” ibaresinin geçtiği son vaazının ona yararı olmayacaktı. Bu 
sefer, kuşkusuz evvelki yılın olaylarını hatırlayan Arcadius, piskoposu kilisesinden 
men etmekle iktifa etti; fakat Paskalya'da vaftiz olmayı bekleyen iki bin ilahiyat ta- 


57 Evlilik nedeniyle Claudianus 500 dizelik özellikle abartılı mısralar yazdı, düğün kasidesi 
küçük bir oğlan çocuğunun ebeveyninin dizlerinde oturduğu dokunaklı bir sahneyle sona 
eriyordu. Bununla birlikte, Maria'nın bakire olarak yaşayıp öldüğü söylenir. 


110 


ERKEN DÖNEM 


lebesi onun yerine Constantinus Hamamları'nda toplanınca, durum tehlikeli bir hâl 
aldı. Dini tören olarak başlamışken, hızla bir gösteriye dönüştü; düzeni sağlamak için 
askerler çağrıldı ve vaftiz suyu, anlatıldığına göre, kızıl kana boyandı. 24 Haziran'da 
dik kafalı piskopos ikinci kez sürüldü, felaket bir kez daha Konstantinopolis'te kol 
geziyordu. Aynı günün akşamı Ayasofya yangınla harap oldu (kundaklanmasından 
kuşkulanıldı fakat asla kanıtlanmadı), alevler güçlü bir kuzey rüzgârıyla senato bina- 
sına kadar geldi. Ertesi sabah ikisinden geriye yanmış ve kömürleşmiş bina iskeletleri 
kalmıştı ve şehrin en önemli antik heykel koleksiyonu yok olmuştu. 6 Ekim günü, 
aradan dört ay bile geçmemişti ki, ilahi hoşnutsuzluğun son açık işareti geldi: İmpa- 
ratoriçe bir düşük daha yaptı ve bu kez öldürücüydü. 

Ayrılmasından kısa bir süre önce, Hrisostomos Roma'daki Papa 1. Innocentius'a 
başvurup adaletsizce yargılanmasını protesto ederek, kendisini itham edenlerle yüz- 
leşeceği resmi bir mahkeme talep etmişti. Papa Romalı piskoposlardan oluşan bir 
meclis topladı, bunlar oybirliğiyle önceki meclisin geçersiz olduğunu ilan ettiler ve 
Innocentius ve Honorius aracılığıyla Arcadius'a, Hrisostomos'un piskoposluğunu geri 
vermesi çağrısında bulundular. Yunan ve Roma piskoposlanndan oluşan bir genel 
kurulun Thessaloniki'de toplanmasını ve sorunu bir karara bağlamasını önerdiler. 
Bu esnada Honorius kardeşine sert dilli bir mektup yazdı ve onun hatasının başkente 
çektirdiği rahatsızlıklardan dolayı teessüf edip sürgün cezasının papanın rızası bek- 
lenmeksizin yerine getirilmesinde gösterdiği yakışıksız acele için onu payladı. Çok 
gücenen Arcadius mektubu cevaplamadı ve tarafların bir sonraki hamlelerini düşün- 
düğü bir ara verildi. Sonunda 406 yılında Honorius ve Innocentius tarafından or- 
taklaşa bir heyet Konstantinopolis'e gönderildi. En azından dört kıdemli piskoposun 
bulunduğu heyet yok sayılamazdı; fakat Arcadius tavrını bir kez daha yeterince açık 
sergiledi. Elçilerin şehre girmelerine dahi izin verilmedi. Onun yerine, Trakya'da bir 
kaleye götürüldüler, sorguya çekildiler ve mektupları ellerinden alındı; ancak bundan 
sonra, aşağılanmış ve hakarete uğramış bir hâlde İtalya'ya dönmelerine izin verildi. 

Böylece, Aziz Ioannes Hrisostomos 407'nin Eylül ayında Pontus'un uzak bir böl- 
gesinde (muhtemelen muhafızların fena muameleleri sonucu) öldüğü zaman, ardın- 
da tamamıyla bölünmüş bir Roma İmparatorluğu bıraktı ve Stilicho Illyricum'a dair 
uzun zamandır kurduğu hayalleri uygulamaya koyma zamanının geldiğine karar ver- 
di. Alarich'in yardıma hazır olduğunu biliyordu, harekete geçmek için bir işaretini 
bekliyordu. İlk adım olarak Doğu İmparatorluğu'nun abluka altına alınmasını emretti 
ve tüm İtalyan limanlarını Arcadius'un gemilerine kapattırdı. Bu aslında bir savaş 
ilanıydı, fakat Stilicho Ravenna'da ordusunu sefere hazırlarken, o sırada Roma'da bu- 
lunan Honorius'tan bir ulak geldi. Ulağın getirdiği haberle Stilicho dona kaldı, öyle 
anlaşılıyordu ki, Alarich ölmüştü. Bu arada Britanya'nın Roma valisi Constantinus 
kendisini augustus ilan etmiş, Galya'ya geçip isyan bayrağını açmıştı. Açıkçası Illyri- 
cum biraz daha beklemeliydi; görülmesi gereken daha acil işler vardı. Stilicho orduyu 
Ravenna'da bırakıp Honorius'la görüşmek için acilen Roma'ya hareket etti. 
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Oraya vardığında, mesajın ilk bölümünün asılsız bir söylentiye dayandığını anladı. 
Alarich sağ salim Illyricum’daydh, fakat Stilicho'yla planladıkları girişimin ertelenmiş 
olması fena hâlde canını sıkmıştı. Hazırlıkların ona çok fazla zamana ve paraya mal 
olduğunu vurguluyor ve bunların karşılığı olan iki bin kilo değerindeki altının derhal 
ödenmesini bekliyordu. Bu talebin iletildiği Roma Senatosu üyeleri, tahmin edilebi- 
leceği gibi dehşete kapılmışlardı, fakat Stilicho bu meblağın bulunması gerektiğinin 
farkındaydı. İmparatorun kayınpederi olma prestijinden sonuna kadar yararlanarak 
onları ikna etmeyi becerdi. Sadece tek bir senatör karşı çıkmaya cesaret etti. “Bu barış 
değil, diye haykırdı “esarete teslim olma,. Fakat görünüşe bakılırsa o bile sözlerinden 
pişmanlık duymuştu, çünkü kayıtlara göre toplantı sona erer ermez, Stilicho'nun ga- 
zabından kurtulmak için bir Hıristiyan Kilisesi'ne sığındı. 


408 yılı Mayıs ayı başında, İmparator Arcadius otuz bir yaşında öldü ve tahtı de- 
desi Theodosius'un adını taşıyan yedi yaşındaki oğluna bıraktı. Stilicho için bundan 
daha iyi haber olamazdı. Kartlarını doğru oynadığı takdirde, kan ve para dökmeksi- 
zin doğuda istediği her şeyi yapabilirdi; Alarich ve Gotlarına elbette ihtiyacı olmaya- 
caktı artık, onları Galya'daki gaspçı Constantinus'un üzerine salabilirdi. Doğu'nun 
başkentine bir Batı imparatoru giderse, halledilebilecek sorunları da içinden çıkılmaz 
hale getireceğini söyleyerek Honorius'u Konstantinopolis'e gitme niyetinden kolay- 
ca caydırdı; altı yıl önceki Pollentia Savaşı'ndan sonra, sarayı daimi olarak kurduğu 
Ravenna'da kalsa çok daha iyi olurdu. Kendisi, magister militum olarak her şeyi dama- 
dının namına başarıyla düzenlemekte bir zorluk çekmezdi. 

Bununla birlikte, iki yıl içinde ikinci kez planları boşa çıktı. Belki kişisel hırsı- 
nı fazla açık etmeye başlamıştı. Pek çok Hıristiyan, senenin başında kızı İmpara- 
toriçe Maria'nın ölümü üzerine, daha cesedi soğumadan Honorius'u küçük kızı 
Thermantia'yla evlenmeye ikna edince, elbette şok olmuştu. Belki de Alarich'e muaz- 
zam miktardaki ödemenin yapılması için ısrar etmekle, sandığından fazla kınanmaya 
maruz kalmıştı. Ya da muhtemelen eski kıskançlıklar yavaş yavaş tekrar su yüzüne 
çıkıyordu. Sonuç itibarıyla Stilicho Romalı değil, bir Vandaldı ve Vandallar hadlerini 
bilmeliydiler. Üstelik uyguladığı amansız disiplin orduda ciddi hoşnutsuzluklara yol 
açmıştı. Geçen yıl iki kez, Bologna ve Pavia'da küçük ayaklanmalar baş göstermişti. 
Sözün kısası, tehlikeli bir biçimde gözden düşmüştü. Ravenna Sarayı'nda, ona kar- 
şı en çok düşmanlık gösteren Olympius adlı bir bakandı; Stilicho'nun yokluğunda 
Honorius'la İtalya'yı dolaşırken, kayınpederinin ona karşı ihanet hazırlığında olduğu- 
na imparatoru ikna eden de oydu. 

Suçlamaların içeriğini tam olarak bilmiyoruz, aslı astarı var mıdır, onu da söy- 
leyemeyiz. Bu hikâyedeki tek kesin gerçek şudur: Stilicho tutuklanmış, itham edil- 
miş, yargılanmış, suçlu bulunmuş ve 23 Ağustos 408'de Ravenna'da ölüm cezası in- 
faz edilmiştir. Oğlu Eucherius Roma'ya kaçarak, ömrünü birkaç ay uzatabildi; kız 
kardeşi Thermantia imparatorluk sarayından çıkarıldı (söylendiğine göre, kendisin- 
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den önce Maria'nın da olduğu gibi bakireydi) ve annesi Serena'ya geri gönderildi. 
Serena'ya dokunmamışlardı, fakat birkaç ay sonra dine saygısızlık suçlamasıyla Roma 
Senatosu'nun emriyle boğduruldu. (Yıllar önce, amcası Theodosius'un eşliğinde 
Roma'yı ziyaret ederken, tanrıların anası Rhea'nın tapınağına girmiş, Tanrıça'nın hey- 
kelinden bir gerdanlığı kapmış ve alay ederek kendi boynuna takmıştı. Bu olay asla 
unutulmamıştı).”” 

Stilicho'nun öldürülmesiyle, Romalıların barbarlara karşı bastırdıkları tüm nef- 
retleri aniden zincirlerinden boşandı. Tüm imparatorluktaki garnizonlarda Romalı 
leiyonerler silahlara sarılıp Got, Hun ve Vandal yardımcı güçlerine saldırdılar, ne on- 
lara ne de ailelerine acıdılar. Katliamlar korkunçtu, mamafih sonuçları da öyle oldu. 
Ölümden kaçan barbarlar kendi emniyetleri için çeteler kurdular, çapulculuk ve yağ- 
macılık ederek kırsal bölgelerde dolaştılar ve sonunda yolları Alarich'e düştü, ordu- 
sunun sayısını otuz bin kişi kadar artırdılar. Önceden imparatorluğa sadıkken, şimdi 
amansız düşmanı olmuşlardı. Kardeşlerinin, karılarının ve çocuklarının katillerinden 
öç almadıkça rahat yüzü görmemeye kararlıydılar. Romalıların bundan sonraki iki yıl 
çektiği acıların tek sorumlusu büyük ölçüde kendileri ve hemşehrileriydi. 

Ayrıca, tarihlerindeki en kritik anlardan birinde, bir kumandanları olmadığının 
farkına varmışlardı. Doğu İmparatorluğu'na karşı karanlık emeller beslemiş olsa da, 
Stilicho daima Batı'nın sadık bir hizmetkârı olarak kalmıştı; yoksa akılsız Honorius'u 
yıllar önce bertaraf etmek onun için hiç de zor olmazdı. Böyle bir olayda, sarayla ya- 
kın ilişkileri barbar kökeninin getirdiği sakıncalara muhtemelen ağır basar ve onun 
erguvanı ele geçirmesine ya da en azından hem kudretli hem de güvenilir bir halef 
bulmasına pekâlâ imkân tanırdı. Gerçekte, Olympius'un suçlamalarını doğru kabul 
etmediğimiz müddetçe (Zosimos Olympius'u şöyle tarif etmiştir: “koyu Hıristiyan so- 
fusu görüntüsünün altında tam bir alçak gizler”), Stilicho'nun sadakatinden asla sual 
olunmazdı. O imparatorluğa inanmış barbarlardan biriydi ve bütün o sertliğine ve ara 
sıra dolambaçlı yollara sapmasına rağmen, askerler için iyi bir lider olmuştu. Ancak 
ölümünden sonra Romalılar yeri doldurulmaz biri olduğunu anladılar. 

Alarich de kendi usulünce imparatorluğa inanıyordu. Fakat Honorius'a ve Roma 
Senatosu'na hiç güvenmiyordu. İstediği tazminatı ödemeyi kerhen kabul etmişlerken, 
şimdi sadece bir kısmıyla onu başlarından atmaya çalışıyorlardı. Böyle yapmakla, ken- 
dilerinin de anlamaları gerektiği gibi, saldırıya açık davetiye çıkarmış oluyorlardı. Hal 
böyleyken bile, Stilicho'nun ölümünden sonra çekilmiş olan orduyu harekete geçirme 
ya da tahkimlerini takviye etme girişiminde bulunmamışlardı. Böylece Alarich saldırı- 
ya geçti; 408 Eylül'ünde kendisini Roma surlarının önünde buldu, muazzam ordusu 
arkasına dizilmişti. Romalılar ancak şimdi, kendi başlarına açtıkları felaketin çapını 
anlamaya başlamışlardı. Hâlâ inatla, postlara bürünmüş vahşilerden oluşan düzensiz 
bir güruhtan başka bir şey olarak görmediklerinin, medeni dünyanın en muazzam 


58 Gibbon, “heykellerini bu türden yakışıksız süslerle donatmalarından çağın zevksizliğini 
gözlemleyebiliriz” diye homurdanır. 
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şehri için ciddi bir tehlike arz edebileceğine asla inanmamışlardı. Şimdi bile, Gotlarin 
başarılı kuşatma mücadelesi için gereken sabır ve tahammülden yoksun olduklarını, 
birkaç güne kalmaz dikkatlerini başka yöne çevireceklerini öne sürenler vardı. 

Buna karşın Alarich'e şehri sıkboğaz etmek için birkaç gün yetti. Her yol, her köp- 
rü, her patika, surların her santimi düzenli gözetim altına alındı. Tiber boyunca gezen 
devriyeler suyoluyla erzak ya da malzeme sokulmasını kesinlikle engellediler. Şehir- 
de sıkı bir vesika sistemi uygulanmaya başladı. Çok geçmeden günlük pay yarıya, 
daha sonra da üçte birine düştü. Şimdiden birkaç yamyamlık vakası bildirilmişti. Kış 
yaklaştıkça havalar daha da soğudu; soğuklar ve yetersiz beslenmenin birleşimi ka- 
çınılmaz hastalıkları getirdi. Kuzeydoğuya bakan gözetleme kulelerine, Ravenna'dan 
gelecek bir yardım ordusunun, şehri göz açıp kapayana kadar kurtaracağı umuduyla, 
hâlâ adam yerleştiriliyordu; fakat giderek böyle bir umudun olmadığı anlaşıldı: Ho- 
norius eski başkenti kurtarmak için parmağını dahi kıpırdatmıyordu. 

Noel yaklaşırken, Romalılar daha fazla direnemeyeceklerini biliyorlardı. Alarich'e 
elçiler gönderdiler ve kurtarmalık üzerinde anlaşmaya varıldı: iki bin beş yüz kilo 
altın, on beş bin kilo gümüş, dört bin ipek tunik, üç bin al boyalı post ve bin beş 
yüz kilo biber. İlk iki kalem, kiliseler ve pagan tapınaklarındaki heykellerin ve üzer- 
lerindeki süslerin sökülmesi ve sayısız sanat eserinin eritilmesi anlamına geliyordu. 
Fakat bu kez inkâr etmek ya da yarısını vermek mümkün değildi; Romalılar derslerini 
almıştı, kurtarmalığın tamamı ödendi. 


Bununla birlikte gelecek belirsizliğini koruyordu ve Alarich halkına hâlâ bir yurt 
arıyordu. Roma'dan dönüşte kuzeye ilerledi ve Rimini'de durdu; Alarich burada yeni 
teklifler götürdüğü Praefectus Praetorio lovius'la buluştu. Buna göre Venetia, Dalma- 
tia ve Noricum? eyaletleri imparatorluğun parçası olarak kalmakla birlikte, Gotlara 
sürekli yurtları olarak paylaştıracaktı; ayrıca Alarich'in onları silah altında tutabilmesi 
için yıllık para ve tahıl yardımı yapılacaktı; karşılığında Alarich resmi bir askeri itti- 
faka hazırdı. Roma ve imparatorluğun her türlü düşmanına karşı etkin bir koruyucu 
ve savunucu olacaktı. Çoğu Romalıya teklif mantıksız gelmiyordu. lovius da teklifi 
kesin bir biçimde reddetmediği gibi, Alarich'e magister utriusque militiae (Stilicho'nun 
ondan önce taşıdığı “her iki kuvvetin başı”, yani süvari ve piyade) unvanı önerilmesi 
halinde, taleplerini yumuşatabileceğini imparatora iletti. 

Fakat Honoriusbunlarıduymak bile istemedi. Toprak bağışını daha başından red- 
detti; unvana gelince, (Iovius'a cevap yazdı) böyle bir şerefi ne Alarich'e ne de onun 
ırkından gelen birine vermek gibi bir niyeti asla yoktu. Bildiğimiz kadarıyla, ilk kez 
bir canlılık alameti ya da kendi iradesini hatırlatan bir şey göstermişti; fakat bundan 
daha kötü bir zamanlama yapamazdı. Ordusunun maneviyatı bozulmuştu ve başsız- 


59 Noricum yaklaşık olarak Tuna'nın güneyinde doğu Avusturya'yı ve bugünkü Slovenya 


Cumhuriyeti'ni içine alıyordu. Alarich'in talep ettiği üç eyaletin kapladığı toplam alan yak- 
laşık 75.000 km? idi ve etrafı Passau, Viyana, Dubrovnik ve Venedik'le çevrilmişti. 
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dı; Gotlar tekrar saldırdıklarında (ki er ya da geç olacaktı) Alarich'e karşı en ufak bir 
şansları yoktu. Yardım istediği Doğu İmparatorluğu'na asla güvenilemezdi; taht yedi 
yaşında bir çocuğa geçtiğinden beri orada sadece kargaşa hüküm sürüyordu. Batıya 
gelince, Galya, Britanya ve İspanya bir gaspçının ellerindeydi; ona karşı gerçekleşti- 
rilmiş tek yarı gönülsüz sefer başarısızlıkla sonuçlanmıştı ve şimdi İtalya'ya girmesi 
an meselesiydi. Bunun olması halinde, Alarich ve Gotları paha biçilmez bir savunma 
duvarı vazifesi görebilirlerdi. 

Dolayısıyla Honorius, fiilen savunmasız olmakla birlikte, meydan okumakta ısrar 
etti; fazla çaba harcamadan onu ezebilecek olan Alarich ise, hâlâ barış için uğraşıyor- 
du. lovius'un imparatorun mektubunu ona sesli olarak okumuş olması hatası (bunun 
bir hata olduğunu umabiliyoruz sadece) moralini bozmadı. Bir anlaşmaya varma ko- 
nusunda öyle istekliydi ki, birkaç hafta sonra Ravenna'ya Honorius üstünde nüfuz- 
larını kullanmaları için bir piskopos heyeti gönderdi, bir yandan da şartlarını esaslı 
biçimde azalttı. Venetia ve Dalmatia'yı unutabilirdi; şimdi halkı için sadece Tuna üze- 
rindeki Noricum'u (barbar saldırılarıyla öyle harap olmuş bir eyaletti ki, neredeyse 
değersizdi) ve adamlarını doyurmasına yetecek kadar yardım istiyordu. 

Bu ahval ve şart altında, öne sürdüğü koşulların cömertliği hayret vericiydi; üste- 
lik imparatorun, bir kez daha reddetmenin yaratacağı sonuçların farkında olmaması 
düşünülemezdi. Hal böyleyken, Gotlarla anlaşmaya oturmaya bir kez daha karşı çıktı. 
Alarich'in sabrı artık taşmıştı. On iki ay içinde ikinci kez Roma'ya yürüdü ve hemen 
ablukaya aldı. Fakat bu kez taktiğini değiştirmişti. Romalılara, niyetinin şehri yakıp 
yıkmak, herkesi kılıçtan geçirmek değil, şimdi İtalya'da barışın önündeki tek engel 
olan Honorius'u devirmek olduğunu söyledi. Mutabıklarsa, imparatorlarının tahttan 
indirildiğini ilan etmeli ve daha makul bir halef seçmeliydiler, o durumda kuşatmayı 
derhal kaldıracaktı. 

Acilen toplanan Roma Senatosu'nun karar alması uzun sürmedi. Bir diğer ku- 
şatma ihtimalini, terkisinde taşıdığı tüm o dehşeti kimse göze alamazdı. Dahası, 
Honorius'un ne şimdi ne de geçen yıl halkıyla hiç ilgilenmediği vurgulanmıştı. Ken- 
disi Ravenna surları ve hendeklerinin ardında emniyette olduğu sürece, başkalarının 
kaderi onu ilgilendirmiyordu. Uzun lafın kısası, sadakatlerini kaybetmişlerdi ve ar- 
tik onu tanımıyorlardı. Böylece kapılar açıldı ve Alarich Roma'ya barış içinde girdi. 
Honorius'un tahttan indirildiği ilan edildi ve yerine praefectus urbi (şehir valisi) olan 
Priscus Attalus adlı lonialı bir Yunan'ın augustus olarak geçmesi kabul edildi. 

Görünüşe bakılırsa, fena bir seçim değildi. Attalus belirgin sanatsal zevkleri olan 
zeki bir adamdı, Hıristiyandı, fakat müsamahakâr görüşleri ve kadim edebiyat ve 
kültüre duyduğu sevgiyle paganlar tarafından da kabul görebilirdi. Ayrıca, Ariusçu 
Got bir piskopos tarafından vaftiz edildiğinden, tüm Hıristiyanların ve Ariusçu Got- 
ların desteğinden yararlanıyordu. Alarich'i magister militum'luğuna atadı ve derhal 
Ravenna'ya sefer yapma hazırlıklarına koyuldu; fakat ayrılmadan önce, halledilmesi 
gereken önemli bir sorun vardı. Küçük, fakat hayati önem arz eden, Roma'nın tahılı- 
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nın tamamıyla bağlı olduğu Afrika eyaletini (yaklaşık olarak bugünkü kuzey Tunus) 
Heraclianus yönetiyordu; Stilicho'nun infazının sorumlusu bu subaydı, o nedenle 
Honorius'a sadık kalacağı düşünülüyordu. Alarich'e göre tek bir çözüm vardı: Baş- 
kent Carthago'ya (Kartaca) derhal bir ordu gönderip Heraclianus'u tahttan indirmek 
ve erzak tedarikini güvence altına almak. Daha diplomatik bir yaklaşımdan yana olan 
Attalus ise, Constans adında genç bir adamı, eyaleti kendi namına barışçıl bir şekilde 
teslim alması talimatıyla yolladı. Bunun ardından kendisi magister militum'uyla birlik- 
te Ravenna yoluna revan oldu. 

Roma'da meydana gelen olayların haberi ve düşmanlarının eli kulağında oluşu, 
Honorius'u nihayet soğukkanlılığından sıyırıp panik durumuna geçirdi. Attalus’a, 
kendisinin Ravenna'da augustus kalması koşuluyla Roma'daki hâkimiyetini kabul et- 
tiğini bildiren haberler gönderdi. Bu esnada Classis'in komşu limanında kendisini ve 
maiyetini sağ salim Konstantinopolis'e götürecek gemiler hazırlanmasını emretmişti. 
Fakat tam yelken açacaklarken, aynı limana altı Bizans lejyonu yanaştı (Zosimos'a 
inanılacak olursa kırk bin kadar adam) bunlar amcasının yardım ricasına hemen kar- 
şılık vermiş olan genç IL Theodosius namına gönderilmişlerdi. Bu güçte bir desteğin 
ortaya çıkışı imparatoru yeniden cesaretlendirdi. Ravenna'da direneceğini ilan etti, en 
azından Afrika'dan haberler gelene kadar: Eğer Heraclianus dayanabilirse, henüz her 
şeyin sonu gelmiş sayılmazdı. 

Öyle de oldu; birkaç gün sonra tam da Honorius'un istediği gibi bir rapor geldi: 
Heraclianus talihsiz Constans'ın hakkından gelmişti, tıpkı iki yıldan kısa bir süre önce 
Stilicho'ya yaptığı kadar etkili ve hemen hemen aynı tarzda. Bu Alarich'e vurulmuş 
ağır bir darbeydi. Hepsinden önce, imparatoru Ravenna'dan kovma umutlarının suya 
düşmesi anlamına geliyordu. Fakat belki de, daha endişe verici olan, Attalus'un siya- 
si zekâdan ciddi biçimde yoksun oluşuna işaret etmesiydi. Yine de Afrika valisinin 
zorla görevden alınması için baskı yaptı, fakat Attalus inatçıydı: Augustus olarak, bir 
Roma eyaletine karşı Got ordusunu gönderemeyeceğini öne sürdü. Senato da onunla 
hemfikirdi. Fakat öte yandan bir şey yapılması gerekiyordu, hem de acilen. Heracli- 
anus tahıl ikmalini kesmişti ve yine kıtlık tehditi baş göstermişti. Anlatıldığına göre, 
Attalus'un da arenada bulunduğu bir gün en üstteki sıralardan bir haykırış koptu: 
“Pretium pone carni humanae!" “İnsan etine fiyat biç!” 

Alarich'in canına tak etmişti. 410 yılının yaz başında Attalus'u Rimini'ye çağırdı. 
Şehir surlarının hemen önündeki geniş bir düzlükte, herkesin ortasında hükümdar- 
lık çelengi ve erguvan renkli hükümdarlık giysisini çıkarttırdı. Honorius'la anlaşma- 
ya varmak için başarısız bir girişimde bulunduktan sonra, Roma'ya yürüdü ve şehri 
üçüncü kez kuşattı. Maalesef can sıkıcı ama çok az ayrıntı biliyoruz: Vakanüvislerin 
en sinir bozucusu Zosimos, bu kritik anda yazmayı bırakır ve günümüze ulaşmış 
diğer kaynaklar acınacak kadar üstün körüdür. Fakat yiyecek kıt olduğundan, şehir 
uzun süre dayanamadı. Ağustos'un sonlarına doğru, Gotlar Pincius Tepesi'nin eteğin- 
de kuzey duvarında bulunan Salaria Kapısı'na yüklenip içeri girdiler. 
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Fetihten sonra, sıra geleneksel üç günlük talana geldi; fakat Roma'nın bu seferki 
yağmalanışı, bize okullardaki tarih kitaplarında inandırılmaya çalışıldığından daha az 
vahşi olmuş gibidir. Gerçekte, 1084'te Normanların ya da 1527'de V. Karl'ın ordulan- 
nın yol açtığı yıkım ve ziyanla karşılaştırıldığında, Gotlarınki oldukça sınırlı kalmıştı. 
Dindar Hıristiyan olarak Alarich, hiçbir kilise ya da dini binaya dokunulmamasını 
emretmişti ve sığınma hakkına her yerde saygı gösterildi. Bununla birlikte, ne kadar 
rabıtalı yönetilmiş olsa da, yağma yağmadır; Gotlar da diğerlerinden daha iyi değiller- 
di ve Gibbon işlenen gaddarlıklara ayırdığı sayfalarda, arada tek tük abartma olsa da, 
muhtemelen daha çok gerçeği anlatmaktadır. Görkemli yapılar alevlerce yutulmuş, 
yığınlarca masum kılıçtan geçirilmiş, kadınların kızların ırzına gecilmisti.© 

Üç gün geçtikten sonra Alarich güneye yöneldi; ordusunu deniz yoluyla Afrika'ya 
götürmek, Heraclianus'la nihayet anlaşıp İtalya'yı kıtlıktan kurtarmak niyetindeydi. 
Fakat daha Cosenza'ya kadar gelmişlerdi ki, birden ateşlendi ve birkaç gün içinde 
öldü. Henüz kırk yaşındaydı. Yandaşları vücudunu, set çekip geçici olarak yatağından 
ayırdıkları Busento Irmağı'na taşıdılar. Şeflerini oraya, ırmağın kuru yatağına gömdü- 
ler; sonra seti yıktılar ve kabararak gelen sular mezarının üstünü kapladı. 


© Roma Imparatorlugu'nun Gerileyiş ve Çöküşü, b. XXXI. 
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7 
Sapkinlardan ve Hunlardan 
[410-453] 


Eğer birinden bozukluk isterseniz, size Baba ve Oğul'la ilgili bir kıssadan hisse 
anlatacaktır. Ekmeğin fiyatını sorarsanız şöyle cevap verir: “Baba Oğul'dan daha büyük- 
tür”. Banyo hazır mı diye sorarsanız da, alacağınız cevap, Oğul'un hiçten var edildiği 
olacaktır. 

Nyssalı Aziz Gregorios 


Konstantinopolis klişelerinden bir tanesi, en idealinin şehre denizden yanaşılması 
gerektiğidir. Ancak o zaman coğrafi konumunun eşsizliğinin hakkıyla değerlendiri- 
leceği söylenir. Ezelden beri Esrarengiz Doğu'nun simgesi olmuş meşhur kubbe ve 
minareler silüetinden bahsetmiyoruz bile. Bu görüşe kolayca karşı çıkamayız; fakat 
Bizans'ın İslamdan daha güçlü bir büyü saçtığını düşünenler için, her parçası onun 
kadar doyurucu, onun kadar harikulade bir giriş daha vardır. Şehre ilk kez karayo- 
luyla Edirne üzerinden gelen birisi, şehir surlarının hayret verici görüntüsünü asla 
unutamaz. Düzlükten heybetle yükselen, kiremit kırmızısı devasa kuleleri parçalan- 
mış ve büyük kısmı tahrip edilmiş, neredeyse on altı yüzyıldır katlandıkları (orduların 
saldırıları ve yakın zamanda da Türk trafiğince) sopalanmaların ihtişamlı tanıkları. 
Surlar Marmara'dan altı kilometre kadar ileriye, Haliç'in yukarılarına kadar uzanarak 
(ve böylece Constantinus'un daha önce yaptırdığı istihkâmdan çok daha büyük bir 
alanı içine alarak) şehri karadan tamamıyla kapatırlar. Bin yıldan uzun zamandan 
sonra, sadece bir kez yıkıldılar ve bu yıkılış aynı zamanda Bizans İmparatorluğu'nun 
sonu anlamına geldi. 

Fakat bu beş yüzyıl önce oldu. Duvar hâlâ ayakta ve IL Theodosius'un hüküm- 
darlığı sırasında inşaatına başlandığından Theodosius Duvarı diye bilinir. Yine de bu 
heybetli yapı, kırk iki yıllık hükümdarlığının Theodosius adını hatırlatan tek başarısı 
olarak kalmış olsa da, acı gerçek kendisinin bunda pek fazla rol oynamadığıdır. Bu 
duvarların inşasına (bugün gördüğümüz üçlü istihkâmın yerine tek bir sıra olarak) 
413 yılında, imparator daha on iki yaşında bir çocukken başlandı; duvarları tasarla- 
yan ve tamamlanma aşamasına getiren o değil, praefectus praetorio Anthemius'tu. Sal- 
tanatının ilk altı yılında imparatorun koruyuculuğunu ve fiili doğu naipliği görevini 
yerine getiren de oydu. 

Anthemius, Büyük Theodosius'un zamanından beri, yeteneği ilkelerle birleştir- 
miş, Konstantinopolis'te yüksek mevkiye gelen rahip sınıfından olmayan ilk kişiy- 
di. Surlardan başka, Perslerle yeni bir barış anlaşması yapılması, Hun Kralı Uldin'in 
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zarar veren, fakat başarısız saldırısından sonra çok daha güçlü bir Tuna donanması 
oluşturulması, İskenderiye'den tahıl ikmalinin geliştirilmesi ve Arcadius'un ölümün- 
den sonra Batı İmparatorluğu'yla ilişkilerin düzeltilmesi de onun eseriydi. Fakat uzun 
süre devam edemedi. 414'ten sonra gözden kayboldu ve yerini tahtın ardındaki güç 
olarak, imparatorun ablası Prenses Pulcheria aldı. Bu hafiften ürpertici şahsiyetle, 
tüm yetki ve gücün kadın eline geçtiği otuz altı yıllık bir devir (yani kardeşinin tahtta 
kaldığı sürenin tamamı) başladı. 

Pulcheria, Theodosius'tan sadece iki yaş büyüktü; yani augusta ilan edilip hükü- 
metin dizginlerini eline aldığında daha on beşindeydi. Kardeşinin Arcadius'tan daha 
iyisini yapamayacağı o zamandan anlaşılmış olsa gerektir. Zayıftı, kararsızdı ve kolay 
etkileniyordu. Pulcheria ise tersine, güçlüydü, azimliydi ve iktidarı seviyordu. Fakat 
son derece abartılı bir şekilde dindardı, harabe haline gelmiş Ayasofya'yı yeniden inşa 
ettirmekten özel bir zevk alıyordu. Onun etkisi altındaki kız kardeşleri Arcadia ve 
Marina benzer eğilimler geliştirdiler. Denilenlere bakılırsa, imparatorluk sarayı saray 
değil, daha çok bir manastır havasındaydı; sabahtan akşama kadar rahipler ve keşiş- 
lerle dolup taşıyordu. Üçü de bakirelik yemini etmiş olan prensesler, dinsel şarkılar, 
ilahiler ve mırıldanılan dualar eşliğinde altar örtüleri ve papaz cübbeleri işliyorlardı. 
İnsanların bir bakıma özlemle andıkları Eudoxia'nın zamanından, fersah fersah farklı 
bir devirdi. 

Theodosius'un kardeşinin dindarlığına kendini ne kadar kaptırdığı, tahmin me- 
selesidir. Erguvanda doğmuş ve doğumunda eş augustus ilan edilmiş, nitekim vaf- 
tiz edildikten hemen sonra, sadece birkaç günlükken ilk dilekçesini kabul etmisti;? 
Gaza Piskoposu Porphyrios ona hitap ettiği dilekçesinde, bölgesindeki tüm pagan 
tapınaklarının yok edilmesini istirham etmişti ve ilk çocukluk yıllarından itibaren 
Theodosius, Tanrı'nın Yeryüzündeki Vekili'ne layık olduğu düşünülen, fakat insanı 
aptallaştıran, akranlarından tecrit edilmiş bir hâlde yaşamaya mecbur bırakılmıştı. 
Ancak büyüme koşullarına ve karakterindeki kalıtsal kusurlara rağmen, hatırı sayılır 
bir çekiciliğe sahip gibidir. Kilise tarihçisi Sokrates şöyle yazar: “Hem senato hem de 
halk onu çok sevdi.” Ve kesinlikle aptal değildi. V. yüzyılda din o kadar çok günlük 
hayatın parçasıydı ki, belli bir ilgi göstermemiş olması mümkün değildi, fakat onun 
eğilimi daha çok seküler bilim ve kültüreydi. Latince ve Yunancadaki klasik yazarlar, 


61 Porphyrogennetos, yani erguvanda doğmuş, sadece babası imparator olduktan sonra (en 


azından kuramsal olarak Büyük Saray'ın Erguvan Odası'nda) doğmuş prensler için kullanı- 
lan bir unvandı. 

Piskoposun yardımcısı Marcus, efendisiyle birlikte kilisenin önünde nasıl beklediklerini ve 
“İstirham ederiz, Haşmetmeapları” sözlerini haykırıp kâğıdı uzattıklarını anlatır. “Ve bebeği 
taşıyan... Durdu, sessiz olunmasını emretti, yazma rulosunu biraz açıp bir kısmını okudu... 
Ve elini bebeğin başının altına koyup, bağırdı: “Majesteleri dilekçede yer alan istirhamın 
yerine getirilmesini emretmiştir”. Daha sonra, sarayda, imparator dilekçe kâğıdının okun- 
masını emretti ve dedi ki: “İstenen şey zor, fakat reddetmek daha da zor, çünkü oğlumuzun 
ilk buyruğudur.” [Bury'den alıntı (Berlin Akademisi, Abhandlungen, 1879)]. 
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matematik ve doğal bilimler ile hepsinden öte, el yazısıyla tezhip etme sanatına ilgi 
duyuyordu ve yeteneği ona çok geçmeden kalligraphos (hattat) lakabını kazandırdı. 
Bununla birlikte, sadece entelektüel ve sanatsal merakları yoktu. Tutkulu bir avcıydı, 
aynı zamanda bugün polo dediğimiz, Pers oyunu tsukan'ı, Konstantinopolis'te ilk ta- 
nıtan kişinin o olduğunu öne sürmek için elimizde (çağdaş olmamakla birlikte) kanıt 
vardır. Bu işlerle meşgulken, kendisinin üstlenmesi gereken belli bir yaşa geldikten 
çok sonra dahi, devlet işlerini kız kardeşine bırakmaya hiçbir itirazı yoktu. Yalnız 
420'de, on dokuz yaşına gelmiş ve düşünceleri başka mecralara akmaya başlamışken, 
Pulcheria'yı önemli bir devlet meselesini görüşmek üzere çağırttı. “Zamanı geldi”, 
dedi ona, “bana bir eş bul!". 

Şimdi bunlar daha sonra gelen tarihçilerin yazdığı gerçekler fakat biz ne hakla 
aksini iddia edebiliriz ki? - tam da o sıralarda nefes kesici güzellikte, Athenais adlı 
Yunanlı bir genç kız sarayda arz-ı endam eyledi. Atina Üniversitesi'nden Leontios 
adlı bir profesörün kızıydı ve saraya gelmesinin nedeni, babasının ölümünden sonra 
ona mirastan pay vermeyip yoksulluğa mahküm eden iki kardeşine karşı imparator- 
dan yardım istemekti. Hikâyenin bir versiyonuna göre, Leontios ona yüz altın verip 
mirasından bilerek mahrum etmişti, çünkü vasiyetinde yazdığına göre, “her kadının- 
kinden daha iyi olan talihi ona gülecekti”. Anlatılan doğruysa, hakkı vardı. Kızı ilk 
kez gören Pulcheria, sadece güzelliğinden değil, fakat çekiciliğini çerçeveleyen zarif 
Yunancadan da ziyadesiyle etkilenmişti. Kızı alıp doğruca Theodosius'a götürdü ve 
o da anında tutkuyla âşık oldu. Kızın pagan oluşunun yaratabileceği soruna derhal 
çare bulundu. Piskopos Atticus'un verdiği birkaç haftalık eğitimden sonra, Hıristiyan 
inancına göre vaftiz edildi ve Eudokia adını aldı. Görümcesinin vaftiz anası olduğunu 
söylemeye lüzum bile yok. 7 Haziran 421 tarihinde Theodosius'la evlendiler. 

İmparatorluk sarayının dayanılmaz havasına, Athenais® taze bir bahar esinti- 
si gibi geldi. O da çok dindardı (o koşullar altında başka bir şey olması neredeyse 
imkânsızdı) fakat onun Hıristiyanlığı pagan geçmişiyle bir parça hafifletilmişti. Babası 
onu çocukluğundan itibaren Helen geleneğinde yetiştirmişti, dolayısıyla Yunan şair- 
leri ve felsefecilerini kilise babalarının yazmaları ve İncil'den çok daha iyi öğrenmişti. 
Sözün kısası, üç kasvetli prensesle karşılaştırıldığında, onun zihninde fazladan bir 
boyut vardı ve sarayı şahane bir şekilde şenlendiriyordu. Evliliklerinden bir yıl sonra, 
kocasına armağan olarak bir kız çocuğu dünyaya getirdiğinde yıldızı daha da parladı. 
İmparator ona da, akıl karıştırıcı olduğu kadar münasebetsiz bir biçimde, kendi an- 
nesinin anısına Eudoxia adını verdi. Belki de ilk doğan çocuğu münasebetiyle şükran 
duygularını ifade etmek için 423'te, karısını augusta mertebesine yükseltti. 

Bundan daha normal bir şey olamaz diye düşünülebilecekken, görümcesi bunu 


63 Bu noktadan itibaren ona Eudokia denmesi icap eder herhalde; fakat hem kayınvalidesi- 
nin hem de kızının adı Eudoxia olduğundan (iki isim sıkça birbirinin yerine kullanılmış 
gibidir) eğer, sadece bu kitapta, kendi pagan adını kullanmasına izin verirsek, karışma 
ihtimalleri epeyce azalacaktır. Hem zaten çok daha güzel bir isimdir. 
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hiç hoş karşılamadı. Pulcheria Athenais'i daima kendi eseri olarak görmüştü. Onu 
kendisi bulmuş, Theodosius'a takdim etmiş, din değiştirmesini düzenlemiş, vaftiz tö- 
reninde vaftiz analığını yapmış ve saray usüllerine göre eğitmişti. Kız onun himayesi 
altındaydı, sahip olduğu ne varsa ve ne olmuşsa, hepsini ona borçluydu. Şimdi ani- 
den, onunla eşit seviyeye gelmişti. Ondan daha güzeldi, daha çok rağbet görüyordu, 
daha eğitimliydi ve çok daha fazla seviliyordu. Ayrıca kocasına da çok yakındı ve 
onun üzerinde kız kardeşinin hayal edebileceğinden çok daha büyük bir etkisi vardı. 
Pulcheria, kıskançlığı arttıkça imparatoriçeyi hoppa, dine hürmetsiz ve (bu muhte- 
melen doğruydu) kendisine karşı giderek daha fazla saygısız bulmaya başladı. Ve böy- 
lece, er ya da geç, her halükârda ona haddini bildirmeye karar verdi. 

Aynı yaz imparatorluk çifti sarayda imparatorluktaki üçüncü augusta'yı kabul et- 
tiler: Büyük Theodosius'un kızı (ve anne tarafından ihtiyar Valentinianus'un torunu) 
olan Galla Placidia iki çocuğuyla Konstantinopolis'e geldi. Henüz otuzlarının başın- 
da olmasına rağmen, Placidia ardında daha şimdiden sıra dışı bir hayat bırakmıştı. 
Üvey kardeşi Honorius'un Ravenna'daki sarayını katlanılmaz bularak Roma'ya yer- 
leşmiş ve Alarich'in üç kuşatmasından da sağ çıkmıştı. Bununla birlikte üçüncüden 
sonra Gotlarca rehin alınmış ve Honorius'un, Alarich'in kayınbiraderi ve halefi olan 
Athaulfla evlenmesine nihayet razı olduğu 414 yılına kadar dört yıl tutsak kalmıştı. 
Narbonne'de muhteşem bir düğün yapıldıktan sonra, çift sarayını Barcelona'ya kur- 
du; fakat Athaulf bir yıl sonra ölüverince, Placidia tekrar Ravenna'ya döndü. 

Burada 417 yılında, gönülsüz fakat kardeşinin ısrarıyla onun en yakın danışmanı 
olan koyu tenli bir Illyriah olan Constantius'la ikinci evliliğini yaptı. 

İtici görünüşüne (yüzü her zaman asıktı ve gözleri kuşkuyla sağa sola oynuyordu) 
ve berbat biniciliğine rağmen, Constantius askeri kariyerinde sivrildi; 411'de Arles'te 
gaspçı Constantinus'u yenilgiye uğratması onu doruğa çıkardı.“ Ve ilk evliliğini yap- 
madan önce evlenmek istediği Placidia'yı sahiden sevmiş gibi görünür. Hemen ardı 
ardına Honoria ve Valentinianus adında iki çocukları oldu ve 421'de Constantius 
Honorius'la birlikte eş imparatorluğa yükselirken, Placidia augusta unvanını aldı. 
Haberler Theodosius'un sarayında dehşetle karşılandı; yeni terfileri tanımayı ya da 
Ravenna'dan geldiklerinde geleneksel heykelleri dikmeyi reddetti. Neyse ki bu ihtilaf 
uzun sürmedi, çünkü yeni konumundan zerrece hazzetmeyen Constantius kuvvetten 
düştü ve ancak altı aylık bir saltanattan sonra öldü. 

Böylece Placidia ikinci dullüğuna Ravenna Sarayı'nda girdi ve bunun ilkinden de 
sevimsiz olduğunu çok geçmeden anladı. Aklı hiçbir zaman tamamıyla yerinde olma- 
yan Honorius, şimdi hepten dengesiz olup çıkmıştı. Önce üvey kardeşine âşık olduğu- 


6+ Teslim olmasına karşılık Constantinus'un hayatını bağışlamıştı ve oğlu lulianus'la birlikte 
yakın korumalar eşliğinde Ravenna'ya geri gönderdi; fakat şehre doğru yirminci kilometre 
taşında tutsaklar imparatorun emriyle öldürüldüler. Aynı dönemde yaşamış tarihçi Oly- 
mpiodoros kazığa geçirilmiş başlarının bilahare Carthago (Kartaca) kapılarının önünde 
teşhir edildiğini öne sürer (tuhaf bir kent seçimi, neden özellikle buranın seçildiğini ise 
açıklamaz). 
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nu son derece utanç verici şekillerde gösterdi; herkesin ortasında salyalarını akıtarak 
onu öpücüklere boğuyordu. Sonra, duyduğu muhabbetin karşılıksız olduğunu anla- 
yarak önce işkillendi, ardından kıskandı ve en sonunda açıkça düşman oldu. Bu düş- 
manlık çok geçmeden sadece imparatorun şahsınca değil, fakat çevresindekilerce de, 
hatta muhafızları tarafından da gösterilmeye başlandı; bunlar Ravenna sokaklarında 
hizmetçilerine saldırmaya başlayınca, Placidia artık buna daha fazla dayanamayacağını 
anladı ve 423'ün başında, çocuklarıyla birlikte Konstantinopolis'teki yeğenine sığındı. 

Görünüşe bakılırsa iki aile birbiriyle o kadar içli dışlı olur ki, o zaman dört ya- 
şında olan küçük Valentinianus'un vakti geldiğinde bebek Eudoxia'yla evlenmeleri 
konusunda dahi anlaşırlar. O yazın sonuna doğru, hem onun hem de ev sahiplerinin 
yüreklerine su serpmiş olması gereken bir haber almış olmasaydı, Placidia ve ailesinin 
daha ne kadar Konstantinopolis'te kalacağı belirsizdi. 26 Ağustos günü Honorius kırk 
yaşında ödemden ölmüştü. Maalesef bu haberin ardından yeni bir tane daha geldi: 
Boş tahtı, eskiden pek de tanınmayan bir primicerius notariorum (baş noter) hizmetin- 
de bulunmuş Ioannes adlı birisi gasp etmişti. 

Theodosius hızla harekete geçti; kesinlikle Pulcheria ve belki de Athenais'in zor- 
lamalarının sonucudur. Batı İmparatorluğu'na, ne kadar kötü durumda olsa da, nis- 
peten önemsiz bir devlet memurunun konmasını seyretmeye hiç niyeti yoktu. Vakit 
kaybetmeden Placidia'yı augusta”lığa yükseltti, Valentinianus'u caesar unvanıyla do- 
nattı ve İtalya'ya dönerlerken onlara eşlik edip meşru hakları olan tahta oturmalarını 
sağlayacak bir ordunun derhal hazırlanmasını emretti. 

Ertesi yıl yola çıkıldı (imparatorun kendisi de Thessaloniki'ye kadar eşlik etmiş- 
ti) ve son derece başarılı bir sefer gerçekleştirildi. O zamanlar Ravenna'nın çevresi 
bugünkünden çok farklıydı. Aradan geçen bin beş yüz yılı aşkın zamanda, deniz ki- 
lometrelerce içeri çekildi; şimdi gördüğümüz deniz seviyesine yakın meralar ve ot- 
lakların yerinde, bir zamanlar Venedik'te olduğu gibi adalarla kaplı bir lagün vardı. 
Dolayısıyla Ravenna gerçekten zapt edilemez oluşuyla ünlüydü. Korkak Honorius'un 
çeyrek yüzyıl kadar önceki Pollentia Savaşı'ndan sonra sarayını buraya kurdurması- 
nın nedeni de kesin olarak buydu, fakat bu da Honorius'un şehre giden sayısız suyolu 
ve set boyunca ilave tahkimat yaptırmasını engellemedi. Bizanslılar bunları akıllıca 
görmezden geldiler; bir bakıma bunları lagünü geçmekte kullandılar; Sokrates ço- 
ban kılığına girmiş bir meleğin onlara kılavuzluk ettiğini öne sürer. Böylece müda- 
faa edenleri şaşkınlığa uğratmış ve 425'in başında, neredeyse hiç kayıp vermeden 
Ravenna'yı ele geçirmişlerdir. 

Ioannes, sadece on sekiz ay tahtta oturduktan sonra, tutsak alındı ve zincire vuru- 
lup, Placidia'nın çocuklarıyla birlikte beklediği Aguileia'ya getirildi. Hipodromda sağ 
eli kesildikten sonra, bir eşeğin sırtına bindirip şehirde dolaştırdılar, geçerken insan- 
lar onunla alay ediyordu ve sonunda öldürüldü. Bu arada muzaffer askerlere (gaspçıyı 
destekledikleri için halka ceza olarak) Ravenna'yı üç gün yağmalama izni verildi. Ve 
şimdi altı yaşında olan Valentinianus, taç giyme töreni için Roma'ya götürüldü. 
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Konstantinopolis'te, Athenais'in Helenizmi artık imparatorluk sarayının duvarla- 
rını aşmıştı. Zaten başkentteki Latin unsuru yerini giderek daha fazla Yunan'a bı- 
rakmaya başlamıştı, fakat onun (ve şehre yıllarca praefectus praetorio olarak hizmet 
etmiş, himaye ettiği Panapolisli Kyros'un) etkisi altında ilerleyişi daha da hızlandı. 
Şair, filozof, sanatsever ve tam bir Yunan olan Kyros (kararnamelerini Yunanca ya- 
yımlatan ilk memurdu) şehrin kurucusundan bu yana herkesten fazla kamu binası 
inşa ettirerek, Konstantinopolis'in mimari görkemine sonsuz katkıda bulundu. Ay- 
rca, Constantinus'un kurduğu nispeten mütevazı eğitim kuruluşunu büyük ve seç- 
kin bir üniversiteye dönüştürmekte, imparator ve imparatoriçenin yanı sıra onun da 
etkisi olmuştu. Bu sözü edilen girişimin ardında yatan fikir, kapatılması yolundaki 
çeşitli çabalara şimdiye kadar başarılı bir şekilde direnmiş, esasında pagan olan Ati- 
na Üniversitesi'ne Hıristiyan bir karşılık sunmaktı. Fakat yeni kurumun oluşumu, 
bir pagan üniversitesi Yunan ise, Hıristiyan bir üniversitenin mutlaka Latin olması 
gerekmediğini açığa koydu: Yunan ve Latin okullarının her ikisinde de on gramerci 
kürsüsü bulunduğu hâlde, Yunan okulu, Latin okulu sadece üç retorik kürsüsüne 
sahipken, beş taneye sahip olmakla övünebilirdi. 

Üniversitesinin bir yan ürünü de Theodosius Kodeksi diye bilinen yazmaların der- 
lenmesi oldu. 429 yılında dokuz âlimden oluşan bir komisyon, Constantinus'un za- 
manından itibaren Doğu ve Batı'da çıkarılmış tüm yasa ve kararnameleri toplamak- 
la görevlendirildi. Yasaların çoğu iptal olmuş, diğerleri tadil edilmişti ve mütenakıs 
olanların sayısı da az değildi. Sahiden öyle karman çormandı ki, ilk komisyon devam 
etmenin mümkün olmadığına karar verdi ve yeni oluşturulan grubun görevi tamam- 
laması için dokuz yıl gerekti. Nihayet 15 Şubat 438'de Valentinianus ve on beş yaşın- 
daki Eudoxia'nın uzun zamandır planlanan evliliklerinden sadece birkaç ay sonra, 
Kodeks doğu ve batı imparatorlarınca ortaklaşa, açıkça imparatorluğun birliğine vur- 
gu yapması amaçlanarak, yürürlüğe kondu. 

Fakat bu, gerçek olmaktan ziyade, görünüşte birlikti. İmparatorluk yasası, Doğu 
ve Batı'da o ana değin geçirmiş olduğu değişimlerle, nihayet sağlam bir temele oturtul- 
muştu. Bununla birlikte imparatorluğun iki yarısı hemen akabinde yeniden ayrılmaya 
başlamıştı, çünkü birindeki yeni ferman ve kararnamelerin diğerine geçtiği nadirdi. 
Konstantinopolis ve Ravenna dost kalabilirlerdi, fakat yolları ayrıydı ve birbirlerinden 
giderek hep daha fazla uzaklaşıyorlardı. 

Aynı sıralarda, Bizans hayatının çerçevesinde bir diğer çatlak daha baş göstermişti. 
Bu çatlağın önemi, dinsel düşüncenin doğulu Hıristiyan toplumun her katmanına 
nasıl yoğun nüfuz ettiği anlaşıldığında, tam olarak idrak edilebilir. Daha bir önce- 
ki yüzyılın sonunda Nyssalı Aziz Gregorios bu bölümün başında alıntılanan sözleri 
yazmıştı ve tanımlamış olduğu teolojik mütalaalara duyulan Yunanlı tutkusu, onun 
zamanından beri Aziz loannes Hrisostomos ve Piskopos İskenderiyeli Theophilos 
gibi karizmatik şahsiyetlerce daha da pekiştirildi. Görmüş olduğumuz gibi, bunların 
aralarındaki çekişmeler kamunun duygularını sokaklarda gösteriler, ayaklanmalar ve 
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kavgalar çıkaracak raddede kışkırtmaya yetiyordu. Ve ciddi fikir ayrılıklarına, ateşli 
tartışmalara yol açan tüm konular içinde, en ihtilaflısı İsa Mesih'in Tanrı Baba'yla olan 
ilişkisiydi. 

Bu imkânsız ve (çoğumuz için) cevaplanması mümkün olmayan sorunun kökeni, 
Doğu ve Batı Hıristiyanlığının başına yüzyıldan uzun süre bela olmuş Ariusçu sap- 
kınlıkta yatmaktaydı. Ariusçuluk 325'de Nikaia (İznik) Konsili'nde mahküm edilmiş, 
fakat IV. yüzyıl boyunca, bazen imparatorları dahi etkileyerek, şu ya da bu biçimde 
için için yanmaya devam etmişti. Mesela Constantius, Oğul'un Baba'yla aynı değil 
(homoousion), fakat aynı tözden (homoiousion) olduğu uzlaşmasını desteklemisti.9 Öte 
yandan Valens, Arius'a hepten karşıydı. 381 yılındaki Konstantinopolis Konsili'nde, 
dört dörtlük Ortodoks Büyük Theodosius Nikaia hükümlerini teyit etti ve müteaki- 
ben çıkardığı pek çok fermanla tebaasına Katoliklik adını verdiği uygulamayı kabul 
ettirmeyi aklına koydu; fakat başarılı olamadı. Sorun, uzun zamandır küllenmesine 
karşın, tekrar alevlenmişti ve sönmeye direniyordu. 

Theodosius'un torunu ve adaşının devrinde yeni bir şekle büründü; bu kez 
her biri Nikaia Ortodoksluğunun bir yanında yer alan iki muhalif düşünce oku- 
luyla bir kutuplaşma meydana geldi. Bunlardan ilki, 427 yılında Konstantinopolis 
Piskoposluğu'na atanmış, dolayısıyla kuramlarını yaymak için özellikle güçlü bir ko- 
numda bulunan Nestorius'un okuluydu. Nestorius ateşli bir fanatikti, piskoposluk 
koltuğuna oturduktan beş gün sonra, kulağına Ariusçuların orada gizli ayinler yaptığı 
çalındığı için, komşu kiliseyi yaktırmıştı. Nestorius İsa'nın, Nikaia Konsili'nde kabul 
edildiği gibi, tek bir doğası (yani Tanrı insan) olmadığını, fakat beşeri ve tanrısal ol- 
mak üzere iki farklı doğası olduğunu vaaz ediyordu. “Tanrı'nın iki üç aylık olduğunu 
söyleyemem” yazıyordu mesela; bir diğer deyişle, insan hayatından ayrılmaz zaafları 
Teslis'in bir üyesine atfetmeyi reddediyordu. Bunu (ki bu önermeden çıkan doğal 
sonuç popüler düşüncede çok geçmeden son derece önemli bir hale geldi) Bakire 
Meryem'in Theotokos, Tanrı'nın Anası olarak tanımlanamayacağı izledi, çünkü böyle 
bir tanımlama tanrisal doğanın kadından doğduğunu akla getirirdi. Nestorius'a göre 
o sadece İsa'nın anasıydı, o kadar. 

Büyük ölçüde piskoposun hatipliği sayesinde, öğretileri başkentte ve Doğu'nun 
belli başlı şehirlerinde hızla yayıldı. Buna karşın çok geçmeden değerli bir muha- 
lif buldular: Piskopos Theophilus'un yeğeni ve İskenderiye Piskoposluğu'nda halefi 
olan Kyrillos, amcasıyla Aziz loannes Hrisostomos arasında başlamış kavgayı sürdür- 
meye kararlıydı; muhtemelen -kuramsal nedenlerden ziyade- kişisel kıskançlıktan 
ve uzun zamandır beslediği türedi Konstantinopolis'inkine karşı kadim İskenderi- 
ye Başpiskoposluğu'nun üstünlüğünü kurma tutkusundan. İki elebaşı ve yandaşları 
arasındaki ihtilaf giderek alevlenirken, daima en yakınındakine inanmaya meyyal ve 
sonuç itibarıyla inançlı bir Nestoriusçu olan imparator, 430 yılında, kesinlikle kendi 
piskoposu lehinde karar bildirecek bir diğer konsilin toplanmasına karar verdi. Fakat 


65 Nikaia Konsili'nde bazı delegelerin aklına gelen bir fikir. 
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bununla İskenderiyelileri ciddi olarak küçümsemişti. Kyrillos sahip olduğu her silah- 
la (buna iki augusta arasında var olan rekabet bilgisi de dahildi) savaştı. Athenais'ın 
kocası gibi Nestoriusçu olduğunun pekâlâ farkındaydı; öyleyse Pulcheria'yı kendi ta- 
rafına çekmek zor olmayacaktı. Theodosius çok geçmeden onun çevirdiği dolapları 
sezdi ve önlemini aldı, fakat çok geç kalmıştı. 

Konsil 22 Haziran 431'de Ephesos'taki (Efes) Theotokos Kilisesi'nde (manidar 
bir ithaf) toplandı. Devlet memurları ve din adamlarına yeterince rüşvet vermek için 
kendi bölgesini soyup soğana çevirmiş olan Kyrillos, bunun semeresini gördü. Hiçbir 
güçlük çekmeksizin konsil başkanlığını üstlendi ve Nestorius'u, kendisine yöneltilen 
sapkınlık suçlamasına cevap vermesi için huzura çağırttı. Nestorius, Ephesos'a sanık 
değil delege olarak geldiğini belirterek, doğal olarak buna itiraz etti; konsile katıla- 
.cağını bildiren tüm piskoposlar gerçekten geldiği vakit, kilisede hazır bulunacaktı. 
Fakat Kyrillos'un beklemeye hiç niyeti yoktu. Aralarında yaptıkları yazışmaları yük- 
sek sesle okudu (muhtemelen uygun bir şekilde kurgulamıştı) bunun üzerine bütün 
meclis zavallı Nestorius'a aforoz diye haykırdı. Nestorius piskoposluk görevinden 
alındı ve ruhban sınıfından çıkarıldı. O esnada hazır bulunan delege sayısı 19€'di; 
fakat Nestorius daha sonra “Meclis Kyrillos'tan ibaretti” derken çok da haksız sa il- 
mazdı. Kendi dünyasına çekildi; fakat çilesi daha dolmamıştı. 435 yılında imparator 
(bu sırada Nestoriusçuluğu tamamıyla bırakmıştı) onu önce Arabistan'daki Petra'ya 
(Ürdün'de), ardından da Libya ya da Yukarı Mısır'daki uzak bir vahaya sürdü. Nes- 
torius orada öldü.“ І 

Uzun yıllar önce, muhtemelen Galla Placidia ve çocukları henüz Konstantinopo- 
lis'teyken, Athenais eğer kızı gerçekten Valentinianus'la evlenir ve Batı Roma impa- 
ratoriçesi olursa, şükranını göstermek için Kudüs'e hacca gitmeye yemin etmişti. Ev- 
lilik 437 yazında, beklendiği gibi gerçekleşti ve Athenais ertesi yıl Kutsal Topraklar'a 
doğru yola çıktı. Fakat yolu onu önce, gördüğü pagan terbiyenin sonradan kabul 
ettiği inançtan daha derin köklerinin olduğu, Antiokheia'ya (Antakya) götürdü. 
Antiokheia'nın nüfüsu şimdi baskın olarak Hıristiyan olmasına karşın, Küçük As- 
ya'daki diğerlerine göre eski Helen ruhunu fazlasıyla özümsemiş halde kalmıştı ve 
imparatoriçenin Antik Çağ'ın edebiyatı ve kültürel geleneklerine aşinalığı, Yunanca- 
sının saflığı ve mükemmelliğiyle birleşince, Konstantinopolis'te olabileceğinden çok 
daha derin bir etki yarattı. Yerel senato binasındaki şahane tören sırasında doğaçlama 
olarak yaptığı, şehri ve tarihini övdüğü parlak konuşmayla doruğa yükseldi; konuş- 
masını Odysseia'dan bir alıntıyla bitirdi: 


© Gözden düşmesine karşın, Nestorius sandığından daha kalıcı bir etki bırakmıştı. Müritle- 
rinden bazıları doğuya, İran ve Mezopotamya'ya gittiler ve daha sonra buralarda ayrı bir 
Nasturi Kilisesi kurdular. Büyük refah devirlerinden sonra, Timurlenk'in Moğol baskısın- 
dan kaçtılar ve Kürdistan Dağları'na sığındılar, pek azı günümüze kadar gelebildi. 
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dpetépns yevéng TE кол аїнатос £ÜXOLOL eivat 
Irkınız ve kanınızla hısım olmaktan gurur duyuyorum.” 


Romalı fakat asla Yunan olmayan Kudüs tamamıyla farklıydı. Babalarının 111 yıl 
önce İmparatoriçe Helena'nın yaptığı ziyareti hatırlayabileceği birkaç ihtiyarın olması 
mümkündü ve Athenais kendisine açıkça selefini örnek almıştı. Şehirde bütün bir yıl 
kaldı. Mütevazı bir hacı olarak bütün kutsal yerleri ziyaret etti, kiliselerin takdis ve 
tahsis törenlerine katıldı, yeni hayır kurumları kurdu, rahibe manastırları ve hastane- 
ler açtı. Sonunda Konstantinopolis'e geri döndüğünde, alışıldığı üzere o da beraberin- 
de mebzul kutsal emanet getirmişti (söylendiğine göre Kudüs piskoposu bunu kârlı 
bir ticaret işine dökmüştü) bunların arasında Aziz Stephanos'un kemikleri ve Aziz 
Petrus'un Kral Herodes tarafından hapsedildiğinde vurulduğu zincirler de vardı. 
Kocası onu içtenlikle karşıladı ve hayat bir süre alışılageldiği gibi aktı. Fakat yazık ki 
uzun sürmeyecekti. 

Athenais'in düşüşüne neyin neden olduğunu asla kesin olarak bilemeyiz; fakat 
VI. yüzyıl tarihçisi loannes Malalas, imkânsızmış gibi gelse de, burada tekrarlama- 
ya değecek tuhaflıkta bir hikâye aktarır. Anlattığına göre, bir gün imparator kiliseye 
giderken, yoksul bir adam ona olağanüstü büyüklükte bir Frig elması verdi. Elma 
öyle kocamandı ve Theodosius görünüşünden o kadar etkilenmişti ki, adama yüz elli 
nomismata verilmesini emretti ve elmayı derhal Athenais'a gönderdi. Bununla birlikte 
Athenais elmayı kendi yemeyip ayağı incindiğinden evinde yatan Magister Officiorum 
Paulinus'a verdi; elmanın imparatoriçeye nereden geldiğini bilmeyen Paulinus da tu- 
tup, Theodosius'a kendinden bir armağan olarak saraya gönderdi. İmparator elmayı 
şaşkınlıkla aldı. Sonunda tamamıyla kafası karışmış, fakat zerrece şüphelenmeksizin, 
karısını çağırttı ve elmayı gizleyerek, gönderdiği elmayı ne yaptığını sordu. 

Zavallı Athenais gerçeği söylemiş olsaydı, her şey yoluna girecekti; fakat o kritik 
anda aklı başından gitti. “Yedim” dedi cevaben. Öfkeden bembeyaz olan Theodosius 
ölümcül meyveyi ortaya çıkardı. Yalan söylemekle, Paulinus'la ilişkisi olduğu ger- 
çeğini ortaya koyduğunu söyledi karısına ve o da bu nedenden ötürü derhal öldü- 
rülecekti. Fakat Athenais bu noktada karşılık verdi. Paulinus'u öldürmenin açıkça 
zina suçlaması yapmakla aynı anlama geleceğini öne sürdü ki kendisi bunu kesinlikle 
reddediyordu. Böyle bir hakaretten sonra kocasıyla aynı çatı altında daha fazla kala- 
mazdı; dolayısıyla, ömrünün kalanını geçirmeyi düşündüğü Kudüs'e geri dönmek 
için onun iznini istiyordu. 

67 Butürden bir sahiplenmenin dinleyenlerin yüreklerini titretmediği nadirdir. Bunu 1945'de 
Londra'nın fahri hemşehriliğini aldıktan sonra General Eisenhower'ın kalabalığa seslenişiy- 
le karşılaştırabiliriz: “Aranıza gelip sizin kadar çok haykırmaya benim de hakkım var - Ben 
de Londralıyım” ya da Başkan Kennedy'nin 1963'de söylediği, "Ich bin ein Berliner" (Ben 
Berlinliyim). 

Bunlardan birisini kızı Eudoxia'ya gönderdi, o da bunlar için derhal şimdi Vincoli'deki 
San Pietro diye bilinen Roma kilisesini inşa ettirdi. Sonradan Aziz'in Roma'da daha sonraki 
tutsaklığı esnasında vurulduğu söylenen başka zincirler de bulundu. 
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Diğerlerinin yanı sıra Profesör Bury de elmanın antik zamanda bir iffet simgesi ol- 
duğunu ve bu tuhaf hikâyenin sonuçitibarıyla alegorik olarak, Athenais'in Paulinus'la 
sahiden bir ilişkisi olduğuna işaret ettiğini öne sürmüştür.“ Olabilir, belki de doğru- 
dur. Fakat böyle bir yorum bildiğimiz kadarıyla onun karakterine pek uymamaktadır. 
Paulinus herkesin söylediğine göre, ziyadesiyle muhterem bir adamdı ve kocasının 
çocukluğundan beri en yakın arkadaşıydı. Athenais'i de bilfiil teşvik ettiği evliliğinden 
önce tanımıştı ve paran ymphos'ları (sağdıç) olmuştu. Yirmi yıl kadar sonra, imparato- 
riçe ölüm döşeğinde bir kez daha masum olduğuna yemin etmişti; bu durumda aksi 
kanıtlanmadığından herhalde doğruydu. Athenais'in lehine son bir puan, Paulinus 
"un 440 yılında infaz edilmesidir, oysa Athenais bundan üç yıl kadar sonra Kudüs'e 
gitmiştir, namusuna leke sürüldüğünü düşündüğü bir şehirde kalmak için uzun bir 
süre... 

Bundan dolayı, Frig elması hikâyesine bir efsane olarak bakılması gerekir gibi 
görünmektedir ve Paulinus'un yazgısının (aslında önce Kapadokya'daki Caesarea'ya 
[Kayseri] sürülmüş ve kısa bir süre sonra imparatorun emriyle suikaste kurban git- 
miştir) büyük ihtimalle, imparatoriçenin başkenti ebediyen terk etme kararıyla bir il- 
gisi yoktu. Uzak bir ihtimal olsa da, bir diğer açıklama Pulcheria'nın acımasız entrika- 
larında yatıyor olabilir, yengesinin Kudüs ziyaretinin sonucu olarak kazandığı, arta- 
rak yayılan kutsallık ünüyle çılgına dönmüş olsa gerekti ve kuşkusuz eskisinden daha 
kararlı bir biçimde onun arkasından dolaplar çeviriyordu. Fakat nedeni ne olursa 
olsun, Athenais'ın kocasının gözünde değerini bir şekilde yitirdiği açıktır (yoksa onu 
asla terk etmezdi) ve ayrılması bile onu kocasının kininden tamamıyla kurtaramamış- 
tır. Çünkü Kudüs'e vardıktan birkaç ay sonra, imparatorluk muhafızlığı kontu olan 
Saturninus onu takip etmiş ve Konstantinopolis'ten yanında getirdiği maiyetinin önde 
gelen iki üyesini, bir papaz ve yardımcısını, öldürmüştü. Athenais de Saturninus'u 
öldürtmek ve (belki de bilinçaltında yatan) Monofizitlik sapkınlığını şevkle kabul et- 
mekle intikamını aldı.”? Papa Büyük Leon, nihayet ömrünün son yıllarında onu Or- 
todoks cemaatine dönmeye ikna etti. Genç imparatorun ayaklarını yerden kesmiş, on 
beş yıl sonra Antiokheialıların başını döndürmüş göz alıcı, yetenekli kızın dokunaklı 
bir gölgesi olarak, mahzun, yalnız ve içi acılaşmış bir halde 460 yılına kadar yaşadı. 
Öldüğünde, kendi kurduğu Aziz Stephanos Kilisesi'ne gömüldü Konstantinopolis'te 
çoktan unutulmuştu, Kudüs'te ise sevmekten çok korkmuşlardı ondan. 

Genç Batı Roma İmparatoru III. Valentinianus'un kariyerini, (kabaca, fakat ön- 
celikle Bizans Imparatorlugu’yla ilgili bir kitap için kafi derecede) Ravenna'da ve 
Konstantinopolis'teki çocukluğundan Roma'da taç giyişine, on iki yıl sonra Prenses 
Eudoxiayla evlenişine kadar takip ettik. Zayıf ve beceriksiz bir kişilik sergiledi, tama- 
mıyla zorlu annesi Placidia'nın tahakkümü altında kaldı, rüştüne erdikten sonra da 


© age.,c.l,s.133,vd. 
70 Bkz. s. 130. 


BIZANS I 


-annesinin, 450'deki ölümüne kadar’!- onun adına uzun yıllar hükmetti. Bu nedenle 
burada ona daha fazla vakit ayırmamız gerekmez. Kız kardeşi Honoria'ya gelince, o 
tek vaka olmasaydı bu kitapta sadece adının geçmesiyle kalırdı. Fakat o tek vaka ken- 
di zamanındaki her anlatıda en azından bir dipnotla anılmasını sağlamış olsa gerektir. 
Ne de olsa, tarih boyunca, hangi yaş ve durumda olursa olsun, özgür iradesiyle ken- 
dini Hun Attila'yla evlenmek için sunacak prenses sayısı fazla olmasa gerekti. 
Haysiyet sahibi her tarihçi hikâyesini elinden geldiğinin en iyisiyle, kendi kelime- 
leriyle anlatmaya çalışmalıdır. Eğer anlatısına renk ve çeşni katacaklarsa, ara sıra ilk 
kaynaklardan doğrudan alıntı yapma iznini verebilir kendine; fakat aksini yapmaya 
mecbur olmadıkça, genelde tali olanlardan sakınmalıdır. İşte şimdi öyle bir an geldi: 
Çünkü Prenses Honoria, Edward Gibbon'a en parlak ve karakteristik paragraflarından 
birini yazması için ilham vermiştir, hepsini alıntılamamak okura haksızlık olacaktır: 


“Valentinianus'un kız kardeşi Ravenna Sarayı'nda yetiştirilmişti ve evlenmesi hü- 
kümette tehlikeye yol açabileceğinden, augusta payesiyle en haddini bilmez tebaanın 
umutlarının üstüne yükseltilmişti. Fakat tatlı Honoria on altısına basar basmaz, onu 
onurlu bir sevgiden sonsuza değin mahrum edecek açgözlü büyüklükten tiksindi; bey- 
hude ve kifayetsiz ihtişamın ortasında Honoria iç geçirdi, doğanın dürtüsüne teslim 
oldu ve kendini mabeyincisi Eugenius'un kollarına attı. Suçu ve utancı (tahakküm 
edenlerin saçma sapan dilidir bu) çok geçmeden hamileliğin ortaya çıkmasıyla ken- 
dini ele verdi. Fakat imparatorluk ailesinin rezaleti İmparatoriçe Placidia'nın, katı ve 
utanç verici bir ev hapsinden sonra kızını Konstantinopolis'e sürgüne göndermek gibi 
bir densizlik yapmasıyla, dünyaya ifşa edilmiş oldu. Bedbaht prenses Theodosius'un 
kız kardeşleri ve onların seçilmiş bakirelerinden oluşan, insanı canından bezdiren bu 
toplulukla on iki ya da on dört yıl geçirdi; Honoria onların tacına artık talip olamazdı 
ve onların dua etme, oruç ve gece ibadetlerinde gösterdikleri manastır ihtimamlarını 
gönülsüzce taklit ediyordu. Uzun ve umutsuz bekârlığa katlanamayışı, onu tuhaf ve 
gözü dönmüş bir karara bel bağlamaya itti. Attila'nın adı Konstantinopolis'e aşina ve 
korkutucuydu ve elçileri sık sık onun ordugâhıyla saray arasında mekik dokuyorlardı. 
Aşkı aradığından ya da daha ziyade öç alma tutkusuyla, Placidia'nın kızı her görev 
ve peşin hükmü feda etti ve dilini bilmediği, şekli şemali insana benzemeyen, din ve 
adetlerinden iğrendiği bir barbarın kollarına sundu kendini. Sadık bir hadım vasıtasıyla 
Attila'ya, muhabbetinin bir teminatı olarak, bir yüzük gönderdi ve ondan ciddi olarak, 
gizlice nişanlanmış olduklarını öne sürüp kendisini meşru eşi olarak almasını rica etti. 
Bu yakışıksız teklif kabul edildi edilmesine, fakat soğuk ve tepeden bakan bir tavırla. 
Ve Hunların hükümdarı hırs ve tamahkârlığın yakıcı ateşi aşkını canlandırana kadar, 
karılarının sayısını çoğaltmayı sürdürdü.” 

"^ Ravenna'daki mozolesi, çağının seçkin anıtlarındandır. Görkemli mozaiklerin altın- 
da duran üç mermer lahitten sol tarafta olanında ikinci kocası Constantius ve oğlu III. 
Valentinianus'un kalıntıları bulunur; sağ taraftakinde Honorius'unkiler vardır; ortadaki, en 
büyük lahit imparatoriçeninkidir. Anlatıldığına göre, lahitin içine giysileriyle, tahtta oturur 
biçimde yerleştirilmişti; arkadaki bir dikiz deliğinden görülebiliyordu ve yüz on bir yıl öyle 
kaldı; fakat 1577 yılında, diye devam eder hikâye, çocuklar delikten içeri yanan bir mum 
attılar. Aniden alev aldı ve birkaç saniye içinde hepsi (taht, giysiler ve imparatoriçe) küle 
döndü. 
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Attila, kardeşi Bleda'yla birlikte 434 yılında Hun tahtına geçti. Orta Asya'nın boz- 
kırlarından kopup Avrupa'ya geldiği 376 yılından beri, bütün bu barbar kabilelerin 
en vahsisi, hayret verici bir şekilde Roma İmparatorluğu'nda hemen hiç soruna yol 
açmamıştı. Ne 395 yılında (muhtemelen Rufinus'un kışkırtmasıyla) Ermenistan ve 
Kapadokya'nın istila edilmesi ne de otuz yıl sonra Kral Uldin'in Bulgaristan'a yaptığı 
saldırı kalıcı sonuçlar yaratmamıştı. Ve emniyet duygusunu daha da pekiştirmek için, 
Theodosius 430'lardan başlayarak barışı korumada komşularını cesaretlendirmek 
adına, yılda yüz altmış kiloluk altın yardımında bulundu (buna haraç da denilebilirdi). 

Attila'nın ortaya çıkışıyla (“Tanrı'nın gazabı” deniyordu) bu nispeten sakin bir ara- 
da yaşama ortamı değişti. Romalılarla yarım yüzyıldan fazla sürdürdükleri temastan 
sonra, halk muhtemelen ilk geldikleri zamandan bir gömlek daha az vahşiydi; fakat 
büyük çoğunluk hâlâ açıkta yaşıyor ve uyuyor, tarımcılığa ve hatta yiyecekleri pişir- 
meye dudak büküyor, atlarının eyerleri altına koyup, sürme esnasında yumuşattıkları 
çiğ eti yiyorlardı. Giysi olarak, oldukça şaşırtıcı biçimde, kabaca birleştirdikleri tarla 
faresi derisinden tunikler giyiyorlardı; bunları üzerlerinden lime lime olup dökülene 
kadar asla çıkarmıyorlardı. Ve âdeta, daima yapageldikleri gibi, at üstünde yaşıyor, 
yiyor, alışveriş ediyor, meclislerini topluyor, hatta eyerin üstünde uyuyorlardı. Attila 
ırkının tipik bir örneğiydi: Kısa boylu, esmer, küçük kalkık burunlu, gövdesine göre 
kocaman olan kafasına kakılmış küçük, parlak gözlü ve seyrek, sarkık bıyıklı. Büyük 
bir hükümdar değildi, ne de özellikle yetenekli bir kumandandı, fakat Gibbon'a göre, 
hırsı ve tamahkarlığı onu öylesine ele geçirmişti ki (kendisiyle ve ırkıyla duyduğu 
gurur ve iktidar arzusu bir yana) birkaç yıl içinde Avrupa'ya baştan aşağı korku saldı. 
Muhtemelen ondan önce ve sonra (belki Napolyon dışında) kimseden o kadar çok 
korkulmadı. 

İlk seferlerinin ayrıntıları büyük ölçüde kayıtlara geçmemiştir; fakat tahta geçtik- 
ten sonraki yedi yıl içinde Balkanlar'dan Kafkaslar'a ve daha da ötelere uzanan devasa 
bir barbar imparatorluğu kurmuştu. Doğu Roma İmparatorluğu'na ilk saldırılarına 
441 yılında başladı ve izleyen altı yıl içinde Pannonia ve Tuna boyunda tek tük savaş- 
lar oldu; fakat Theodosius ve bakanlarını ciddi olarak 447 yılında korkuttu. Bu sıra- 
da kardeşi Bleda ölmüştü (Attila'nın onu öldürttüğüne dair sonradan çıkan iddiaları 
destekleyen bu döneme ait hiçbir kanıt yoktur) ve o binlerce olduğu tahmin edilen 
bir halkın yegâne lideri olmuştu. Ordusu şimdi iki yönde ilerliyordu: Güneyde Thes- 
salia'daki Thermopylae'ye ve doğuda Konstantinopolis'e kadar. Görünüşe bakılırsa 
Theodosius Surları tam zamanında inşa edilmişti: Hunlar uzatmalı kuşatma savaşının 
gerektirdiği sabır, hüner ve disiplinden yoksundular, çok geçmeden daha kolay elde 
edilebilen yağmanın peşine düştüler. Fakat Kallipolis'te (Gelibolu) Bizans ordusunu 
hezimete uğrattılar ve ancak imparator Hunlara yapılan yıllık ödemeyi üç katına çı- 
karmayı (Attila'nın (muhtemelen haklı olarak) asla almadığını öne sürdüğü geçmişten 
kalan büyük miktarlar da dahil) kabul edince geri çekildiler. 

Bu andan itibaren, Attila'nın karargâhıyla Theodosius'un sarayı arasında elçiler 
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vızır vızır işledi. Eğer çoğunluk Hun tarafından geliyorsa bunun nedeni, elçileri- 
nin Konstantinopolis'ten birbiri ardına zengin hediyelerle yüklü geldiklerini gören 
Attila'nın, kendi kesesinden çıkmaksızın yardım etmek istediği bu kişileri faydalan- 
dırmanın en etkili yolunu keşfetmiş olmasıydı. Şimdi imparatorun kendisinden çok 
korktuğuna inanıyordu ve haklıydı: Theodosius'un bir zamanlar sahip olduğu azıcık 
cesaret çoktan buhar olup uçmuştu. Şimdiki tek politikası korkak birinin taviz ver- 
me politikasıydı; bunun için sadece kendi hazinesini boşaltmaya değil, üstüne üstlük 
tebaasının kanını da son damlasına kadar akıtmaya hazırdı. Athenais, hatta Pulcheria 
yanında olmuş olsaydı, onu daha istikrarlı bir yol izlemeye ikna edebilirlerdi belki; 
fakat Athenais çok uzaklarda, Kudüs'teydi, Pulcheria ise kardeşi üstündeki etkisini 
çoktan yitirmişti. Şimdi sarayda en nüfuzlu kişi Khrysaphos adlı bir hadımdı; 448 
yılında Attila'nın Edeko adlı elçisini zengin bir mükâfat karşılığında, Hun hakanına 
düzenlenecek bir suikaste katılmaya ikna etti. 

Bu suikast uyarınca, alışılandan çok daha seçkin bir Bizans heyeti aynı yıl elçi ola- 
rak yola koyuldu. Soylu bir aileden (Attila buna çok önem verirdi) kıdemli bir memur 
olan Maximinus ve arkadaşı Priscus heyete başkanlık ediyordu. Aralarından bazıla- 
rının Khrysaphos'tan Attila'yı öldürme gizli emrini aldığı ikisine de bildirilmemişti. 
Fakat bunun bir önemi de kalmadı. Herhalde başından beri ajan provokatör rolünü 
oynamış olan Edeko, Attila'ya komployu anında itiraf etti ve müstakbel kurbanıyla 
fevkalade bir beceriyle başa çıktı. Bu sırada elçilik heyeti başlangıçta biraz mahcubiyet 
duyduktan sonra, nihayet Attila tarafından her türlü içtenlik gösterisiyle huzura kabul 
edildi. 

Gelecek kuşaklar için bunun önemi, ne kötü veçhesinde ne de her halükârda as- 
gari olan kazanımlarında değil, fakat Priscus'un bıraktığı uzun ve inanılmaz derecede 
ayrıntılı anlatıda yatar. Onun sayesinde Hun sarayının ve hakanının (ziyafet veren, 
içki âlemi yapan, adalet dağıtan, kabilesinin insanlarıyla Romalı elçileri eğlendiren, 
burçlar arasında gidip gelen, misafirlerine gösterdiği nezaket ve hatta çekicilik ışıl- 
Шап içindeki korkunç öfke ve sakin ruh halleriyle) unutulmaz bir resmine sahibiz. 
Kendileri onuruna verdiği ziyafet sırasında zevklerinin ne kadar sade olduğuna da 
şaşmışlardır: 


“Diğer barbarlar ve bizler için tepeleme doldurulmuş tabaklar gümüş tepsilerde 
sunulurken, Attila'ya sadece tahta üstünde et vardı... Ziyafettekilere altın ve gümüş 
kadehler verilmişti, oysa onun tası tahtaydı. Giysileri sadeydi ve temiz olması dışında, 
diğerlerininkinden bir farkı yoktu. Ne yan tarafından sallanan kılıcı, ne barbar çiz- 
melerinin tokaları ne de atının başlığı diğer İskitlerinki gibi altın, değerli taşlar ya da 
herhangi kıymetli bir şeyle süslenmişti.””? 


Priscus bize kuşkuya yer bırakınayacak şekilde, Attila'nın, tüm vahşiliğine rağmen, 
olağanüstü zeki bir diplomat olduğu izlenimini verir. Theodosius 28 Temmuz 450'de 
avlanırken atından düşerek ölmemiş olsa, Attila Doğu Roma Imparatorlugu’nun ser- 
7 Çev.R.C. Blockey. 
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vetini hortumlamaya kimbilir daha ne kadar devam edecekti. Onun ve Athenais'in 
erkek mirasçıları yoktu, fakat veraset sorunu Pulcheria tarafından çözüldü. Bekâret 
yemini, Trakyalı bir senatör ve eski asker olan Marcianus'la sembolik bir evlilik anlaş- 
ması yapmasına engel olmadı. Marcianus'a anında augustus unvanı verdi ve yanı sıra 
tahta oturttu ve (doğru olup olmadığını söylemesi güç) Theodosius ölüm döşeğinde 
yerine onu atadığını bildirdi. 

Yeni imparatorun yaptığı ilk işlerden birisi Hun kralının yıllık haracını ödemeyi 
reddetmek oldu. Cesaret isteyen bir adım olmakla birlikte, muhtemelen göründüğü 
kadar cesur atılmamıştı: Marcianus Attila'nın o sırada Batı İmparatorluğu'na karşı 
geniş bir operasyon hazırlığında olduğunun kesinlikle farkındaydı ve Doğu'yu ceza- 
landırıcı bir sefere çıkıp bunu geciktirmek istemeyeceği üstüne bir kumar oynamıştı 
kuşkusuz. Yine de riskliydi ve Hun ordusunun İtalya ve Galyaya doğru yola çıktığı 
haberleri ulaştığı zaman, Konstantinopolis'te şenlik yapıldığı kesindir. 

Fakat şenlik doğası gereği uzun sürmez. Çok geçmeden coşku söner, günlük ha 
yatın sorunları tekrar kendini gösterir. Böylece, Hunlardan gelen tehlike unutulmaya! 
yüz tutmuşken, Marcianus yeni bir tehditle ilgilenmeye mecbur oldu. Tehlike bu 
dıştan değil içten geliyordu, maddi değil maneviydi ama her şeye rağmen ciddiye | 
alınması gerekiyordu: Bizans toplumunda giderek derinleşen, Monofizit sapkınlığın 
neden olduğu bölünmeydi bu. 

Bunun kökü de aynı muammaya dayanıyordu: Teslis'te Baba'yla Oğul'un kesin 
ilişkisi. Nasturilerin hikâyesi, İsa'nın beşeri ve tanrısal iki ayrı doğası olduğu ilkesini 
savunanları bekleyen kaderle ilgili çetin ahlâk dersi de dahil, zaten anlatıldı. Bu yan- 
lışla 431 yılında Efes'te zorunlu olarak uğraşılmıştı; fakat o zamandan beri sarkaç kar- 
şı aşırı uca sallanmıştı ve 448 yılında Eutykhes adlı ihtiyar bir başkeşiş, aynı şekilde 
yıkıcı bir öğretiyi yaymakla suçlandı; buna göre vücut bulmuş İsa'nın tek bir doğası 
vardı, tanrısal doğa. Suçlu bulunan, mahküm edilen ve unvanlarından olan Eutykhes 
derhal Papa 1. Leon'a (Büyük), Imparator Theodosius'a ve Konstantinopolis'in ke- 
şişlerine başvurdu ve bu adımı atmasıyla tahayyül ötesi bir vahşet tufanının kapısını 
açmış oldu. Kilisede üç yıl hengâme yaşandı, konsiller toplandı ve itibarlarını kaybet- 
tiler, piskoposlar mevkilerinden alındı ve iade edildiler. Gizli dolaplar ve suikastler, 
şiddet ve karşılıklı küfürleşme, lanetler ve aforoz etmeler Roma'yla Konstantinopolis 
ve Efes'le İskenderiye arasında gümbürtüyle gidip geldi. Nihayet 451'in Ekim ayında, 
Khalkedon'daki (Kadıköy) Azize Euphemia Kilisesi'nde kaosa bir son vermek amacıy- 
la dördüncü Ekümenik Konsil? toplandı. Görüşleri Hristoloji yelpazesine tamamıyla 
yayılan yaklaşık beş-altı yüz piskoposun katıldığı bu konsilden karar çıkması akıl ala- 
cak şey değildir; fakat hedeflediklerinin hepsini yerine getirmekle kalmadı, daha da 
fazlasını gerçekleştirdi.”" 449 yılında hakları iade edilmiş ve eski mevkisine dönmüş 


Önceki üç konsil 325 yılında İznik'te, 381'de Konstantinopolis'te ve 431'de Efes'te 
toplanmıştı. 
1190'da bir “Anonim İngiliz”in yazdığına göre, iki muhalif taraf, Ortodokslar ve Monofizit- 
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olan Eutykhes bir kez daha mahküm edildi; Khalkedon İtikatnamesi diye bilinen yeni 
bir inanç bildirisi kaleme alındı; buna göre hem Nestorius'un hem de Eutykhes'in öğ- 
retileri aynı şekilde reddediliyordu. İsa “karışmaksızın, değişmeksizin, bölünmeksizin 
ve ayrılmaksızın” birleşmiş, iki doğalı tek kişiliğe sahip kabul edildi: Kusursuz Tanrı 
ve kusursuz insan. 

Fakat Khalkedon Konsili'nin başarısı kuşkusuz kısa vadeliydi ve terkisinde sanıl- 
dığından çok daha büyük bir sorun taşımaktaydı. Monofizitlik çok geçmeden ortaya 
çıktığı gibi asla ölmemişti. İzleyen yıllarda, hem Mısır'da hem de bir zamanlar Nastu- 
rilerin kalesi olan Suriye'de piskoposlar birbiri ardına konsil kararını açıkça reddetti- 
ler ve bu eyaletler Bizans hâkimiyetinden bağımsızlık mücadelesi vermeye başladığın- 
“da, İsa'nın Tek Doğası sloganları haline geldi.” Batı'da da, ihtilaf tohumları ekilmişti; 
delegelerin, esas işleri sona erdikten sonra yayımlamayı sürdürdükleri otuz kararna- 
“meden özellikle bir tanesinde. Yirmi Sekizinci Kanun diye adlandırılan bu kararna- 
mede Konstantinopolis piskoposuna patrik unvanı verilmiş ve 381'de, ona Hıristiyan 
"hiyerarşisinde Roma'daki papadan sonra en yüksek ikinci mevkiyi veren Theodosius 
hükmü tekrarlanmıştı. Papalık temsilcileri buraya kadar izin vermeye hazırdılar. Ka- 
bul edemedikleri şey, papanın üstünlüğünün bundan böyle sadece unvandan ibaret 
olduğunun açıkça ima edilişi ve Roma ile Konstantinopolis piskoposluklarının tüm 
diğer bakımlardan tamamıyla eşit hale gelmesiydi. Özellikle Doğu eyaletleri (Trakya, 
Pontus ve Asya) gelecekte metropolitlerini belirleyecek olan patriğe karşı sorumlu 
olacaklardı sadece. O andan itibaren eski ve yeni Roma arasında kilise rekabeti doğ- 
du, yüzyıllarla daha da acı bir hâl alarak, 600 yıl sonra hizipleşme olarak patlak verdi. 

Ioannes Malalas (VI. yüzyıl Suriyeli Bizans vakanüvisi, anekdotlarının doğruluğu 
kabul edilmemekle birlikte, güzel uydurulmuşlardır) Hun kralının IL Theodosius'un 
ölümünden kısa bir süre önce hem Doğu hem de Batı Roma imparatorlarına şu mesajı 
taşıyan elçiler gönderdiğini yazar: “Sizin ve benim efendimiz Attila, karşılanması için 
bir saray hazırlamanızı buyurur”. Çağdaş kanıt eksikliğine rağmen, içerik itibarıyla 
mümkün görünmeyen bir şey yoktur bu hikâyede. Attila Roma Imparatorlugu'nun 
her iki yarısına da göz koymuştu ve düşmanlarının yüreklerine korku salmaktan 
daha fazla zevk aldığı bir şey yoktu. Şimdiye değin, kuvvetlerini çoğunlukla Doğu'ya 
yöneltmişti; fakat Batı eyaletlerinde kimi barbar kabileler arasındaki son gelişmeler 
Attila'ya buralara müdahale etmesi için şahane vesileler sunmuştu. Ve onun açısından 
daha da büyük şans, bahtsız Prenses Honoria'nın beklenmedik şekilde sağladığı fırsat- 
tı, prensesin ona göndermiş olduğu yüzüğü, her zamanki buyurgan tarzıyla talebini 
bildirip imparator kardeşine yollayabilirdi: Valentinianus imparatorluğun kardeşine 


ler uyuşmazlığı, her iki tarafın düsturlarını, 303'de şehit olmuş, yerel bir bakire olan Azize 
Euphemia'nın mezarına koyup, kararı ona bırakmakta anlaşmışlardı. Bir hafta sonra tabutu 
açtıklarında Ortodoks düsturu Azize'nin yüreğinin üstünde, Monofiziti ise ayaklarının al- 
tında buldular. Daha fazla tartışmaya gerek yoktu. 

Monofizit öğreti bugün Kıptiler ve Habeşler, Suriye Yakubileri ve Ermeniler arasında hâlâ 
devam etmektedir. 
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ait olan ve kendisinin adaletsizce almış olduğu kısmını derhal geri verecekti. 

Attila'nın Batı Roma'ya yaptığı seferlerin ayrıntıları burada bizi ilgilendirmiyor; 
bununla birlikte, 451 yazı ve tekrar 452'de Batı uygarlığının kaderinin pamuk ipliğine 
bağlı olduğu asla unutulmamalıdır. Bu art arda gerçekleştirilen seferlerde Hun ordusu 
durdurulmamış ve lideri Valentinianus'u tahtından indirip başkentini Ravenna ya da 
Roma'da kurmuş olsaydı, hem Galya hem de İtalya manevi ve kültürel olarak kesin- 
likle çöle dönerdi; tıpkı bin yıl sonra Osmanlı Türklerinin Balkan Yarımadası'nda 
yapmış oldukları gibi. 451'de Attila Ren Nehri'ni geçti, sınırda bulunan muazzam 
şehir Metz ve birkaç önemli garnizon şehrinde taş üstünde taş bırakmadı ve Orleans 
duvarları önüne kadar geldi. Fakat şehri almadan dönmek zorunda kaldı: Romalı 
General Aetius (Galya'nın fiili yöneticisi) kumandasında, ortak düşmanlarına karşı ilk 
kez birleşmiş, Vizigot, Burgund, Breton ve Frank müfrezeleriyle güçlendirilmiş impal 
ratorluk ordusu doğudan yaklaşıyordu; Katalanya ya da Maurikanya Оуаѕ1'6 
bilinen savaşın sonucu muallakta kaldı, çünkü her iki taraf da çok büyük 
verdiğini öne sürmüştü ve kimse savaş meydanından galip olarak ayrılmamıştı. Yine, 
de Hunların ilerleyişini durdurmaya yaradı. Ertesi sabah Attila çekilme işareti verdi | 
ve Macaristan'a dönmek üzere ayrıldı. Bahara kadar dinlenecek, ordusunu takviye ' 
edecek ve adamlarını yeniden gayrete getirecekti. 

452'nin başında ordusunu İtalya üstüne sürdü. Yeni seferin başlangıcı hiç de cesa- 
ret verici değildi. Aquileia Hun saldırısına karşı üç ay direndi ve Attila, lordanesin an- 
lattığına göre, kuşatmadan vazgeçmek üzereyken, yavrularıyla birlikte şehirden uçup 
giden bir leylek sürüsü gördü. Bunları, günümüzde farelere yüklenen türden, bir tür 
haberci olarak alıp askerlerine bunu şehrin sonunun geldiğinin kesin işareti olarak 
gösterdi. Böylece gayrete gelen Hunlar yeniden kazandıkları güçle hücuma geçtiler; 
kısa bir süre sonra, Roma İmparatorluğu'nun dokuzuncu büyük metropolünden ge- 
riye sadece iskeleti kalmıştı. Concordia, Altino ve Padua da peş peşe aynı akıbete uğ- 
radılar. Vicenza, Verona, Brescia ve Bergamo, fetihçiler yaklaşırken kapılarını açma- 
mış olsalardı, sonları farklı olmayacaktı. Attila'nın muzafferane imparatorluk sarayına 
yerleştiği Pavia ve Milano için de aynısı geçerliydi. Bu son şehirler Veneto'nunkiler 
gibi ateşe verilmediler; fakat acımasızca yağmalandılar ve ileri gelenleri tutsak alındı. 

Bu kez Hun kralı büyük zafer kazanmıştı. İtalya'da kumandanlığı üstlenmiş 
Aetius'un, evvelki yıl Galya'da yaptığı gibi, yardıma çağıracağı hiçbir barbar kabile 
yoktu. İmparatorluk ordusunun yaklaşan kalabalık orduya karşı tek başına hiçbir 
şansı, Attila'nın Roma'ya girmesini engellemek için yapabileceği hiçbir şey yoktu. Bu- 
nun sonuçları, nispeten medeni, Hıristiyan Alarich'e dair tahayyül edilebileceğinden 
çok daha korkunç olurdu. Bununla birlikte, tam da yarımadaya doğru inişe geçtiği 


76 Eski vakanüvisler yerin ve savaşın adını ayırmışlardır. Hodgkin, tüm mevcut delilleri 
dikkatle inceledikten sonra, Troyes'in otuz beş kilometre kadar kuzey batısında bulunan 
Mery-sur-Sein adını atmıştır ortaya; haklıysa, - muhtemelen öyle - gerçek savaş hemen 
güneyde Mery ile Estissac arasındaki büyük, geniş düzlükte yer almış gibi görünmektedir. 
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sırada, aniden durdu. Tarihçiler o tarihten bu yana, böyle yapmasının nedenlerini 
düşünmektedirler. 

Bunun itibarı şimdiye değin Papa Büyük Leon'a mâl edilegelmiştir. Papa iki yük- 
sek rütbeli saray önde geleniyle Roma'dan yola çıkmış ve Mincio kıyılarında buluştu- 
gu (muhtemelen ırmağın çıktığı Garda Gölü'nün bulunduğu Peschiera yakınlarında) 
Attila'yı daha ileri gitmemeye bir şekilde razı etmiştir. Fakat pagan Hun, sırf makamı- 
na saygı duyduğu için papaya itaat edecek değildir, dolayısıyla soru hâlâ geçerlidir: 
İkna etmek için hangi tekliflerde bulunmuştur? Dolgun bir haraç, -belki münasip 
bir drahoma'yla Honoria'nın yanı sıra- en yakın cevap gibidir. Fakat bir ihtimal daha 
vardır: Attila, ırkının tamamı gibi, iflah olmaz şekilde batıl inançlıydı. Papanın ona, 
Roma'yı yağmaladıktan sonra Alarich'in nasıl öldüğünü, kutsal şehre elini uzatan her 
istilacının kaderinin aynı olacağını anlatmış olması kuvvetle muhtemeldir. Hunla- 
[пп kendileri de liderlerini geri çekilmeye razı etmekte kısmen sorumlu olabilirler. 
Tüm kırsal bölgenin altını üstüne getirmelerinden sonra, yiyecek sıkıntısı çekmeye 
başladıklarını ve askerler arasında hastalıkların baş gösterdiğini öne sürmek için ka- 
nıt vardır. Son bir fikir de, imparatorluk kuvvetlerine takviye olarak Marcianus'un 
Konstantinopolis'ten gönderdiği bölüklerin gelmeye başladıklarıdır. Roma'ya girme- 
nin, ilk başta düşünüldüğü kadar basit olmadığı anlaşılmaya başlanmış olabilir. 

Bu nedenlerin bazıları ya da hepsi yüzünden (devrin başlıca kaynakları acınacak 
kadar az bilgi verdiğinden bunu asla bilemeyeceğiz) Attila geri dönmeye karar verdi. 
Bir yıl sonra, sayısız eşlerinden yeni biriyle evlendiğinin gecesi, gösterdiği gayretler 
ani bir iç kanamaya yol açtı. O hayatını kaybederken, Avrupa yeniden nefes aldı. 
Cenaze yemeği yenirken, cesedi esirlerden özel olarak seçilmiş bir grup tarafından 
gömülmek üzere hazırlandı ve altın, gümüş ve demirden iç içe üç tabuta kondu. 
Bundan sonra, mezar çukuruna indirilen tabutun üstü önce zengin savaş ganimet- 
leriyle, sonra toprakla hemzemin olana kadar örtüldü, gömme törenine katılanların 
hepsi öldürüldü. Böylece büyük Hakan'ın son istirahatgâhı ebediyen sır kalacak ve 
dokunulmayacaktı. 

Ve bugüne değin, öyle de kaldı. 
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8 
Batı Roma İmparatorluğu'nun Çöküşü 
[455-493] 


Hesperium Romanae gentis imperium... cum hoc Augustulo periit...Gothorum dehinc re- 
gibus Romam tenentibus. 
Batı Roma İmparatorluğu halkı... O Augustusçukla mahvoldu... Ondan sonra Got 
kralı Roma'yı ele geçirdi. 
Marcellinus 


455 yılı Mart ayının ortalarında, Ravenna'yı terk edip Roma'ya taşınmış bulunan 
İmparator III. Valentinianus, atıyla şehir dışına Campus Martius'ta okçuluk talimi 
yapmaya ve bahar güneşinde alıştırma yapan atletleri seyretmeye gidiyordu. Bir defne 
çalılığında durduğunda, çalılıktan aniden iki barbar kökenli asker fırlayıp kılıçlarıy- 
la üstüne çullandılar. Anladığımız kadarıyla, ne maiyetindekilerden ne de koruma- 
larından hiç kimse onu savunmak için parmağını oynatmadı. Buna büyük ölçüde 
Valentinianus'un kendisinin neden olduğu söylenebilirdi. Bundan sadece birkaç ay 
önce, son otuz yıldır Batı'yı etkin olarak yönetmiş kendi magister militum'u Aetius'u 
neredeyse aynı şekilde kendi elleriyle öldürmüştü. Tek nedeni de Aetius'un oğlunu 
imparatorun kızlarından biriyle evlendirmeyi planlamış olmasıydı. Arkadaşları ve ta- 
raftarları o zamandan bu yana öldürülüşünün intikamını almaya azmetmişlerdi. 

Valentinianus ardında oğul bırakmadığından, ordu, oldukça yaşlı bir senatör 
olan Petronius Maximus'u secti; Büyük Theodosius'un ortadan kaldırdığı gaspçı 
Maximus'un torunu olduğuna inanılıyordu. Gençliğinde sıra dışı bir kariyer yapmış, 
otuz sekiz yaşında konsül ve altı yıl sonra İtalya'nın praefectus praetorio'su olmuş- 
tu. Fakat en iyi zamanlarını ardında bırakalı çok olmuştu ve eğer (herkesin ağzına 
sakız olduğu gibi) iktidara rüşvetle gelmişse, çok yakında bundan pişmanlık duya- 
caktı. Daha başından, her yandan dökülen Batı İmparatorluğu'nda yapılması gere- 
kenler kendisine çok fazla geldi. Ayrıca, siyasi karar alma ve insani duyarlılık yanla- 
rının acınacak durumda olduğunu gösterdi. Önce selefinin katillerini cezalandırmayı 
reddedip onları özel arkadaş çevresine” dahil etti ve ikinci olarak dul İmparatoriçe 
Eudoxia'yı derhal kendine eş olarak almakta ısrar etti. Şimdi otuz yedi yaşında ve 
annesi gibi zamanının en güzel kadınlarından birisi olan Eudoxia, kendisine sayısız 


7 Procopiusa göre (History of the Wars, III, iv) Valentinianus'un öldürülmesinin sorumlu- 


su, imparatorun kısa bir süre önce karısına tecavüz ettiği Maximus'tu. Fakat Procopius, 
(500'lerde doğmuştu) en azından Gibbon'a göre, “kendi hafızasından geçen olayların efsa- 
nevi yazarı”dır. 
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kereler ihanet etmesine rağmen, gerçekten sevmiş olduğu kocası için hala derin yas- 
taydı ve kendi yaşının iki katı, yorgun ve yaşlı bir adamla istemediği halde evlenme 
ihtimali karşısında dehşete düşmüştü. Konstantinopolise başvurmanın faydasız ola- 
cağını bildiğinden, birkaç yıl önce umutsuz görümcesi Honoria'nin seçtiğine benzer 
bir yol izledi: Bir barbar kralını yardıma çağırdı. 

En azından geleneksel hikaye böyle der. Bununla birlikte özellikle ikna edici de- 
ğildir ve nakleden iki vakanüvisten bir tanesi (Antiokheialı Ioannes) bunu söylenti 
diye tanımlar. Daha az romantik, fakat dolayısıyla daha inandırıcı bir versiyona göre, 
Eudoxia kendisine pekala mukayyet olmuş ve yeni İmparatorun teklifini öfkeyle red- 
detmişti. Hal böyleyken Kral Geiserich'e başvurmasını gerektirecek bir neden yoktu. 
Kralın sonradan ltalyaya saldırısı da bu türden açıklamalar gerektirmez. Ne Alarich 
ne de Attila saldırılarına mazeret bulmaya çalışmadılar: Roma'nın şanı her barbar 
reisin yağmalama dürtüsünü harekete geçirmeye yeterdi. Fakat mesele bu değildi. 
Nedeni ne olursa olsun, şehir bir kez daha tehdit altındaydı. Bu kez, V. yüzyıl boyun- 
ca Avrupa'da taş taş üstünde bırakmamış üç dehşet verici halktan sonuncusu tehdit 
ediyordu: Vandallar. 

Gotlar ve Hunlarla karşılaştırıldığında, Vandalların Bizans üstünde doğrudan 
etkisi olmadı; dolayısıyla bu kitapta fazla yer kaplamayacaklar. Burada şu kadarını 
söylemek kafi, fanatik Ariusçu bir Germen kabilesiydi ve önceki yüzyılın sonunda 
Hunlardan batıya doğru kaçmış ve Galya'nın büyük bir bölümüne saldırıp harap et- 
tikten sonra 409 yılında İspanya'ya yerleşmişlerdi. Orada 428 yılına kadar kalmışlar, 
bundan sonra yeni kralları Geiserich tüm halkını (muhtemelen yüz altmış bin kadar 
kadın, erkek ve çocuk) deniz yoluyla Kuzey Afrika kıyılarına götürmüştü. (Vandalla- 
rın, donanması olan tek barbar kabile olduğunun altı çizilmelidir). Valentinianus'la 
imzalanan, Vandal devletinin imparatorluğun bir parçası olarak tanınacağına dair an- 
laşmanın ömrü uzun olmadı; 439 yılında Geiserich anlaşmayı yırttı ve bağımsız bir 
otokrasi ilan etti. Böyle bir adımı hiçbir barbar hükümdar atmamıştı. Bir süre sonra 
Sicilya'yı topraklarına ekledi. Başkentini Carthago'da (Kartaca) kurduktan sonra, Batı 
Akdeniz'in tartışmasız efendisi olmuştu. 

Bu nedenle, Eudoxia'dan çağrı almış olsun ya da olmasın, buna seve seve cevap 
verebilecek gücteydi; Valentinianus'un mezara girmesinin üstünden üç ay bile geç- 
meden, Vandal donanması denize inmişti. Roma'dakiler bu haber karşısında pani- 
ge kapılmışlardı. Korkuyla sarayına sığınmış imparator, bir bildiri çıkardı. Bildiride, 
beklenebileceği gibi, eli silah tutan her erkeği İmparatorluğu savunmaya çağırmıyor, 
gitmek isteyenlerin serbest olduğunu söylüyordu. Endişe etmesine mahal yoktu. Deh- 
şet içindeki Romalılar karılarını ve kızlarını zaten uzak ve güvenli yerlere gönderiyor- 
lardı; kuzeye ve doğuya giden yollar arabalarla tıkanmıştı, çünkü hali vakti yerinde 
olan aileler (aslında Vandalların pençesinden kurtarmak istediği değerli şeyleri olan 
herkes) şehir dışına akın etmekteydi. 

Bu panik havasının müsebbibi istilacılardan ziyade, kendisi de kaçmaya kararlı 
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Petronius Maximus'tu; fakat başlarına gelen felaketlerden onu sorumlu tutan tebaası 
kaçmasına engel olmaya kararlıydı. 31 Mayıs günü, Vandal donanması İtalyan kıyıla- 
rına yanaşırken, saray muhafızları ayaklandı, umutsuz efendilerinin üzerine çullanıp 
öldürdüler ve parçalara ayırdıkları cesedi Tiber'e attılar. Sadece yetmiş gün hüküm 
sürmüştü; ölümünden üç gün sonra Kral Geiserich Ostia'ya ayak bastı. Yarım yüzyıl- 
dan kısa bir süre içinde dördüncü kez, bir barbar ordusu Roma kapılarına dayanmıştı. 

Üç yıl önce Papa Leon Attila'yı Mincio kıyılarından geri göndermemiş olsay- 
dı, beşinci olacaktı; şimdi Papa bir kez daha şehir namına yalvarmak için barbar 
ordugahına doğru yola çıkmıştı. Bu kez eli zayıftı: Geiserich zaten hedefinin eşiğine 
gelmişti, adamları sağlıklı ve besiliydi ve peşinden gelen bir ordu yoktu. Öte yandan, 
Ariusçu da olsa, en azından bir Hıristiyandı (belki bundan dolayı papalık makamına 
biraz saygı göstermesi umulabilirdi. Leon'un misyonu tamamıyla başarılı olmadı) çok 
fazla şey beklemek olurdu bu; fakat tam bir fiyasko da değildi. Vandal'ı yağmala- 
maktan vazgeçiremedi; bununla birlikte Geiserich, kimseyi öldürmeyeceklerine, saklı 
hazinelerin yerini söyletmek için kimseye işkence yapılmayacağına ve kamusal ya da 
özel hiçbir binanın tahrip edilmeyeceğine dair söz verdi. Muhtemelen züğürt teselli- 
siydi, ama hiç yoktan iyiydi işte. 

Böylece kapılar açıldı ve barbar ordusu hiçbir direnişin olmadığı şehre girdi. On 
dört gün boyunca telaş etmeden ve sistemli olarak şehirde zenginlik namına bir şey 
bırakmadılar. Kiliselerin altın ve gümüş süslemeleri, saraylardaki heykeller, Yahudi 
sinagogundaki kutsal kaplar, hatta luppiter Capitolinus Tapınağı'ndaki altın kaplama 
bakır çatı (en azından yarısı) dahil soydular. Hepsi Ostia'ya taşındı, bekleyen gemilere 
yüklendi ve Carthago'yu zenginleştirmek üzere yollandı. İşlerini bitiren Geiserich ve 
adamları, Eudoxia’yla iki kızını zorla yanlarına alıp,” düzen içinde ayrıldılar. Arkala- 
rında tacize ve hakarete uğramış bir şehir bırakmışlardı. Yine de, insanlara ve binalara 
zarar vermeme sözlerini tutmuşlardı. Eşkıyalar gibi davrandıkları doğruydu, fakat bu 
sefer, “Vandallık” yapmamışlardı. 

Valentinianus'un ölümünün üstünden daha iki yıl bile geçmeden, 457 yılının 
Ocak sonu ya da Şubat başında, Doğu Roma İmparatoru Marcianus da onun ardından 
mezara girdi ve Marcianus'la beraber Theodosius'un soyundan (Pulcheria'yla evliliği 
dolayısıyla fahri üyesi olarak kabul edilmelidir) gelen erkek kalmadı. Hanedanlığın 
tükenme noktasına geldiği böylesi anlar Roma İmparatorluğu için daima tehlikeli ol- 
muştu. Kuramsal olarak, augustus hala ordu tarafından seçiliyordu. Taç uzun zaman- 
dır salt miras yoluyla geçiyormuş gibi göründüyse, bunun tek nedeni imparatorların 
çoğunun kendi oğlunu ataması ve kendisi hayattayken oğlunun resmen tanınmasını 
sağlamış olmasıydı. Erkek evladı olmayan Marcianus kimseyi atamamıştı. Pulcheria 


78 Eudoxia Carthago'da yedi yıl kaldı. Leon'un sürekli yinelenen ricaları neticesinde, 


462 yılında kızı Placidia'yla (daha sonra kısa bir süre imparator olacak Roma senatörü 
Olybrius'un eşi) birlikte Konstantinopolis'e dönmesine izin verildi. Geiserich diğer kız kar- 
deş Eudokia'yı, oğlu Hunerich'le evlendirdi. 


137 


BİZANSI 


hayatta olsaydı, daha önce de yaptığı gibi durumu kuşkusuz kurtarırdı. Fakat 453 
yılında, Attila'dan birkaç ay sonra, o da ölmüştü.”? Kendinden küçük iki kız kardeşi 
ondan önce ölmüştü ve zaten hayatlarında devlet işine karışmamışlardı. Kısacası, taht 
lulianus'un ölümünden bu yana hiç bu kadar boş kalmamıştı ve Konstantinopolis 
halkı doldurması için orduya, daha doğrusu ordunun başı olan Magister Militum per 
Orientem Aspar'a bakıyordu. 

Aspar kendisini ilk kez 424 yılındaki, loannes'in tahttan indirilip yerine genç 
Valentinianus'un oturtulduğu Ravenna seferinde göstermişti. Sekiz yıl sonra, 432'de, 
Theodosius'un yerel lejyonları takviye etmek için Kuzey Afrika'ya gönderdiği, Vandal 
istilasını durdurması umut edilen orduya kumanda etti. Başarısızlığına rağmen, lider- 
lik ve yiğitlik şanına halel gelmemiş, o zamandan beri konsül olarak hizmet etmişti, 
ardından oğulları da aynı görevi yerine getirdiler. Şimdi “Birinci Soylu” unvanını ta- 
şıyordu ve Theodosius'tan sonra tahta geçecek olan nerdeyse kesin olarak Marcianus 
değil oydu, Marcianus Trakya'dan Konstantinopolis'e beş parasız geldiğinde, Asparın 
yanına girmiş ve yaklaşık yirmi yıl onun hizmetinde kalmıştı. Fakat iki nedenle bu 
mümkün değildi. Aspar, Alandı (bir zamanlar göçebe olan bu Germen kabileyi Hun- 
lar 370 yılında Karadeniz'in ötesindeki yurtlarından sürmüşlerdi) ve Hıristiyan bar- 
barların neredeyse hepsi gibi Ariusçuydu. 

Sonuç olarak, Aspar'ın tahta çıkması sözkonusu bile olamazdı. Bununla birlikte 
(altmış dört yıl önce Batı'daki konumunun dikkat çekecek kadar benzeştiği) Frank 
General Arbogast gibi, kendi yerine başkasını yüksek mevkiye getiriyor olmaktan 
ziyadesiyle hoşnuttu. Dikkat çekici bir şekilde, yanında çalışanlardan birini, evi- 
nin kâhyası, Dacia eyaletinden Hıristiyan bir Ortodoks olan Leon'u seçti. Lejyonlar 
itaatkâr biçimde yeni imparatorlarını kabul ettiler ve geleneğe uygun olarak kalkanla- 
rının üstünde taşıdılar; bunun ardından ilk kez olmak üzere, ikinci bir tören gerçek- 
leştirildi. 7 Şubat 457'de, Ayasofya Kilisesi'nde dini bir ayinle Leon'a Patrik Anatolios 
resmen tacını giydirdi: Khalkedon Konsili'nden beri patrikhanenin artan öneminin 
açık bir yansımasıydı bu, aynı zamanda eski düzenin değişmeye başladığının bir işa- 
retiydi. İmparatorluğun üstüne kurulduğu saygın askeri geleneklerden uzaklaşıp yüz- 
yıllar içinde giderek baskın hale gelmiş dini ve mistik egemenlik fikrine doğru yol 
alınmaktaydı. 

Leon pek eğitimli değildi, fakat çok gelişkin bir sağduyuya sahipti ve -onun kadar 
önemli- kendi fikri vardı. Eğer Aspar Bizans tahtına bir kukla oturttuğunu sanıyorsa, 
pek yakında yanıldığını görecekti. Leon'un tahta çıkışından birkaç hafta sonra arala- 
rında şiddetli bir çatışma baş gösterdi, muhtemelen Aspar'ın oğullarından birini daha 
itibarlı bir mevkiye atamayı reddetmişti. İmparatorun hükümet içinde tehlikeli bir 
güç haline gelen (Aspar'ın önde gelen temsilcisi olduğu) Germen unsurunun önünü 
alma kararıyla çatışma daha da şiddetlendi. Bu politika çerçevesinde Leon, Alman 


79 Uçsuz bucaksız servetinin hepsini yoksullara bıraktı. Marcianus, sonsuz güvenine yakışır 
şekilde, vasiyetini sadık bir şekilde yerine getirdi. 
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ordusunu tasfiye etmeye ve Isaurialıların çekirdeğini oluşturduğu yeni bir ordu oluş- 
turmaya karar vermişti. Bunlar Kalykadnos Irmağı havzasında bulunan Ikonion ve 
Lystra'nın güneyindeki Taurus yabani bölgesinden inmiş dayanıklı, dağlı bir halktı. 
Statükosunu korumaya aynı şekilde kararlı Aspar, mücadele etti ve imparatorla ge- 
neral arasındaki rekabet, çok geçmeden Leon'un hükümdarlığının ana teması haline 
geldi. 

Bu rekabetin hükümet içinde iki hizbe yol açmış olması muhtemelen kaçınılmaz- 
dı. İmparatoru en fazla etkileyen kişi Isaurialı bir reisti; aslında adı Tarasikodissa Ru- 
sumbladeotes iken Leon'un kızı Ariadne'yle evlenmeden önce, mantıklı olarak Zenon 
adını almıştı. Fakat Aspar'ın da sarayda yandaşları vardı ve bunların başı olan Ba- 
siliscus, imparatorun kayınbiraderiydi. Birbirlerinden tamamıyla farklıydılar. Aspar 
kültürsüz bir barbardı, boş zamanlarını, yazar Priscus, “oyuncular ve hokkabazlarla 
ve her türden sahne eğlencesiyle” geçirirdi; inançlı bir Ariusçu olarak, İsa'nın tanrı- 
lığını neredeyse inkâr ediyordu; lider olarak, zamanının en mükemmel generaliydi. 
Basiliscus ise tersine, Helenlegmis, iyi eğitimli bir Romalıydı; İsa'nın insandan çok 
Tanrı olduğuna inanan fanatik bir Monofizitti. İmparatorluk tacı için, saklamaya lü- 
zum görmeden yanıp tutuşması Konstantinopolis'te eğlence konusuydu ve pek ya- 
kında kanıtlanacağı üzere, kumanda etme yeteneği kesinlikle yoktu. Bu kadar farklı 
olmalarına rağmen Isaurialılara duydukları ortak nefret onları birbirine bağlamıştı ve 
imparator 468 yılında Kral Geiserich ve Vandallarına karşı bir deniz seferi başlatmaya 
karar verdiğinde, karısıyla Aspar başına Basiliscus'u getirmeye razı ettiler. 

Çoğu Romalıya göre bu gecikmiş bir seferdi. Geiserich'in Roma'yı yağmalamasının 
üstünden on üç yıl geçmiş ve tüm bu zaman zarfında imparatorluk ona karşı parma- 
ğını oynatmamıştı. Ha çöktü ha çökecek olan Batı Roma İmparatorluğu hakaretin 
öcünü alamayacak bir hâldeydi; fakat Doğu Roma İmparatorluğu'nun kayıtsızlığının 
savunulur bir yanı yoktu. Marcianus'un kimi müdafileri ataletine mazeret göstermek 
için şu iddiada bulunuyorlardı. Marcianus gençken, Aspar'ın 432 yılında Vandallara 
karşı düzenlediği talihsiz seferde tutsak alınmış, diğer tutsaklarla birlikte Carthago 
sarayına götürülmüş. Orada sarayın avlusunda, saatlerce kavurucu güneşin alnacında 
bırakılmış. Çok geçmeden yatmak için uzanmış ve o sırada pencereden bakan Ge- 
iserich, Marcianus'un üstünde uçuşan bir kartalın kanatlarıyla ona gölge yaptığını 
görünce şaşkına dönmüş. Bunun gökten gelen bir işaret olduğunu hemen anlamış; 
genç adamı müthiş bir geleceğin beklediği belliymiş. Onu huzuruna getirtip yazgısı 
ne olursa olsun, bir daha asla bir Vandal kralına karşı silaha davranmayacağı sözüne 
karşılık hemen serbest bırakmayı teklif etmiş. Marcianus kabul etmiş ve hayatının 
sonuna kadar sözünü tutmuş. 

Hoş bir hikâye, fakat pek inandırıcı bulunmadığı belli. Marcianus gizlisi saklısı ol- 
mayan, gerçekçi bir şahsiyeti, başına mucizeler gelen türden biri değildi. Öte yandan 
onunla birlikte barış, refah ve iyi idarenin hâkim olduğu kutlu bir devir başlamıştı 
ve Leon bunu devam ettirmişti. Bundan dolayı aradan geçen on sekiz yıldan sonra 


139 


BİZANSI 


Vandalları hâlâ cezasız bırakmanın bir mazereti olamazdı. Üstelik müdahale etmek 
için bundan da iyi bir neden daha vardı. Fanatik bir Ariusçu olan Geiserich Ortodoks 
Hıristiyanlara karşı kıyasıya bir zulüm başlatmıştı. Çok sayıda kilise ve manastır yakıl- 
mış, pek çok saygın din adamının, öldürülmediyseler şayet, malına mülküne el kon- 
muştu, evlerinden atılmışlar ve hatta işkence görmüşlerdi. Leon'un çoktandır bekle- 
nen seferberlik ilanı bu nedenle ferahlama ve memnuniyetle karşılandı ve hazırlıklar 
başladı. Çok büyük ölçekli düşünülmüştü. Söylendiğine göre, tüm Doğu Akdeniz'den 
binin üzerinde gemi ve yüz bin adam toplanmıştı. Eğer bu rakamlar doğruysa, deniz 
ve kara kuvvetlerinin birleşimi Vandalları Afrika'dan silmeye yeter de artardı ve başka 
bir kumandanın emri altında kesinlikle böyle olurdu. 

Fakat Basiliscus'un kumandası altında değil. Bu seferdeki tek kaynağımız 
Procopius'a göre”) oldukça ümit verici başladı. İki tane çok başarılı tali seferden 
birinde Dalmatia (Dalmaçya) lord'u Marcellinus, Vandalları Sardinia'dan sürdü, di- 
gerinde Herakleios adlı Bizanslı bir general küçük bir kuvvetle Tripolitania'ya çıktı 
ve güney doğudan Carthago'ya yanaştı. Basiliscus bu sırada Cap Bon yakınlarındaki 
Merkurion'a çıkmıştı. Fakat doğrudan Vandal başkentine yürüyüp, düşmanı haber- 
siz bastırmak yerine, oraya kuruldu ve ilerleme yönünde hiçbir eğilim göstermedi. 
Bu, Geiserich'e ihtiyacı olan paha biçilmez fırsatı verdi. Merkurion'a, elçiler gönderip 
imparatorun her dileğini yerine getireceğini bildirdi; gerekli düzenlemeleri yapacağı 
beş günlük mühlet istiyordu sadece. Kansız bir zafer kazandığı için kendini kutlayan 
Basiliscus, bunu kabul etmeye dünden razıydı. 

Bu hayatının hatasıydı. Geiserich beş günü savaş donanmasını ve yanı sıra çok 
sayıda hurda gemiyi ateşleyici olarak kullanmak üzere hazırlayarak geçirdi. Ardından 
rüzgâr, tam tahmin ettiği gibi yön değiştirdi ve beşinci gün gemileri serin bir esinti 
eşliğinde, boş gemiler yedeklerinde olduğu hâlde, Merkurion'a doğru yelken açtılar. 
Limana girer girmez, denizciler fitilleri ateşleyip alev alan gemi enkazlarını sıkışık bir 
şekilde demirlemiş Bizans donanmasının ortasına gönderdiler. Basiliscus ve adamları 
onları durduracak ya da alevleri söndürecek güçte değildiler; zaten alevler anında bir 
gemiden diğerine sıçramıştı. “Ve” diye yazar Procopius, 


“ateş yayılırken, Roma donanmasında tabiatıyla telaş ve korku baş göstermişti; 
rüzgârın ve çıtırdayan alevlerin sesi, uzun sırıklarla ateşleyici gemileri iterek diğerle- 
rinden uzaklaştırırken birbirlerine emirler veren asker ve denizcilerin haykırışlarına 
karışıyordu... Şimdi Vandallar da aralarına girmişti. Gemilerine toslayıp batırıyorlar, 
kaçmaya çalışan askerleri tutsak alıp silahlarına el koyuyorlardı.” 


Birkaç saat içinde her şey sona ermişti. Savaşın ilk safhalarında kaçmış olan peri- 
şan Basiliscus, Konstantinopolis'e döndü. Fakat şehirde duyulan öfke, hayal kırıklığı 


50 History of the Wars, III, vi. Gibbon'un eleştirilerine rağmen (5.161), muhtemelen Procopius'a 
burada güvenilebilir. Gerçekler onun zamanında biliniyor olsa gerektir ve üstelik 533 yı- 
lında, Basiliscus'un yenilip Belisarios'un başarılı olduğu Carthago'ya karşı yapılmış sefere 
kendi de katılmıştı. 
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ve utanç had safhada olduğundan Ayasofya'ya sığınmak zorunda kaldı. Ancak impa- 
ratoriçe kız kardeşi yalvar yakar olduktan sonra Leon canını bağışladı. 


Leon'un şansına Kuzey Afrika bozgununun tüm suçu alenen kumandanın üstüne 
kalmıştı. Sorumlu tutulan bir kişi daha varsa, o da Aspar’di; kimi çevrelerce Ariusçu 
arkadaşı Geiserich'le gizlice ittifak yaptığından ve Basiliscus'a ihanetine karşılık rüş- 
vet verdiğinden kuşkulanılıyordu. Bu söylenti tamamıyla asılsızdı; bununla birlikte 
Aspar'ın aşırı gözden düşüşünün bir tezahürüydü. İki yıl sonra imparatoru tehditle, 
kendi küçük kızı prenses Leontia'yı oğlu Patricius'la nişanlama ve oğlunu caesar ilan 
etmeye razı ettiğinde de bu durum değişmedi. Bunu kabul ettirmek için Leon'a nasıl 
bir baskı yaptığını tahmin edebiliriz; fakat imparatorun katı Ortodoksluğu ve Ariusçu 
bir vâris ihtimaline duyduğu tiksinti göz önüne alındığında, baskı oldukça büyük olsa 
gerektir. 

Diğer alanlarda da, Aspar ve oğullarının faaliyetleri kaygıya yol açıyordu. Daha 
469 yılında Zenon'a suikast düzenlediler ve neredeyse öldüreyazdılar; 471'in sonuna 
doğru büyük oğlu Ardabur, Isaurialılar hizbiyle, onları babasının tarafına çekmek 
niyetiyle karanlık işlere girişmişti. Leon için bardağı taşıran son damla bu oldu. Bir 
sabah sarayda korumaları kılıçlarını aniden çekip Aspar ve Ardabur'u öldürdüler; 
Patricius ağır yaralanmıştı, fakat hayatta kaldı. 

Çağdaş tarihçi Malchus'un Leon'a Makelles (Kasap) adını vermesine herhal- 
de bu cinayetler yol açtı; “her kötülüğün kaynağı” diye tanimlamakla, zalimliği ve 
tamahkârlığı nedeniyle kıyasıya eleştirmekle de Leon'dan hazzetmediğini gösterir. 
Hal böyleyken Malchus bile Leon'un kendinden önce gelen imparatorların içinde en 
kısmetlisi ya da en başarılısı (entuchesteros) olduğunu kabul etmek zorunda kalır ve 
çoğu tebaasınca en fazla sevilen olmamışsa da, en saygı duyulanı olduğuna kuşku 
yoktur. Görünüşe bakılırsa, özellikle güçlü bir karakteri ya da parlak bir devlet ada- 
mı olduğu için değil, dindar Ortodoksluğu nedeniyle verilmiş “Büyük” lakabını hak 
etmemişti. Fakat genelde adaletli ve merhametli bir yöneticiydi ve 3 Şubat 474'de 
öldüğünde, zamanının ölçütlerine göre, eli nispeten daha az kana bulanmıştı. 

Ölümünden beş ay önce halefini tayin etmişti; adayı herkesin beklediği gibi da- 
madı Zenon değil, onun yedi yaşındaki, dedesiyle aynı adı taşıyan oğlu Leon'du. İm- 
parator bu kararı Zenon'a kişisel bir garezi olduğundan mı aldı, yoksa Isaurialıları 
imparatorluğa layık mı görmedi ya da imparatorluk çelengi kendi canı ve kanına mı 
geçsin istedi, bilemiyoruz. Sonuçta sorunun bir önemi de kalmadı; Ariadne oğluna, 
babası hipodromda resmen saygı sunmaya geldiğinde, ona derhal eş-imparatorluk 
tacını giydirmesini öğretmişti. Bunu düşünmekle iyi yapmıştı, çünkü dokuz ay sonra 
küçük Leon öldü. 

Zenon'un tahta geçer geçmez yaptığı ilk işlerden biri Vandal Savaşı'nı sona erdir- 
mek oldu. Barış elçisi olarak seçkin bir senatör olan Severus'u atadı ve göreve verdiği 
önemin işareti olarak onu patrikios mertebesine yükseltti. Bundan daha iyi bir seçim 
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yapamazdı. Severus, kişisel hiçbir hediye kabul etmemekle Geiserich'i etkiledi; Ro- 
malı tutsakların salıverilmesinin her hediyeden daha iyi olacağını söylemişti. Vandal 
kralı, kendisi ve ailesine kölelik edenleri derhal serbest bıraktı ve Severus'a bedelini 
ödeyebileceği kadarını kurtarma izni verdi.8! Yıl sona ermeden barış imzalandı; Van- 
dallar bir daha asla imparatorlukta kaygıya yol acmadilar. 

Bu uğurlu bir başlangıçtı; bununla birlikte fırtına bulutları toplanmıştı. Isaurialılar 
şimdiye değin gözden düşmek için her şeyi yapmışlardı. Germen kabilelerinden farklı 
olarak imparatorluğun tebaasıydılar ve onlar gibi barbar olarak adlandırılamazlardı; 
buna karşın davranışlarında, Germen halklarından çok daha tahammül edilmez ol- 
duklarını göstermişlerdi. Leon'un onlara ayrıcalıklı muamelede bulunması burunla- 
rını büyütmüştü. Şiddete kınanacak derecede temayüllerinin olmasının yanı sıra küs- 
tah ve gürültücüydüler. Uyandırdıkları düşmanlığın çoğu şimdi kaçınılmaz biçimde 
en tanınmış temsilcileri olan imparatora yönelmişti. İmparatorun kendi evindeki iki 
güçlü, amansız düşmanın nefretiyle de yüzleşmesi gerekiyordu: Kayınvalidesi Verina 
ve kayınbiraderi Basiliscus. 

Bu ikisinin hedefleri aynı değildi. Sekiz yıl önceki Carthago seferinden bu yana, 
yıldızı anlaşılır şekilde sönen Basiliscus, Leon'un ölümü üzerine, tacı ele geçirme- 
ye kararlı olarak inzivasından çıkmıştı. Öte yandan Verina, saray görevlilerinin başı 
olan yeni aşığı Patricius için istiyordu tacı. Bununla birlikte, öncelikli hedefleri olan 
Zenon'dan kurtulma uğruna birleştiler. Ve Illus adlı Isaurialı bir generalin yardımıyla 
(açıklanmayan nedenlerle aniden velinimeti imparatorun karşısında yer almıştı) he- 
deflerine ulaşmalarını sağlayacak güçlü yandaşlar buldular. 475 yılının Kasım ayında, 
imparator hipodromdaki oyunlara nezaret ederken, kayınvalidesinden acil bir ha- 
ber aldı: Ordu, senato ve halk ona karşı birleşmişlerdi, şehirden acilen kaçmalıydı. 
Direnme fikri ya da Verina'nın sözlerinin blöf olabileceği aklına dahi gelmedi. He- 
men o gece karısı ve annesiyle Konstantinopolis'ten gizlice kaçıp kendi memleketi 
Isauria'nın dağlarına sığındı. 

Zenon engelinin ortadan kaldırılması ve Patricius'u sadece Verina'nın destekle- 
mesi nedeniyle, Basiliscus imparator ilan edildi (insan ihtirasının gücüne dair dikkate 
değer bir kanıt. Basiliscus derhal başkentteki Isaurialıların katlini emretti) ya da her 
halükârda engel olmaya çalışmadı. Eğer bunun amacı düşman grubu ortadan kal- 
dırmakla tahttaki konumunu güçlendirmek idiyse, başarılı olmadı. Uzun süre tahtta 
kalamadı. Aşığını öldürttüğü için kardeşinin desteğini kaybetti; yüksek vergilerle te- 
baasını karşısına aldı; önce Monofizit fikirlerini açıkça söylediği ve ardından impa- 
ratorlukta bunları beceriksizce dayatmaya çalıştığı için kiliseyi kendine düşman etti. 
Onu bu konuda cesaretlendiren İskenderiye'nin eski Monofizit piskoposuydu; pek 
yerinde olarak Sansar Timotheus diye adlandırılan bu zat Khalkedon Konsili'nden 


81 Fidye için gereken paranın büyük bölümünü Severus dönüşünde şahsen topladı. Vandal 


sarayını Bizans ihtişamıyla etkilediği, görkemli giysileri ve altın, gümüş gemileri sattı. 
82 Aspar'ınoğluylabir ilişkisi olmadığını söylemeye gerek yok. 
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sonra sürgün edilmişti ve Basiliscus şimdi eski mevkisine dönmesinin zamanı diye 
düşünüyordu. Bu zehirli din adamının ısrarıyla, Khalkedon hükümlerini feshetmekle 
kalmayıp Konstantinopolis Piskoposluğu'nu da kapatmaya kalkıştı; bunun üzerine 
Piskopos Akakios Ayasofya'nın yüksek altarını siyah örtüyle kapattı ve bütün papaz- 
lar yasa büründüler; bu arada sehrin® meşhur sütunda yaşayan münzevisi Daniel, 
on beş yıl sonra ilk kez aşağı indi, insanlara nutuklar çekti ve Basiliscus'a fermanını 
geri çekmesi için dehşet saldı. Sanki Tanrı bile gaspçının karşısındaydı: 476 yılında- 
ki korkunç yangının başka bir açıklaması olamazdı. Tunç-demirci çarşısında çıkan 
yangın, Iulianus'un kurduğu, içinde yüz yirmi bin kitabın olduğu söylenen (bunlara, 
üzerine İlyada ve Odysseia”nın tamamının altın harflerle nakşedildiği, bir yılanın kirk 
metre uzunluğundaki bağırsağı da dahildi) halk kütüphanesi Basilikeye sıçradı. Bir 
diğer üzücü kayıp ünlü antik heykel koleksiyonuyla birlikte yanan Lausus Sarayı ydı, 
Samoslu Hera, Lindoslu Athena ve Knidoslu Aphrodite heykelleri de bu koleksiyona 
dahildi. Tüm bunlardan sonra, tahta çıkmasına yardım ettiği hükümdardan iğrenen 
Illus'un, tekrar taraf degistirip dağlara çekilen Zenon'a katılması ve onun dönüşü için 
planlar yapmaya başlaması o kadar şaşırtıcı olmadı. 

Basiliscus'un düşüşünün doğrudan sorumlusu ne Zenon ne de Illus değil, kendi 
yeğeni Harmatius'tu. Bu tuhaf delikanlı, tüm Konstantinopolis'te çıtkırıldım ve züppe 
olarak tanınıyordu, Basiliscus'un karısı Zenonis'le sürdürdüğü aleni gönül ilişkisine 
rağmen, amcası tarafından magister militum'luğa yükseltilmişti. Bu tayin öyle başını 
döndürdü ki, Akhilleus kılığına bürünüp hipodrom çevresinde geçit töreni yaptı. Bir 
orduyla Zenon ve Illus'un üstüne gönderildi, müzakereye davet ettiler ve (kendisinin 
praefectus praetorio, oğlunun da caesarlığa yükseltilmesi sözüyle) onların safına geç- 
meye hemencecik razı oldu. Böylece 477 yılı Temmuz ayında Zenon başkentine, hiç- 
bir direnişle karşılaşmadan geri döndü. Sözde augustus (ikinci kez Ayasofya'ya sığın- 
mıştı) kanının dökülmeyeceği taahhüdüyle teslim oldu ve gerçek imparator sözünü 
tuttu, onu ve ailesini vahşi Kapadokya'ya sürdü. İzleyen kış, soğuk ve açlık paylarına 
düşeni yerine getirdiler. 

Yirmi aylık sürgünden sonra, Zenon nihayet tekrar devlet işlerine yoğunlaşabilir- 
di. Yokluğu sırasında şimdi ilgilenmesi gereken çeşitli gelişmeler meydana gelmişti; 
Batı Roma İmparatorluğu'nun nihai çöküşü de bunların arasındaydı. 

Aetius ve Valentinianus'un ölümünden sonra, Batı Roma İmparatorluğu'na on 
yedi yıl süreyle Sueb Kontu Rekimer hükmetti,”” o da zamanına özgü barbar kral ya- 
* Münzevi Daniel Antiokheia yakınlarında Aziz Simeon'u sütunu üstünde ziyaret etmiş ve 
Simeon'un ölümü üzerine onun örneğini izleme kararı almıştı. Bir süreyi oldukça mütevazı 
bir sütunun üstünde geçirdikten sonra, İmparator Leon'un onun için diktirdiği ihtişamlı 
bir çifte sütuna taşındı. Aralarına gerilen kalastan köprüyle birinden diğerine geçebiliyor- 
du. Toplam 33 yıl, üç ayı yukarıda geçirdikten sonra, 11 Aralık 493'te öldü. Hayatını yazan 
yazar, bu tek aşağı inişinde, Basiliscus'un hata yapmasını engellediğini ve Ayasofya'da on- 
dan resmen söz aldığını iddia eder, fakat bu daha çok hüsnü kuruntu gibi gelmektedir. 
Suebler Hunların ilerleyişiyle kendi topraklarından (onlarınki Elbe Vadisi'ydi) kaçmak zo- 
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ratıcılardan biriydi. En azından beş kukla imparatoru sırasıyla sahneye çıkardı. Bun- 
lardan biri olan Avitus'u tahttan çekilmeye zorladı (ama Piacenza piskoposu yaptı) ve 
ikisini, Mariorianus ve Anthemius'u, öldürttü. Bunlardan sadece ikisi tahtta kaldı: Li- 
bius Severus ve Olybrius; bu ikincisi Rekimer'in ölümünden iki ay sonra, 472 yılının 
Ekim ayında ödem nedeniyle öldü. Hükümdarsız geçen dört aylık bir süreden sonra, 
Rekimer'in oğlu ve sözde vârisi Gundobad bir başka değersiz kişiyi, Glycerius'u tahta 
çıkardı. Fakat Konstantinopolis'teki Leon onu tanımayı reddedip yerine karısının 
yeğeninin kocası olan lulius Nepos'u atadı. 474'ün başında İtalya'ya ayak basan Ne- 
pos bir güçlükle karşılaşmaksızın rakibini devirdi ve akabinde resmen imparator ilan 
edildi. İnsanlar kaos devri sona erdi diye düşünmüş olabilirler. Rekimer ölmüş, Gun- 
dobad ve Glycerius itibarlarını kaybetmişlerdi; Iulius Nepos Konstantinopolis'teki 
imparatorun onayını almıştı (bu esnada Zenon Leon'un yerine geçmişti, fakat Batı'ya 
karşı politikası değişmemişti) ve belki de Doğu'nun yardımıyla, Roma'nın barbar ma- 
ceracılara karşı üstünlüğünü yeniden kurabilirdi. 

Fakat bu türden umutlar çarçabuk suya düştü. 475 Ağustos'unda, ordunun baş- 
komutanı Orestes yeni imparatora karşı baş kaldırdı. Hayatı tuhaf bir seyir izlemiş- 
ti. Pannonia'da doğmuş, gençliğinde Attila'nın sarayına girmiş, Hun Hakanı'nın özel 
kâtibi olmuş ve Priscus'un elçiliğiyle bağlantılı suikast planının boşa çıkmasında 
önemli bir rol oynamıştı. Attila'nın ölümünden sonra İmparatorluk hizmetine girmiş, 
kısa ömürlü İmparator Anthemius'un muhafız alayının başına geçmişti; Nepos'un 
tahta çıkması ve kendisinin başkumandanlığa terfi ettirilmesiyle Orestes'e Galya'ya 
gitmesi emredildi. Orada senatoca Vizigot Kralı Eurich'e bırakılmış Auvergne'nin dev- 
redilmesi işlemini gerçekleştirecekti. Orestes itaat etmek yerine, imparatoruna karşı 
silah kaldırdı ve ardında ordusu, Roma'ya yürüdü. 

Bu koşullarda, Iulius Nepos'un kaçmaktan başka seçeneği yoktu, önce Ravenna'ya 
daha sonra, Orestes'in peşinden gelmesi üzerine, Adriyatik üzerinden Salona'ya kaçtı. 
Muhtemelen burada selefi Glycerius'la sıkıntı verici bir şekilde karşılaştı ve o meşum 
yıl sona ermeden önce, eş-imparatoru Zenon'un neredeyse eş zamanlı olarak düşman- 
larından kaçmak zorunda kaldığı haberini aldı. Açıkçası Doğu'dan yardım beklemek 
de abesti. Nepos kaderine boyun eğdi ve beklemeye koyuldu. 

Orestes bu arada Roma'ya dönmüştü ve 31 Ekim'de (muhtemelen daha sonra) 
aşağılayıcı bir şekilde Augustulus (Augustusçuk) diye ad takılan oğlu Romulus'u im- 
parator ilan etti. Oğlunun doğum tarihi bilinmiyordu, fakat o sırada daha çocuk bile 
değildi; açıkçası babası iktidar dizginlerini sıkı sıkıya elinde tutmak niyetindeydi. Bü- 
tün bir yıl öyle de yaptı; fakat ondan sonra ordu ona karşı, aynı kendisinin lulius 
Nepos'a karşı ayaklandığı gibi cephe aldı. Bir yüzyıldan uzun zamandır ordu büyük 
oranda barbar paralı askerlerden oluşuyordu; Attila'nın ölümünden sonra bu paralı 
askerlerin kabilelerinden olanlar, denetimsiz ve kontrolsüz, giderek artan sayılarda 
imparatorluk sınırlarına yağmur gibi boşalıyordu. Barbarların imparatorlukta daima 


runda kalmış Germen kabilelerden biriydi. Çoğunluğu Ispanya ve Portekiz'e yerleşmişti. 
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aradığı ve çoğunun da bulduğu şeyi arama sırası onlara gelmişti: Yerleşecekleri bir 
ülke. Orestes'ten, her Romalı toprak sahibinin mülkiyetinin üçte birini Germen bir 
göçmene vermesi yoluyla, İtalya topraklarının üçte birini talep ediyorlardı. 

ilk anda kulağa geldiği kadar fena bir teklif değildi belki de. 418 yılında III. Cons- 
tantius Güneybatı Galya'nın üçte ikisini gönül rızasıyla Vizigotlara devretmişti. Fakat 
o zamanki, ana karanın kalanını korumak için imparatorluğun uzak bir köşesinin 
hibe edilmesiydi; buysa, tam tersine, ülkenin can damarı için boğaza dayanmış kı- 
lıçlarla yapılan bir talepti. Orestes bunun, müzakerelerin önünü açacağına inanmış 
olmalıydı. Öfkeli bir hâlde reddetti. Fakat adamlarının haletiruhiyesini yanlış yo- 
rumlamıştı. Orestes'in kendi sancaktarı, Skirler kabilesinden Odoaker adlı birinin 
öncülüğünde anında ayaklanarak cevap verdiler.8 23 Ağustos 476'da askerleri onu 
kalkanların üstünde havaya kaldırdı ve savaş başladı. Orestes önce Ticinum'a (bugün 
Pavia) kaçtı ve Piskopos Epiphanius'a sığındı. Birkaç gün sonra, Odoaker şehrin altını 
üstüne getirip yağmalarken, o Placentia'ya (Piacenza) sıvıştı. Bu kez kurtuluş yoktu. 
Asilerce yakalanıp öldürüldü. 

O anda Ravenna Sarayı'ndaki yalnız ve korkmuş haldeki zavallı Romulus 
Augustulus'un hayatı için metelik verecek pek az kimse vardı. Fakat Odoaker şeh- 
re varıp da perişan oğlanı huzuruna getirttiğinde yüreği yumuşadı. Romulus çok 
küçüktü, hali içler acısıydı ve rivayetlere göre, çok güzel bir çocuktu. Barbar onu 
kılıçtan geçirmek yerine, sadece tahttan çekilmesini emretti, cömert bir aylık bağ- 
ladı ve huzur içinde yaşaması için Campania'daki akrabalarının yanına gönderdi. 
Bundan sonra, Zenon'un tekrar tahta geçtiğini duyar duymaz (zira Basiliscus'u asla 
tanımamıştı) Konstantinopolis’e elçiler gönderdi. Onu son durum hakkında bilgi- 
lendirmek ve kendisinin hükümdarlık iddiasında bulunmadığının işareti olarak Batı 
İmparatorluğu'nun simgelerini gönderiyordu. Bütün istediği patrikios unvanıydı, bu 
rütbeyle imparatorun namına İtalya'nın yönetimini üstlenmeyi teklif ediyordu. 

Romulus Augustulus'un 4 Eylül 476'da tahttan indirilmesi, genelde Batı Roma 
İmparatorluğu”nun sonu olarak kabul edildi. Buna karşın tarihçiler bizi uzun bir süre 
böyle olmadığına ikna etmeye çalışmışlardır. İmparatorluğun bir ve bölünmez oldu- 
Buna işaret ediyorlardı; ister bir, isterse iki, üç hatta dört augustus yönetmiş olsun, 
bu tamamıyla bir idari kolaylık meselesiydi. Ayrıca, diye devam ederler, Odoaker, 
imparatorun İtalya üzerinde devam eden egemenliğini daima vurgulamıştı. Sadece 
imparatorluğun tek bir hükümdarca yönetildiği günlere bir geri dönüştü bu, tıpkı II. 
Constantius ve daha sonra lulianus'un zamanında olduğu gibi. 

Tüm bunlar tamamıyla doğru. O zamanlar İtalya'daki çoğu kişi, rahat Campania 
villasına yerleşen küçük eski imparatoru seyrederken, Avrupa tarihinin büyük dö- 
nüm noktalarından birini yaşadıklarını öğrenselerdi, kesinlikle çok şaşırırlardı. Çün- 
kü yaklaşık bir yüzyıldır iktidar koltuğunda barbar generalleri görmeye alışmışlardı: 


" Odovakar da denir. Muhtemelen 7. bölüm'de kısaca görünen Attila'nın elçisiyle aynı kisi, 


Edeko'nun oğluydu. Skirler bu hikâyede çok az önemi olan bir diğer Germen kabilesiydi. 
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Frank Arbogast, ardından Vandal Stilicho, sonra Aetius (Romalıydı, ama baba tarafın- 
dan kesin olarak Germen kökenliydi) ve Sueb Rekimer. Öyleyse, diye sorabilirlerdi, 
Skirli Odoakerin bunlardan ne farkı var? 

Tek bir nedene dayansa da bir farkı vardı. Bir Batı Roma imparatorunu tanımayı 
reddetmişti. Geçmişte bu imparatorların kukladan farkları yoktu, yine de augustus 
unvanını taşıyorlardı. Böylelikle imparatorluk otoritesinin hem simgesi hem de da- 
imi hatırlatıcısıydılar. Onlarsız, otorite çok geçmeden unutuldu. Odoaker patrikios 
rütbesini istemişti; fakat kullanmayı yeğlediği unvan rex (kral) idi. Altmış yıldan kısa 
sürede, İtalya lustinianos'un tamamıyla yeniden fethetmesini gerektirecek kadar fazla 
kayıp vermişti. Batı Roma İmparatorluğu'nda yeni bir imparator ortaya çıkana değin, 
aradan iki yüzyıl geçmesi gerekecekti; bu vaki olduğunda, başkentini İtalya'da değil 
Almanya'da kurdu ve bir eş-imparatordan ziyade rakipti ve Romalı değil bir Frank'tı. 

Odoaker'in kararının ikinci, eşit derecede önemli bir sonucu daha vardı. İtalya'da 
imparatorluk temsilcisinin yokluğu, eski başkentte siyasi bir boşluk yaratmıştı. İç- 
güdüsel olarak, itibar sahibi ve barbar maceracıların en iyimser rüyalarının ötesinde 
bir süreklilik umudu verebilecek, bir diğer baba figürü arıyorlardı. Bu role Roma 
piskoposunu uygun buldular; o sırada zaten Hıristiyanlığın başıydı. Maddi ve manevi 
her türden yetkiyle donatıldı ve çevresinde, eskiden imparatorlara has olan ihtişam ve 
yarı mistik bir atmosfer yaratıldı. Böylelikle, Orta Çağ papalığı başlamış oldu. 


Büyük ihtimalle, İmparator Zenon Batı Roma'da meydana gelen son olayları de- 
gerlendirmekte tebaasının büyük çoğunluğundan daha kavrayışlı değildi. Hepsinden 
öte, kendi atadığı eş Augustus lulius Nepos'un tahttan indirilmesini kabul etmek gibi 
bir niyeti yoktu. Konstantinopolis'e dönüşünden kısa bir süre sonra Dalmatia'daki 
Nepos'tan bir mektup almıştı; sürgünü sona erdiği için kutluyor ve kendisinin de 
mevkisine geri dönebilmesi için yardımını istiyordu. Bu ricanın Zenon'un bundan 
kısa bir süre sonra Odoaker'in elçilerini kabulüne tamamıyla damgasını vurduğu mu- 
hakkak. Onlara, Batı Roma imparatorunun Nepos olduğunu söyledi. Bundan dolayı, 
efendilerinin patrikios olma talebi ona yöneltilmeliydi. Bu koşullar altında verilecek 
en uygun cevaptı kuşkusuz; fakat Zenon'un, elçilerin Odoaker'e götürmeleri için ha- 
zırladığı mektupla etkinliği biraz bozulmuş olsa gerek, çünkü Odoaker'e halihazırda 
patrikios diye hitap etmişti. Kalem sürçmesi mi, yoksa ince diplomasi mi? Bunu asla 
bilemeyeceğiz. 

Her halükârda, iç işlerinin aciliyeti baskın çıkmış gibi görünmektedir. Basiliscus'un 
tasfiyesi hükümetin iç uyumunu yeniden sağlamaya yetmemişti. Zenon'un eski kuş- 
kulan Harmatius'a odaklanmıştı; küstahlığı ve kendini beğenmişliği öyle had bir saf- 
haya ulaşmıştı ki, aklından zoru olduğundan korkuyorlardı. Kendini praefectus pra- 
etorio, oğlunu da caesar mertebesine yükseltmekle hem amcasına hem de metresine 
tereddütsüz ihanet etmişti. Öyleyse, özellikle genç caesar büyüdükten sonra, niye im- 
paratoruna sadık kalsındı ki? Vakanüvisler Zenon'un vicdanına karşı verdiği mücade- 
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lenin altını çizerler, fakat sonuç önceden belliydi: Harmatius ortadan kaldırılmalıydı. 
Sayısız düşmanının arasından gönüllü bir suikastçı bulundu ve eylem çabucak yerine 
getirildi. Ölünün (büyük amcası Basiliscus'un adını taşıyan) oğluna karşı imparator 
daha merhametliydi. Sadece rütbe ve unvanı alındı ve kilise hizmetine girmeye mec- 
bur edildi. Birkaç yıl sonra Blakhernai Sarayı'nın şapelinde lector olarak ortaya çıktı ve 
hayatını Kyzikos piskoposu olarak noktaladı. Bir bakıma, imparatorluk sorumluluk- 
larından kurtulduğu için rahatlamış olduğu düşünülebilir; hakikaten öyleyse, bundan 
dolayı kimse onu suçlayamaz. 

Yıllar ilerledikçe, Zenon da sık sık sorumluluktan kurtulmayı dilemiş olsa gerektir. 
479 yılında, yeniden iktidara gelişinden sadece iki yıl sonra, tekrar bir ayaklanmayla 
yüz yüze geldi. Bu kez kışkırtan imparatorluk adaşının torunu Marcianus'du; Batı 
Roma İmparatoru Anthemius'un oğlu ve Büyük Leon'un kızı Leontia'nın (Aspar'ın 
düşüşünden sonra Patricius'la nişanı doğal olarak bozulmuştu) kocasıydı. Muhteme- 
len bu ayaklanmanın çıkış nedeni bir dereceye kadar kayınvalidesi Verina'ya yapılan 
muameleydi; Verina, Illus'a yapılan suikast planında parmağı olduğu için hapsedil- 
mişti. Bununla birlikte Marcianus'un gerekçesi, erguvanda doğan kendi karısının, 
Zenon'un karısı olan, önceki iktidarda doğmuş ablası Ariadne'den daha yüksek mer- 
tebede olmasıydı. Marcianus ve yandaşları saraya saldırdılar. Isauria taburlarından bir 
bölüğü gecenin bir yarısı Boğaz'ı geçirip getirmiş olan Illus'un, isyancıları şaşırtan hız- 
h müdahalesi olmasaydı, muhtemelen imparatoru ikinci kez devirmeyi başaracaklar- 
dı. Önderleri Kapadokya'daki Caesarea'ya (Kayseri) manastır sürgününe gönderildi; 
kaçtı, bir darbe daha yapmaya çalıştı, fakat yine başarısız oldu. Bu durumda dahi (im- 
paratorluk kanından gelmesi hasebiyle belki) Zenon merhamet gösterdi. Marcianus'a 
papazlık rütbesi verildi, karısı Leontia Akoimetai”” Manastırı'na girdi ve ikisinden de 
bir daha haber alınamadı. 

Marcianus'un iki başkaldırısı (ikisi de kuşkusuz tehlikeliydi ve genel hoşnutsuzlu- 
gun belirtileriydi) çabucak bastırılmıştı. Daha ciddi ve daha uzun süreli olan 483'de 
patlak verdi; başrolünde Illus'un kendisi oynuyordu. Büyük bir. tahriğe kapılmış ol- 
duğunu söylemek lazım. Altı yıl önce, Zenon iktidara döndükten kısa bir süre son- 
ra, imparatorluk kölelerinden biri elinde çekili kılıcıyla saklanmış, onu bekler hâlde 
bulunmuştu. Bunun için kimsenin doğrudan suçlamadığı imparator, köleyi anında 
cezalandırması için kastettiği kurbanına teslim etti; fakat kaçınılmaz olarak kuşku- 
lanılmıştı. 478'de saray muhafızları bir diğer sözde suikastçı yakaladılar; bu kez bir 
Alan'dı ve Praefectus Epinikos ve İmparatoriçe Verina'nın talimatlarıyla hareket ettiği- 
ni itiraf etmişti. Konstantinopolis'te kalırsa hayatının tehlikede olduğunu anlayan Illus 


* Akoimétai, yani Uykusuzlar, yaklaşık 400 yılında Aleksandros adlı bir başkeşiş tarafından 
kuruldu. Kuralları mutlak yoksulluğu, el emeğini yasaklamayı ve dönüşümlü korolarla 
mutat dua ve tapınmayı şart koşuyordu. Kısa zamanda güçlendiler ve (imparatorluğun 
gidişatını onaylamadıklarını yüksek sesle dile getirme alışkanlıkları yüzünden) hükümetle 
araları açıldı. Nestorius onları Konstantinopolis'ten çıkardı, fakat çok geçmeden Boğaz'ın 
Asya yakasında yeniden erkek ve kadın cemaatleri kurdular. 
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kardeşinin ölümünü mazeret göstererek, bir süreliğine kendi yurdu Isauria'ya çekildi. 
Fakat 479 yılının Eylül ayında meydana gelen şiddetli bir deprem şehir duvarlarını 
sarsınca, Gotların saldırmak için bunu fırsat bileceklerinden korkan Zenon onu baş- 
kente çağırdı. Karşılamak için bizzat Khalkedon'a kadar at sürdü, fakat general, Veri- 
na ona teslim edilmedikçe şehre girmeyi kesin olarak reddetti. Zenon kayınvalidesine 
karşı hiç muhabbet duymadigindan, istenileni memnuniyetle yerine getirdi. Böylece 
eski imparatorun dul eşi önce Tarsusa gönderildi ve rahibe olmak zorunda bırakıldı, 
ardından Isauria'da bir kaleye kapatıldı. 

Bundan sonra, ortalık bir süreliğine duruldu ve Illus, normalde büyük bir lütuf 
işareti olan magister officiorum makamına atandı. Fakat 482 yılında bir gün, locasına 
gitmek üzere hipodromdaki merdivenleri tırmanırken, imparatorluk muhafız kıtasın- 
dan birinin ani saldırısına uğradı. Silahtarı darbenin yönünü saptırmayı becerdi; fakat 
vuruş başına isabet etmezken, sağ kulağını doğradı. Bu nedenle Illus hayatının geri 
kalanında bir takke giymek zorunda kaldı. Bu kez suça tahrik eden kişiyi hâl etmek 
daha zordu. Zira bu kişi annesine (muhtemelen kız kardeşine de) yaptıklarından do- 
layı Illus'tan intikam almak isteyen İmparatoriçe Ariadne'den başkası değildi. 

Bundan sonra ne olduğu belirsizdir. Çünkü Illus'un ayaklanma hikâyesinin ta- 
mamı öyle parça parça (ve çoğunlukla kendiyle çelişen) kanıtlara dayanıyor ki, sık 
sık spekülasyonlar ve tahminlere başvurmamız gerekiyor. Magister officiorum bir kez 
daha ihtiyat kabilinden Anadolu'ya çekilmiş gibi görünür. Ayrılışından hemen son- 
ra, Suriye'de Leontios adlı birinin eski pagan dinini getirmek için son bir gayretle 
sahneye koyduğu bir isyan baş gösterdi. Illus'un ardından acilen, doğu ordusu ku- 
mandanlığını üstlenmesi ve imparatorlukta dirliği tekrar sağlaması emriyle ulaklar 
gönderildi. Hükümdarının gözünde kendini tekrar kanıtlaması için çıkan bu fırsattan 
dolayı herhalde minnettar olan Illus, acele Suriye'ye hareket etti. Vardığında yerel 
kumandanın, imparatorun kifayetsiz ve uçarı kardeşi Longinus'tan başkası olmadığını 
gördü; Longinus işine karışılması olarak addettiği bu harekete fena hâlde içerlemişti. 
Şiddetli bir kavga çıktı, sonuçta Illus, Longinus'u tutuklayıp hapsetti. 

Böyle güçlü ve nüfuzlu biriyle rekabete girmek her halükârda aşırı riskli bir işti. 
Fakat haberler Konstantinopolis'e ulaştığı zaman, imparator daha da yanlış bir tepki 
gösterdi. Kardeşinin derhal salıverilmesi için bir emir çıkarıp Illus'u halk düşmanlı- 
gıyla suçladı ve bütün mal ve mülküne el konulup satılmasını buyurdu. Böyle yap- 
makla onu fiilen karşı tarafa sürmüş oldu. Illus'un şimdi isyancıyla ortak amacı ol- 
muştu ve böylece ikisi birlik olup ihtiyar İmparatoriçe Verina'yı kurtardılar. Verina 
Tarsus'ta Leontios'a taç giydirmekten ve Antiokheia yolculuğunda ona eşlik etmekten 
ziyadesiyle memnundu. 27 Haziran 484'de Leontios burada rakip bir saray kurdu. 

Leontios ve Illus şimdilik bulundukları yerde kalmaktan memnun görünüyorlar- 
dı; Konstantinopolis üstüne yürüme zahmetine tabii ki girmediler. Bu Zenon'a yeni 
müttefikler bulmak için bol zaman verdi. Bunların arasında Ostrogot prensi olan 
Theoderich adlı genç bir barbar da vardı; geçen on yılda Bizans'ın etine batmış bir 
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diken olmuştu, fakat şimdi kendi tebaasından oluşan bir ordunun başında imparato- 
run namına isyancılara karşı savaşmayı kabul etti. Böylece isyancılar çok geçmeden 
Antiokheia'dan çıkarıldılar ve Isauria içlerine sürüldüler; liderleri Papirios adlı kaleye 
sığındı. Verina burada öldü ve yasını tutan olmadı. Burada (daima bir âlim ve entelek- 
tüel olmuş Illus'un sofist ve yeni Platoncu dostu Mısırlı Pamprepios'la felsefi çalışma- 
lar yapmakla geçirdiği) dört yıllık kuşatmadan sonra ona ve Leontios'a baldızı burada 
ihanet etti. 488'de hileyle (herhalde var olamayan bir bağışlama sözüyle) kaleye giriş 
izni almış ve kapıları kuşatmacılara açmıştı. O kadar uzun süren direnmeden sonra, 
savunmacılar merhamet bekleyemezlerdi. Başları kesilip Konstantinopolis'e gönderil- 
di. İsyan sona ermişti. 

Illus ve arkadaşlarının tahkimli Isauria mevzisine çekilmesinden kısmen sorum- 
lu olan Ostrogot Theoderich, bunun ardından gelen kuşatmaya katılmadı. Yapacak 
daha mühim işleri vardı. Yaklaşık 454 yılında Ostrogot reisi Theodemir'in oğlu olarak 
doğmuş, çocukluğunun on yılını rehin olarak Konstantinopolis'te geçirmişti. Bu za- 
man zarfında hiçbir eğitim almamış olmasına rağmen (bütün ömrü boyunca imzasını 
altından bir şablon marifetiyle attığı söylenir) Bizans anlayışı ve hayat görüşlerine 
dair sezgisi gelişmişti. 471 yılında babasının ölümü üzerine Doğu Gotlarının baş re- 
isliğine geçtiğinde bu çok işine yaradı. Fakat yalnız değildi. Bir diğer Theoderich, 
Triarius'un Strabo (Şaşı) lakaplı oğlu, ona muhalif olmaya kararlıydı. Fakat ikisi ve 
bu ikisiyle Konstantinopolis'teki imparator arasındaki kaleydoskopvarimsi ilişkilerin 
hikâyesi bizim hikâyemiz için fazla uzun ve karmaşıktır. Her halükârda Triarius'un 
oğlu 481'de öldü ve isim karışıklığı bir son buldu. 

Theoderich'in gençliğinde başlıca hedefi, kendinden önceki barbarliderlerin çoğu 
gibi, halkı için bir yurt bulup, ele geçirmekti. Bu amaç uğruna neredeyse yirmi yılı, 
bazen imparatorun yanında bazen de karşısında, karşılıklı olarak tartışma, pazarlık, 
kandırmaca ve tehditle, savaşarak geçirdi. Zenon'a, Basiliscus ve Illus'un onun devrin- 
de çıkardığı isyanlarda yardım etti; önce patrikios, ardından magister militum oldu ve 
484 yılında konsüllüğe bile yükseldi. Öte yandan 479 yılında Makedonya'da öfkeden 
gözü dönmüş bir halde taş üstünde taş bırakmadığını, 482'de Thessalia'yı harabeye 
çevirdiğini ve 487'de Konstantinopolis'e yürüdüğünü görürüz. Dostluk ve düşmanlık 
arasındaki bu daimi bocalayış, uzun vadede her iki tarafa da fayda sağlamadı. Hem 
Doğu hem de Batı Avrupa'nın tüm geleceğini etkileyecek (böyle olacağı o zaman iki- 
sinin de aklından geçmemiş olsa da) bir karar alındığı zaman Zenon da Theoderich 
de derin bir nefes almış olsalar gerek. Fikrin ikisinden hangisine ait olduğunu asla 
bilemeyeceğiz. lordanes, kuşkusuz Theoderich'in başbakanı Cassiodorus'tan alıntıla- 
maktadır, bunu Ostrogot tarafına isnat eder. Procopius aynı kararlılıkla fikrin impa- 
ratordan çıktığına inanır. Kesin olarak söyleyebileceğimiz tek şey, 487'de ya da 488 
yılının başında, Theoderich'in tüm halkını İtalya'ya götürmesi ve Odoaker'i devirip 
ülkeyi imparatorluk egemenliği altında Ostrogot kralı olarak yönetmesi konusunda 
aralarında anlaştıklarıdır. 
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Bu planın yararları iki taraf için de açıktı: Theoderich hayatının düşünü gerçekleş- 
tiriyordu; kendisi ve halkı için zengin ve verimli bir ülke... Zenon için ise Gotlardan 
ilk ve son kez olarak kurtulma umuduydu. İkisi birbirlerinden en ufak bir pişmanlık 
duymadan ayrılmış olsalar gerekti ve 488'in başında büyük bir göç yaşandı. Erkekler, 
kadınlar, çoluk çocuk, atları ve yük hayvanları, sığırları ve koyunlarıyla daha yeşil ve 
daha barışçıl meralar arayarak, Orta Avrupa'nın ovalarından ağır ağır geçtiler. 

Fakat bunlar şiddetli mücadeleler verilmeksizin kazanılmadı. Odoaker tam beş yıl 
direndi, hatta 490'da düşmanını Pavia'da kuşattı ve neredeyse yok ediyordu; Theo- 
derich Vizigot takviye kuvvetlerinin zamanında varmasıyla kurtuldu. Birkaç ay sonra 
durumu kendi lehine çevirdi, Odoaker'i Ravenna duvarları içinde ablukaya aldı ve 
yerel piskoposun bir ateşkes yapılmasını sağladığı, 493 yılının Şubat ayına kadar da 
orada tuttu. Bu zaman zarfında (onun da Odoaker gibi Ariusçu olmasına rağmen) bü- 
yük ölçüde kilisenin Theoderich'e verdiği tam destek sayesinde İtalya'nın fethi fiilen 
tamamlanmıştı. Fatihin fazlasıyla cömert görünen koşulları kabul etmesi çoğu kişiyi 
şaşırtmış olsa gerektir. Buna göre İtalya'yı Odoakerle birlikte yöneteceklerdi ve Ra- 
venna'daki sarayı paylaşacaklardı. 

Bu görünüşteki cömertliğin nedeni çok geçmeden anlaşıldı. Theoderich'in anlaş- 
maya uymak gibi bir niyeti yoktu, sadece rakibini, güvende olduğu gibi yanlış bir 
hisle, uyuşturmayı amaçlamıştı. 15 Mart'ta, Ravenna'ya resmen girişinden sadece on 
gün sonra, Odoaker'i, kardeşini, oğlunu ve önde gelen yöneticilerini sarayın kendi 
kanadında verdiği bir ziyafete davet etti. Skir başköşedeki yerini alınca, Theoderich 
öne çıktı ve tek bir kılıç darbesiyle Odoaker'i ikiye böldü. Darbenin şiddeti ve etkisi 
kendisini bile şaşırtmıştı: “Sefilin vücudunda hiç kemik yokmuş.” dedi gülerek. 

Odoaker'in beraberinde olanlar, çevrelerini saran muhafızlarca oracıkta halledil- 
diler; saray bahçesinden kaçmaya kalkışan kardeşi ise oklarla vuruldu. Karısı Sunigil- 
da hapsedildi ve orada açlıktan öldü. Theoderich'e rehine olarak verilmiş oğlu Thela- 
ne önce Gallia'ya gönderilmişti, fakat daha sonra kralın emriyle öldürüldü. Kısacası, 
Skir soyu ortadan kaldırıldı ve emeline nihayet ulaşmış olan Ostrogot Theoderich, 
ırkının geleneksel giysisi olan deri ve kürkleri bir kenara bırakıp (Odoaker'in asla 
yapmadığı şekilde) imparatorluk erguvanlarına büründü ve İtalya'yı yönetmeye ko- 
yuldu. Sarayının bütün şatafatına ve törenlerine rağmen, Zenon'la yaptığı anlaşmayı 
unutmadı. Ostrogotların kralı olarak hükmederken, imparatorluk sözkonusu oldu- 
ğunda sadece bir patrikios ve magister militum, en değersiz tebaasınınki gibi imparato- 
ra sadakat borcu olan bir vasaldı. Çıkardığı yasalar, imparatorun yetkisinde olan leges 
değil, edicta'ydı ve sikkelerinde kendi monogramı bulunmakla birlikte, üzerlerindeki 
tek portre imparatorunkiydi. Theoderich'in bu düzenlemeye bir itirazının olmadığını 
söylemeye gerek yok. İtalya'daki Romalı vatandaşlar (sayıları Gotlardan kat be kat 
fazlaydı) onlara yabancı bir zalim gibi gelecek birindense imparatorun bir naibin- 
ce yönetilmekten oldukça memnundular. Onları karşısına almayı hayatta istemezdi; 
mülklerine dokunulmaksızın daima alıştıkları gibi yaşamalarına izin verdi. Tek istis- 
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na, askeri hizmetten men edilmiş olmalarıydı. Buna mukabelen devlet hizmeti sadece 
onlara ayrılmıştı. 

Theoderich'in saltanatı ihanet ve kan dökmeyle başladı; 524 yılında filozof 
Boethius'un*' hapsedilmesi ve zalim bir şekilde öldürülmesiyle (boğazına takılan hal- 
kanın vidasının sıkılması suretiyle yavaş yavaş öldürüldü) kapanışı da gölgelenmiş 
oldu. Bu olay Theoderich'in anısı üstünde çıkmayan bir leke bıraktı; bununla birlikte, 
sonradan pişman olduğu ve ölümüne kadar yaptığından üzüntü duyduğu eklenmeli. 
Bu istisnalar dışında, tahtta oturduğu 33 yıl refah ve barış içinde geçti. Yaptırmış ol- 
duğu olağanüstü mozole (Ravenna'nın kuzey doğusunda hâlâ görülebilir) yarı klasik, 
yarı barbar mimari gücüyle,8 iki kültür arasında köprü gibi duran ve kendi hal- 
kıyla Romalı yurttaşlar arasındaki uyumu geliştirmek için hiçbir fırsatı kaçırmayan 
Theoderich'i kusursuz bir şekilde simgeler. Batı Roma İmparatorluğu'nun kalıntıları 
üstüne tahtını kurmuş başka hiçbir Germen kralı, onun devlet adamlığı ve siyasi viz- 
yonunun bir kırıntısına sahip değildi. 30 Ağustos 526'da öldüğünde, İtalya erken 
Orta Çağı'nın en büyük hükümdarını kaybetmişti. Charlemagne'in devrine kadar bir 
benzeri daha gelmedi. 


"7  Boethius'un tek suçu, yanlış yere vatana ihanetle suçlanan arkadaşı eski Konsül Albinus'u 


hararetle savunmuş olmasıydı. Bunun sonucunda kendisi ve kayınpederi Symmachus da 
aynı şekilde suçlandılar. Hapisteyken yazdığı Philosophiae Consolatio (Felsefenin Tesellisi) 
izleyen yüzyıllarda kitlelerin büyük beğenisini kazandı ve Arıglosakson diline Büyük Alfred 
tarafından çevrildi. 

* Çatısını oluşturan 200 tonluk muazzam yekpare taşın dikilişi, ortaçağın en şaşırtıcı mühen- 
dislik başarıları arasında sayılır. 
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9 
Iustinianos'un Yükselisi 
[493-532] 


Tanrı'nın bize ilahi salahatiyle emanet ettiği imparatorluğumuza hükmederken, sa- 
vaşın zaferlerini de biliriz, barışın süslerini de. Biz hükümetin çatısını taşırız ve kadir-i 
mutlak Tanrı'nın bize verdiği desteğin tefekkürüyle yüreklerimizi öyle yükseltiriz ki, 
ne kendi kollarımıza, ne askerlerimizinkine, ne savaştaki önderlerimize ne de kendi 
hünerimize değil, tüm evrenin öğelerinin çıktığı ve dünyaya dağıtıldığı Yüce Teslis'in 
ilahi takdirine bağlarız umutlarımızı. 

lustinianos, Digesta Önsözünden 


491yılının baharında, Ostrogot Theoderich Skir Odoaker'i ablukaya almakla meş- 
gulken, Konstantinopolis'te İmparator Zenon öldü. Saltanaunin son üç yılı, en azin- 
dan devlet güvenliği açısından en iyi yıllar olmuştu. Illus ve arkadaşlarının ayaklan- 
ması sona ermiş ve elebaşları ortadan kaldırılmıştı ve daha da önemlisi, imparatorluk 
(ya da en azından hâlâ başkentten kontrol edilen parçası) Theoderich'in ayrılışıyla 
nihayet Gotlardan kurtulmuştu. Zenon'un çözemediği tek büyük sorun dini olandı: 
Khalkedon kararlarına rağmen, Monofizit sapkınlığı, özellikle de tehlikeli biçimde 
memnuniyetsiz doğu eyaletlerinde yayılmayı sürdürüyordu. 482 yılında imparatorun 
Patrik Akakios'la birlikte yaptığı, Henoticon diye bilinen tamim aracılığıyla bu açığı 
kapama girişimi olağanüstü bir başarısızlığa uğradı. Tamimde, İsa'nın hem Tanrı hem 
insan olduğu öne sürülüyor ve hassas “doğa” sözcüğünden imtina edilirken, farklılık- 
ların üstü örtülmeye çalışılıyordu. Ve bu türden bütün uzlaşmalarda olduğu gibi, her 
iki tarafta da iflah olmaz bir düşmanlık yarattı. Küplere binenlerin başında Roma'da- 
ki Papa Simplicius ve агаш Ш. Felix geliyordu; İskenderiye patrikliğine Zenon ve 
Akakios'un desteğiyle Kekeme Paulos'un atanması bu ikisini hepten zıvanadan çıkart- 
tı; zira söylemleri, anlaşılabildiği takdirde, şiddetli bir Monofizit karakter taşımaktay- 
dı. 484 yılında Roma'da toplanan bir kilise meclisinde, Papa Felix, Konstantinopolis 
piskoposunu® aforoz etmeye kadar vardırdı işi. Fakat bunu resmen bildirecek ce- 
sarete sahip bir Ortodoks din adamı bulunamadığından, karar bir parça parşömen 
üstüne yazıldı ve Ayasofya'daki bir ayin sırasında, Akakios'un o tarafa bakmadığı bir 
sırada, cüppesinin arkasına iliştiriverildi. Patrik kâğıdı görmekte gecikmedi ve o da 
derhal Ш. Felix” aforoz etti; böyle yapmakla sadece Konstantinopolis piskoposluğunu 
Roma'ninkiyle aynı hiyerarşik seviyeye getirmekle kalmıyor, aynı zamanda iki kilise 


89 Felix (bildiğimiz kadarıyla) seçilmesini imparatora resmen bildirmiş ilk papa olduğundan 
biraz ironik bir durum. 
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arasında, son yirmi beş yıldır süregelen açık hizipleşmeyi de teyit etmiş oluyordu. 

On yılın sonuna doğru İmparator hem fiziksel hem de zihinsel olarak daha da 
kötüledi. Oğlu (onun adı da Zenon'du) erken yaşta kötü arkadaşlar edindi ve çok 
geçmeden öldü; eşcinsel ilişkilerinde ifrata kaçmaktan ve zührevi hastalıklardan tü- 
kenmiş olduğu söylendi. Bundan dolayı beklenen ardıl, imparatorun serseri kardeşi 
Longinus'tu, düşmanı Illus'un yıldızı düşerken onunki durmaksızın yükseliyordu. 
İkinci kez konsüllüğe atandığı yıl olan 490'a kadar hükümetin idaresi fiilen ondaydı. 
Buna rağmen Zenon meşhur bir kâhinin kehanetlerini takıntı haline getirmişti; bu 
kâhin ona yerini Longinus'un değil, fakat “silentiarius olarak hizmet eden birinin” ala- 
cağını söylemişti. Silentiarius'lar seçkin görevlilerden meydana gelen bir teşkilattı ve 
imparatorun kişisel maiyetini oluşturuyorlardı. İsimleri, imparatorun özel dairesinin 
dışını gözetlemek ve dinlenme esnasında rahatsız edilmesine mani olma görevlerin- 
den geliyordu; bununla birlikte, esasen bu işlevin ifade ettiğinden çok daha saygın- 
dılar. Çok kültürlü ve iyi eğitimliydiler, mevkileri senatörlerle aynıydı ve saray tarihi 
yazımı da dahil, önemli ve gizli işlerde hizmet veriyorlardı. Sayıları otuza sabitlenmiş- 
ti, fakat Zenon'un bunamış zihnine göre kehanet sadece birini kastediyor olabilirdi: 
Yani şimdi büyük bir devlet adamı ve patrikios olmuş, teşkilatın Pelagios adındaki 
eski bir üyesini. Zavallı adama savunmasını hazırlaması fırsatı dahi verilmedi. Malına 
mülküne hiçbir protokol olmaksızın el kondu; tutuklandı, bundan kısa bir süre sonra 
da boğazlanarak öldürüldü. 

Pelagios çok sevilen ve herkesçe saygı duyulan birisiydi; Zenon öyle değildi. Genç- 
liğinde atlet olarak ün yapmıştı (Anonymus Valesii, ayağına çabukluğunu oldukça 
şaşırtıcı bir biçimde doğuştan diz kapaksız olmasına yorar) fakat tüm diğer alanlarda 
bir fiyaskoydu. Onun devrinde neredeyse sürekli isyan çıkmasında tek suçlu o de- 
gildiyse bile, kaçınılmaz olarak hepsi de onun yeteneksizliğinin bir yansıması olarak 
görüldü ve Batı Roma İmparatorluğu'nun kaybı (pek hak etmemiş olsa da) namına 
silinmez bir leke daha bıraktı. Pelagios'u manasız bir şekilde öldürtmesiyle, Zenon 
tebaasının ona duyduğu azıcık sevgiyi de kurban etmiş oldu ve 9 Nisan 491'de bir 
sara nöbetine tutulup öldüğü zaman, yas tutan olmadı. Kalabalıkların dul Ariadne'yi 
şöyle karşıladığı anlatılır, “İmparatorluğa Ortodoks bir imparator ver! İmparatorluğa 
Romalı bir imparator ver!” Bunun anlamı açıktı: Ne sapkın, ne de Isaurialı istenmi- 
yordu. Longinus atlanmış ve kâhinin söylediği doğru çıkmıştı: Ariadne'nin seçimi bir 
diğer eski silentiarius olan Flavius Anastasius'tan yana oldu. Büyük ölçüde Ariadne'nin 
etkisi sayesinde altı hafta sonra evlendiler. Anastasius Dyrrakhionluydu” ve altmış- 
larının başındaydı. Gözlerinden birisi mavi, diğeri siyahtı ve söylendiğine göre, bu 
özelliği ne son derece yakışıklı dış görünüşüne ne de doğruluk ve dürüstlük ününe 
halel getiriyordu. “Hükmet, Anastasius!” diye bağırıyordu halk, 11 Nisan'da ilk kez 
imparatorluk erguvanları içinde huzurlarına çıktığında. “Yaşadığın gibi hükmet!” 


* Daha sonra Durazzo diye bilindi, şimdi Arnavutluk Limanı Durres, Dyrrakhion, Via 
Egnatia'nın batı ucunu gösterir. 
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Anastasius da öyle yaptı; eğer tebaası yeni imparatorlarının idaresi altındaki ha- 
yatın ilk yıllarını sıkıcı bulmuşlarsa, kendi suçlarıydı. Zeki ve çok kültürlüydü, se- 
leflerinin çoğunu niteleyen zülüm taşkınlıklarına ve önüne geçilemeyen ani öfke nö- 
betlerine teslim olmuyordu. Başlıca kusuru neredeyse marazi olan pintiliğiydi; katı 
kuralcı damarıyla birleştiğinde, Konstantinopolis'i sakinleri için hiç olmadığı kadar 
sönük bir yer haline getiren bir zaaf. Vahşi hayvanlarla yapılan yarışmalar tüm im- 
paratorlukta yasaklanmıştı ve genel ahlâk düzenlemeleri öyle katılaştı ki, dizginlene- 
meyen azgınlıklara yol açtıkları gerekçesiyle (ki durum çoğunlukla böyleydi) yurttaş- 
ların gece eğlenceleri yapmaları yasaklandı. Aynı zamanda imparator, gereksiz kamu 
harcamalarına karşı bir seferberlik başlattı; yirmi yedi yıllık yönetiminin sonunda 
imparatorluk hazinesine yüz elli bin kilo altın daha katmıştı.” Tüm imparatorluk 
vergilerinin en benimsenmeyeni, özellikle de yoksullara ağır bir yük olan gelir vergisi 
“khrysargron”u kaldırdığı bilinince, olağanüstü bir başarıdır. 

Din politikasında, Anastasius daha az başarı kaydetti. Zamanının ölçütlerine göre 
bile dindar bir Hıristiyan sofusu olarak, önceki iktidar boyunca Ayasofya'da düzenli 
dini seminerler vermek ve başkentteki kiliselerde vaaz etmek alışkanlığı edinmişti; 
hâlbuki rahip sınıfından olmadığı için bunu yapma izni yoktu. Hatta bir keresinde 
Antiokheia'nın boş piskoposluk makamı için hazırlanan üç adaylık listede yer almıştı. 
Buna karşın sonrasında giderek Monofizitlige kaydı, öyle ki Patrik Euphemios onu 
kürsüye çıkmaktan men etmek ve tahta çıkışından sonra, yazılı bir Ortodoksluk ikra- 
rını imzalamadan taç giyrnesini reddetmek mecburiyetinde kaldı. 

Anastasius tereddütsüz imzaladı. Hiç sinik biri değildi; o sırada, doğru ya da yanlış 
olarak, Khalkedon tarafında durduğundan emin gibi görünür. Fakat buna o kadar 
ikna olmayanlar vardı ve bu hareketini kendi çıkarlarını düşünmesine ve ilkelerini 
siyasi menfaat sunağında kurban etmeye hazır oluşuna yormakta gecikmediler. Mo- 
nofizit eğilimi olduğuna dair en ufak bir işaret dahi verecek olsa abartıp ona karşı 
kusursuz bir silah olarak kullanma konusunda da bu türden kişilere güvenilebilirdi. 
Aslında bunlar Isauria hizbini temsil ediyorlardı ve Zenon'un hoşnutsuz kardeşi Lon- 
ginus tarafından yönetiliyorlardı. Longinus kendi hakkı olduğuna inandığı bir tahtı 
işgal eden Anastasius'u asla affetmemişti. Çok geçmeden etrafına belalı ve serseriler- 
den oluşan nahoş bir güruh topladı, fakat hemen hepsi Isaurialı olduğundan sokak 
kavgaları baş gösterdi. Bunların peşinden çıkan yangınlarda şehrin en güzel binaları- 
nın çoğu, hipodromun büyük kısmı da dahil olmak üzere, harap oldu. 

İmparator mücadeleden geri durmadı 492'de Longinus tutuklandı ve 
İskenderiye'ye sürülerek, zorla ruhban sınıfına sokuldu; fakat şehirdeki çekişme de- 


91 Böyle bir miktarın bugünkü karşılığını tam olarak hesaplamak mümkün değildir. Fakat 


Procopius'un verdiği bu rakam (Anekdote, xix, 7) ilginç bir şekilde, 1. Leon'un 468'deki 
talihsiz Afrika seferinin tutarı olarak bahsettiği 70.000 kilo altınla mukayese edilir. 
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vam etti ve çok geçmeden tam bir iç savaşa sürüklendi. Ertesi yıl daha büyük karışık- 
lıklar çıktı. İmparatorun heykelleri devrilip sokaklarda sürüklendi; büyük güçlüklerle 
düzen yeniden sağlanabildi. Bundan sonra çıkarılan bir hükümle, bütün Isauriahlar 
başkentten sürüldü, Zenon'un ihtiyar annesi Lali ve tüm ailesi de bunların içindeydi. 
Tüm mal ve mülklerine (Zenon'un hükümet cübbelerine bile) el konulup, hepsi satıl- 
dı. Şimdi başkent nihayet sessizdi; fakat Anadolu'da savaş üç yıldan fazla devam etti 
ve barış ancak 496'da geri geldi. 

Fakat katlanılmaz da olsalar, Isaurialılar Konstantinopolis'teki sürekli kargaşanın 
tek sorumlusu olarak gösterilemezler. Katkıda bulunan bir diğer ana neden, nüfusun 
Maviler ve Yeşiller olarak iki rakip gruba bölünmesiydi. İsimleri esas olarak hipod- 
romdaki başlıca iki yarış arabası takımının renklerinden geliyordu;” fakat fraksiyon- 
lar arenanın dar sınırlarından dışarı taşalı çok olmuştu. Liderleri hükümetçe atanıyor 
ve koruma ve savunma duvarlarının bakımı dahil, önemli kamusal sorumluluklar 
veriliyordu. Dolayısıyla, sadece başkentte değil imparatorluğun tüm önde gelen şehir- 
lerinde, gerektiğinde yerel bir milis oluşturan iki yarı bağımsız siyasi parti olarak var- 
lıklarını sürdürüyorlardı. Siyasi bağları yerel koşullara ve güncel sorunlara göre doğal 
olarak değişiyordu; bununla birlikte, bu dönemde Maviler büyük toprak sahipleri 
ve eski Greko-Romalı aristokrasinin partisi olmaya meylederlerken, Yeşiller ticaret, 
sanayi ve kamu görevlerini temsil ediyorlardı. Yeşillerin üyelerinin çoğu, sapkınlı- 
ğın daha yaygın olduğu doğu eyaletlerinden geliyordu; bunun sonucu olarak Maviler 
giderek Ortodokslukla, Yeşiller Monofizitlikle yakınlık kurdu. Fakat her iki tarafta 
da istisnaları olmakla birlikte bunlar gevşek bağlantılardı. Çünkü nüfusun tamamı 
ayrım gözetmeksizin, fakat hevesle şu ya da bu fraksiyona katıldı. Anastasius önce 
tarafsızlığını korumaya çalıştı ve 493'de, bir kavgaya karıştıktan sonra tutuklanmış 
üyelerini salıvermeyi reddettiği için bir grup Yeşil tarafından taşa tutuldu. Buna rağ- 
men çok geçmeden, imalat sanayisinden yana olan ekonomi politikaları, içgüdüleri 
ve Monofizitlere duyduğu yarı bilinçli eğilimi, onu Yeşillere çekti ve sonunda açıkça 
taraftarları oldu. 

İki demos (böyle adlandırılıyorlardı) arasındaki düşmanlık Anastasius'un hüküm- 
darlığı sırasında sürekli arttı ve 493 yılındaki ayaklanmalar başkentteki öldürücü 
çatışmanın yeni bir dalgasının başlangıcı olarak görüldü. 501 yılında Brytae'deki 
bayram sırasında, hipodromda Yeşiller, Mavilere saldırınca daha da büyük huzursuz- 
luklar yaşandı; öldürülenlerin arasında imparatorun gayrimeşru oğlu da vardı. (Bu 
nedenle kutlama ertesi yıl yasaklanmıştı). Daha da kötüsü 511 yılındaki karışıklıklar- 
dı ve suç büyük ölçüde tahtından devrilmesine ramak kalmış Anastasius'undu. İlerle- 
yen yaşıyla birlikte (şimdi seksenlerindeydi) Monofizitliğe duyduğu sevgiyi daha çok 
dillendirir olmuştu ve bunu alenen yapıyordu. Patrik Euphemios artık karşı çıkacak 
konumda değildi. Isaurialılara gizli destek vermekle suçlanmış (hangi mahkemece 


" Aslında dört takım vardı, fakat Kırmızılar ve Beyazlar zaman içinde diğer ikisi içinde asimi- 


le olmuşlardı. 
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bilemiyoruz) ve Anadolu'nun uzak bir bölgesine sürülmüştü. Аташ Makedonios son 
derece nazik ve yumuşak tavırlı bir insandı, fakat o da hükümdarıyla başa çıkmayı 
imkânsız bulmaya başlamıştı. 

Bu arada Monofizitler kendilerine bir savaş narası bulmuşlardı. Trisagion'un (Bi- 
zans toplu ayinlerinde sürekli yinelenen “Kutsal Tanrı, Kutsal ve Kudretli, Kutsal ve 
Ebedi” ) ardına “bizim için çarmıha gerilen” sözlerini eklemişlerdi; onlara göre bu, 
çarmıhta ölenin beşeri İsa değil, her şeye kadir Tanrı olduğu yönündeki inançları- 
nın en yadsınamaz ifadesiydi. Anastasius'un Konstantinopolis'inin havasında bunlar 
çarpışma sözleriydi ve imparatorluk sarayının duvarları içinde bulunan Baş Melek 
Şapeli'nde bu sözlerin işitildiği haberi şehre yayılınca, gerginlik iyice arttı. Fakat daha 
beteri geliyordu. İzleyen Pazar yine işitildi, Ayasofya'daki sabah ayininde meydan 
okurcasına bağırarak söylemişlerdi. Ortodoks cemaati de daha yüksek sesle karşılık 
verdi, kavga çıktı ve ayin arbedeyle sona erdi. 

İzleyen tahkikatta (muhtemelen imparatorun talimatları doğrultusunda hareket 
eden) soruşturma hâkimi suçu davetsiz misafir Monofizitlere değil de, zararsız ihtiyar 
patrik Makedonios'un omuzlarına yükledi. Büyük çoğunluğu Khalkedon hükümle- 
rini sadakatle destekleyen Konstantinopolis halkı için, sevgili patriklerine yapılan bu 
apaçık haksız saldırı, bardağı taşıran son damlaydı. Tehditler savurarak saraya yürü- 
düler ve eğer Makedonios, Anastasius'un dehşet içindeki çağrısına uyup yanına koş- 
masaydı ne olurdu bilinmez. Alelacele bir tür uzlaşma sağlandı ve kalabalık dağıldı. 

Kıl payı kurtulunmuştu ve faydalı bir ders olmalıydı; fakat imparator artık değişe- 
meyecek kadar yaşlıydı. Makedonios (muhtemelen hayatını borçlu olduğu kişi) aynı 
selefi gibi sessizce sürgüne gönderildi ve 4 Kasım 512'de felaket getiren “bizim için 
çarmıha gerilen” sözleri muazzam bazilikada bir daha yankılandı. Bu kez yol açtığı 
şiddet daha da korkunçtu; ortalık yatıştırıldığında zemin ölü ve yaralıların kanıyla 
kaplanmıştı. Ertesi gün Aziz Theodoros Kilisesi'nde yaşanan benzer bir olay başka ka- 
yıplar verilmesiyle sonuçlandı; fakat 6 Kasım'da Ortodoks ahali hazırdı. Hipodromda 
yaptıkları büyük gösteride tüm sapkınları öldürüp, yok etmeye yemin ettiler ve sonra 
sözlerini yerine getirmek için şehre akın ettiler. Bir kez daha imparatorun heykelleri 
yerlere savrulup, parça parça edildi. Yakılıp küle çevrilen pek çok evin arasında pra- 
efectus praetorio'nun ve imparatorun yeğeni Pompeius'un evleri de vardı. Ayaklanma 
iki gün daha devam etti ve Anastasius ancak bundan sonra harekete geçti. Arena'da 
yaklaşık yirmi bin öfkeli tebaanın huzuruna çıktı, yavaşça tacını çıkardı ve erguvan 
rengi imparatorluk kaftanını yanına bıraktı. İmparatorluk sorumluluklarından feragat 
etmeye hazır olduğunu söyledi. Tek yapmaları gereken ardılın adını söylemeleriydi. 
Ya da arzu ettikleri takdirde, bir daha asla kendisinden hoşnutsuz kalmayacaklarına 
söz vererek, göreve devam edebilirdi. Uzun boyu, beyaz saçlarıyla hâlâ çok yakışıklıy- 
dı, sesi tok ve ikna ediciydi. Gitgide uğultu dindi; durum bir kez daha kurtarılmıştı. 

Anastasius'un uzun saltanatı boyunca barış daha pek çok kereler tehdit edildi. 
Perslerle üç yıl süren bir savaş, doğu sınırındaki pek çok önemli istihkâmı kaybet- 
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mesine yol açtı. Trakya'da Bulgarların tekrarlanan saldırıları sonucu, Marmara üstün- 
deki Selymbria'dan (Silivri) Karadeniz'e uzanan elli kilometreden uzun bir savunma 
duvarı yaptırmak zorunda kaldı. Fakat içlerinde en tehlikelisi, Vitalianus adlı Got 
kökenli bir asker maceracının önderliğinde çıkan isyandı. Monofizit bir imparatora 
karşı Ortodoksluğun savunucusu olduğunu iddia ettiğinden, halkın büyük desteğini 
kazanmıştı ve üç kez ordusuyla Konstantinopolis duvarlarına kadar dayanmıştı. Buna 
karşın, bu tehditlerin hiçbirinin uzun vadede önemli etkileri olmadı. Bizans Impara- 
torluğu'ndaki gündelik hayat anlayışının altını bir kez daha çizmek için dini ayaklan- 
maları daha ayrıntılı anlatmakta fayda var gibi görünüyor, zira XX. yüzyılda bunun 
kavranması çok zor. Toplumun tüm sınıflarında görülen tutkuyla bağlanma, bugün 
çoğumuza teolojik öğretilerin imkânsız biçimde çapraşık incelikleri gibi görünür. Son 
derece dindar ve bilgili Anastasius gibi kişilerin zihinlerini meşgul eden konular, artık 
şaşırtıcı değildir; bayağı bir güruhun siyasi sloganlarla değil, Baba'nın Oğul'la ilişkisi 
ya da Kutsal Ruhlar Alayı türünden sorularla öfkeye kapılmasını bizim tahayyül ede- 
bilmemiz zor da olsa, gerçek budur. 


Saltanatının sonuna doğru, ihtiyar Anastasius üç yeğeninden hangisinin ölüm in- 
den sonra yerine geçeceğini öğrenmek için meraktan kıvranıyordu. Daima olduğu 
gibi batıl inançlı haliyle, üçünü sarayda akşam yemeğine davet etti ve yemekten sonra 
dinlenmeleri için üç divan hazırlattı. Bunlardan bir tanesinin yastığının altına, üstü- 
ne sadece REGNUM sözcüğünü yazdığı küçük bir parşömen parçası sıkıştırdı; hangi 
yeğen bu divanı seçerse vakti geldiğinde onun tahta çıkacağına inanıyordu. Maale- 
sef, acı bir sürpriz bekliyordu onu: Gençlerden, karşılıklı muhabbetleri aile duygu- 
larının ötesine geçmiş gibi görünen ikisi, aynı divanı paylaşmayı yeğlediler, böylece 
Anastasius'un gizlice işaretlediği divan dokunulmadan kaldı. O andan itibaren ardılı- 
nın kendi soyundan gelmeyeceğine emin oldu; yine de kimin olacağını öğrenmek için 
yanıp tutuşuyordu. Bir işaret gönderilmesi için ettiği şevkli dualardan sonra, ertesi 
gün yatak odasına girecek ilk kişinin halefi olacağı Anastasius'a malum oldu. Nor- 
malde imparatorun odasına ilk giren mabeyinci olurdu. O sabah tesadüfen getirilen 
emirleri bildirmek için Comes Excubitorum lustinos geldi. Anastasius baş eğdi, biliyor- 
du ki Tanrı'nın arzusu budur. 

Efsane böyle. İhtiyar adam bir kez daha, Her Şeye Kadir Olan'ın işine akıl sır er- 
mediğini düşünmüştür muhtemelen. lustinos Trakyalı bir köylüydü, altmış altı yaşın- 
da ve eğitimsizdi, okuma yazması yoktu. Theoderich gibi, bir şablonu olduğu söylenir 
(fakat altından değil tahtadandı) üzerinde LEGI (okudum) kelimesi vardı, erguvan 
renkli mürekkep kullanma hakkına sadece o sahip olduğundan, imzasının bir önemi 
yoktu. Hal böyleyken bile, Procopiusa bakılırsa,” imparatorun elinin sıkıca tutul- 
mak suretiyle yönlendirilmesi gerekiyordu. Aynı kaynak bize, iki kardeşiyle birlikte 
Bederiana'daki evlerinden (Naissus'un [Nis] yüz kilometre kadar güneyinde bir köy) 


* Bu ve sonraki göndermeler için bkz. Secret Histor y, vi-viii. 
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Konstantinopolis'e kadar nasıl yayan geldiklerini anlatır “omuzlarına attıkları örtüle- 
riyle...ve şehre vardıklarında evden yanlarına aldıkları peksimetten başka bir şeyleri 
yoktu”. Karısı Lupicina'nın kökenleri daha da mütevazıydı; köleydi ve lustinos'un 
onu satın aldığı adamın kapatmasıydı. 

Bundan dolayı, Isauria'daki savaşta gösterdiği üstün hizmet ve su götürmez askeri 
yeteneklerine rağmen, yeni hükümdarın imparatorluk çapı yoktu. Procopius onu bir 
eşekle karşılaştıracak kadar ileri gider, “yuları çeken adamın peşinden gider, bu sırada 
mütemadiyen kulaklarını sallar”, bu kadarı elbette abartıdır. Sonuç itibarıyla basit bir 
askerken comes excubitorum'luğa, saraydaki elit birliğin kumandanlığına yükselmişti. 
Kendine son derece güvenli ve hırslı gibi görünmektedir ve ayrıca köylü kurnazlığına 
sahiptir. Bir başka rivayete göre, Anastasius 518 yılının 9 Haziran gecesi, seksen yedi 
yaşında nihayet göçtüğünde, baş hadım Amantios'un kendi imparator adayı vardı. 
Planlarını lustinos'la paylaştı ve askerlere rüşvet vermesi için ona büyük miktarda 
altın tedarik etti. Buna karşın lustinos parayı kendine alıp adamlarını hazır duruma 
geçirdi. Ertesi sabah, halk hipodroma akın eder ve senato kapalı kapılar ardında ha- 
lefin kim olacağını tartışırken, kavga koptu. Excubitores düzeni sağlamaları için içeri 
alındı ve bunlar kendiliklerinden müstakbel imparator olarak kendi comes'lerinin adı- 
nı söylemeye başladılar. lustinos önce reddetti; fakat senato da, her zamanki gibi en az 
direnme yolunu seçip askerlere katılınca, gönlünü etmelerine razı oldu. 

Ondan sonra adamlarının kumandanlarının etrafında bir koruma perdesi oluş- 
turdukları ve tekrar yanlara açıldıklarında lustinos'un imparatorluk tacı ve süsleriyle 
ortalarında dikilmekte olduğu yolundaki bir anlatı, muhalifmiş gibi görünse de se- 
çilmesine hepten hazırlıksız olmadığını akla getirir. Yine de insan böyle kaba saba, 
yontulmamış bir adamın bu kadar desteği nasıl aldığını merak ediyor. Hepsinden 
önce, uzlaşmasız şekilde Ortodokstu, Anastasius'un partisi ve Monofizit eğilimlerinin 
kesinkes karşısındaydı ve artık gözden düşmüş Yeşillere karşı açıkça Mavileri savu- 
nuyordu. İkinci olarak, ordu tarafından sevilip sayılıyordu ve Trakya'da hâlâ serbest 
dolaşan Vitalianus'un yeniden çıkarabileceği isyan girişimlerini kesinlikle bastıracağı 
konusunda ona güvenilebilirdi. Fakat en büyük artısı yegeniydi; ona bütün sekre- 
terlerden daha şaşmaz biçimde rehberlik etmiş, sarsak kalemine tahta şablonda yön 
göstermiş eminence grise, tahtın ardındaki gerçek kudret, oydu. Amcasının erguvana 
yükselişini hazırlamış olan, büyük bir ihtimalle bu yeğendi; Bizans'a has yöntemle 
Vitalianus'un çaresine bakmış olan da oydu. Onu Konstantinopolis'e davet etmiş, kon- 
süllük ve magister militum rütbeleriyle ödüllendirerek kuşkularını gidermiş, ondan 
sonra da sessizce öldürtmüştü. Yirmi beş yıllık bölünmeden sonra papalıkla uzlaşma 
sağlayan oydu ve 521 yılında kendi konsüllüğünü hipodromda, Konstantinopolis'te 
o güne kadar görülmemiş müsriflikte oyunlar ve gösterilerle kutlayan da oydu. En 
az yirmi aslan, otuz panter ve belirsiz sayıda başka egzotik hayvan (Anastasius'un 
ıslahatları için çok fazla) geniş arenada dövüştü ve öldürüldü; süslemeler, sahne me- 
kanizmaları ve halka atılan paralar için iki bin kilo değerinde altın harcandı; araba 
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yarışları öyle üstün nitelikliydi ve öyle büyük heyecan yarattı ki, infiale yol açacağı 
korkusuyla final yarışması iptal edildi. Önceki devrin ciddi ve cimri günleriyle zıtlık 
son derece çarpıcıydı ve mesaj açıktı: İmparatorluk yeni ve görkemli bir çağın eşi- 
ğinde duruyordu. Bu çağda, bir kez daha cömert Tanrı'yı temsil eden soylu ve baş 
döndürücü bir imparator, kaybedilen toprakları yeniden kazanacak ve imparatorluğu 
eski haşmetli günlerine geri dönecekti. 

Fakat bu çağın simgesi ve imparatorun kimliği lustinos değil, yeğeni 
lustinianos'tu.lustinianos 482 yılında, amcasının doğum yerine yakın, Tauresina adlı 
küçük bir köyde doğmuştu. Ana dili, kesinlikle lustinos'unki gibi, birkaç yüzyıl sonra 
yok olan, Trakya diliydi; fakat tüm Balkan Yarımadası uzun zamandır Romalılaşmıştı 
ve lustinianos muhtemelen çift dilli büyümüştü. Konstantinopolis'e nasıl ve ne zaman 
geldiğini bilmiyoruz, fakat kesin olarak lustinos'un isteğiyle ve çocukluğunda gelmiş 
olsa gerek. Çünkü daha sonra iyi eğitimli ve kültürlü birisi olarak tanındı ve başkent 
dışında böyle bir eğitimden geçmiş olamazdı. Anastasius öldüğü zaman saray birlikle- 
rinden biri olan Scholae'de subay olduğuna bakılırsa, eğitimini tamamladıktan sonra, 
amcası onun için askeri bir görev hazırlamış olsa gerek. Zaten lustinos onu resmen 
evlatlığına almış gibi görünür, bu vesileyle Petrus Sabbatius olan adını bırakıp veli- 
nimetine duyduğu minnettarlık ve saygının işareti olarak, tarihte tanındığı ismi aldı. 

Fakat tüm bunlar kurgudan başka bir şey değil. Ancak 518'den itibaren 
lustinianos'un olağandışı kariyerinin sağlam tarihi kanıtlarına sahibiz. Amcasının tah- 
ta çıktıktan sonra yaptığı ilk işlerden biri onu, patrikios rütbesine yükseltmek ve saray 
muhafızlarının başı görevine tayin etmek oldu. İktidarın ta içine sokulmasını sağlayan 
bir konumdu bu ve o andan itibaren kendi fiili egemenliği başladı. lustinos yükseli- 
şini yeğenine borçlu değildiyse bile, kendisini her konuda onun rehberliğine bıraktı 
ve hayatının geri kalanında (lustinianos'un ağır hasta olduğu 524-25'teki birkaç ay 
dışında) onun sözcüsü ve kuklası olmaktan hoşnuttu. 

Amcasının devrinin tartışmasız en önemli başarısı da, yani 484 yılında Patrik 
Akakios'un cüppesine iliştirilen aforoz cezasının ardından Roma'yla bozulan araları- 
nın düzeltilmesi, lustinianos'a aitti. Bu bozuşma onun gözünde, tüm siyaset felsefe- 
sinin özünde yatan zaruri birliğe yapılmış aleni bir hakaretti: tek Tanrı olması gibi, 
tek imparatorluk ve tek kilise olmalıydı. lustinos tahta çıkmasının üzerinden bir ay 
geçmeden Papa Hormisdas'a (yeğeninin diktesiyle) tahta çıkışını bildirdi. Biraz sami- 
miyetsiz bir şekilde, bunun hiç istemeden kabul etmek zorunda kaldığı bir şeref oldu- 
gunu da ekledi. Papa, aynı içtenlikle cevapladı; böyle karşılıklı olarak bir süre yazış- 
tıktan sonra, papanın gönderdiği elçiler 25 Mart 519'da Konstantinopolis'e vardılar. 
On beşinci kilometre taşında başlarında lustinianos'un olduğu bir heyet tarafından 
karşılandılar. İki gün sonra, Ayasofya'da Patrik loannes Eski ve Yeni Roma kilisele- 
rinin bir ve bölünmez olduklarını ilan etti ve ciddiyetle Sansar Timotheos, Kekeme 
Paulos ve “kendisini bu sapkınların suç ortağı ve taraftarı haline getirmiş, selefi eski 
Konstantinopolis Piskoposu Akakios'un, onların yandaşlığında ve cemaatlerinde ısrar 
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etmiş herkesle birlikte aforoz edildiklerini” okudu. Son olarak Zenon, Anastasius, 
Patrik Euphemios ve Makedonios'un adları (Ortodoks yolundan asla dönmemiş ve 
aslında inançları uğruna sürgüne uğramış olanlar) törenle isim levhalarından çıkarıl- 
dı?" Hizipçilik sona ermişti. Bizans açısından bedeli, iki masum ismi kurban etmek 
de dahil, kayıtsız şartsız teslim oluştu; fakat lustinianos'a göre kilisenin yeniden bir- 
leşmesinin yanında bunun esamesi bile okunmazdı. 

Bundan bir iki yıl sonra (tarihi kesin değil, fakat 520'den hemen sonra olsa gerek) 
lustinianos'un hayatında ikinci dönüm noktası geldi ve müstakbel imparatoriçesiy- 
le tanıştı. Theodora, kibarca söylenecek olursa, ideal eş değildi. Babası hipodromda 
Yeşillerin istihdam ettiği ayı bakıcılarındandı; annesiyse, muhtemelen sirkte akrobat 
olarak çalışıyordu ve sadece bu geçmişi bile, onu kibar sosyeteden men etmeye yeter 
de artardı. Fakat dahası vardı. Daha çocukken ablasıyla birlikte ucuz, kaba komedi- 
lerde ve hiciv oyunlarında sahneye çıkmıştı. Albenili ve şen şakrak, son derece yete- 
nekli bir taklitçiydi; bu suretle coşkulu bir izleyici kitlesi kazandı ve çok geçmeden 
Konstantinopolis'in en namlı fahişeliğine terfi etti. Buna rağmen, en sefih anlarında 
bile, Procopius'un tanımlamasını hak ettiği kuşkuludur, bunun tarihte bir kralice ya 
da bir imparatoriçeye yöneltilmiş en ağır yergilerden biri olduğuna şüphe yoktur: 


“Theodora o zamanlar henüz erkeklerle yatacak ya da bir kadın gibi cinsel ilişki- 
ye girecek kadar olgunlaşmamıştı, fakat tiyatroya gelen efendilerini izleyen kölelerden 
oluşan bu ayak takımını tatmin etmek için erkek fahişelerin yaptığını yapıyor, onlar da 
böyle hayvani alışkanlıklarını giderme fırsatını kaçırmıyorlardı. Vücuduna yapılan bu 
doğaya aykırı muameleyle, uzun bir süre genelevde kaldı... Olgunlaşır olgunlaşmaz, 
sahnedeki kadınlara katıldı ve eskilerin “kaşarlanmış” diyeceği cinsten bir fahişe oldu... 
Kadın ar, hayâ nedir bilmiyordu ve mahcup olduğu asla görülmemişti: Tam tersine, en 
edepsiz istekleri tereddütsüz yerine getiriyordu... Giysilerini fırlatıp ahlâken erkeklerin 
gözünden sakınılması gereken kısımları, hem önünü hem arkasını teşhir ediyordu.” 

Hiçbir kadın sefahate bu denli düşmemişti. Sık sık, hepsi de azgın ve güçlerinin 
doruğunda on ya da daha fazla erkekle ziyafete katılır ve gece boyunca hepsiyle yatardı; 
bunları mecalsiz bıraktıktan sonra, hizmetçilerine gider (bazen otuz kadarıyla) sırayla 
yatar, o zaman dahi şehvetini dindiremezdi. 

Vücudunun üç deliğini de kullanmasına karşın, doğanın memelerinde büyük de- 
likler açmamış olmasından, orasıyla da cinselilişki kuramamaktan yakınırdı. Ve sürekli 
olarak hamile kalmasına karşın, çeşitli marifetlerle çarçabuk düşürürdü. 

Sıkça tiyatroda da, herkesin gözü önünde... Sere serpe, sırt üstü yere uzanırdı. 
işleri bu olan köleler cinsel organına arpa saçarlardı ve bunun için yetiştirilmiş kazlar 
gagalarıyla taneleri tek tek toplayıp yutarlardı. Ve tekrar ayağa kalktığında, yüzü kızar- 
madığı gibi, bu gösteriden sahiden de gurur duyarmış gibi görünürdü.” 9 


Böyle sürüp gider, sofu ihtiyar riyakâr, açıkça yazdığı her kelimenin zevkini çı- 
karır. Hikâyesini ihtiyatla okumak gerektiği de açıktır. Procopius Theodora ve koca- 


* Bu levhalarda, Hıristiyanlığın ilk yıllarında Aşai Rabbani Ayini sırasında düzenli olarak 
anılan Ortodoks inananlarının adları yer alırdı. 
95 Secret History, ix, 10-22. 
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sından iğreniyordu ve ikisinden birinin ününü mahvetmek için yazmaya koyulduğu 
küfürbaz Secret History'sindeki tek bölüm de değildir bu. Theodora'yı iş başında gör- 
düğüne dair hiçbir işaret yoktur; dolayısıyla tek kaynağı pazar yeri dedikoduları ola- 
bilir ve bunlara da yayılmaları esnasında bire bin katıldığına kuşku yoktur. Bununla 
birlikte, ateş olmayan yerden duman çıkmaz. Theodora da, ninelerimizin deyişiyle, 
sütten çıkmış ak kaşık değildi. Ötekilerden daha fazla mı ahlâksızdı sorusu ise açıktır. 

Her halükârda çok geçmeden çevresinde daha iyi imkânlar aradı ve orta karar 
bir memurun metresi olup, Kuzey Afrika yolculuğunda ona eşlik etti. Orada arala- 
rında büyük bir kavga koptu. Ortada kalan Theodora, Procopius'a göre, eve dönmek 
için bildiği tek yolda çalışmaya koyuldu. Dönüş yolculuğunun bir aşamasında yolu 
İskenderiye'ye düştü. Söylendiğine göre burada şehrin önde gelen din adamlarıyla ta- 
nışması, hayatının ileri yıllarında açıkça göstereceği Monofizit eğilimlerini açıklamak- 
tadır. Dini bir deneyimden geçmiş olması bile mümkündür, çünkü Konstantinopolis'e 
döndüğü zaman kesinlikle değişmiş bir kadın gibi görünmektedir. 

Buna karşın Mavilere olan sıkı bağlılığı ve Yeşillerden nefret duyına özelliği değiş- 
memişti. Rivayete göre, o altı yaşındayken babası ölünce, annesi, yeni kocasının ón- 
celinin yaptığı Yeşillerin ayı bakıcısı işine alınacağı umuduylatekrar evlenir. Fakat bu 
umudu boşa çıkar ve iş bir başka adaya verilir. Çaresizlik içinde, saçlarında çelenkler 
olan üç küçük kızıyla bir gün Arena'da belirir ve toplanmış ahaliye yakarır. Eski ça- 
lışanlarının dul karısına karşı vicdani bir sorumluluk duymaları beklenen Yeşiller, 
görmezden gelirler. Fakat Maviler (muhtemelen rakiplerinin ne kadar merhametsiz 
olduklarını göstermek arzusuyla) ona acıyıp kocasına bir iş bulurlar. O andan itiba- 
ren, Theodora sadakatle bağlandı ve hayatının geri kalanında asla tereddüt etmedi. 

lustinianos da Mavilerin tarafını tutuyordu ve tahta çıkmasından önce desteklerini 
almak için pek çok zaman ve enerji harcadı. Muhtemelen Theodora'yla da o sıra- 
larda tanıştı. Theodora şimdi otuzlarının ortasına gelmişti, hiç olmadığı kadar güzel 
ve akıllıydı; gençliğinde bariz şekilde eksik olan bilgelik ve olgunluğa da erişmişti. 
lustinianos önce büyülendi, kısa süre içinde de kölesi oldu. Onu metresi yaptı ve 
bir çocukları oldu; fakat bebekken kaybettiler. Ancak bu yeterli değildi, geçmişine 
rağmen Theodora'yla evlenmeyi kafasına koymuştu. Kaçınılmaz biçimde, önlerinde 
engeller vardı. Bunlardan bir tanesi, senatörler ve diğer yüksek rütbelilerin oyun- 
cularla evlenmesini özellikle yasaklayan bir yasaydı; diğeri, daha da ciddi olanı, im- 
paratoriçenin amansız muhalefetiydi. Kocasının tahta çıkması üzerine Lupicina olan 
adını bırakıp daha soylu (ama çok da özgün olmayan) Euphemia adını almıştı; fakat 
özünde eskiden olduğu gibi köylü kalmıştı ve yakın çevresinde kendinden daha alt 
tabakadan gelen birini bulunca, Theodora'yı alaşağı etmek için elinden geleni ardı- 
na koyınamaya kararlıydı. Euphemia hayatta olduğu müddetçe, evlilik lustinianos 
için bile olanaksızdı; fakat 524'de şansına Euphemia öldü. İhtiyar imparator hiçbir 
güçlük çıkarmadı; yeğenine karşı çıkmaya asla kalkışmadı. Birkaç hafta içinde, bü- 
yük itibar görmüş emekli oyuncuların istedikleri kişiyle evlenmelerine izin veren bir 
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yasayı onayladı. Şimdi önleri açılmıştı ve 525 yılında Patrik, Ayasofya'da lustinianos 
ve Theodora'yı karı koca ilan etti. Yalnızca iki yıl sonra, 4 Nisan 527'de, eş imparator 
ve imparatoriçe olarak taç giydiler ve ihtiyar lustinos uzun zamandır çektiği kansere 
1 Ağustos'ta yenilince, kendilerini Bizans İmparatorluğu'nun tek ve en yüce hüküm- 
darları olarak buldular. 

Bu çoğul kullanım önemli. Theodora, hayatını sessiz sedasız nedimeleriyle 
gynaeceum'da geçiren ve yalnızca ağırbaşlı törenlerde kocasının yanında görülen bir 
imparator eşi olmadı. lustinianos'un ısrarıyla, Theodora onunla birlikte hükmetti, 
kararlar aldı ve onun adına uyguladı, en yüksek devlet işlerinde tavsiyelerde bulun- 
du. Beş yıl içinde uzun mesafe kat etti; şimdi kamu sahnesine çıkışındaki görünüşü, 
geçmişinde olduğundan çok farklıydı. 


lustinianos'un Theodora'yla evlenmesi konusunda Konstantinopolis halkının ne 
düşündüğü kayıtlara geçmemiştir. Eğer önceki hayatına dair Procopius'un anlattikla- 
rında bir doğruluk payı varsa, pek çoğu bunu imparatorluk için yüz karası olarak gör- 
müş olsa gerektir. Bununla birlikte o kadar eleştirel bir tutum takınmayan birilerinin 
de bulunduğu düşünülebilir. lustinianos asla halkın genel sempatisini kazanmamıştı. 
Gelecekteki tebaasına karşı daima bir parça yabancı, mesafeli ve kapalı görünmüştü. 
İşte nihayet bir işaret belirmişti, o da herkes gibi bir insandı. 

Fakat insan olmak mutlaka sevilmek anlamına gelmez. Arenadaki oyunlar ne ka- 
dar görkemli olursa olsun, tahta çıkışından sonraki yıl ikinci konsüllüğünün kutla- 
malarında halka ne kadar çok para saçılırsa sacilsin, depremden zarar gören şehirlere 
yapılan maddi yardımlar ne kadar cömert olursa olsun (528'de Antiokheia'da beş bin 
kişi ölmüş ve 529'da Laodikeia'da yine bunun yarısı kadar kayıp verilmişti) lustini- 
anos asla sevilmedi. Savurganlıklarının hepsi iyiydi hoştu, fakat ödenmeleri de gere- 
kiyordu. Perslerle tahta çıkışından sadece birkaç ay sonra başlayan savaş, Hükümdar 
Kavad'ın 531 yılında ölümüne kadar aralıklı olarak devam etmişti, Kavad'ın halefi 
Hüsrev'le 532'nin Eylül ayında imzalanan, imparatorun yıllık beş bin kilo ağırlığında 
altından oluşan bir vergi ödemesini (asla böyle tanımlanmamasına rağmen) şart koşan 
“Sonsuz Barış” anlaşmasını imzalamıştı. lustinianos'un amcasının hükümdarlığı sıra- 
sında, Theodosius Surları'nın Haliç'e indiği yerde Tanrı'nın annesi Meryem'e adadığı 
muazzam Blakhernai Kilisesi'yle, Bizans ve çevresinde ölmüş ilk Hıristiyan şehitlerini 
anmak için yapılmış (bunların çoğunu Constantinus yaptırmıştı) yediden fazlasının 
tekrar inşasını kapsayan, muazzam inşaat programı vardı. Tek başına bu etkileyici 
bir başarı olurdu; fakat sadece başlangıç olduğu anlaşıldı. Tahta çıktıktan sonraki 
ilk günlerinde kendine ait bir yapıyla devam etti ve Aziz Bakkhos ve Aziz Sergios'un 
anılarına minnettarlıkla bir kilise yaptırdı. Bu kilise mimarisinin özgünlüğü ve oyma 
süslemelerinin ihtişamıyla Konstantinopelis'te Ayasofya'nın ardından ikinci sırada yer 
alıyordu.** 


* Bu harika yapı, bugün Küçük Ayasofya Camii adıyla bilinir. Hipodromun güney ucunda, 
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Bu ve benzeri daha pek çok amaç uğruna, tasarruf ve vergi toplama sisteminin et- 
kinleştirilmesi yoluyla gerekli fonlar artırılabilirdi. Fakat bu türden tedbirler ödemesi 
beklenenlerce asla hoş karşılanmamış ve İmparatorun uygulamaya koyması için ata- 
dığı memur genel hoşnutsuzluğu daha da artırmıştı. Bu kişi Kapadokyah Ioannes'ti. 
Geçmişine dair, Küçük Asya'da bulunan Kayseri'den geldiği ve pek eğitimli olmadığı 
dışında bir şey bilmiyoruz. Kaba sabaydı, incelikten nasibini almamıştı; fakat lustini- 
anos mükemmel yöneticiyi gözünden anlardı ve onu 531'de praefectus praetorio'lu- 
ğa yükseltti. Bu yetkiyle ordunun iaşesinde sıkı tasarruflar gerçekleştirdi, yolsuzlu- 
ğa karşı kararlı bir seferberlik başlattı, yeni vergiler koydu (bu devirdeki en değerli 
kaynaklarımızdan biri olan Lydiah Ioannes bunların yirmi altısını liste halinde verir) 
böylece belki de ilk kez, zengin ve güçlü toprak sahipleri de yoksul köylüler kadar 
fazla vergi ödediler. Eyalet memurlarının güçlerini hissedilir derecede azaltarak, hü- 
kümeti daha merkezi bir hale getirdi. Bu reformların çoğu geç kalmıştı. Іоаппеѕіп 
imparatorluğun mali işleyişini bulduğuna kıyasla çok daha iyi bir durumda bıraktığı 
kesindi. Maalesef, çalışkanlığı ve verimliliğine bir parça ahlâk yoksunluğunu da kat- 
mıştı ve bu da herkesçe küçümsenmesine yol açtı. Saklı ya da bildirilmemiş serveti 
olduğuna inandıklarını hapsetme ve kırbaçlamaktan, hatta işkence etmekten bir an 
imtina etmiyordu; dahası, pisboğaz, alkolik ve zamparaydı, Lydialı adaşına göre, eya- 
letin kasasını son sikkesine kadar boşaltmakla kalmamış, “ülkenin biçare halkına tek 
bir gemi bile bırakmadığı gibi, ardında kirletilmemiş tek bir kadın, bakire kız ya da 
oğlan da kalmamıştı”.” Bu alanlardaki faaliyetleri tek bir eyaletle sınırlı kalmış gibi 
görünmez, dolayısıyla 532'nin başlarında loannes'in imparatorluktaki en nefret edi- 
len kişi olması şaşırtıcı değildir. 

Fakat onunla atbaşı giden bir memur daha vardı; hukukçu Tribonianos. 529 yı- 
lında, hükümetin en yüksek hukuk makamı olan kutsal saray hâkimliğine atanmıştı. 
Diğer hususlarda ne kadar korkunçsa da, Kapadokyalı loannes en azından Hıristi- 
yandı ve kişisel rüşvet almıyordu. Sideli bir Pamphylialı olan Tribonianos pagandı, 
utanması yoktu ve satın alınabilirdi. Procopius şöyle yazar, “para kazanmak için ada- 
let satmaya daima hazırdı ve istisnasız her gün, hizmetlerini satın almış kişilerin ih- 
tiyaçlarına göre kimi yasaları yürürlükten kaldırır ve yeni yasalar çıkarırdı”. Öte 
yandan (Kapadokyalı'dan yine farklı olarak) dayanılmaz cazibesi olan bir adamdı, 


deniz surlarının hemen ardında, hâlâ ayaktadır. lustinianos gençliğinden beri kilisenin iki 
hamisine, Hıristiyanlığa dönmüş ve bu nedenle inançları uğruna şehit olmuş iki Romalı yüz 
kişilik bölük komutanına, özel bir değer verirdi. Anastasius'a karşı komplo düzenlemek- 
ten ölüme mahküm edildiği zaman, İmparatorun düşünde görünüp, serbest bırakılmasını 
sağlamışlardı. 

Gerçi dokuz yüzyıl önce yazdığını kabullenmek gerekir ama, Herodotos Lydialılar'ın kız- 
larına evlenmeden önce fahişelik yaptırdıklarından bahsetmektedir. Bunun dışında onlara 
çok benzediklerini söyler. Ancak büyük ihtimalle Lydia âdetleri onun döneminden sonra 
değişmiştir. 

98 History of the Wars, 1, xxiv, 16. 
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onunla ilişkiye giren herkesi engin malumatı ve bilgisiyle şaşırtırdı. Iustinianos'u bu 
son niteliği çekmiş olsa gerek. Kendisi de önemli bir alim olduğundan, uzun zaman- 
dır insanüstü bir girişim tasarlıyordu ve Tribonianos'ta bunu gerçekleştirmeye muk- 
tedir insanı buldu: Yani Roma hukukunun tamamının yeniden derlenmesi. 438'de II. 
Theodosius da buna benzer bir denemede bulunmuştu. Fakat o zamandan bu yana 
bir yüzyıl geçmişti ve lustinianos'un planı her halükârda çok daha iddialıydı. Selefi 
imparatorluk yasa ve kararnamelerinin basit bir derlemesini yapmakla yetinmişken, 
otüm tekrarlar ve tezatlardan temizlenmiş, Hıristiyan öğretisiyle hiçbir uyuşmazlığın 
olmadığını temin eden, karışıklık ve kaosun yerine açıklık ve kısalık getiren bütünüy- 
le yeni bir yasa kitabı çıkarmayı amaçlıyordu. 

Tribonianos'un başkanlığı ve ansiklopedik bilgisinin rehberliğinde, imparatorun 
belirlediği özel komisyon inanılmaz bir hızla çalışmaya koyuldu. 8 Nisan 529'da, baş- 
lamalarının üzerinden on dört ay bile geçmeden, yeni Codex hazırdı; bir hafta sonra 
imparatorluktaki her mahkemede en yüksek otorite olarak yürürlükteydi. Daha bü- 
tünlüklü bir nüsha, lustinianos'un kendi yasaları da dahil, beş yıl sonra çıktı; bununla 
birlikte, 530 yılında Tribonianos'un başkanlığında ikinci bir komisyon bir diğer yasa 
kitabının hazırlığına başlamıştı. Bu kez sözkonusu olan tüm kadim Roma hukukçu- 
larının başlıca yazmalarıydı. Digesta, bazen de Pandectes, diye bilinen bu çalışmada 
sözkonusu yazmalar ilk kez belli bir yöntem çerçevesinde ele alındılar. Komisyon 
söylendiğine göre, “yaklaşık iki bin incelemedeki bilgeliği elli kitaba sığdırdı ve eski 
yazarların üç milyon 'dize'sini yüz elli bin dizede yeniden düzenledi”, sadece üç yıl 
için şaşırtıcı bir başarı. Son olarak 533 yılında, imparatorluğun hukuk okullarında 
kullanmak üzere tasarlanmış iki kitabın özetlerinden oluşan Institutiones çıktı. Bunla- 
rın hepsi Latince yazılmıştı: Hâlâ hukuk dili olan, fakat bunun dışında neredeyse hiç 
kullanılmayan dilde. İmparatorluk Constantinus'un zamanından beri çok değişmişti. 
Şehrinin Helenleşmesi neredeyse tamamlanmak üzereydi. 

Tribonianos'un imparatorluk hukukuna yaptığı katkının büyüklüğüyle karşılaş- 
tırıldığında, iş hayatındaki yolsuzluklar önemsiz görünür, özellikle de Procopius'un 
müzmin abartma payını göz önüne aldığımızda. Bununla birlikte, lustinianos'un 
hükümdarlığının ilk beş yılına damgasını vuran, giderek artan hoşnutsuzluğun so- 
rumlularının büyük ölçüde o ve Kapadokyalı Ioannes olduğuna kuşku yoktur. Ka- 
zanılması gerektiği hâlde kaybedilen davalar kadar insanın içine oturan şey azdır ve 
düş kırklığına uğrayan davacıların seslerine (arpalık olsun ya da olmasın) mevkilerini 
kaybedenlerinkini ve vergi reformlarının bir sonucu olarak hileli işleri ortaya çıkan 
ya da duran kişilerinkini de eklemeliyiz. Bu sonuncuların sesi doğal olarak o kadar 
yüksek çıkmıyordu; fakat bu konudaki her suskunluk şimdi bir diğer hoşnutsuzlar 
sınıfının ortaya çıkmasına neden olmuştu: Maviler ve Yeşiller. lustinianos tahtını em- 
niyete aldığını hissedince, Maviler'in desteğine artık ihtiyacı olmadığına karar verdi 
ve ayrım gözetmeksizin her iki partiyi de bastırma politikasına girişti; güçlerini ve 
ayrıcalıklarını kısıtladı ve aşırılıklarını sert, hatta zaman zaman vahşi cezalarla törpü- 
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ledi. Dolayısıyla, 10 Ocak 532'de iki hizip hipodromdaki yarışlardan sonra birbirine 
girdiği zaman, düzen sağlamaları için birlikleri göndermekte tereddüt etmedi ve en 
az yedi elebaşına ölüm cezası verildi. Bunlardan beşi zorluk çıkmaksızın asıldı, fakat 
diğer ikisinin ipleri kesildiğinde hâlâ nefes aldıkları görüldü. Bir grup keşiş tarafından 
kurtarıldılar ve acilen Boğaz üzerinden, Aziz Laurentius Manastırı'na götürüldüler. 
Şehrin valisi Eudaimonos onları orada açlığa mahküm ederek teslim alma kararın- 
daydı ve kapılara silahlı bir muhafız alayı gönderdi. Bu esnada yandaşları ikisinin de 
serbest bırakılması için gösteri yapıyorlardı. 

Tesadüf eseri, bunlardan birisi Mavi diğeri de Yeşildi, dolayısıyla iki hizip ilk kez 
kendilerini ortak bir amaç içinde buldular. Üç gün sonra, lustinianos tekrar hipod- 
romdaki yerini alıp oyunların başlaması. işaretini verdiği sırada, bir vaveyla koptu. 
Önce sanki bir tuhaflık yokmuş gibi göründü, fakat aniden fark etti ki Yeşiller ve'Ma- 
viler birleşmişler ve haykırışlarını birbirlerine değil ona yöneltmişlerdi. “Nika! Nika!” 
diye bağırıyorlardı, yarış arabacılarını teşvik etmek maksadıyla her zaman haykırdık- 
ları aynı sözleri kullanarak: “Yen! Yen” Fakat eskiden her iki taraf da bunun ardından 
daima diğerini bastırma gayretiyle destekledikleri takımın adını haykırırdı. Şimdiyse, 
tehditkâr bir koro halinde, tekrar tekrar aynı sözcüğü yineliyorlardı. Hizip farklılıkla- 
rı unutulmuştu. Kalabalık tek bir ses olmuştu ve duyulan hiç de hoş değildi. 

Yarışlar başladı, fakat gerilimi azaltmaya yetmedi ve çok geçmeden kesildi. Yakıp 
yıkmaya kararlı kitle muazzam arenaya aktı. İlk hedefleri valinin sarayıydı, karşılarına 
çıkan muhafızları öldürerek yolu açtılar ve hücrelerdeki mahkümların hepsini salıp 
binayı ateşe verdiler. Oradan senatoya, Zeuksippos ve Aleksandros Hamamları'na ve 
hatta Aya İrini ve Ayasofya kiliselerine geçtiler, artlarında alevlerden oluşan bir iz 
bırakıyorlardı. Günün sonunda tüm bu binalar ve Mesé boyunca uzanan sayısız bina- 
dan geriye sadece, dumanlar tüten harabeler kalmıştı. 

Bu sırada durmadan yeni yangınlar çıkarılıyordu ve beş gün beş gece şehrin üs- 
tünde kesif, siyah bir duman tabakası asılı kaldı. İkinci gün hipodroma dönen kalaba- 
lık, Kapadokyalı Ioannes, Tribonianos ve şehir valisi Eudaimonos'un azledilmelerini 
istedi. Artık ciddi olarak telaşa kapılmış lustinianos, taleplerini derhal yerine getirdi. 
Üçüncü gün öfkeleri hâlâ yatışmamıştı ve yeni bir imparator için haykırmaya başladı- 
lar; Anastasius'un yeğenlerinden birisi olan Probus adlı birini istiyorlardı; şehri terk 
etmiş olduğunu anladıklarında evini ateşe verdiler ve öfkeyle sağa sola saldırdılar. 
Nihayet 18 Ocak günü lustinianos sinirlerini bir parça yatıştırdı ve hipodromda kar- 
şılarına çıktı. Tüm kargaşanın suçunu üstlendi ve sessizce evlerine dağılırlarsa genel 
af sözü verdi. Bu taktiği yirmi yıl önce selefi kullanmıştı ve tam bir başarı sağlamıştı; 
fakat mevcut durum Anastasius'un karşılaştığından çok daha ciddiydi. Bir iki cılız 
alkış sesi çok geçmeden yuhalamalar içinde boğuldu gitti ve İmparator alelacele sa- 
rayına çekildi. 

Bu sırada isyancılar yeni bir gözde bulmuşlardı. Eski imparatorun bir diğer yeğeni 
olan Hypatius. Ardında seçkin bir askeri kariyer vardı, hem Perslerle savaşta hem de 
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Trakya'da Vitalianus ayaklanmasında Bizans ordusunu yönetmişti. Şimdi ihtiyar bir 
adam olarak hiçbir imparatorluk hırsı yoktu ve kalabalık adını haykırmaya başladı- 
ğında saklanmak için sahiden de elinden geleni yaptı. Fakat ne yapıp edip onu bul- 
dular ve omuzlarına alıp hipodroma getirdiler, halihazırda taç olmadığından, oradaki 
birinin altın kolyesini başına koydular ve imparatorluk locasindaki tahta oturttular. 
Bunlar olup biterken, arkadaki sarayda çaresizlik içindeki lustinianos danışmanlarıy- 
la durumu görüşüyordu. Birkaç gün önce, gerekmesi halinde kendisi ve maiyetinin 
şehirden derhal kaçması için hazırlık yapılması emrini vermişti, şimdi o anın daha 
fazla ertelenemeyeceğinin tartışmasını yapıyordu. 

Birdenbire Theodora araya girdi. Korkmuş erkeklere cesaret öğüdü vermek bir 
kadına düşer mi düşmez mi, umursamadığını söyledi, çünkü aşırı tehlike anlarında 
kişinin tek rehberi vicdandı. Ona kalırsa, kaçmak, kendilerini emniyete alsa dahi bir 
an bile akıldan geçirilmemeliydi. “Her insan” diye sürdürdü, 


“dünyaya geldiği gibi er ya da geç ölecektir; bir imparator kendisine kaçaklığı nasıl 
olur da reva görür? İmparatorluk erguvanı giysilerimi asla kendi rızamla terk edemem, 
unvanımı taşıyamayacağım günü de asla görmeyeyim. Efendim, eğer sen canını kurtar- 
mak istiyorsan, bunu rahatça yapabilirsin. Zenginiz, işte deniz, gemilerimiz de orada. 
Fakat kurtulduğun zaman, ölümü seçmediğine pişmanlık duyup duymayacağını iyi 
düşün. Ben her halükârda eski söze bağlı kalacağım: Erguvan en soylu kefendir.” * 


Bundan sonra gitmekten söz edilmedi. Krizi silah zoruyla çözmeye karar verdiler. 
Şans eseri imparatorun en iyi generallerinden ikisi sarayda bulunuyordu. Bunlardan 
Belisarios henüz yirmilerindeydi. lustinianos gibi Romalılaşmış bir Trakyalıydı, kısa 
bir süre önce Pers cephesinden geri çağrılmış ve başkumandanlığa terfi ettirilmişti. 
İkincisi Mundus ise Шутіаһуа ve tesadüfen başkentteydi, fakat beraberinde paralı 
İskandinav askerlerinden oluşan büyücek bir ordu vardı. İkisi hızla bir harekât planı 
üstünde anlaştılar. 

Saraydan gizlice çıktılar ve askerlerini toparlayıp ayrı ve dolambaçlı yollardan 
hipodroma yürüdüler. Ondan sonra, bir işaretle aynı zamanda, haykıran, bağıran 
kalabalığın üstüne atıldılar ve onları tamamıyla hazırlıksız yakaladılar. Hiçbir ayrım 
gözetilmedi: Yeşiller ve Maviler aynı şekilde katledildi. Bu sırada imparatorluk mu- 
hafız alayının kumandanı Narses, yaşlıca, yanıltıcı bir şekilde kırılgan görünüşlü bir 
Ermeni hadım, adamlarını ana çıkışlara mevzilendirmiş ve kaçmaya kalkışan her- 
kesi öldürmelerini emretmişti. Birkaç dakika içinde, muazzam anfitiyatrodaki öfkeli 
haykırışların yerini ölen insanların feryat ve iniltileri almıştı; çok geçmeden bunlar 
da kesildi ve arenanın tümünü bir sessizlik kapladı, yerdeki kum şimdi kurbanların 
kanıyla boyanmıştı. 

Katliam yapmaktan yorgun düşen askerler otuz bin gövdenin arasında dolaşır, 
yarım kalan işleri bitirir ve ölenleri üzerlerindeki kıymetli eşyalardan kurtarırken, tit- 
reyen Hypatius, imparatorun önüne getirildi. Eski dostunun kendi kontrolü dışında 


99 Procopius, History of the Wars, 1, xxiv, 33-7. 
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nasıl da olaylara kapılıp sürüklendiğini muhtemelen anlayan lustinianos, affetmeye 
meyyaldi, fakat Theodora onu engelledi. Bu adamı, diye belirtti, halk tahta oturttu; 
beyazlamış saçlarına rağmen, her an bir başka isyanın odağı olabilirdi. Kocası, her 
zamanki gibi, isteğine boyun eğdi. Ertesi gün Hypatius ve kardeşi Pompeius asıldı ve 
cesetleri denize atıldı. 


Nika ayaklanması (sonrasında bu adla anılır oldu) lustinianos'a iyi bir ders oldu. 
Birkaç hafta içinde Tribonianos ve Kapadokyalı loannes'i tekrar eski mevkilerine geti- 
recek kadar güvenli hissetti kendini, fakat bu olaydan sonra daha ihtiyatlı oldu ve ver- 
gilendirme ağır haliyle kalmakla birlikte, artık akli sınırları zorlamadı. Tebaası da yola 
gelmişti. Otuz bini ölmüştü ve o meşum öğleden sonra hipodromda bulunmamalarını 
takdiri ilahiye bağlayan sayısız başkaları olsa gerekti. İmparatorları öyle zannettikle- 
ri kadar kolay tahta çıkarıp indiremeyeceklerini anlamışlardı. Anastasius'la az çok 
dilediklerini yapmışlardı; lustinianos kendisiyle istedikleri gibi oynayamayacaklarını 
göstermişti. 

İmparator ve halkı bekleyen yığınla iş vardı. Başkentleri harabeye dönmüştü; be- 
deli ne olursa olsun (mümkünse önceki halinden daha heybetli ve etkileyici bir bi- 
çimde) tekrar inşa edilmeliydi. Esasen bu iş şehir valisi ve çalışanlarının sorumluluğu 
altındaydı, fakat başkentin ana binaları, en başta Ayasofya olmak üzere astlara bıra- 
kılamayacak kadar önemliydi. lustinianos bunun kendi eseri olmasına karar verdi ve 
hiç vakit kaybetmedi. 23 Şubat 532'de, harap edilmesinden sadece otuz dokuz gün 
sonra, Kutsal Bilgelik Kilisesi'nin üçüncü ve son inşasına başlandı. 


Bunlardan ilkinin oraya yapılması Constantinus'un fikri olsa da, ancak oğlu Cons- 
tantius devrinde, yaklaşık 360 'ta inşa edildi. Yapımının üzerinden yarım yüzyıl bile 
geçmeden, 404 yılında Aziz Ioannes Hrisostomos'un sürgüne gönderilmesinin ardın- 
dan çıkan ayaklanmalarda yakıldı. ! On bir yıl sonra II. Theodosius tarafından tekrar 
ithaf edilen ikinci kilise, birincisinin tam bir kopyasıydı, yani bir kez daha geleneksel 
bazilika planı esas alınmıştı. Bununla birlikte Iustinianos'un binasının bunlarla alakası 
yoktu. Bir kere son derece büyüktü-Hıristiyan dünyasındaki gelmiş geçmiş en geniş 
dinsel yapıydı." Dikdörtgen değil kareydi ve en yüksek noktası kutsal yön doğuda 
yarım bir kubbe oluşturmuyor, merkezi bir kubbeyle sonlanıyordu. Bu tasarım öyle 
devrimciydi ki, lustinianos bunu seçkin mimarları Trallesli (Aydın) Anthemios ve 
Miletoslu Isidoros'la Nika ayaklanması mecbur bırakmadan çok daha önce planlamış 
gibi görünüyordu; çünkü kuşkusuz dehalarına rağmen, çizimlerini altı haftadan kısa 
bir sürede tamamlamaları mümkün değildi. 

Bu iki mimar hakkında fazla bilgimiz yok. Yunan olan Anthemios aslında mate- 
matikçi ve mühendisti. Muhtemelen Konstantinopolis'e gelmeden önce İskenderiye'de 


100 Bkz. s. 111. 
101 Yaklaşık 700 yıl sonra Sevilla Katedrali'nin yapımına kadar da öyle kaldı. 
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okumuştu. Orada lustinianos için Aziz Sergios ve Aziz Bakkhos kiliselerinin yapımında 
çalışmış ve efendisini öyle etkilemişti ki, başkentin tüm yeni inşa işlerinin teknik so- 
rumluluğu ona verildi. Meslektaşı Isidoros aynı bölgeden geliyordu ve muhtemelen o 
da eğitimi için Mısır'a gitmişti. L yüzyıl matematikçisi İskenderiyeli Heron'un kubbe 
konulu meşhur tezine dair göz alıcı bir yorum yazmakla tanınır. İmparatorluğun resmi 
davetini aldığında, halihazırda zamanının en önde gelen öğretmeni olarak ün yapmıştı. 

Başından itibaren lustinianos binanın tasarımı ve giderleri konularında ikisine 
kayıtsız şartsız yetki vermiş gibi görünür. Tek şartı görkemde bir eşinin daha ol- 
maması ve en kısa sürede inşa edilmesiydi. Elli yaşındaydı ve ölmeden önce bitmiş 
halini görmeye kararlıydı. Procopius “dünyanın her yerinden” sanatçı ve zanaatkârlar 
topladığını anlaur;!? bir diğer kaynağa göre, her birinin altında yüz işçi olmak üze- 
re yüz ustabaşı atamış, beş binini kuzey, beş binini de güney tarafına yerleştirmişti, 
böylece iki ekip karşılıklı olarak diğerinden daha hızlı çalışmaya çabalayacaktı. Bu 
arada imparatorluğun bütün eyaletlerine bir emir gönderildi; yöneticilerinden böl- 
gelerindeki antik yerleri incelemeleri ve yeni yapıda kullanmaya uygun olabilecek 
bütün klasik kalıntıları derhal başkente göndermeleri isteniyordu. Söylendiğine göre, 
Roma'dan, bir zamanlar Güneş Tapınağı'nın parçası olan sekiz somaki taşından sütun 
ve Ephesos'tan sekiz yeşil mermer sütun geldi. Duvarlar ve döşemelerde kullanılmak 
üzere, her tür ve renkte özellikle daha çok mermer çıkarıldı: 


*... Karystos'tan canlı yeşil ve Phrygia'dan, içinde pembemsi beyazlıklar ya da koyu 
kırmızı ve gümüşi çiçeklerin yer yer ışıldadığı, çok renkli mermerler. Ayrıca engin 
Nil'den gemilerin ağırlıkları altında ezilerek getirdiği parlak yıldızlarla kaplı, bir yığın 
somaki mermeri de mevcut. Sparta'dan gelen zümrüt yeşili ve lassian tepelerinin bağ- 
rından çıkarılmış dalgalı damarlı, kan kırmızısı ve morumsu beyaz çizgilerin ışıldadığı 
mermerleri de görebilirsiniz. Libya'nın altın ışığıyla ısıtan güneşi, Mağribi tepelerinin 
karanlık yarıklarında beslediği taşların safran rengini altın gibi parıldatır ve yalçın Kelt 
kayalıklarından çıkan, ışıltılı siyahlığın yüzeyine süt dökülmüş gibi görünen kristaller 
var. İçinde altın parlıyormuş gibi görünen kıymetli damarlı akik ve Atrax toprağından 
çıkan mermer var; kısmen deniz ya da zümrüt taşı yeşili gibi, kısmen de otların içinde, 
oraya buraya düşmüş kar taneleriyle birlikte mavi peygamber çiçekleri gibi...” 


Böyle yazmıştı Silentiarios Paulos yeni kiliseyi metheden uzun şiirinde (bir rapso- 
di de denebilir) binanın art arda gelen iki depremde hasar görmesinden sonra yeni- 
den kutsandığı 563 Noel arifesinde düzenlenen bir encaenia'da okunmak üzere yaz- 
mıştı bunu. Ağdalı Homeros diline rağmen, son derece ayrıntılı ve şaşırtıcı biçimde 
titizdir; öyle ki insan şiiri binanın içinde yazmış olsa gerek diye düşünür. “Kubbe” 
diye devam eder, “altınla birbirine tutturulmuş sayısız küçük mozaik parçasından 
oluşur. Ve parıldayan ışınlardan dökülen altından ırmak, insanın gözünü öyle alır ki 


uzun süre bakılamaz. Baharda, her dağ zirvesini yaldızlayan öğle güneşine gözünü 
dikmek gibidir.” 


2 Buildings, i, 1. 
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İlginç bir şekilde, ne Silentiarios ne de çağdaşlarından biri, figürlü mozaiklerin 
varlığından söz etmezler. Aslında bu eserlerin lustinianos zamanından kalmış olması 
da beklenemez, çünkü VIII. yüzyılda ikonoklastlarca hepsi yok edilecekti. Eğer bir 
tane dahi kalmış olsaydı (diğer yazarlar bir yana) Paulos ya da Procopius'un bun- 
dan söz etmeyeceği düşünülemezdi. Öte yandan Procopius, muazzam kilisenin içi- 
nin kendi ışık kaynağı varmışçasına ışık ve güneş ışığıyla dolu olduğunu söylerken 
Paulos'u tekrarlar. Sahiden de içeride mermerle kaplanmış yüzeyin tamamının üst 
kısmı, yaklaşık on altı bin metrekarelik bir alan, ya düz altın ya da kırmızı, mavi ve 
yeşil tesserae eklenmiş dekoratif desenli mozaiklerle kaplanmıştı. Bu özgün eserin 
büyük bölümü hâlâ durmaktadır, fakat bir zamanlar kubbeyi kaplayan yıldızların 
üstünde duran kocaman, mücevherli haç maalesef kaybolmuştur.!93 

Fakat kilisenin ihtişamı yüzey süslemesinden ibaret değildi. Mimari olarak da, ilk 
ziyaretçilerine bir mucizeden farksız görünmüş olsa gerektir. Tarihçi Evagrius'a göre, 
“muazzam ve emsalsiz bir eser”di, güzelliği “tüm tasvir etme güçlerinin ötesinde”ydi; 
Procopius'a göre gökyüzüne doğru süzülüyormuş gibiydi, çevresindeki binaların ara- 
sından “ortalarına demirlemiş muazzam bir gemi gibi” yükseliyordu. Fakat çoğu göz- 
lemciye göre en büyülü yanı olağanüstü kubbesiydi, çapı otuz üç metre ve yüksekliği 
elli beş buçuk metreydi, o zamana değin yapılmış her kubbeden daha geniş ve daha 
yüksekti; sığ bir fincan tabağı gibiydi, kenarlarına kırk pencere açılmıştı, bundan do- 
layı “altın bir zincirle gökyüzünde asılı” imiş gibi duruyordu. 

Sonra mefruşatı geliyordu. On beş metre yüksekliğindeki som gümüşten ikonos- 
tasis, üzerinde başköşede Kutsal Bakire olmak üzere melekler ve Havarilerin kutsal 
resimleri asılıydı; altın ve değerli taşlarla kaplı yüksek altar, zengin desenli dört sü- 
tunun üstünde duran gümüş bir sayvanla örtülüydü; vaiz için kocaman, yuvarlak 
ambo (kürsü) çok renkli mermer ve mozaikle parıldıyordu; sayısız altın lamba vardı. 
Kutsal emanetleriyle de başka kiliseler boy ölçüşemezdi; Gerçek Haç bunların başında 
geliyordu, İmparatoriçe Helena'nın Kudüs'ten bunun yanı sıra getirdiği şeyler ara- 
sında İsa'nın kundağı ve Havarileriyle Son Yemek'te oturduğu masa da vardı. Ayrıca, 
göreve gelen her patriğin katkısıyla Aziz Petrus'un zincirleri, Aziz Nikolaos'un kilimi, 
Aziz Pantaleimon'un başı ve Aziz Germanos'un kolu da buradaydı. lustinianos'un 
27 Aralık 537'de (ilk taşın konmasından sadece beş yıl, on ay ve dört gün sonra) 
tamamlanan binadan içeri girdiğinde uzun bir süre sessizce orada dikilip sonra şöyle 
mırıldandığını duymak şaşırtıcı değildi: “Süleyman, seni geçtim.” 


19 [Ik kubbe, 553 ve 557 yıllarındaki depremlerde ciddi zarar gördükten sonra, 7 Mayıs 
558'de çöktü. Isidoros'un yeğeni ve adaşı tarafından tekrar yaptırıldı, bu esnada tepesi es- 
kisinden altı metre kadar yükseltildi ve kubbeye hafifçe yukarı doğru eğim verildi. Fakat bu 
ikinci kubbe batı kemeriyle birlikte 989'da çöktü; doğu kemerinin 1346'da düşmesiyle de 
üçüncü defa yıkıldı. Bugünkü kubbe dördüncüsüdür, Italyan mimar Gaspare Fossati tara- 
fından 1860 yılında gerçekleştirilen ana restorasyonda demir zincirlerle takviye edilmiştir. 
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Belisarios 
[532-540] 


Azametli boyu posu ve görkemli görünüşüyle bir kahraman beklentisini kargih- 
yordu... Cömertlik ve adaletin bileşimiyle, halkı kendinden soğutmadan askerlerin 
sevgisini kazanmıştı. Hasta ve yaralıların sıkıntıları, ilaç ve parayla ve daha etkili ola- 
rak kumandanlarının şifa veren ziyaretleri ve gülümsemeleriyle giderilirdi... Askerlik 
hayatı süresince, hiç kimse onu içkiden sarhoş hâlde görmüş olmakla óvünemezdi; 
Got ve Vandal tutsakların en güzelleri ona sunulur, fakat o cazibelerine yüz çevirirdi, 
Antonina'nın kocası eşine sadakat yasasını asla ihlal etmedi. Yaptıklarını izleyenler ve 
tarihçiler, savaşın tehlikeleri ortasında telaş etmeksizin cesur, korku duymaksızın ted- 
birli, anın gerektirdiği kadar hızlı ya da yavaş olduğunu gözlemişlerdir, en derin keder 
anlarında gerçek ya da görünüşte umutla canlanırken, talihin en yaver gittiği anlarda 
alçakgönüllüydü ve tevazuyu elden birakmazdi. 

Gibbon, The Decline and Fall of the 
Roman Empire, Bölüm XLI 


Nika ayaklanması ve sekiz ay sonra Perslerle yapılan barışın ardından gelen iç 
huzurun nispeten sağlandığı dönemde, lustinianos nihayet saltanatının baş hedefi 
olarak saptadığı konuya yoğunlaşabilirdi: Batı İmparatorluğu'nu kurtarmak. Teba- 
asının büyük çoğunluğu gibi, oda Roma İmparatorluğu'nun tek ve bölünmezliğine 
ve bunun Hıristiyanlığın siyasi tezahürü olduğuna inanıyordu; yarısının yabancı ve 
sapkın ellere düşmesi, Tanrı iradesine karşı bir suçtu ve dolayısıyla kayıp mirası geri 
almak kendisinin Hıristiyanlık göreviydi. Geçen yüzyılda Batı'yı tekrar fethetmenin 
imkânı yoktu: İmparatorluk, sınırları boyunca durmaksızın baskı yapan Germen ve 
Slav kabilelere karşı kendisini korumakla uğraşıyordu ve orduya barbarların sızmış 
oluşu sadakati çok kuşkulu hale getirmişti. Fakat lustinianos devrinde bu sorunlar 
büyük ölçüde çözülmüştü; dahası Belisarios'un şahsında Bizans tarihinin en parlak 
generallerinden birini bulmuştu. Onun, bu kutsal görevi güvenle emanet edilebileceği 
tek kişi olduğuna inanıyordu. 

Bu amaçla onu 531 yılının sonbaharında Mezopotamya'dan geri çağırdı. Genç 
kumandan iki yıl önce magister militum per orientem rütbesine terfi etmişti. Bu sıfat- 
la, çok daha üstün olan Pers ordusunu Nisibis'in otuz kilometre kadar kuzeyindeki 
Dara'da büyük bir bozguna uğratmıştı. Askeri yeteneklerinden hiç kuşku yoktu: Ki- 
şisel cesaretini defalarca kanıtlamıştı ve doğuştan liderdi. Fakat bir zayıf noktası var- 
dı. Doğu'dan döndükten sonra evlendiği karısı Antonina, İmparatoriçe Theodora'yla 
aynı çevreden geliyordu. O da tiyatro ve sirklerde büyümüştü ve geçmişi, Theodo- 
ra'nınki kadar sansasyonel olmasa da, lekesiz değildi. Kocasından en az on iki yaş 
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büyüktü (Procopius yirmi iki der) ayrıca meşru ve gayrimeşru pek çok çocuğu vardı. 
Theodora'dan farklı olarak, itibarlı evliliğinden sonra karakterini ıslah etmeye hiç 
kalkışmadı ve izleyen yıllarda kocasını mahcubiyet ve eleme gark etti; fakat görünü- 
şe bakılırsa Belisarios her şeye rağmen onu sevmeye devam etmiş ve -belki de daha 
ziyade gözünü üzerinden ayırmamak için- tüm seferlere onu da götürmeyi alışkanlık 
haline getirmişti. 

Tekrar fethetmek için seçilmiş ilk memleket, Kuzey Afrika'daki Vandal Krallığı'ydı. 
Basiliskos kumandasındaki seferin Kral Geiserich tarafından bozguna uğratıldığı o 
küçük düşürücü fiyaskonun üzerinden geçen altmış beş yıl içinde çok şey olmuştu. 
Vandal kralı 477'de ölmüş ve krallığına halefin en büyük evlat yasasına göre belir- 
lendiği bir kanun bırakmıştı. Bu konuda tüm diğer Germen devletleri ve hatta Roma 
Imparatorlugu'ndan ilerideydiler. Dolayısıyla Kartaca tahtına Geiserich'in torunu, geç- 
kince, bekâr ve biraz eşcinsel eğilimleri olan Hilderich geçmişti. III. Valentinianus'un 
kızı Prenses Eudokia'nın oğluydu; prenses, Vandallar Roma'yı yağmaladıktan sonra 
annesi ve kız kardeşiyle birlikte Afrika'ya getirilmiş ve daha sonra Geiserich'in'* oğ- 
luyla evlenmişti; yani anne tarafından Romalıydı. Romalı hayat tarzını öyle benimse- 
mişti ki, atalarının Ariusçu sapkınlıklarını reddedip Ortodoks inancını-kabul etmişti. 
Ve savaştan öyle nefret ediyordu ki, Procopius'a inanılacak olursa, huzurunda bu ko- 
nunun bahsinin dahi geçmesine izin vermiyordu. Tüm bunlar lustinianos için elbette 
gayet iyi haberlerdi, anlaşılır bir şekilde biraz diplomasiyle, tek bir Romalı asker kay- 
betmeksizin Vandal Krallığı'nı imparatorluğa yeniden katabileceğine inanıyordu. Ma- 
alesef, düşündüğü kadar çok vakti yoktu. 531'de Hilderich'in uzak kuzeni Gelimer'in 
sabrı taştı ve Vandal soylularının çoğunun hararetli desteğiyle tahtı ele geçirdi. İmpa- 
ratordan gelen acil itiraza cevap olarak yazdığı mektubunda “bir hükümdarın kendi 
işine bakmasından daha hoş bir şey olamayacağına” işaret ediyordu. 

Gelimer'in bunda haklılık payı olduğu kabul edilmeli; fakat lustinianos bunu sa- 
vaş ilanı olarak aldı. Eski yenilgiyi hatırlayan danışmanları şiddetle savaştan uzak 
durmasını öğütlediler, Kapadokyalı Ioannes bunların en ısrarcısıydı: 


“Ey İmparator, karadan ancak yüz kırk günde varılabilen Kartaca'ya sefer düzenle- 
meyi kuruyorsun. Ordunu gemilere emanet edersen, denizin en son sınırlarına kadar 
tüm suları geçmen lazım. Birliklerinin talihi yaver gitmezse, haberleri bize ulaşana ka- 
dar bir yıl geçecek. Sen kazansan bile, İtalya ve Sicilya başkalarının elindeyken Afrika'yı 
asla elinde tutamazsın, eğer yenilirsen senin anlaşmayı bozman bütün imparatorluğu 
riske atar. Uzun lafın kısası, başarı sana kalıcı bir fayda sağlamayacağı gibi, başarısızlık 
gelişen ve sağlam devletini yıkma tehlikesi getirecektir.” !05 


Bununla birlikte, Gelimer'in aşağılaması lustinianos'un içini kemirmeye devam 
ediyordu ve doğulu bir piskopos ona rüyasında, Ariusçu Vandallara karşı kutsal bir 
savaşta Her Şeye Kadir Olan'ın yardım sözü verdiğini anlatınca, başka teşvike ihti- 


104 Bkz. s. 163. 
105 Procopius, History of the Wars, Ш, x,14-16. 
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yacı kalmadı. Belisarios'a emirlerini verdi ve 533 yılının 24 Haziran'ında, imparator 
sarayın penceresinde dikilmiş, ordusunun ayrılışını izliyordu. Ordu beş bin süvari 
ve bunun iki katı piyadeden oluşuyordu. Bunların en azından yarısı, İskandinavya- 
h Herulilerle karışık Hun paralı barbar askerlerden meydana geliyordu. Doksan iki 
dromon'un!© eşlik ettiği, beş bin donanma gemisiyle gidiyorlardı. Kumandan gemi- 
sinde, kumandanın yanında askeri sekreteri Procopius ve her zamanki gibi, karısı 
Antonia vardı. 

Yolculuk pek tekin başlamadı, çünkü iki sarhoş Hun (ve Procopius'un belirttiği- 
ne göre, Hunlar dünyadaki en ayarsız içicilerdi) arkadaşlarından birini öldürmüşler 
ve Belisarios bunları derhal Abydos'un üstündeki tepede astırmıştı. Bundan sonra 
donanma Peloponnessos'un güneybatı ucundaki Methone'ye kadar kazasız belasız 
geldi, fakat Kapadokyah loannesin hazırlattığı peksimet çuvallarının küflendiginin 
anlaşılması (maalesef beş bin kişi ağır şekilde zehirlendikten sonra) tam bir felakete 
yol açtı. (Procopius'un iddiasına göre loannes, her zamanki gibi tasarruf etmek için, 
hamuru gerçek bir fırına değil, Konstantinopolis'teki Akhilleus Hamamları'nı ısıtan 
ocağa yollamış, bunun sonucunda peksimetler tam pişmemişti). Gemilere çevreden 
tekrar yiyecek ikmali yapılana kadar aradan günler geçti; ancak bundan sonra Zakyn- 
thos üzerinden Catania'ya doğru tekrar açıldılar. 

Kısa süren bir Vandal idaresinden sonra, Odoaker Sicilya'yı yıllık bir ödenek kar- 
şılığında geri satın almıştı. İtalya'daki Ostrogot Krallığı'nın, Theoderich'in zamanında 
olduğu gibi Bizans'la hâlâ iyi ilişkileri olduğundan, Catania faydalı bir konum sunu- 
yordu; Belisarios burada bir yandan donanmasını esas saldırıya hazırlarken, diğer yan- 
dan da düşman hazırlıkları konusunda bilgi toplayabilirdi. Bu amaçla Syracusae'nin 
güneyine yolladığı Procopius, şans eseri, kölelerinden birisi üç gün önce Kartaca'dan 
dönmüş olan, eski bir çocukluk arkadaşıyla karşılaştı. Bu adamın verdiği bilgiler ara- 
yıp da bulamadıkları cinstendi. Vandalların yaklaşan donanmadan haberleri yoktu ve 
esasen geçenlerde (onlar bunu bilmeseler de, lustinianos'un teşvik ettiği) bir ayaklan- 
mayı bastırmak üzere Sardunya'ya büyük bir ordu göndermişlerdi. 

Haberleri alan Belisarios, derhal yola çıkma emri verdi, Malta'ya kısaca uğrayan 
donanma güven içinde Kuzey Afrika'ya vardı. Ordu Tunus sahilinin Sousse ve Sfax 
arasında çıkıntı yaptığı yer olan, bugünkü Ras Kaboudia kıyısına çıktı. Süvari ve piya- 
de birlikleri kuzeye, Kartaca'ya doğru yola koyuldular, gemiler onları denizden izli- 
yordu. Yaklaşık iki yüz yirmi beş kilometrelik mesafeyi, Procopius iyimser bir tavırla 
“yüksüz bir yolcu için beş günlük yol” diye tarif etmekteydi; fakat yanlarındaki eşyalar 
ve teçhizatlarıyla Bizanslılar bu yolu bunun iki katı zamanda alabildiler. 13 Eylül 
günü Vandal ordusu saldırdığında başkente hâlâ on beş kilometre vardı. 

Roma gemilerinin kıyıdan görünmesiyle birlikte Gelimer harekete geçmişti. Do- 


106 Bizans savaş gemilerinin en küçük tipi olan dromon hafif ve süratliydi. Tek bir sırada otu- 
ran yirmi kadar kürekçi taşıyabilirdi ve bunları düşman vuruşlarından korumak için çatısı 
vardı. 
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nanması ve ordusunun bir kısmı gerçekten de Sardunya'ya gitmişti, fakat elinde hâlâ 
pek çok asker vardı. İstilacılar gemileri boşaltırken, o planlarını yapmıştı bile. Kar- 
şılaşma için seçtiği yer, güneyden gelen yolun dar bir vadiye girdiği on beşinci kilo- 
metre taşına yakındı. Saldırı üç koldan gerçekleştirilecekti. Kardeşi Ammatas öncü 
koldan, yeğeni Gibamund batı tepelerinden saldıracak, kendi de artçılarla meşgul 
olacaktı. Başarısı dikkatli zamanlamaya bağlı olan ihtiraslı bir plandı bu. Gelimer'in 
şanssızlığına, birlikler arasındaki iletişimsizlik planlarını suya düşürdü. Ammatas çok 
erken davrandı; haberini almış olan Bizanslılar hazırlanmış bekliyorlardı. Çıkan sa- 
vaşta Vandal prensi öldürüldü, fakat bir düzine kadar Romalıyı da beraberinde götür- 
dü; liderlerinin düştüğünü gören askerler cesaretlerini yitirdiler. Bazıları onun etra- 
fında kılıçtan geçirildi; diğerleri kaçtı. 

Kanatlardan yapılan saldırı bundan daha başarılı olmadığı gibi, şerefli olmaktan 
da uzaktı. İlk şaşkınlık anı geçmişti, Gibamund hızlı davranıp Ammatas'ın yardımına 
koşmuş olsaydı, iki birlik günü kurtarabilirlerdi. Hâlbuki o tereddüt etti, durmaları 
emrini verdi ve birliklerini dikkatle savaş sırasına sokmaya girişti. Belisarios'un sü- 
varileri hücuma geçtiğinde o hâlâ bununla meşguldü. Süvari birliği korkunç, vahşi 
ve amansız Hunlardan oluşuyordu. Vandalların yaklaşan orduyu şöyle bir görmeleri 
yetti ve canlarını kurtarmak için kaçmaya başladılar. Şimdi her şey Gelimer'e bağlıy- 
dı. Belisarios ve generallerini bir şekilde ordunun kalanından uzaklaştırma yolunda 
gayet iyi bir başlangıç yaptı; fakat tam bu noktada önüne aniden kardeşinin cesedinin 
çıkmasıyla tüm savaşma arzusu sönüverdi. Bir süre olduğu yerde dondu kaldı ve 
ceset savaş meydanından kaldırılıp usulünce gömülme hazırlıkları yapılana kadar da 
oradan ayrılmadı. Belisarios bu fırsatı da kaçırmadı. Hızla ordusunu toparlayıp üzer- 
lerine yürüdü ve Vandal ordusunu darma duman etti. Savaş sona ermişti. Savunma- 
cılar geldikleri kuzey yönüne değil (çünkü o yolu Romalılar kontrol altına almışlardı) 
batıya Numidia çöllerine doğru kaçtı. Kartaca Belisarios'a kalmıştı. 

İki gün sonra, 15 Eylül Pazar günü, Belisarios (yanında Antonina olduğu hâlde) 
şehre resmen girdi. Afrika'ya ayak bastıkları günden itibaren, yerli halkın canına ve 
malına saygı gösterilmesi için adamlarına sıkı emirler vermişti; yüzyıl süren barbar 
işgaline rağmen onlar da kendileri gibi Roma yurttaşı olarak kalmışlardı. Kasintilik, 
küstahlık, kibirlilik ya da kabadayılık taslanmayacaktı; dükkânlarda satılan her şe- 
yin bedeli derhal ve tam olarak ödenecekti. Belisarios'a gelince, doğruca saraya gitti, 
Vandal kralının tahtına oturdu, önde gelen yurttaşları kabul etti ve daha sonra subay- 
larıyla görkemli bir ziyafete katıldı. Procopius bu ziyafetin Gelimer için hazırlanmış 
olduğunu söyler. 

Fakat Gelimer mücadeleden vazgeçmemişti. Numidia'da, Kartaca'nın yüz elli ki- 
lometre kadar batısında, Bulla Regia'daki geçici sığınağından hayatta olan kardeşi 
Zazo'ya acil bir haber gönderdi. Sardunya seferine komuta eden kardeşinden, birlik- 
lerini derhal Afrika'ya getirmesini istiyordu. Bu esnada kendi ordusunu yeniden der- 
leyip toparlamaya koyuldu ve yerli Fenikeli ve Berberi kabilelerden destek almak için, 


173 


BİZANSI 


getirecekleri her Romalı başına cömert ödüller koydu. Böylece yavaş yavaş, konumu- 
nu yeniden sağlamlaştırdı ve Zazo Aralık ayı başında adamlarıyla ona katıldığında, 
bir kez daha saldırıya geçmek için kendisini yeterince güçlü hissetti. Yeni Vandal or- 
dusu, Procopius'a bakılırsa Gelimerin yandaşlarına övündüğü gibi, kesinlikle Roma 
ordusunun on katı değildi; fakat iki kardeş başında olduğu hâlde Bulla'dan Kartaca'ya 
doğru yürüyüşe geçtiklerinde yine de etkileyici bir güç sergiliyorlardı. Yolda durup 
başkentin su ihtiyacını karşılayan su kemerini yıktılar. 

Belisarios on beşinci kilometre taşı savaşından bu yana geçen süreyi Kartaca savun- 
ma duvarlarını güçlendirmek için kullanmış olsa da bir kuşatmayla karşılaşmayı hiç 
istemiyordu; özellikle de kumandası altındaki Hunlar ve öteki barbarların sadakatin- 
den kuşkulanmaya başladığından beri. Gelimer'in ajanlarının gizlice aralarına sokul- 
duğunu ve Arius yandaşı olarak kendi taraflarına geçmeleri yolunda konuştuklarını 
Belisarios biliyordu; eğer ihanet etmeye niyetliyseler, bunun kuşatılmış bir şehirde el 
altından olmasındansa, açık alanda olmasını yeğlerdi. Belisarios da hareket emri verdi 
ve Vandal ordusuyla Kartaca'nın elli kilometre kadar batısındaki Tricamarum'da karşı 
karşıya geldiler. 

Savaş 15 Aralık'ta başladı. Askeri açıdan çok daha iyi eğitilmiş ve iyi yönetilen 
Romalılar hemen önceliği ele geçirdiler, kesif bir biçimde sıralanmış Vandal birlikle- 
rine üç kez hücum ettiler. Üçünçü hücumu izleyen göğüs göğüse çarpışmada, Zazo 
kardeşinin gözleri önünde yere yıkıldı. Gelimer bir kez daha duraksadı; kararsızlığını 
gören askerleri geri çekilmeye başladılar ve ancak bundan sonra Hunlar (Belisarios'un 
kuşkulandığı gibi, savaşın hangi yöne döneceğini görmek için beklemişlerdi) çarpış- 
maya katılmaya karar verdiler. Atlarını mahmuzlayıp gök gürültüsü gibi öne fırladılar 
ve geri çekilen Vandalları darma duman ettiler. Gelimer, ardında allak bullak olan 
ordusu olduğu hâlde, Numidia kalesine geri kaçtı. Bu kez her şey bitmişti. Belisarios, 
kapılarını derhal açan Hippo şehrine ilerledi ve kraliyet hazinesini ele geçirdi. Ondan 
sonra ardında Vandal esirlerden ve yağmaladıklarını taşıyan arabalardan oluşan bir 
kafileyle Kartaca'ya geri döndü. 

Krallığını kaybettiğinin bilincinde olmakla birlikte, Gelimer başta teslim olmadı. 
Birkaç hafta, Berberilerce korunduğu dağlarda dolandı. 534 yılının başında kendi- 
sini Romalı askerlerce kuşatılmış buldu. Liderleri Heruler Pharas teslim olması için 
onu cesaretlendirdi, lustinianos'un ona kin gütmediğini, kral gibi davranılacağını ve 
soylu, rahat bir inziva sağlayacağı yolunda teminatlar verdi. Fakat Gelimer yine de 
reddetti. Sadece sünger, somun ve bir lir göhdermelerini istemesi Romalıları şaşkına 
çevirdi; elçi efendisinin süngere iltihaplı gözüne banyo aldırmak için ihtiyacı oldu- 
gunu, ekmeği ise haftalardır mayasız köylü hamuru yedikten sonra gerçek ekmeğe 
duyduğu hasreti bastırmak için istediğini anlattı. Lire gelince, Gelimer son yaşadığı 
talihsizliklerin yasını tutarak bir mersiye bestelemeye ayırmıştı zamanını, şimdi onu 
çalmaya can atıyordu. 
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Dilekleri yerine getirildi mi, bilmiyoruz; fakat Mart ayında, uzun ve aşırı sert ge- 
çen bir kışın sonunda, Vandal kralı nihayet teslim oldu. Belisarios'un huzuruna çı- 
karıldığında, hazır bulunanlar katıla katıla güldüğünü görüp şaşakaldılar. Procopius 
gülüşünün insan hırsının boşunalığına sinik bir yorum olduğunu öne sürer. Belki 
öyleydi; buna karşın orada olan diğerleri (herhalde daha inandırıcı) başarısız gaspçı- 
nın, tüm yaşadığı acılardan sonra aklının artık başında olmadığına hükmetmişlerdi. 


Belisarios tekrar Konstantinopolis'e çağrıldığında yaz ortasıydı. Afrika'da barış 
tam olarak sağlanmamıştı (Berberi kabilelerin imparatorluk egemenliğiyle uzlaşması 
yıllar aldı) fakat bu praefectus praetorio'ya bırakılabilecek bir görevdi; halihazırda, eski 
Vandal topraklarında kurulmuş yedi yeni eyaletin (Korsika, Sardunya ve Balear ada- 
ları da bunlara dahildi) sorumlusu oydu. Muzaffer generali için İmparatorun başka, 
daha ihtiraslı planları vardı. 

İlk olarak hak ettiği şekilde ödüllendirilmeliydi, Tustinianos kadim gelenek ve 
göreneklere duyduğu sevginin tezahürü olarak, Belisarios için bir zafer alayı hazır- 
lattı. İmparatorluğun ilk günlerinden itibaren bu törenler imparatorun (ya da ara 
sıra yakın aile üyelerinin) ayrıcalığı olagelmişti ve geçen yüzyıllarda neredeyse onlara 
bile uygulanmaz olmuştu. Son olarak bu şerefe MÖ 19 yılında imparatorluk ailesi 
dışından genç Lucius Cornelius Balbus nail olmuştu. Şimdi 553 yıl sonra, Belisarios 
hipodromda askerlerinin önünde, ”” arkasında Gelimer, ailesi ve Vandal esirlerin en 
uzun ve iyi görünümlüleri olduğu halde yürürken, Romalıların sevinç çığlıkları yan- 
kılanıyordu. Alay, savaş ganimetlerinin ağırlığı altında gıcırdayan, sonsuzmuş gibi 
görünen araba konvoyuyla devam etti. Ganimetler arasında İmparator Titus'un 71 
yılında Kudüs'teki tapınaktan Roma'ya getirdiği, 455 yılında Geiserich'in buradan alıp 
Kartaca'ya götürmüş olduğu kutsal yedi kollu şamdan, menorah da bulunuyordu. 

Daha sonra, Yahudi cemaati temsilcilerinin, kalması halinde Konstantinopolis'e 
uğursuzluk getireceği yolundaki telkinleri karşısında, batıl inançlı lustinianos oradan 
alınmış diğer kaplarla birlikte menorah'ı da Kudüs'e, tapınağa geri yolladı. Bununla 
birlikte şu anda, o çok ünlü ve saygın nesneler Belisarios'ın zafer alayına ayrı bir 
ihtişam katmaktaydılar. Belisarios ve erguvan renkli pelerini yırtılmış olan Gelimer, 
lustinianos'la Theodora'nın oturdukları locanın önünde yerlere kapandıklarında, tö- 
ren doruk noktasına ulaştı. Fatihinin yanında tozlara bulanmış son Vandal kralının 
“Kibirlilik beyhude, hepsi beyhude” diye mırıldandığı rivayet olunur. Buna karşın, 
akabinde imparatorla yaptığı özel konuşmada, Ariusçu inancını terk etmek mecbu- 
riyetinde bırakacak patrikios unvanını reddederken, lustinianos'un Galatia'da zengin 
malikâne teklifini minnettarlıkla kabul etti. Orada, gözlerden uzak, ailesiyle sakin 
bir hayat sürebilir ve dilediği gibi ibadet edebilirdi. Diğer esirler onun kadar şanslı 
değildi. Vandali Iustiniani adı verilen beş imparatorluk alayına ayrılıp Pers sınırına 


107 Procopius Belisarios'un bile hipodroma, kadim zamanlarda kuşkusuz olacağı gibi dört atlı 
araba guadriga'yla değil, yürüyerek girmeye mecbur edildiğini belirtir. 
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yollandilar ve gönülsüzce İmparator adına savaşıp ellerinden geldiğince hayatta kal- 
maya uğraştılar. 

Fakat ne lustinianos ne de Belisarios'un pek umurunda olmadılar. Onlar impara- 
torun, imparatorluğa eski haşmetini kazandırma hedefinin bir sonraki adımıyla meş- 
gullerdi: İtalya'nın yeniden fethi. 


Amcasının zamanında iktidarı tatmış olduğu günden beri lustinianos'un haya- 
li tüm İtalya Yarımadası'nı tekrar imparatorluğa katmak olmuştu. Roma'yı içerme- 
yen bir Roma İmparatorluğu alenen abesti; Ariusçu bir Ostrogot krallığı, istediği 
kadar dostça olsun, onun gözünde iğrençlikten başka bir şey değildi. Bundan böy- 
le, siyasi olarak da tehlikeli olabilirdi. Şimdi Theoderich de öldüğüne göre, onun 
Konstantinopolis'e karşı korumaya çalıştığı dostane tutumu halefleri sürdürecekler 
mi, belli değildi. Diledikleri takdirde, Bizans otoritelerine Balkanlar'da her türden 
sorunu çıkarabilirlerdi. Dolayısıyla krallığın yok edilmesi gerektiği açıktı; tek sorun 
bunun nasıl gerçekleştirileceğiydi. İtalya'daki, Vandal Kuzey Afrika'sında hâkim olan 
durumdan tamamıyla farklıydı. Geiserich ve halefleri küstahça bağımsızlık iddiasında 
bulunurlarken, Ostrogot kralı (her halükârda kuramsal olarak) imparatorun adına, 
onun naibi olarak hüküm sürüyordu. Vandallar Ortodoks Kilisesi'ne kıyasıya zulme- 
derlerken, o (kendisi sadık bir Ariusçu olmayı sürdürürken) papanın ve önde gelen 
Romalıların dostluğunu ve desteğini kazanmak için büyük acılara katlandı. Bunun so- 
nucunda yönettiği imparatorluk yurttaşları arasında çok sevildi ve lustinianos mevcut 
durumdan memnun bu yurttaşların, İtalya'nın imparatorluğa yeniden katılmasının 
ardından kuşkusuz gelecek olan sıkı düzenlemelere (ağır vergilendirmeler bir yana) 
kızgınlık duyacaklarının pekâlâ farkındaydı. 

Ölümünden kısa bir süre önce 526'da, Theoderich önde gelen Got reislerini ya- 
tağının etrafında topladı ve müstakbel krallarının sekiz yaşındaki torunu Athalarich 
olduğunu bildirdi. Çocuk tek kızı Amalasuntha'nın oğluydu; dört yıldır dul olan 
Amalasuntha, kendi tarzında Theodora gibi zamanının en olağanüstü kadınlarından 
biriydi. O da aynı yakıcı iktidar ihtirası ve aşkına tutulmuştu, fakat akıcı Latince ve 
Yunancasıyla aynı zamanda bir entelektüeldi; geniş kültürüyle VI. yüzyıl kadınları 
arasında nadir bir örnekken, Gotlar arasında tekti. Şanssızlığı güç ve destek için daya- 
nabileceği bir lustinianos'unun olmayışıydı ve Got toplumu Yunanlılardan daha çok 
erkek egemendi. Babasının öldüğü ve oğlu adına naipliği üstlendiği andan itibaren 
çevresindekilerin giderek artan kinlerinin bilincindeydi; Athalarich'in kendisi gibi 
klasik bir eğitimden geçmesi konusunda ısrar edince iyice diş bilediler. Bir yıl son- 
ra (hepsi de kara cahil) nüfuzlu Got soylularından oluşan bir grup güç gösterisinde 
bulundu; Athalarich'in zamanını kır saçlı dilbilgisi uzmanları ve felsefecilerle geçir- 
mesindense savaş sanatı öğrenmesi gerektiğini öne sürerek, küçük kralı annesinin 
elinden aldılar. 

Amalasuntha'nın boyun eğmekten başka çaresi yoktu. O andan itibaren 
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Athalarich'e karşı tüm sorumluluklarından feragat etti. Çocuk çok geçmeden hoş ol- 
mayan arkadaşlar edindi ve hemen ardından daha çocuk olmasına rağmen içki ve 
sefahate düştü; sonuç itibarıyla daha on yedisine gelmeden öldü. Bu esnada kendi ko- 
numunun giderek daha tehlikeli bir hal aldığının farkında olan annesi, lustinianos'la 
gizlice yazışmaya başlamıştı. Birkaç yıl içinde, hiç karşılaşmamış olmalarına rağmen 
yakın bir ilişki kurdular. Öyle ki, sonunda bir plan yaptılar; buna göre Amalasuntha 
Adriyatik üzerinden Dyrrakhion'un imparatorluk limanına kaçacak ve resmen sığın- 
ma talep edip İmparatordan hakkı olan iktidarı kendisine geri vermesini isteyecekti. 

lustinianos, büyük Theoderich'in kızı yanında olunca, Gotların büyük bölümü- 
nün desteğini alabileceğini biliyordu; şansın da yardımıyla, kan dökmeksizin İtalya'yı 
tekrar imparatorluğa dahil etmesi bile mümkündü. Fakat (aynı üç yıl önce Afrika'da 
olduğu gibi) olaylar onun öngördüğünden çok daha hızlı gelişti. 2 Ekim 534'de, se- 
fahat âlemlerinde tükenmiş genç Athalarich, Ravenna'da öldü ve tahta, Theoderich'in 
soyunun hayattaki son erkek üyesi olan, yeğeni Theodahad geçti. Yeni kral çekicilik- 
ten uzak bir şahsiyetti; büyük arazilere duyduğu açgözlülük ve bunları elde etmede 
gösterdiği vicdansızlık, onu krallığın en geniş topraklarının sahibi yapmıştı. Fakat 
iktidarda gözü yoktu, sayısız villalarından birisinde platonik bir centilmen âlim hayatı 
sürmeyi yeğliyordu. Amalasuntha, onun da lustinianos'la gizli bir teması olduğundan 
muhtemelen habersizdi, tahta çıkışını kendi şansı olarak gördü. Aralarında egemenli- 
ği paylaşmayı teklif etti. Böylece Theodahad krallığın, beraberinde getirdiği sorumlu- 
luklar olmaksızın, tüm zevk ve ayrıcalıklarından faydalanırken, Amalasuntha işlerin 
düzenlenmesini üstlenecekti. Önerdiği, özellikle vurguluyordu, evlilik değil (hepsi 
bir yana Theodahad zaten evliydi) sadece kral ve kraliçenin eşit düzeyde, uyum içinde 
birlikte çalıştıkları ortak bir krallıktı. 

Theodahad öneriyi kabul etti ve yeni hükümet usulünce ilan edildi; fakat akabin- 
de kararından pişmanlık duydu ve kuzenini devirme entrikaları kurmaya başladı. 
Amalasuntha'nın yüksek mevkilerde hâlâ pek çok düşmanı vardı ve bunların büyük 
çoğunluğu ona karşı bir komploda yer almaktan zevk duyardı. 535 Nisan'ında tutuk- 
lanan Amalasuntha, Bolsena Gölü'nde bir adada bulunan kaleye kapatıldı ve kısa bir 
süre sonra banyosunda boğularak öldürüldü. Theodahad suça katıldığına dair tüm 
suçlamaları şiddetle reddetti, fakat katillere saçtığı bol ödüller tebaasının çoğunun 
başka türlü düşünmesine yetti. 

Procopius'un anlattığına göre, Amalasuntha'nın hapsedildiğini duyan lustinianos, 
derhal elçisi Patrikios Petrus'la Theodahad'a bir haber yolladı ve kraliçeye tahtı hemen 
iade edilmediği takdirde, kendisinin müdahaleye mecbur kalacağı uyarısında bulun- 
du; fakat Theodahad'a aynı sırada İmparatoriçe'den gizli bir haber daha ulaşmıştı; 
kocasının asla böyle bir şey yapmayacağı yolunda onu temin ediyor ve mahkümuna 
nasıl münasip görüyorsa öyle davranmasını söylüyordu. Bu ikinci haberin arkasın- 
da, Procopius'un öne sürdüğü gibi, kıskançlık mı yatıyordu yoksa Theodora (belki 
de lustinianos'ın rızasıyla) açıkça ajan provokatörlüğü mü yapıyordu, bilemeyece- 


177 


BIZANS I 


Biz. Her halükârda, Theodahad kuzeninin öldürülmesiyle, imparatora ihtiyacı olan 
casus belli'yi (savaş nedenini) vererek, doğrudan Bizans'a hizmet etmiş oldu. Haber 
Konstantinopolis'e ulaşır ulaşmaz, lustinianos gereken emirleri verdi. Mundus, magis- 
ter militum per Illyricum, Ostrogot Krallığı'nın bir kısmını oluşturan Dalmatia'yı işgal 
edecekti; bu sırada, zaferiyle tazelenmiş Belisarios yedi bin beş yüz kişilik bir orduyla 
Sicilya'ya yelken açma emri almıştı. 

Her iki sefer de iyi başlamıştı, ama çok geçmeden zorluklar baş gösterdi. Dalma- 
tia'daki Got direnişi umulduğundan inatçı çıktı ve Mundus birkaç hafta içinde savaşta 
öldürüldü. Belisarios Sicilya'yı neredeyse mücadeleye gerek kalmadan aldı,” ancak 
acilen imparatorluğun işgal kuvvetlerine karşı çıkan ciddi ayaklanmaları bastırması 
için Afrika'ya çağrıldı. Bu onun haftalarına mal oldu ve geri döndüğünde kendi bir- 
likleri arasında hoşnutsuzluğun yayılmış olduğunu gördü. Moralleri yeniden yük- 
seltildiğinde, kış kapıya dayanmış ve sefer mevsiminin sonuna gelinmişti. Ordusu 
İtalyan toprağına nihayet ayak basabildiğinde, 536 baharının sonuydu. Bu esnada 
Theodahad (Bizans seferlerini ilk duyuşunda paniğe kapılıp lustinianos'la gizli bir 
anlaşma yapmıştı, buna göre yılda beş yüz kilo değerinde altın ve Konstantinopolis'te 
yüksek bir mevki karşılığında İtalya'nın tüm idaresini üstleniyordu) anlaşmadan cay- 
dı ve alışılmadık ani bir cesaret patlamasıyla, üzerinde sadece kendi resmi olan ve 
imparatorluğun işaretini taşıyan yeni sikkeler bastırttı. 

Fakat sevinci kursağında kaldı. Nisan ya da Mayıs başında bir gece, Belisarios Mes- 
sina Boğazı'nı geçip ordusunu Reggio'da karaya çıkardı ve yarımadanın içlerine doğru 
ilerledi. Napoli'ye varana kadar bir direnişle karşılaşmadı; Napolililer şehirlerini üç 
hafta kararlılıkla savundular ve kuşatma ordusundaki Isaurialılardan birisi tökezleyip 
kadim bir su kanalına düşmemiş olsaydı daha da uzun süre dayanabilirlerdi; onun 
ardından dört yüz asker istihkâmların altından sürünerek şehre girmeyi becerdiler. 
Bunlardan gelen bir işaretle, ordunun kalanı merdivenlerini kurdu ve toplu bir sal- 
dırıya giriştiler. İçeriden ve dışarıdan saldırıya uğrayan savunmacılar teslim olmak 
zorunda kaldılar ve Napoli tekrar imparatorluğa katıldı. 

Yani şehirden geriye ne kaldıysa. Belisarios kuşatmanın başında Napolilileri, di- 
renecek olurlarsa, ordusunu (büyük bölümünün yarı vahşi barbarlardan oluştuğunu 
hatırlatarak) öldürme, soygun ve yağmadan men edemeyeceğini, bunları bir şehri ele 
geçirdikten sonra aldıkları tek ödül saydıklarını söyleyerek uyarmıştı. Fakat uyarı 
kaale alınmamıştı ve şimdi zavallı yurttaşlar kahramanlıklarının bedelini ödüyorlar- 
dı. Belisarios Alanlar ve Isaurialılar, Herulialılar ve Hunlardan oluşan alaca bulaca 
ordusunu (bu sonuncular pagan olduklarından en korkunçlarıydı, kiliselere sığı- 


108 Sadece, o zamanlar nispeten önemsiz bir liman olan Got garnizonu Panormus'ta (bugün 
Palermo - direnişle karşılaşıldı. Belisarios donanmasını kıyıya o kadar yanaştırdı ki gemi- 
lerinin direkleri şehir duvarlarını aşıyordu. Bundan sonra adamlarla doldurduğu kayıkları 
seren direği ucuna çıkarttı. Adamları buradan oklarını aşağıdaki savunmacılara fırlatabili- 
yorlar ve doğruca burçlara atlayabiliyorlardı. Garnizon çok geçmeden teslim oldu. 
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nan kurbanlarını tereddütsüz yakıyorlardı) kılıçlarını, mızraklarını yerlerine koyup, 
kamplarına dönmeye razı edene kadar saatler geçti. Onlara, çok geçmeden yine yola 
düzüleceklerini söyledi; sıradaki hedefleri Roma'ydı. 

Napoli'yi Bizanslıların ele geçirmesi Gotların morallerine ciddi bir darbe indir- 
di ve yenilgilerinin suçunu tereddütsüz Theodahad'a yüklediler. Tamahkârlığı ve 
zorbalığı yüzünden tebaası ondan uzun zamandır nefret etmekteydi; son zamanlar- 
da, düşmanla gizli yazışmalarına dair çıkan söylentiler ününü daha da zedelemişti. 
Napoli'yi kurtarmak için tek bir asker bile göndermemesi gerçeği, bu söylentilerin 
doğruluğunu teyit eder gibiydi. Bu kadar aleni bir kayıtsızlık, olsa olsa kendi halkına 
ihanet için lustinianos'tan rüşvet aldığı manasına gelebilirdi. Dolayısıyla, Got reisleri 
Terracina yakınlarında yaptıkları büyük bir toplantıda onun tahttan indirildiğini ve 
Theoderich'in soyundan gelen bir erkek kalmadığından, yaşlıca ve özellikle etkili ol- 
mayan Vitiges adlı bir generalin tahta çıktığını ilan ettiler. Gotların yeni kralının ver- 
diği ilk emir eskisinin infaz edilmesi oldu. Theodahad kuzeye kaçmıştı, fakat Ravenna 
yakınlarında yakalandı ve oracıkta öldürüldü. 

Bu esnada Belisarios Roma'ya yaklaşmıştı; Vitiges şehri savunmayacağını açıkla- 
dığı zaman Got reislerinin çoğu, onu kral seçmekle iyi mi yaptıklarını kendilerine 
sormuş olsalar gerektir. Halkı kendi başının çaresine bakrnak zorunda kalırken, Viti- 
ges, birliklerini takviye etmek, uzun vadeli stratejisini belirlemek ve (bir bakıma daha 
da çok tartışmalı) Athalarich'in kız kardeşi Matasuntha'yla evlenmek üzere kaç yıllık 
karısını boşamak için Ravenna'ya çekildi. Böyle bir evliliğin ardında siyasi nedenler 
olduğu kabul edilmelidir. Vitiges'in kökenleri mütevazıydı ve toplumsal konumunu 
iyileştirmeye ihtiyacı vardı; ayrıca genç prensesin başka biriyle evlenmesinin tehlikeli 
bir rakip anlamına gelebileceğini biliyordu. Son olarak Theoderich'in torunu tahtta 
olursa, lustinianos'un İtalya'ya müdahale etmesi için daha az neden olacağı kanısı 
hâkimdi. Fakat beklenebileceği gibi, başından itibaren talihsiz bir evlilikti ve ihtiyar 
adamın ününe yarardan çok zarar getirdi. 

Vitiges'in Ravenna'ya çekilmesiyle, Belisarios'un bütün hızıyla Roma'ya gireceği 
beklenirdi. O ise hiç de acelesi varmış gibi görünmüyordu, yazı ve sonbaharı Güney 
Italya'da, zapt ettiği yerleri güven altına almakla geçirdi. Ancak Aralık'ta kuzeye doğru 
hareket etti ve görünüşe bakılırsa, Papa Silverius'un'* kutsal kenti işgal etmesi davetine 
icabet ediyordu. İnsanın aklına, bu ayların (diplomatik konumunu çok güçlendirmiş 
olması gereken) böyle bir davetin gönderilmesinin hazırlanmasıyla geçirildiği geliyor. 
Silverius'un işgalcilere Romalı halktan daha fazla yakınlık duyduğunu düşünmek için 
bir neden yoktur. Gotlar Ariusçu olabilirlerdi, fakat daima hoşgörülü ve düşünceli 
yöneticilerdi. Oysa Bizanslılara güvenilmiyordu ve barbar askerlerinden korkmayan 
yoktu. Bununla birlikte Belisarios'un ürkütücü ünü (Napoli'nin başına gelenler de bir 


9 Papalık makamına altı ay önce getirilmiş bulunan Silverius, muhtemelen tarihte bir pa- 
panın meşru oğlu olan tek papaydı. Babası Papa Hormisdas, karısının erken ölümünden 
sonra rahipliğe başlamıştı. 
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yana) papayı söyleneni yapmaya ikna etmeye yeter de artardı. İşin aslı ne olursa olsun, 
Belisarios 9 Aralık 536'da ordusunu Napoli'den kuzeye yöneltti,!!9 Got birlikleri şehri 
Flaminia Kapısı'ndan terk ederlerken, Romalılar Constantinus Bazilikası'nın (şimdi 
San Giovanni Laterano) yakınındaki Asinaria Kapısı'ndan Roma'ya girdiler. 

Silverius ve cemaati, kapıları imparatorluk ordusuna açmakla bir kuşatmanın 
ıstıraplarını bertaraf edebileceklerini düşünmüşlerse, yanılmışlardı. Belisarios böyle 
boş hayallere kapılmazdı. Gotların yakında geri geleceklerini biliyordu ve muhale- 
fetin gücüne, sıkı savaşacakları düşünülen Umbria, Toscana ve Marche'deki strate jik 
noktaları ele geçirmek üzere gönderdiği öncü birlikler karşılık verecekti. Adamlarını 
derhal Aurelianus Surları'nı onarmak ve takviye etmekle görevlendi; bu esnada kırsal 
bölgeden büyük miktarlarda ve ek olarak Sicilya'dan gemiler dolusu tahıl getirilmesi- 
ni emretti, ta ki Roma'nın muazzam kamu ambarları dolup taşana kadar. Gotlar gelip 
de şehri sardıklarında, Ostia limanına giden erzak yolunu açık tutup tutamayacağı 
belli değildi ve kuşatmanın çok uzun sürebileceğini biliyordu. 

Öyle de oldu. Milvius Köprüsü yakınında şiddetli bir çarpışma yaşandı, Bizanslı- 
lar üstün bir cesaretle savaşmalarına karşın Gotların ilerlemesini durduramadılar ve 
Vitiges'le adamları 537 yılının Mart ayı ortasında şehrin çevresinde pozisyonlarını 
aldılar. Ve bir yıl dokuz gün yerlerinden kıpırdamadılar. Kuşatanlar ve kuşatılanlar 
için aynı şekilde ıstırap verici bir süreydi, kuşatmanın hemen başında Gotların su- 
yollarını kesmesiyle Roma, sonrasında bin yıl kendine gelemediği bir darbe yedi. Su 
kemerlerinin tarihi çok eskilere dayanıyordu. MÖ 312'de, Tiber'in yetersiz su kayna- 
ğından gına getiren Romalılar, bu muazzam suyollarından ilkini inşa etmişlerdi. Bunu 
izleyen sekiz yüzyıl boyunca on tane daha yaptılar, böylece sadece ev ihtiyaçlarında 
değil, şehirlerinin meşhur olduğu sayısız çeşme ve hamamlarında da kullandılar. Su 
kemerlerinin yararı bunlarla kalmıyordu. Diğerlerinin yanı sıra, halkın ekmeği için 
bağımlı olduğu un değirmenlerini döndüren su gücünü de bunlar sağlıyordu. Söylen- 
diğine göre, değirmen taşlarını küçük kayıklara yükleyip aralarına su çarkları koyma, 
sonra da bunları akıntının en güçlü olduğu yerde bir köprü kemerinin altına bağlama, 
böylece kuşatma boyunca düzenli un ihtiyacını karşılama fikri bizzat Belisarios'a aitti. 

Bu sırada lustinianos'a takviye birlikleri göndermesi için başvurmuştu; bunla- 
rın ilki Nisan ayı sona ermeden ulaştı; bin altı yüz kişilik Slav ve Hunlardan oluşan 
birlik ablukayı yardı ve ilk kez duvarların dışına yer yer saldırılarda bulunulmasını 
mümkün kıldı. Fakat kilitlenme hali sürüyordu ve yaz ilerledikçe iki tarafça çekilen 
eziyetler arttı; şehirdekiler açlıktan, dışarıdakiler bulaşıcı hastalıklardan muzdarip- 
tiler. Ancak Kasım ayında, doğudan beş bin kişilik süvari ve piyade birliği ulaştı- 
ğı zaman, denge Bizans lehine değişmeye başladı. Başlarında, yirmi yıl önce ihtiyar 


10 Belisarios'un sağındaki yüksek bir tepede yola hakim olan muazzam manastırı görüp, din- 
lenmek ve kendine gelmek için durduğunu ve manastırını (ve hâlâ kendi adını taşıyan tari- 
katını) sadece sekiz yıl önce Monte Cassino'ya kurmuş olan Aziz Benedictus'la karşı karşıya 
geldiğini düşünmek yanıltıcıdır. 
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Anastasius'un başına büyük dertler açmış olan asi Vitalianus'un yeğeni Ioannes vardı. 
Bunun üzerinden çok geçmeden Gotlar üç aylık bir ateşkes önerdiler ve bu esnada 
barış teklifinde bulundular; Belisarios bu teklifi Konstantinopolis'e imparatorun gö- 
rüşüne sunmak mecburiyetinde olmasaydı, gözü kapalı reddederdi. Cevabı bekler- 
ken, loannes'i iki bin atlıyla Apenninler'in doğusuna, cezalandırma mahiyetinde bir 
sefere gönderdi. Ioannes ardında harabelerden oluşan bir iz bırakarak, yarımadada 
hızla ilerledi, tepelere kurulmuş Urbino ve Osimo müstahkem şehirlerini kaale alma- 
yıp aşağıda uzanan Rimini (o zamanki adıyla Ariminum) Limanı'nı işgal etti ve ileri 
karakolunu buraya kurdu. 

İstilacıların kendisinin üç yüz kilometre kadar gerisinde ve Ravenna'dan sadece 
elli kilometre uzaktaki önemli bir şehri ele geçirdikleri haberi Vitiges'in Roma ku- 
şatmasını kaldırmaya ikna olmasına yetti. Konstantinopolis'ten henüz bir haber gel- 
memiş olmasına karşın, barış teklifinin reddedileceğinden emindi; ayrıca ateşkesin 
ilk günlerinde Belisarios'un taze erzak getirtmeyi becerdiğini ve bu sayede Roma'da 
sonuna kadar direnebileceğini biliyordu. 538'in Mart ayının ortalarında bir sabah er- 
kenden, hasta, maneviyatları kırılmış ve keyifsiz birlikleri şehrin etrafına kurdukları 
yedi karargâhı sistematik olarak ateşe verdiler ve Via Flaminia boyunca, kuzeye doğru 
yola koyuldular. Fakat hal böyleyken bile aşağılanmaları sona ermemişti. Belisarios 
ve adamları kapılardan sökün edip arkalarından saldırdılar ve Milvius Köprüsü'nde 
tekrar yaşanan bu çarpışmadan sonra, arkalarında ırmak kıyısında ölmüş, boğul- 
muş, Tiber'in bahardaki taşmasına zırhlarının ağırlığıyla kapılmış yüzlerce Got daha 
bıraktılar. 

Bu savaştan sağ çıkan Gotların barış içinde geri çekilmesine izin verildi. Bununla 
birlikte, birkaç gün içinde Belisarios Roma'da sadece küçük bir garnizon bırakıp as- 
kerleriyle kuzeye yöneldi. Yolları üzerindeki şehirleri işgal edip yalıtılmış direniş böl- 
gelerini silip süpürdüler. Spoleto, Perugia ve Narni Roma kuşatmasından önce, öncü 
birliklerince zaten alınmıştı, şimdi bunlara bu şehirleri ve Roma'yı Adriyatik'e bağla- 
yan güçlü kilit noktaları zinciriyle birlikte Ancona'yı eklemişti. Onu kaygılandıran tek 
şey vardı: loannes'in büyük süvari kuvvetiyle tehlikeli bir şekilde ortada, Rimini'de 
bulunduğunu bilmesi. Bundan dolayı iki güvenilir subayını, generale geri çekilmesi 
ve adamlarıyla Ancona'da kendisine katılması emriyle, kıyıya gönderdi. 

Görünüşe bakılırsa amcasının asi damarını miras almış olan Ioannes, bunu açıkça 
reddetti. Kendi hırsları vardı, ayrıca annesi gibi emperyalist taraftarı, iğrenç kocasını 
devirmek için yanıp tutuşan Kraliçe Matasuntha'yla gizli temasta bulunuyordu. İki 
subayın geri dönüp, bu apaçık itaatsizlik numunesini rapor etmekten başka çareleri 
yoktu; tam da bu sırada, Got ordusu Rimini duvarlarının ardından belirdi. Birkaç gün 
sonra kuşatma başladı ve içeridekilerin durumu doğrusu hiç de parlak görünmüyor- 
du. Muhteşem duvarları ve Gotların varışından önce Belisarios'ın şehre yığdığı erzak 
bolluğu sayesinde direnmenin mümkün olduğu Roma'yla kıyaslandığında, burada 
dümdüz ovada, kötü korunan, doğru düzgün yiyecek stoku olmayan küçük bir şehir 
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sözkonusuydu. Haberi duyduğunda Belisariosun ne kadar öfkelendiği tahmin edile- 
bilir. loannes'i kaybetmeyi muhtemelen soğukkanlılıkla karşılayabilirdi, fakat iki bin 
süvarisine gelince işler değişirdi. Öte yandan yapılacak bir yardım seferi zorluklar 
ve tehlikeyle doluydu, özellikle de Auximum (Osimo) hala Gotların elindeyken. Tek 
bir süvari alayı uğruna bütün bir ordusunu riske atmalı mıydı? Sonuçta başına gelen 
belanın tek sorumlusu olan Ioannes, itaatsizliğinin bedelini böylece ödemesin miydi? 

Konstantinopolis'ten yeni birlikler geldiğinde, Belisarios hâlâ bir sonraki adımını 
düşünmekle meşguldü; başlarında sarayın en güçlü şahsı, Nika ayaklanmasını bastır- 
mada, Belisarios ve Mundus'la birlikte, imparatorluğun muhafız alayının kumandanı 
olarak bu hikâyede kısaca boy göstermiş olan hadım Narses bulunuyordu. Yaklaşık 
altmış yıl önce Doğu Ermenistan'ın 387'deki paylaşımında Perslere geçen bölgesinde 
doğmuştu, saray hiyerarşisinde durmadan yükselerek praepositus sacri cubiculi, yani 
başmabeyinci olmuştu; bu konum ona illustris rütbesini sağladığı gibi, praefectus pra- 
etorio ve magistri militum'a eşit kılıyordu. Gerçi her an imparatorun yanında olduğun- 
dan, muhtemelen bunların hepsinden daha fazla nüfuzluydu. 

Bununla birlikte asker değildi. Hayatı sarayda geçmişti ve muhafız alayına kuman- 
danlığı dahi, askeri değil idari bir atamaydı. Bundan dolayı akla, gönderilen birliğin 
başına neden onun getirildiği geliyor ve bunun tek bir cevabı olabilir. Iustinianos 
Belisarios'tan kuşkulanmaya başlamıştı. General fazla göz alıcı, fazla başarılıydı ve 
daha otuzlarının başında olduğundan, fazla gençti. İmparatorluk kumaşı vardı onda, 
daha da kötüsü, kendi kendilerini imparator yapan adamların kumaşındandı. Kısa- 
cası, gözün üzerinde olması gerekiyordu. Onu, lustinianos'un en zeki, en güvenilir 
sırdaşı, kendi yaşı ve konumu her tür imparatorluk hırsına baştan mani olan birin- 
den daha iyi kim gözetleyebilirdi ki? Narses'in lustinianos'tan aldığı talimatlar bile 
İtalya'da bulunmasının gerçek nedeni hakkında ipucu veriyordu: Kamu yararına uy- 
gun göründüğü müddetçe, Belisarios'a her konuda itaat etmeliydi. Bir başka deyişle, 
generalin askeri konulardaki emirlerini kabul etmeliydi, fakat devlet politikasıyla ilgili 
ana kararların hepsinde ona hükmedebilirdi. 

Varışından birkaç gün sonra Narses kendini, Belisarios'un Firmium'da (Fermo) 
topladığı bir savaş meclisinde buldu. Rimini'yi kurtarmak için bir sefer yapılıp yapıl- 
mayacağı tartışılacaktı. Hazır bulunanların çoğunluğu (daima olduğu gibi Procopius 
da bunlara dahildi) loannes'e düşmandı, çünkü “pervasızca ve büyük mali kazanım 
arzusuyla hareket ettiğinden, içinde bulunduğu tehlikeli duruma düşmüş (sözü edi- 
len ikinci motif açıklanmamıştır) ve başkumandanın seferi kendi stratejilerine göre 
yönetmesini engellemişti.” Kumandan yardımcıları sözlerini bitirince, Narses ayağa 
kalktı. Askeri deneyimi olmadığını baştan kabul ederek, iki yılı aşkın zamandır uğ- 
radıkları yenilgiler zincirinden sonra, Gotların şevklerinin hepten kırıldığına dikkat 
çekti. Bununla birlikte Rimini'nin, hem de duvarlarının içinde o kadar önemli bir 
Bizans kuvvetiyle ele geçirilmesi, onlarca gerçek bir zafer, muhtemelen tüm savaşın 
dönüm noktası olarak karşılanacaktı. Sözlerini Belisarios'a dönerek tamamladı, “Eğer 
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Ioannes senin emirlerine itaatsizlik ettiyse, şehir kurtarıldıktan sonra ona dilediğini 
yapmak sana kalmıştır. Fakat cahilliği yüzünden işlediği hatalardan dolayı onu ceza- 
landırması gerekenin imparator değil, biz tebaası olduğunu gör.” !!! 

loannes'in “cahilliği yüzünden” öyle davrandığı önermesi herhalde en iyi 
Procopius'un “Narses onu herkesten çok sevdi” ifadesiyle açıklanabilir. Her halükârda 
hadımın tavsiyesi etkili oldu ve akıllıca davranıp sükünetini koruyan ve böylece red- 
dediyormuş gibi görünmeyen Belisarios, planlarını bu doğrultuda yapmaya koyul- 
du. Bir iki hafta sonra, karadan ve denizden yürütülen çok parlak bir operasyonla, 
Rimini'yi gerçekte olduğundan çok daha fazla askerle kuşattıklarına Gotları inandırdı; 
böylece kuşatan orduyu kaçırdı ve tam zamanında şehre girerek savunmacıları açlık- 
tan kurtardı. Ioannes hareketinden dolayı özür dileyeceği ve kurtarıldığı için minnet 
göstereceği yerde, hepsini Narses'e atfedip ondan başkasına teşekkür etmeyi kesin- 
likle reddettiğinde, Belisarios'un yeni rakibine karşı duyduğu doğal hınç azalmadı 
tabii. Generalle hadım arasına ihtilaf tohumları ekilmişti, fakat hasatın ne kadar acı 
olacağını ikisi de tahayyül edemezlerdi. 

Belisarios üstün bir strate ji uzmanıydı ve bol cesareti sayesinde, savaş meydanında 
muhteşem bir kumandandı. Fakat general olarak bir nitelikten yoksundu: Astlarını 
sorgusuz sualsiz sadakatle kendine bağlama yeteneği. Subaylarindan bir tanesi hali- 
hazırda emirlerine karşı gelmişti; şimdi, Rimini'nin kurtarılışından sonra, ordunun 
büyük bir kısmı zirvede bir ayrılma olması halinde, kendisini değil Narses'i izleye- 
ceklerini göstermişlerdi. Bunu değiştirecek gücünün olmadığını biliyordu, böylece ya 
kendi kabahatini örtmek ya da başka bir nedenle, izleyen temizlik harekâtı için ordu- 
yu ikiye ayırdı. Başlangıçta, sistem iyi işledi: Bizanslılar Urbino, Imola ve Orvieto'yu 
almış ve Emilia eyaletini tekrar topraklarına katmışlardı. Fakat birdenbire ve hiç bek- 
lenmedik bir şekilde felaket geldi. Bunun nedeni iki kumandan arasında giderek artan 
düşmanlıktı; yer Mediolanum, bugünkü Milano'ydu. 

Önceki yaz, Roma kuşatmasındaki üç aylık ateşkes sırasında, Milano Piskoposu 
Datius şehirde belirmiş ve Belisarios'a cemaatini yabancı -ve Ariusçu- işgalinden kur- 
tarması için birliklerini göndermesini niyaz etmiş ve general de bu isteği kabul etmiş- 
ti. Neden böyle yaptığı pek açık değildir. loannes'in iletişim ve erzak bağlantılarını 
tehlikeli bir biçimde yayarak Rimini'yi işgal etmesine yol açan hataya benzer. Yine 
de kuzeye dönüşünde piskoposa bin asker verdi. Askerler Cenova'ya deniz yoluyla 
gittiler, Po Irmağı'nı kayıklarla geçtiler ve Pavia duvarları önünde bir Got ordusu- 
nu kesinlikle bozguna uğrattılar. Fakat şehri alamayarak hüsrana uğradılar, bununla 
birlikte Milano'ya vardıklarında halk kapıları açtı. Bergamo, Como, Novara ve diğer 
şehirlerde de aynı şekilde karşılandılar. Buna karşın her şehrin imparatorluk ordu- 
sundan küçük bir garnizon istemesi, Milano'daki birliği üç yüz kişiye düşürdü. 

Milano o zamanlar İtalya şehirlerinin içinde en büyük ve mamur olanıydı, nüfusu 
Roma'dan fazlaydı; gönüllü teslim oluşu Gotlara acı bir darbe oldu. Haberi alan Viti- 


11 Procopius, History of the Wars, VI, xvi. 
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ges, şehri geri almak için derhal yeğeni Uraias komutasında bir ordu gönderdi. Aynı 
zamanda, Bizans garnizonunun sıkıntısına ilave olarak, Frank Kralı Theudibertin 
gönderdiği yaklaşık on bin Burgonyalıdan oluşan bir ordu geldi. Böylece 538 yazın- 
da, Milanolular kendilerini, Riminiyi tehdit etmiş olandan çok daha büyük bir kuvvet 
tarafından kuşatılmış buldular ve savunmaları sırasında o kadar az asker vardı ki, 
gücü yerinde her erkek yurttaşın sırayla surlarda durması mecburiyeti getirildi. Hal 
böyle olunca (belki de kendisini kismen de olsa suçlu hisseden) Belisarios tereddüt et- 
meksizin en iyi kumandanlarından ikisini, Uraias'ın ordusuyla aynı büyüklükte oldu- 
ğuna inandığı bir orduyla Milano'yu kurtarmaya gönderdi. Po kıyısına geldiklerinde 
kumandanlar sayılarının umutsuz şekilde az olduğunu anlayıp loannes (muhtemelen 
Narses'in nüfuzuyla itaatsizliklerinden dolayı cezalandırılmaktan kurtulmuştu) ve 
Mundus'un ardından magister militum per Illyricum olan Iustinos'un destekleri olma- 
dan ilerlemeyeceklerini bildirdiler. 

Belisarios derhal gerekli talimatları verdi, fakat loannes ve lustinos, artık 
Narses'ten başkasından emir almadıklarını öne sürerek, bu talimatlara uymayı kesin- 
likle reddettiler, Narses emri onayladığındaysa çok geç olmuştu. Bir süredir köpek ve 
fareden başka yiyecek bulamayan garnizonun canına zaten tak etmişti. Kumandanları 
Mundilas'ın coşkulu teşvikine kulak asmayıp şehri sağ salim terk edebilecekleri sözü- 
nü veren Uraias'tan gelen şartları minnetle kabul ettiler. 

Öyle de oldu; fakat bu teklifin, Gotların gözünde şehre ihanet etmiş sayılan Mi- 
lanoluları kapsamadığını pekâlâ biliyorlardı. Erkeklerin hepsi (Procopius sayılarını 
üç yüz bin olarak tahmin eder ki mümkün değildir) kılıçtan geçirildi, kadınlar köle 
olarak minnetle müttefikleri Burgonyalılara armağan edildiler. Milano'ya gelince, taş 
üstünde taş bırakılmadı. 


Milano 539'un ilk aylarında düştü. Bu bir felaketti ama yararlı bir sonucu da 
oldu. Olup biteni öğrenen lustinianos, mabeyincisini Konstantinopolis'e geri çağırdı. 
Narses'in ayrılması, onunla İtalya'ya gelmiş ve ondan başka bir lidere hizmet etme- 
yi reddeden iki bin vahşi Herul'ün geri çekilmesine yol açtı; fakat bu bile tek ve 
tartışmasız bir kumandanın ödemesi gereken küçük bir bedeldi. Artık subaylarının 
ihtilaflarıyla uğraşması gerekmediğinden, Belisarios, Ravenna'nın güneyindeki son iki 
direniş noktası olan Auximum ve Fiesole'nin ele geçirilmesine yoğunlaşabildi. Bu iki 
şehir, yaz başında bu kez Theudibert komutasında büyük bir Frank ordusu orta- 
ya çıkmasaydı, çok daha önce düşürülebilirdi. Frankların anlaşmayla bağlı oldukları 
Gotlar, geçen yıl onların Burgonyalılar gibi, müttefik olarak geldiklerini sanmışlar, 
Pavia'nın kapılarını açıp Po Irmağı'nı geçmelerine yardım etmişlerdi. Fakat bundan 
sonra Franklar gerçek yüzlerini göstermişler, aniden habersiz ev sahiplerine dönüp, 
hepsini kılıçtan geçirmişlerdi. Hayatta kalan Gotlar Ravenna'ya doğru kaçarlarken, 
şimdi aynı şekilde oyuna gelen Bizanslılar Franklara yeni müttefikleri olarak yaklaşı- 
yorlardı. Fakat barbarlar hiçbir ayrım gözetmeksizin onları uçan balta (en sevdikleri 
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silahları) sağanağıyla karşılayıp kaçırdılar. Belisarios'un dikkatle oluşturduğu plani 
bir an için boşa çıkmış gibi göründü; fakat akabinde Frank kampında çıkan dizan- 
teriden, Theudibert adamlarının üçte birini kaybetti. Kral geri çekilme emri verdi ve 
birkaç gün içinde vahşi ordu enkazı Alplere doğru ağır aksak yola koyuldu. Sarsılan 
fakat güçlerinden bir şey kaybetmeyen Bizanslılar işlerinin başına döndüler ve yılso- 
nunda iki inatçı şehir de teslim oldu. 

Bu arada imparatorluk güçlerinin İtalya toprağına ayak basmasının üstünden dört 
yıl geçmişti. Yarımadanın bir ucundan diğerine savaş meydanına çevrildiği, yağma- 
landığı, harabeye döndürüldüğü dört yıl. Çiftlikler yakılmış, ürün helak edilmişti. 
Ülke çöle dönmüştü, İtalyanlar ve Gotlar aynı şekilde açlık çekiyorlardı. Bu sırada 
Belisarios Ravenna'ya son bir saldırı için güçlerini bir araya toplamakla meşguldü; 
başarılı olursa, Ostrogot Krallığı'na ilk ve son olarak nokta koymuş olacaktı. Vitiges'in 
durumu vahimdi. 

Tek bir umudu kalmıştı. Birkaç ay önce kendisine, lustinianos'un Sasani Hüküm- 
darı 1. Husrev'in istila tehdidinde bulunduğu doğu sınırlarında sorun yaşadığı rapor 
edilmişti; eğer bu tehlike imparatorun tüm askeri gücünü İranlılara karşı gönder- 
mesini gerektirecek nitelikteyse, İtalya'daki Gotların durumu hâlâ kurtarılabilirdi. 
Vitiges bundan dolayı, kilise işleri için doğuya giden din adamları kılığında, iki gizli 
ajanıyla Husrev'e bir mektup gönderdi. Mektubunda Büyük Hükümdar'a, İtalya'nın 
tüm insan gücü ve kaynaklarını kullandığı takdirde, Roma İmparatorluğu'nun daha 
zorlu bir düşman olacağına işaret ediyordu. Eğer Husrev derhal saldırıya geçerse, 
Bizanslıları iki cephede aynı zamanda savaşmaya zorlayacak ve kendi başarı şansını 
büyük ölçüde artıracaktı. 

İki ajan batıya bir daha geri dönmedi. Suriyeli tercümanları sınırı geçmeye çalı- 
şırken yakalandı, Konstantinopolis'e getirildi ve gerçek ortaya çıkana kadar sorgudan 
geçirildi. Sasanilerle durumun giderek daha da kötüleşmesi lustinianos'u uzun süre- 
dir rahatsız etmekteydi; şimdiyse ciddi tehlike çanları çalıyordu. İtalya seferini tam 
da zaferin eşiğindeyken kesip geri çağırmak zorunda olmak ve hayatının rüyası olan 
tüm Hıristiyan âlemini kendi himayesi altında yeniden birleştirmekten (belki de ebe- 
diyen) vazgeçmek içler acısıydı. Öte yandan Husrev'i asla şansa bırakamazdı, Büyük 
Hükümdar savaşmayı sahiden aklına koyduysa, imparatorluk ordusu buna hazırlıklı 
olmalıydı. Seçim yapmak ıstırap vericiydi ama sonunda kararını verdi. Generallerinin 
en yeteneklisini doğuda bir diğer hizmete yollamak için, Gotlarla anlaşmaya varacaktı. 

İmparatorun emirleri İtalya'ya ulaştığında, Belisarios Ravenna önlerindeydi. Hali- 
hazırda şehir kuşatılmıştı; karadan ordusuyla, denizden imparatorluk donanmasıyla, 
nüfuz edilemez bir abluka oluşturmuşlardı. Teslim olması an meselesiydi; sadece sab- 
retmek gerekiyordu. Fakat 539 yılının son günlerinden birinde Konstantinopolis'ten 
Gotlarla anlaşma imzalamaya yetkili elçiler çıkageldiler, buna göre, teslim olmaları 
karşılığında kraliyet hazinesinin yarısını ve İtalya'nın Po Irmağı'nın kuzeyinde kalan 
kısmının tamamını ellerinde tutabileceklerdi. Belisarios dehşetten donakalmıştı. Bu 
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düpedüz ihanetti; fakat önerilen anlaşmayı engelleyecek hiçbir yol gelmiyordu akh- 
na, tam da mecburen kabul etmek üzereydi ki, Gotlar hiç beklenmedik bir şekilde 
ona istediği kartı verdiler. Talihin bu kadar yüzlerine gülmesine onun kadar şaşmış 
olduklarından ve muhtemelen diplomatik hilelerden korktuklarından, anlaşmayı im- 
paratorluğun tam yetkili elçilerinin yanı sıra kendisinin de imzası olduğu takdirde 
geçerli sayacaklarını açıkladılar. 

Belisarios fırsatı kaçırmadı. Teklif edilen koşullar, diyegürledi, askerleri için bir 
aşağılama olmakla kalmıyorlardı, aynı zamanda lüzumsuzdular, Tam zafer yakındı, 
çünkü Gotlar en fazla bir iki hafta içinde şartsız teslim olabilirlerdi. Bu koşullarda 
anlaşmayıimzalamayı kesinlikle reddediyordu ve ancak bizzat İmparatordan bir emir 
aldığı takdirde imzalardı. İki tarafın da yerinden kıpırdayamadığı bir an gelmişti. 
Bundan sonra bir gece, Got sarayından gelen gizli bir elçi yeni ve sıra dışı bir teklif ge- 
tirdi: Belisarios kendini Batı imparatoru ilan ettiği takdirde, Vitiges tahttan çekilecek 
ve tacını ona devredecekti. İmparatorluk generallerinin çoğu böyle bir fırsatı tepmez- 
di; ordunun büyük bölümü muhtemelen onu desteklerdi ve arkasında Gotlar olun- 
ca Konstantinopolis'ten gelecek bir cezalandırma seferiyle haydi haydi başa çıkardı. 
Fakat Belisarios, uzun vadeli tutkuları ne olursa olsun, sadakatinden ödün vermedi. 
Procopius'un sözleriyle, “gaspçı lafından kusursuz bir düşmanlıkla nefret ediyordu” 
ve Gotların teklifini bir an dahi ciddiye almadı. Öte yandan, bunda savaşı çabuk ve 
muzaffer şekilde sona erdirmenin ideal aracını gördü. Bütün yapması gereken Gotlara 
tekliflerini kabul ettiğini söylemesiydi ve böylece Ravenna'nın kapıları açılırdı. 

ilk olarak, eskiden Narses'le ittifak yapmış kumandanları erzak bulma seferine 
gönderdi; sorun çıkarmalarını ya da sonrasında hak iddia etmelerini istemiyordu. 
Ondan sonra, sadakatlerine güvendiklerini çağırttı, son bir teşebbüste bulunma için 
onaylarını istedi. İtalya'nın tamamını imparatorluğa geri kazandırma ve tüm Got soy- 
lularını, kraliyet hazinesiyle birlikte Konstantinopolis'e esir olarak götürme sözü veren 
bir teşebbüs. Hiç tereddütsüz onay vermelerinden sonra, başka bir hazırlık yapılma- 
sına gerek yoktu. Got sarayına derhal elçiler gönderildi; büyük generalin tekliflerine 
sıcak baktığını ve başkentine girdikten sonra Batı İmparatorluğu tacını resmen kabul 
edeceğini bildirdiler. Kapıların açılmasıyla birlikte, imparatorluk ordusu içeri girdi. 

Gotların aldatıldıklarını ne zaman fark ettiklerini tam olarak bilemiyoruz. Belki 
de Belisarios onlara asla lustinianos'a rakip olmak gibi bir niyeti olmadığını uzun 
uzadıya anlatmadı ve işin aslını tedricen anladılar. Romalı askerlerin kraliyet hazine- 
sini gemilerine yükleyişlerini ve Vitiges, Matasuntha ve soylu reislerin esir alınışlarını 
seyrederlerken, Belisarios'un ihanetini acı acı düşünmüş olsalar gerektir. Fakat onun 
vicdanının sızladığına dair hiçbir işaret yoktur. Belisarios'a göre Gotların teklifi başlı 
başına hainlikti; ayrıca imparatorun meşru otoritesine karşı hepsi isyan etmemişler 
miydi? Savaş savaştı ve Ravenna'yı bu şekilde ele geçirmekle, her iki taraftan hesapsız 
kan dökülmesini engellemişti. Her halükârda, mektuptaki bir sözü yerine getirdi. Ev- 
ler yağmalanmadı, tecavüz ve öldürme olayları yaşanmadı. 540 yılının Mayıs ayında 
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Bosphoros'a giden gemiye bindiğinde, Belisarios utanç duymadı, sadece sevinç ve gu- 
rurdu hissettiği. Kartaca'yı ele geçirdikten sonra düzenlenen zafer alayı muhteşemdi; 
Ravenna ve Roma dahil tüm İtalya Yarımadası'nı imparatorluğa katmasıyla, kim bilir 
nasıl görkemli bir ödül bekliyordu onu? 

Yazık ki, hayal kırıklığına uğradı. Belki de her durumda hayal kırıklığına 
mahkümdu, çünkü kazandığı her zafer, imparatorun kıskançlığını ve bir gün genç, 
parlak generalinin hakkını kendi eliyle alıp tahtı gasp edeceği korkusunu artırıyordu. 
Fakat Konstantinopolis'e döndüğünde hiç de zafer havası yoktu, ne lustinianos ne de 
tebaasının ruh hali kutlamaya uygundu. 540 yılı Haziran'ında, Ravenna'nın düşüşün- 
den sadece birkaç hafta sonra, Hükümdar Husrev'in birlikleri İmparatorluğa saldır- 
mış ve Antiokheia'yı ele geçirmişlerdi; şehri yakıp yıkmışlar, halkın büyük bölümünü 
katletmişler ve kalanları da köle yapmışlardı. Belisarios'a hipodromda değil, doğu 
sınırında ihtiyaç vardı. 


11 
Got Totila 


[540-549] 


Bu kótà günlerde, cok eskiden degil, Theoderich ve Amalasuntha'nin elinden alma- 
yı alışkanlık haline getirdiğiniz menfaatleri ara sıra hatırlamanız lazım... Romalı dost- 
larım, o yöneticilerin anısıyla şimdi Yunanlıların sizin tebaanıza nasıl davrandıklarını 
karşılaştırın sadece. Tüm bunları değiştireceğimizi ve İtalya'yı zorbalarından kurtaraca- 
gımızı söylersem, benim gençliğin verdiği küstahlık ya da barbar kibriyle konuştuğu- 
mu sanmayın ve bunu sadece cesur olduğumuz değil, bu zalimlere karşı ilahi adaletin 
temsilcisi olduğumuz kesin inancıyla da yapacağız... 

Got Totila 
545'te Roma Senatosu'na yazdığı mektuptan"? 


Büyük Pers hükümdarı (tebaasının Anuşirvan (Ebedi Ruh] dediği) 1. Husrev 
531'den bu yana tahttaydı. Tüm büyük Sasani hükümdarlarının, hatta muhtemelen 
tüm İran hükümdarlarının en meşhuruydu ve hâlâ en fazla hatırlananıdır. Devlet ada- 
mı olarak, hükümetin her kademesini ıslah edip yeniden düzenledi ve mali sistemi ta- 
mamıyla gözden geçirip düzeltti; general olarak, hükümdara bağlı ilk sürekli orduyu 
kurdu ve sınırlarını Karadeniz'den Yemen'e, Amu Derya Nehri'nden Akdeniz kıyıla- 
rına kadar genişletti; entelektüel olarak (daha tahta çıkmasından önce) lustinianos'un 
529'da Atina Okulu'nu kapatmasından sonra İran'a yığılan Yunan bilgin ve felsefe- 
cilerini hararetle buyur etmişti. Ülkesinin en büyük tıp akademisini Gondaşapur'da 
kurmuş, Avesta'yı (Zerdüştlüğün kutsal kitabı) bir sisteme bağlamış, halkının mit ve 
efsanelerini ilk olarak bir araya getirmiş ve Hindistan'dan satranç oyununu getirip ta- 
nıtmıştı. Kısacası, otuz yıldan fazla zamandır lustinianos'un kıymetli bir dengi, hasmı 
ve rakibi olmuştu. 

Bununla birlikte, pek çok bakımdan ilerici olan Husrev, diğer bakımlardan çağının 
çocuğuydu. Bizans İmparatorluğu'yla olan savaşı mesela, fethetmek için değil, utan- 
madan yağınalamak içindi. Dolayısıyla, önce lustinianos'tan gelen mektubu, “Sonsuz 
Barış” anlaşması hükümlerini sert bir üslupla hatırlatıyordu, sonra da Theodora'dan 
gelen bir diğerini kasten görmezden geldi. Bu ikincisi bir bakana hitaben yazılmıştı 
ama açıkça büyük hükümdarın görmesi amaçlanmıştı ve müdahale etmemesi karşı- 
lığında zengin armağanlar sözü veriyordu (“çünkü kocam bana danışmadan bir şey 
yapmayacak”). 540 yılının Mart ayında sınırı geçti ve Fırat Nehri'nin yukarısındaki 


12 Çev. Hodgkin. Esasen, Procopius'un verdiği metinle karşılaştırıldığında oldukça serbest bir 
çeviri (Histor y of the Wars, VII, ix, 7-18); fakat en azından aslının tonunu sadık bir şekilde 
korumuş hayranlık verici bir özet. 
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Sura şehrini ele geçirdi; şehri savunan bir avuç asker üzerlerine gelen ordunun bü- 
yüklüğünü görünce, akıllıca davranıp geri çekildiler. Oradan Beroea'ya (Halep) geçti, 
halk fidye olarak istediği iki bin kilo gümüşü toplayamayınca, şehri ateşe verdi ve 
Haziran başında kendini Antiokheia surları önünde buldu. Şehre daha yeni gelmiş, 
güçlü, fakat paniğe kapılmış altı bin kişilik garnizonun askerleri, canlarını kurtarmak 
için kaçabilsinler diye, kendi askerlerini kibarca yana çekti. Buna karşın halk o ka- 
dar kolay vazgeçmedi. Kararlılıkla ve cesaretle, Yeşiller ve Maviler siperlerde omuz 
omuza savaştılar ve çoğu orada can verdi. Husrev'in galip gelebilmesinin tek nedeni, 
askerlerinin sayıca üstün olmasıydı; fakat bu noktaya gelindiğinde, Antiokheialılara 
direnişlerini pahalıya ödetti. Büyük katedralin bütün altın ve gümüşleri, duvarlarını 
süsleyen çok renkli mozaikleri dahi soyulup soğana çevrildi; ayrıcalığını yabancı elçi- 
ler arasındaki konumuna borçlu olan Aziz lulianus Kilisesi dışındakiler de aynı şekil- 
de yağmalandı. Pers askerleri muhtelif şehvetlerini geleneksel biçimde dindirirlerken, 
ellerinden kurtulmak için en azından iki seçkin kadının kendilerini Orontes'e (Asi) 
attıkları rivayet edilir. 

Arabaları Antiokheia'nın tüm zenginliğiyle doluyken ve Kuzey Suriye'ye yapacağı, 
uğradığı her şehirden ağır haraçlar almayı kurduğu bir zafer turuna başlamadan öl ce, 
Husrev'in durumu cömert davranmasına el verebilirdi; bundan dolayı lustinianos'a 
biraz diyet karşılığında barış teklif etti: derhal ödenecek iki bin beş yüz kilo altına ek 
olarak her yıl beş yüz kilo altın. İmparatorun kabul etmekten ve ödemekten başka 
çaresi yoktu. Husrev seferinden ziyadesiyle memnun bir hâlde İran'a döndü. Fakat 
ertesi yıl, karşısına kaçıramayacağı bir fırsat çıkınca, anlaşma koşullarını çiğnemesi 
manasına geldiği hâlde, yine oradaydı. 

Karadeniz'in güneydoğu ucunda küçük, yarı özerk, Kolkhis de denilen, La- 
zika Krallığı bulunuyordu. Kralı Gobazes geçmişte Bizans impratorunun bir vasa- 
lı olmaktan hoşnuttu ve imparator ile seleflerine genelde sorun çıkarmamıştı; fakat 
lustinianos'un yakın bir zamanda buraya gönderdiği bir temsilci, çeşitli imparatorluk 
tekelleri tesis etmek suretiyle halkı kızdırınca, Gobazes çaresizlik içinde Sasani hü- 
kümdarına başvurdu. Lazika yoksul bir ülkeydi ve Husrev'i cezbedecek fazla bir şey 
sunamazdı; öte yandan, Gobazes'in derhal işaret ettiği gibi, Husrev için Karadeniz 
üzerinde bir köprübaşı vazifesi görebilirdi: Buradan doğrudan Bizans'a yelken açabi- 
lir ve potansiyel müttefiklerle, özellikle de Hunlarla, ilişkiye geçebilirdi. Böylece 541 
baharında Husrev ordusunun başında Lazika'ya girerek bir kez daha imparatorluğa 
saldırdı. Savunmacılarla yapılan bir meydan savaşı, her iki taraftan da pek çok can 
kaybına neden oldu ve Husrev ülkenin başlıca limanı olan, güçlü bir şekilde korun- 
mus Petra şehrini ele geçirdi."? Belisarios eş zamanlı bir sefer gerçekleştirmemiş olsa, 
muhtemelen yaz ayı Bizans için daha da feci olacaktı; fakat bu da pek parlak bir başarı 
değildi doğrusu. Lazika'yı görmezden gelen Belisarios, Nisibis yakınındaki İran böl- 


3 Güney Arabistan'ın o sırada çoktan çöle ve harabeye dönmüş kervan şehriyle karıştırılma- 


malı tabii. 
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gesinden gecip dogruca Mezopotamya'ya yóneldi. Fakat bu muazzam kalenin kendisi 
için fazla güçlü olduğuna karar verip onu atladı ve nispeten önemsiz bir şehir olan 
Sisaurani'yi ele geçirdi. Çünkü Mezopotamya yazı ve askerleri arasında baş gösteren 
dizanteri, onu geri çekilmeye zorluyordu. 

Eski Belisarios'tan geriye fazla bir şey kalmamış gibiydi. Daha otuzuna varmadan, 
onu mesleğinin doruğuna çıkaran ve adını tüm dünyaya duyuran enerjisi, kurnazlığı 
ve sonsuz becerikliliği tükenmişti. 540'da, İtalya'dan dönüşünden sonra, emredildi- 
Bi gibi doğrudan doğuya gitmesi bekleniyordu; fakat bunun yerine Belisarios Kons- 
tantinopolis'teki sarayında kalmış, pek ortalığa çıkmamıştı ve sadece birkaç yakın 
arkadaşıyla görüşmüştü. Nihayet sefer hazırlığına başladığında, o ana değin uzak ve 
aklı başka yerlerde göründüğü arkadaşlarının tavsiye ve onayları olmaksızın en ufak 
kararları bile alamazmış gibi görünüyordu; sahiden de öyleydi. Karısı Antonina'nın 
sadakatsizliğini takıntı haline getirmişti: İmparatoriçenin bizzat yardım ettiği ve ko- 
ruduğu sadakatsizliği. 

Theodora'yla Antonina eski arkadaştılar; fakat arkadaşlıkları İmparatoriçenin en 
çok nefret ettiği düşmanı olan praefectus praetorio Kapadokyalı loannes'e karşı birlik- 
te düzenledikleri entrikayla perçinlenmişti. loannes'in imparatorluk hırsları herkesin 
malumuydu ve Antonina için onu gizlice buluşmaya ikna etmek çocuk oyuncağıy- 
dı; loannes'e amacına nasıl ulaşmayı planladığını anlattırırken, Theodora'nın ajanı 
gizlendiği yerden her bir sözcüğü dinliyordu. Tutuklandı, suçlu bulundu ve muaz- 
zam servetine el kondu, fakat sakatlama ya da ölüm cezasına çarptırılmadı. Kaderinin 
(mecburi olarak rahiplik sınıfına katıldıktan sonra Marmara üstündeki rahat Kyzikos 
bölgesine sürgün) hak ettiğinden çok daha iyi olduğunda herkes hemfikirdi. 

Bu entrikanın bir sonucu olarak, Antonina da evinde oynanan ve o sırada ayyuka 
çıkmış olan bir drama için Theodora'yı yardıma çağırdı. Birkaç yıldır Theodosios 
adında genç bir adamla tutkulu bir ilişki yaşıyordu. Gencin kocasının ve kendisinin 
vaftiz oğulları ve evlatlıkları oluşu gerçeğiyle iyice kınanmayı hak eden bir düşünce- 
sizlik. Belisarios'un bu ilişkiyi ne derece bilip göz yumduğu belli değil: Tek kaynağı- 
mız olan Procopius'un anlatisi!* mümkünatsızlıkların tam bir mayın tarlası ve açıkça 
abartı... Fakat Belisarios'un kendisi de yeterince kibirliydi ve toplumda boynuzlu 
olarak gösterilmeyi asla istemezdi. Evlilikleri boyunca ilk kez Antonina yeni seferinde 
ona eşlik etmeyeceğini söylediğinde hiç itiraz etmedi çünkü karısının o anda impara- 
toriçeyle ince işler çevirdiğinin farkındaydı. Fakat ayrılışından bir iki ay sonra güve- 
nilir kaynaklardan, Ephesos'taki bir manastıra bağlanmakla skandaldan geçici olarak 
kurtulmak isteyen Theodosios'un başkente geri döndüğünü ve tekrar vaftiz anasının 
çatısı altında yaşadığını öğrenince allak bullak oldu. 

Belisarios'un bilgi kaynağı üvey oğlu Photios'tan başkası değildi (Antonina'nın 
daha önceki bir ilişkisinden olma oğlu) ve Belisarios'a İran sınırında eşlik etmişti. 
Photios (bazı gerekçelerle) kendisini öldürmeyi planladığından kuşkulandığı anne- 


14 Secret History, i-iii. 
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sinden samimi olarak iğreniyordu ve Konstantinopolis'ten henüz gelmiş bir arkada- 
şından son havadisleri alır almaz, hiç vakit kaybetmeden üvey babasına yetiştirmişti. 
İkisi birlikte bir eylem planı hazırladılar. Bu zaman zarfında Kapadokyalı'ya karşı 
yapılan entrika başarıyla sona erdirilmiş ve Antonina doğuya gelme niyetini bildir- 
mişti. Eğer gelirse, Theodosios da kesinlikle Ephesos'a dönerdi; bu noktada annesinin 
yokluğundan yararlanan Photios Theodosius'u izleyip kaçıracak ve daha fazla sorun 
yaratmayacağı uzak ve gizli bir hapishaneye kapatacaktı. 

Antonina varmasıyla birlikte, şaşkınlık içinde kendini tutuklanmış buldu; bu sı- 
rada Photios annesinin hadımlarından biriyle Ephesos yolundaydı ve hizmetkârdan, 
marazi bir tatmin duyarak annesinin özel hayatına dair daha ayrıntılı bilgiler aldı. 
Şehre ulaştığında Theodosios'un gelişinden haberdar olduğunu ve Aziz loannes 
Kilisesi'ne sığındığını öğrendi. Fakat yerel başpapaz, küçük bir rüşvet karşılığında, 
tek bir söz etmeksizin onu teslim etti. Photios Theodosius'u Kilikia'daki uzak bir ka- 
leye gönderdi ve kendisi başkente geri döndü. | 

Büyük bir hata yapmıştı; çünkü Konstantinopolis'e vardığı sırada, Antonina da 
bir yolunu bulup imparatoriçeden yardım istemişti. Photios üvey babasının yakın 
arkadaşlarıyla birlikte tutuklandı; Procopius, bunlardan bazılarının sırf arkadaş ol- 
dukları için hapis cezası çektiklerini hatta öldürüldüklerini anlatır. Photios da tarifsiz 
işkencelere uğramış, fakat Theodosios'un yerini söylemeyi sebatla reddetmişti. Ken- 
disine rüyasında görünen peygamber Zekeriya'nın beklenmedik yardımıyla Kudüs'e 
kaçmayı başarıncaya kadar, saray zindanlarında üç yılı heba olmuştu. Procopius, 
Konstantinopolis'e dönüşünden sonra üvey oğluna yardım etmek için parmağını kı- 
pırdatmayan Belisarios'a acı sitemde bulunur; belki de böyle davranmakta haklıdır. 
Belisarios ve suçlamanın generalin karakterinde leke bıraktığına kuşku yoktur. Fakat 
imparatoriçenin emriyle resmen barıştığı Antonina ve Theodora'nın kendisine karşı 
ittifaklarıyla, elinden fazla bir şey gelmeyeceği ortadadır. 

Sonunda Theodora başka araçlarla genç adamın izini buldu ve metresinin kolları- 
na geri döndürdü; mamafih üzerinden çok geçmeden, Theodosios dizanteriden öldü 
(bildiğimiz kadarıyla cinayetten şüphelenilmedi) ve Belisarios'un yüreğinin üstünden 
büyük bir ağırlık kalktı. 542'de yeniden doğuya döndüğünde, tekrar eski günlerinde- 
ki gibiydi. Procopius, Husrev'den bir elçiyi kabul edişini keyifle anlatır: 


*... Pavilion adı verilen devasa bir çadır kurdurdu, içine girip oturdu ve askerlerini 
şu şekilde düzenledi; çadırın her iki tarafına Trakyalıları ve Illyrialıları, arkalarında 
Gotları ve onların yanına Herulleri ve son olarak Vandalları ve Mağribileri dizdi. Sira- 
ları ovanın çok uzak noktalarına doğru uzanıyordu çünkü daima aynı yerde durmu- 
yorlar, yer değiştirip dolaşıyorlar ve Husrev'in elçisine en ufak bir ilgi göstermeksizin 
kayıtsızlıkla bakıyorlardı. Ve hiçbirinde pelerin yahut da üzerlerine aldıkları başka bir 
giysi yoktu, sadece kuşaklarla gevşekçe bağlanmış keten tunikler ve pantolonlar giymiş 
volta atıyorlardı. Her birinin elinde bir kırbaç vardı ve silah olarak biri kılıç, bir başkası 
balta, diğeri kılıfsız yay taşıyordu. Ve hepsi de başka hiçbir düşünceleri olmaksızın, 
avlanmaya can atıyormuş izlenimi veriyorlardı... 
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Ve Abandanes [elci] Husrev'e döndüğü zaman, ona olabildiğince çabuk ayrılmasını 
tavsiye etti. Çünkü yiğitlikte ve bilgelikte herkesten üstün bir generalle karşılaştığını ve 
onunki gibi askerleri asla görmediğini anlattı.” 5 


Procopius anlatısını şöyle sona erdirir, “Böylece büyük hükümdar geri döndü ve 
Romalılar Belisarios'u övgüye boğdular, bu sayede gözlerinde Gelimer ya da Vitiges'i 
Bizans'a getirişinden daha büyük bir şeref kazanmıştı., Her zamanki gibi abartmakta- 
dır; fakat Belisarios'un bir kez daha eski gücüne kavuştuğu açıktır. 


Fakat 542 yılı seferi bir sonuca bağlanamadı, her iki kampta da alışıldık dizanteri 
ya da tifo değil hıyarcıklı veba baş göstermişti, Bizans tarihinde yaşanan salgınların 
en fecilerinden biriydi. Mısır'da başlamış, tüm Doğu Akdeniz ülkelerine hızla yayılıp 
Konstantinopolis'e ulaşmıştı. Burada dört ay ortalığı kasıp kavurmuş, ölü sayısı günde 
on bine kadar çıkmış ve bir gün on altı bini (Italya'daki ordunun tamamı kadar) bul- 
muştu. Ölülerin usulünce gömülmeleri çok geçmeden imkânsız bir hal aldı; cesetler 
kocaman, uzun zaman önce terk edilmiş bir hisara, tavana ulaşana kadar üst üste 
yığıldı. Şehirde gündelik hayat durdu; çevredeki tarlalarda hasat yapılmadı, pazarlar 
kapandı, çalışan kalmayınca değirmenler ve fırınlar işlemez oldu. Sonuç olarak, ve- 
banın ardından açlık geldi. Salgın nihayet sona erdiğinde, tahminen üç yüz bin kişi 
kurban gitmişti (muhtemelen nüfusun beşte ikisi). 

Hastalığa yakalananların arasında lustinianos da vardı. O kâbus gibi geçen yazda 
haftalarca ölümle yaşam arasında gidip geldi. Tüm yetkiyi karısının ellerine bıraktı ve 
eş zamanlı olarak yeni ve acil bir soru ortaya çıktı; yerine kim geçecekti? Theodora 
tüm geleceğinin tehlikede olduğunu biliyordu. Çocukları yoktu, kocası ölecek olur- 
sa gücü elinde tutmasının tek yolu, kendi seçtiği bir hükümdarın kocasının halefi 
olmasını ona önceden düzenlettirmekti: Güvenilir bir nedim belki ya da sadık yaşlı 
bir general, selefi Ariadne'nin yarım yüzyıl önce Anastasius'la yaptığı gibi o da evlilik 
yoluyla iktidarını koruyabilirdi. 

Fakat geleneksel olarak imparatoru ordu seçerdi ve kıdemli subayların çoğu do- 
gudaydılar. lustinianos'un hastalığını duyduklarında, zaten ölmüş gibi davrandılar; 
Mezopotamya'da yaptıkları acil bir toplantıda, yokluklarında ve rızaları olmaksızın 
Konstantinopolis'te seçilecek hükümdarı tanımayı reddetme kararı aldılar. Bu toplan- 
tının raporları başkente getirildi, fakat lustinianos hayati tehlikeyi atlattıktan sonra. 
Kendisini tekrar güvende hisseden Theodora, bunun üzerine küplere bindi. Özellik- 
le iki generalin toplantıya önayak olduğuna inanılıyordu. Bunlardan Buzes adındaki 
eski bir konsül ve magister militum per orientem, adı çıkmış bir zindana atıldı; yirmi 
sekiz ay boyunca zifiri karanlıkta çürümeye terk edildi ve anlatıldığına göre, yeniden 
çıkarıldığında insandan çok hayalete benziyordu. 

Diğeri Belisarios'tu. Astıyla aynı şekilde davranılamayacak kadar popüler ve güç- 
lüydü. Procopius, Buzes'i itham ettikleri suçlamaların hiçbirisini ona yöneltemedikle- 


"5 History of the Wars, II, 21. 
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rini söyler. Nasıl böyle olabildiği pek belli değil; belki de o meşum toplantıya bizzat 
katılmamıştır; fakat kararlarını onayladığı kesindi. Her halükârda, bir başka bahane 
bulundu; resmen imparatora teslim etmesi gereken Vandal ve Got hazineleriyle hak- 
sız yere zengin olmakla suçlanıyordu şimdi. En azından bu noktada Theodora'nın 
kanıtı olduğu söylenebilir, Belisarios engin servetini gizlemeye hiç gerek görmemişti. 
Muhteşem bir şekilde süslenmiş atının üzerinde, ardında özel barbar muhafızlarından 
oluşan bir alayla Konstantinopolis sokaklarından geçişi, imparatorluğun kendi halin- 
de bir yurttaşınınkinden çok bir kraliyet töreni havasındaydı. Vaktinden önce sona 
eren 542 seferinden başkente geri döndüğünde imparatoriçe darbeyi indirdi. General 
ilk olarak Doğu kumandanlığından alınmış olduğunu gördü; ikinci olarak da gör- 
kemli ev ahalisi dağıtılmıştı; mızrakçıları ve muhafızları subaylar ve hadımlar arasında 
paylaşılmıştı. Son olarak külliyatlı hazinesine Theodora'nın emriyle el konmuştu; tek 
yaptığı özel hizmetkârlarını yollayıp değerli ne varsa saraya getirmelerini buyurmaktı. 

Ancak ertesi yıl, 543'te lustinianos yetkisini yeniden üstlenecek kadar kendini 
toparladı. Çok geçmeden Belisarios bağışlandı ve kısmen eski mevkisi iade edildi; 
hazinesi de (Theodora'nın cömertçe kocasına armağan ettiği bin beş yüz kilo altın ek- 
siğiyle) geri verildi ve Antonina'yla tek çocukları olan loannina'nın, imparatoriçenin 
torunu Anastasius'la nişanlanması uzlaşmanın mührü oldu. Belisarios'a bu sıralarda 
yazdığı bir mektupta Theodora, karısıyla olan yakın arkadaşlığı nedeniyle onu bağış- 
ladığının altını çiziyordu; fakat generalin eski mevkisine iadesi için bundan çok daha 
inandırıcı başka bir neden olduğu açıkça bellidir. İmparatorluğun sınır eyaletlerinde 
durum hızla kötüye gidiyordu. Akdeniz'de Mağribi kabilelerince başlatılan bir ayak- 
lanma korkunç bir hızla Afrika eyaletine yayılmaktaydı; Italya'da, Totila önderliğin- 
deki Gotlar tekrar saldırıp Napoli'yi yine ele geçirmişlerdi. O sene sadece Doğu'da 
bir umut işaretiyle başlamıştı, çünkü Hükümdar Husrev'in savaş niyetleri vebanın 
yeniden baş göstermesinin yanı sıra oğullarından birinin kışkırttığı isyan nedeniyle 
boşa çıkmıştı. Fakat burada bile yaz sonu felaket getirdi: Otuz bin kişilik devasa bir 
Bizans ordusu (lustinianos'un o zamana değin yetiştirdiği en büyük ordu) Sasanilerin 
elindeki Ermenistan'a yürüdü ve çok daha küçük bir İran ordusunca yok edildi. 

Kısacası, imparatorluğun üstün yetenekli bir generalini şerefi lekelenmiş, silahsız 
ve aşağılanmış bir halde Konstantinopolis'te tutacak zaman değildi; savaş meydanında 
ona umutsuzca ihtiyaç vardı. Belisarios için bundan iyisi olamazdı. Başta İran sınırına 
geri dönmeyi umuyordu, fakat Antonina buna kesin bir şekilde engel oldu. Ağır bir 
şekilde aşağılanmış olduğu o yere bir daha hayatta ayak basmayacağı konusunda ayak 
diredi. Theodora muhtemelen onu destekledi ve Belisarios onun yerine batı ordusu- 
nun başkomutanlığını üstlendi. Fakat onu bekleyen yine hayal kırıklığıydı. Görünüşe 
bakılırsa eski hesaplar daha tam olarak kapanmamıştı. Beklediği gibi magister mi- 
litum rütbesiyle değil, fakat yalnızca comes stabuli olarak, 544 Mayıs'ında (daha ke- 
derli, daha bilge ve henüz kırklarının başında olmasına rağmen daha yorgun olarak) 
İtalya'ya döndü. 
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Belisarios'un stratejik dehasının, 540 yılında ayrılmasından sonra İtalya'da Bizans 
gücünün çöküşünden daha inandırıcı bir kanıtı yoktur. O bahar Ravenna'ya muzaffe- 
rane girişiyle herkese (Yunan, Got ve İtalyan) tüm yarımada imparatorluk için tekrar 
fethedilmiş gibi gelmiş olsa gerektir. Gerçi, özellikle Got soylularının Hildebad adında 
genç bir reisi yeni kralları ilan ettikleri Verona ve Pavia'da bir iki küçük direniş mey- 
dana gelmişti, fakat Hildebad'ın etkin ordusu topu topu bin adamdan oluşuyordu ve 
birkaç haftadan fazla dayanabilmesi tasavvur edilemez görünüyordu. 

Belisarios İtalya'da kalmış olsaydı ya da lustinianos işinin ehli bir ardıl atamış ol- 
saydı, bunu da yapamayacaktı. Fakat imparator böyle birini atamadığı gibi, onun ye- 
rine, İtalya'da hiçbirisine diğerleri üstünde yetki vermediği alt kademeden beş general 
bıraktı. Bunlar Bizans nüfuzunu hep birlikte ellerinden geldiğince güçlendirecekler- 
di. Vitalianus'un yeğeni olan Ioannes dışında (tüm diğer kusurlarına rağmen savaş 
meydanında mükemmel bir kumandandı) bu generallerin hepsi açıkça ikinci sınıftı: 
Birisi, onun adı da Ioannes'ti, Phagas (obur) diye tanınıyordu; diğeri, Bessas dönmüş 
bir Gottu; diğer ikisi, Vitalius ve Constantianus, yakın bir zamanda Dalmatia'dan gel- 
mişlerdi. Belisarios'un ayrılmasından sonra, bölgeyi aralarında böldüler ve kendilerini 
tek bir amaca adadılar: “yağma”. Birkaç hafta içinde, Bizans ordusunun ahlaki çöküşü 
tamamlanmıştı. Yılsonuna doğru, Hildebad kendine hatırı sayılır bir ordu kurmuş 
(aralarında imparatorluk ordusundan pek çok firari de vardı) ve Po'nun kuzeyindeki 
İtalya'nın tamamına etkili bir biçimde hâkim olmuştu. 

İmparatorun felaket getiren kararının nedenini, uzun boylu aramak gerekmez: 
Gotlarin Belisarios'a taht tekliflerinden elbette haberdar edilmiş (fikrini değiştirir de 
kabul eder korkusu, geri çağrılmasında kesinlikle bir etken olmuştu) ve başka bir 
selefin de aynı şekilde yoldan çıkarılmasından ürkmüştü. Bu korku öyle güçlüydü 
ki, İtalya'da durumun kötüye gidişini iki yıldan uzun bir süre seyretti. Ondan sonra, 
kendisine karşı ayaklanmaktan âciz olduğunu bildiği, beceriksiz bir praefectus praeto- 
rio tayin etti; fakat bu kişi maalesef diğer konularda da aynı şekilde âciz olduğunu ka- 
nıtladı. Kumandayı, aslında asla kaybetmemiş olması gereken (tüm generalleri içinde 
sadece en yaratıcısı değil, aynı zamanda şüphesiz en sadık olanı) Belisarios'a kerhen 
geri verene kadar iki yıl daha geçti. 

Bu arada Kral Hildebad'ın ömrü de uzun olmadı; 541 Mayıs'ında muhafızı Welas 
tarafından, yemekte başı kesildi, müstakbel gelinini düşüncesizce bir başkasına ar- 
mağan etmişti. Halefi Erarich lustinianos'la anlaşma girişiminde bulundu ve sadece 
beş ay sonra o da öldürüldü; böylece Got hükümdarlarının en büyüğü ve en çekicisi 
olduğunu kanıtlamış genç adamın, yolu açılmış oldu. Sikkelerinde adı Baduila olarak 


118 “Divana boylu bozunca uzanmış, yemeğe elini uzattığı sırada, Welas kılıcını aniden boy- 
nuna indirdi. Böylece, parmakları hâlâ yiyeceği sımsıkı kavramışken, başı kopup masanın 
üstüne düştü ve hazır bulunanların hepsini hayret ve şaşkınlığa gark etti.!” diye yazar Pro- 
copius, History of the Wars, VII, i, 47-9. 
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geçer; fakat hayattayken de tebaası tarafından Totila olarak bilindi ve tarihe de bu 
adla geçti. 

Totila Hildebad'ın yeğeniydi; doğum tarihi bilinmiyor, fakat en fazla yirmisinin 
ortalarında olsa gerektir. Tahta çıkışıyla, muhtemelen yersiz olmayan bir korkuya ka- 
pılan imparatorluk generalleriyle o da gizli müzakerelerde bulunuyordu; buna karşın 
iktidara geçer geçmez, onlara savaş ilan etti ve Gotları atalarının hayal edemeyece- 
gi şekilde galeyana getirdi. Fakat gözü halkının üstünde oldu. Tebaasının çoğunlu- 
gunun Gotlardan değil Italyanlardan meydana geldiğini asla unutmadı, Bizanslıları 
İtalyan toprağından çıkarmak istiyorsa, onların yardımının da hayati önemi vardı. 
Theoderich'in ve hemen ardından gelen haleflerinin zamanında, İtalyanlarla Gotların 
ilişkileri (özellikle de yönetici sınıflar arasında) dostçaydı. Çünkü Got hükümdarların 
krallıklarının pürüzsüz işleyişi için Romalıların idari ve mali hünerlerine ihtiyaçları 
vardı. Bununla birlikte Belisarios'un zaferlerinden bu yana İtalyan aristokrasisi impa- 
ratorluğun yanında yer almaya başlamıştı; dolayısıyla genç Totila toplumun en müte- 
vazı kademelerine döndü yüzünü; yani orta sınıf, şehirli işçiler ve köylülere. 

Onlar da tam beklediği gibi karşılık verdiler. Artık imparatorluğa karşı hiçbir do- 
gal sadakat hissetmiyorlardı, kendisine hala Romalı dese de, imparatorluk tamamıyla 
Yunan olmuştu; dahası Bizans açgözlülüğünden korkunç bir şekilde acı çekmektey- 
diler. Muhtelif generaller zaten yeterince kötüyken, yakın zamanda lustinianos'un 
kendi vergi toplayıcıları olan, logothetes adını verdiği yeni bir yüksek memur sınıfına 
boyun eğmek zorunda bırakılmışlardı. Bu adamların namını, Aleksandros adındaki 
şeflerine takılan Psalidon, “makas” adı en iyi şekilde ifade eder. Psalidon altın sikkeleri 
yuvarlak kesip kırpıkları kendine alıkoyma hüneriyle nam salmıştı. Ona ve altında- 
kilere topladıklarının on ikide biri oranında komisyon veriliyordu. Böylece şehrin 
kanını sonuna kadar emdiler. | 

Totila baskıya son sözü verdi. Köleler azat edilecek, büyük topraklar bölünecek, 
kiracı çiftçiler ve köylüler arasında paylaştırılacaktı; artık İtalya vergileri uyuşuk ve 
yoz bir sarayı beslemekte, vergi ödeyenlerin hiçbirinin görmeyeceği bin beş yüz kilo- 
metre uzakta devasa saraylar inşa etmek için kullanılmayacaktı ya da imparatorluğun 
en uzak sınırlarının ötesindeki barbar kabilelere koruma parası olarak ödenmeyecek- 
ti. İnsanların onu dinlemesi ve ardından gitmesi hiç de şaşırtıcı değildi. 

Pek çok imparatorluk askeri de aynını yaptı, çünkü onlar da Makas'ın ağzını his- 
setmekteydiler. Böylece tahta çıkışından sonraki birkaç ay içinde Totila, on iki bin ki- 
şilik bir imparatorluk ordusunu Verona kapılarından geri püskürtecek ve bir diğerini 
Faventia (Faenza) civarında yapılan meydan savaşında yok edecek kadar güçlüydü. 
542 baharında bir zafer daha kazandı; Floransa'nın seksen kilometre kadar kuzeyin- 
deki Mugello Vadisi'nde, Iustinianos'un yarımadadaki generallerinin en yeteneklisi 
olan Vitalianus'un yeğeni loannes'in ordusunu hezimete uğrattı. Şimdi orta ve güney 
İtalya'nın tamamı önünde uzanıyordu ve o devam etti. Aynı yılın yaz sonunda Ra- 
venna, Roma, Floransa ve birkaç müstahkem kıyı şehri dışında İtalya'nın tamamını 
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fethetti. Bunların arasında Napoli önde geliyordu ve bin kişilik Isauria garnizonunca 
savunulan Napoliyi şimdi o kuşatmıştı. 

İmparatorun İtalya'daki generallerinden hiçbirinin şehri kurtarmak için girişimde 
bulunmaması, şaşırtıcı olmasa da, önemlidir. Ancak bundan sonra, lustinianos eya- 
lete yüksek yetkili bir praefectus praetorio atamaya karar verdi; fakat atamış olduğu 
Maximinus, yılsonuna kadar Epiros kıyısında kaldı ve en nihayet Syracusae'ye (Sira- 
kuza) ayak bastıklarında buradan ayrılmayı kesinlikle reddetti. Bu zaman zarfında, 
Belisarios'un eski bir meslektaşının kendi girişimiyle başlattığı bir deniz kurtarma 
seferini Totila imha etmişti; 543 yılının Ocak ayında Maximinus'un gönderdiği (ken- 
disi katılmamaya özen göstermişti) ikinci bir donanma, ani bir fırtınaya tutuldu ve 
kayalıklara çarparak parçalandı. 

Bu esnada Gotlar şehri tamamıyla abluka altına almışlardı; Mayıs'ta Napolililer aç- 
lık nedeniyle teslim oldular. Totila koşullarında kendine has biçimde cömertti: Bizans 
garnizonu askerlerine, bütün mallarıyla rahatça ayrılma izni verildi, hatta istedikleri 
yere gidebilmeleri için emirlerine gemi tahsis edildi. Roma'ya gitmek istediler ve ters 
yönden esen rüzgârlar deniz yolculuğunu imkânsız hale getirince, at ve yükleri için 
katır verildi ve muhafızlar refakatinde gidecekleri yere gönderildiler. Genç kral Na- 
polililere de aynı şekilde düşünceli davrandı. Açlık çekenlere birdenbire çok fazla 
yiyecek vermenin tehlikesini bildiğinden, şehre giriş çıkışları engelledi ve her haneye 
nispeten küçük miktarlarda yiyecek dağıttırdı; ertesi gün oran artırıldı ve halk normal 
beslenme seviyesine gelene kadar bu şekilde devam edildi. 

Napoli'nin yedi yıl içinde ikinci kez düşüşü, Bizanslıların maneviyatlarına yeni bir 
darbe indirmişti. Yılın geri kalanında Totila direnişleri kırmayı ve yarımadadaki ko- 
numunu pekiştirmeyi sürdürdü ve 544 yılının Ocak ayında Yunan generaller artık bı- 
çağın kemiğe dayandığına karar verdiler. Ravenna'da Constantianus, lustinianos'a bir 
mektup yazdı (Maximianus, oralardaysa bile, hiç kaale alınmıyor gibidir) ve İtalya'da 
imparatorluğu artık savunamadıklarını beyan eden mektup diğer generallerce imza- 
landı; imparatorun Belisarios'u yeniden göndermeye karar verişinin nedeni kesinlikle 
bu mektuptu. Bu esnada, kan dökülmeksizin şehrin kontrolünü ele geçirebileceği 
umuduyla, Totila Roma Senatosu'na hitaben tutkulu bir çağrıda bulundu. Bu mektu- 
bun özetlenmiş ve serbest bir çevirisi bu bölümün başında görülebilir. 

Cevap verilmedi. Roma'nın askeri valisi loannes (muhtemelen bunu yapmayı yeğ- 
leyecek) Senato'nun cevap göndermesini yasakladı. Totila bunun üzerine doğrudan 
Romalılara başvurdu. Mektubunun daha kısa bir versiyonunun çoğaltılmasını sağladı 
ve karanlıktan istifade ederek bunlar şehre sokuldu; Romalılar bir sabah uyandıkla- 
rında şehrin dört bir yanındaki meydanlara bunların asılmış olduğunu gördüler; Got 
kralının onlara sadece özgürlük getirmeyi dilediği yolunda teminat veriliyordu ve 
kendisini destekleyecek Romalıların canlarına ve mallarına dokunulmayacağı bildiri- 
liyordu. Şimdi ciddi telaşa kapılmış olan loannes, mektubun çoğaltılmasında Ariusçu 
din adamlarının sorumlu olduğuna kendini inandırdı ve hepsini şehirden kovacak 
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kadar ileri gitti; fakat gerçek suçlular asla bulunamadı. 

Ancak belki de Totila'nın umduğu gibi, Romalılar kendiliklerinden ayaklanma- 
dılar; eğer şehri almak istiyorsa bunu sadece zor kullanarak yapabilirdi. Şimdiden 
iyice güneye ilerlemiş, Bizanslıların bir kurtarma seferinde köprübaşı mevzii olarak 
kullanılmasından korktuğu küçük Apulia limanı Hydrantum'u (Otranto) kuşatmıştı; 
fakat beklediğinden daha büyük bir direnişle karşılaştı. Kuşatmayı sürdürmeleri için 
duvarların altında küçük bir birlik bırakarak, 544 yılının yaz başında tüm ordusuyla 
yarımadanın yukarısına, Roma'ya doğru yola koyuldu. 

Yola çıktığı sırada, Belisarios'un İtalya yolunda olduğunu bilseydi, herhalde ken- 
dinden o kadar emin olamazdı. Yunanlar ve Gotlar arasındaki uzun yarışın gelecek 
raundu daha fazla ertelenemezdi. 

Konstantinopolis'ten ayrıldığı andan itibaren, Belisarios ikinci Italya seferinde fii- 
len bir eli arkasından bağlı savaşacağını biliyordu. lustinianos onu İtalya'nın yeniden 
fethiyle görevlendirmiş, fakat sadece bir avuç tecrübesiz birlikle, azıcık yetki vermişti 
ve hiç para vermemişti. İmparatorun, hazineden hiçbir tahsisat istemeyeceğine ve 
askerler ve gerekli mühimmatın bedelini kendi cebinden karşılayacağına dair gene- 
ralinden söz aldığı dahi rivayet ediliyordu. Eski günlerde Belisarios bu türden mas- 
rafları muhtemelen severek üstlenirdi; imparatorluk ailesi dışında, imparatorluktaki 
bütün yurttaşlarınkinden daha muazzam servetiyle bunun lafı bile olmazdı ve birkaç 
zaferle sandıkları çok geçmeden yeniden dolardı. Fakat şimdi, servetinin büyük kıs- 
mına imparatoriçe el koymuşken ve mevcut durumda zafer beklenemeyeceğinin de 
farkındayken, güçsüzdü. İtalya yolunda bulup buluşturduğu birkaç asker de gelecek 
için umut vermekten uzaktı. 

Belisarios elinden geleni yaptı. 544 yazında varışından sonra bir yıl içinde, Ot- 
ranto ve Osimo'yu kurtardı. Pesaro'nun istihkâmlarını güçlendirdi ve şehir akabinde 
Totila'nın azimli bir saldırısına direndi. Fakat bu zaman zarfında, imparatorluk birlik- 
lerinin ihanet ettiklerini de gördü, bunların çoğuna bir yıldan uzun zamandır hiçbir 
ödeme yapılmamıştı. Ve orada bulunmadığı dört yılda durumun nasıl da köklü bi- 
çimde değişmiş olduğunu anladı. Artık sadece Gotlar değil, tüm nüfus imparatorluğa 
düşmandı. Emrindeki birliklerle sadece imparatorluğun İtalya'daki mevcudiyetinin 
sürmesini sağlayabilirdi, fakat yarımadayı asla yeniden fethedemezdi. 

545 Mayıs'ında lustinianos'a acilen adam, at, silah ve para ihtiyacı olduğunu anlat- 
tığı mektubunu yazarken kafasından şu düşünceler geçiyordu: 


“Bunları yeterince temin edemeyen kişi sanırım savaşı sürdüremez. Trakya ve 

. Шупа'да çetin uğraşlardan sonra biraz asker toplayabildiğim doğru; fakat sayıca az 
ve niteliksizler, sözünü etmeye değecek silahları ve savaş tecrübeleri yok. Burada bul- 
duğum askerlere gelince, hoşnutsuz ve bezginler, sayısız yenilgiden maneviyatları bo- 
zulmuş ve düşmana dair en ufak bir işaret görmeleriyle kaçmaktan başka bir şey dü- 
şünmüyorlar. Atlarından atlamalarıyla silahlarını yere bırakmaları bir oluyor. Ülkenin 
büyük bölümü düşman tarafından ele geçirildiğinden, İtalya'da savaş için para bulmak 
mümkün değil. Dolayısıyla askerlerin uzun zamandır gecikmiş ödemelerini yapamıyo- 
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ruz ve borçlu olduğumuz malumatı, onlarla rahatça konuşmamızı engelliyor. 

Efendimiz, size açık olarak, ordunuzun çok büyük bir kısmının şimdi düşman san- 
cakları altında hizmet verdiği söylenmeli. Yalnızca Belisarios'un İtalyaya gönderilmesi 
o kadar lüzumluyduysa, savaş hazırlıklarınız kusursuz olmalıydı; fakat düşmanlarınızı 
alt edecekseniz bundan daha fazlasını yapmalısınız, çünkü bir general astları olmadan 
bir hiçtir. Ilk olarak ve öncelikle bana kendi muhafızlarımı göndermelisiniz, hem süva- 
rileri hem de piyadeleri; ikinci olarak, çok sayıda Hun ve diğer barbarlardan ve üçüncü 
olarak hepsine ödeme yapabilmek için para göndermelisiniz.” 


Belisarios mektubu loannes'e verdi ve doğal olarak imparatordan askeri ve 
mali yardım almış olarak en kısa zamanda geri döneceğini umdu. Fakat loannes 
Konstantinopolis'te aylarca kaldı ve sonbaharın sonunda döndüğünde, Belisarios'u 
sabırsızlıkla Dyrrhakhion'da kendisini bekler buldu. Belisarios'un gecikmesinden do- 
layı duyduğu öfke, astının başkentte kalış süresini imparatorun kuzeni Germanos'un 
kızına kur yapmak ve evlenmekle değerlendirmiş olduğunu öğrendiğinde yatışmadı;. 
yeni imparatorluk bağlantılarıyla Ioannes bundan böyle daha da çekilmez olabilirdi. 

Öte yandan beraberinde hatırı sayılır bir ordu getirmişti, kendisinin ve Isaakios 
adlı Ermeni bir generalin kumandası altında Romalılar ve b:rbarlardan oluşan karma 
bir ordu. Hepsi derhal İtalya'ya geçtiler ve neredeyse ülkeye ayak basmalarıyla aynı 
zamanda, Totila'nın ordusu Roma'ya vardı ve şehri kuşattı. 

Bizanslılar için ihtimaller pek parlak gözükmüyordu. Totila, donanmasını Tiber 
Boğazı'na yerleştirmiş, Roma'yla deniz arasındaki tüm bölgeyi kontrol ediyordu. Da- 
hası imparatorluk garnizonunun kumandanı Bessas Got kökenliydi ve sadakati kuş- 
kuluydu. Acil durumlar için yiyecek tedariki yapma yolunda hiçbir çaba gösterme- 
misti; kuşatma başladığında erzağın kıt olduğu anlaşıldı ve ilerleyen günlerde şehri 
savunmaktan çok, geriye ne kaldıysa en yüksek ödeyene satıp kendi cebini doldur- 
makla ilgilendi. Açlık baş gösterdiğinde, Aziz Diyakoz Pelagios (Papa Vigilius biraz- 
dan açıklanacak nedenlerle imparatorlukça Sicilya'da tutuklandığından) Totila'yla 
uzlaşma girişimlerinde bulundu, fakat bir yararı olmadı. Belisarios'a göre tek umut 
derhal Tiber Boğazı'na yelken açmaktı, orada sıralanmış Got donanmasını alt edip 
adamlarını karaya çıkaracak ve kuşatma halindeki orduya arkadan saldıracaktı. Fakat 
kuramsal olarak kidemce onun altında olmasına rağmen, Ioannes bir kez daha itaat 
etmeyi reddetti. Öncelikli olarak güneyin ele geçirilmesi gerektiğinde ısrar ediyordu; 
ancak bundan sonra ordu Roma'ya ilerleyebilirdi. Bu ihtilafın sonucu muhtemelen 
başvurulacak yolların en kötüsüydü: Sınırlı sayıdaki mevcut güçlerin bölünüp, her 
kumandanın kendi planını uygulaması. 

Fakat Belisarios umutsuzluğa kapılmadı. Tiber'in denize döküldüğü Portus'a var- 
dığında, planını çoktan yapmıştı. Bessas Gotları şaşırtma taktikleriyle meşgul eder- 
ken, o arkalarından saldırmayı planlıyordu; ordusunun bir kısmı ırmağın güney kıyı- 
sı boyunca ilerleyecek, bu sırada geri kalanlar iki yüz gemiyle düşman donanmasını 
yok edecek ve sonra deniz yoluyla yardıma geleceklerdi. Tüm operasyon boyunca, 
Ermeni General Isaakios Portus'ta görevliydi; yedekler, erzak, kalan gemiler ve (en az 
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bunlar kadar önemli) kendisine katılmak için henüz varmış olan karısı Antonina'dan 
o sorumluydu. Hiçbir koşulda -kendisinin yakalandığı ya da öldürüldüğü haberi bile 
gelse- Isaakios'a görevini asla bırakmaması gerektiğini vurgulamıştı. 

Bessas hiçbir yarma hareketinde bulunmadığı gibi amirine yardım etmek için par- 
mağını bile kıpırdatmadı. Belisarios yine de saldırıya geçti. Kıyı boyunca Got savun- 
macıları, güverteden attıkları bir ok yağmuruyla koyda tutarak, gemileriyle yavaşça 
ırmakta kendilerine yol açtılar. Dört mil sonra, Totila'nın ek bir koruma olarak koy- 
durttuğu muazzam demir zincir ve bumbayı kolayca yarıp geçti ve Roma'yla arala- 
rındaki son engel olan güçlü bir biçimde tahkim edilmiş köprüye saldırmak üzereydi 
ki, acil bir haber geldi: Isaakios tutsak alınmıştı. Belisarios'un anladığı kadarıyla, bu 
tek bir anlama gelebilirdi: Gotlar sürpriz bir saldırıyla Portus'a çıkmışlar, şehri ele 
geçirmişler ve denizle bağlantısını kesmişlerdi. Ve düşünmesi bile korkunç olan bir 
şey daha vardı: Eğer Isaakios ele geçirilmişse, Antonina da ele geçirilmiştir, demekti. 
Hücumdan derhal vazgeçip hızla kıyıya döndü ve Isaakios'un, hareketsizliğe mec- 
bur bırakılmaktan rahatsızlık duyup, emirlerine düpedüz karşı gelerek Ostia'daki 
Got garnizonuna saldırdığını ve kurban etmek istediklerince alt edildiğini öğrendi. 
Kendisi ve beraberindeki birkaç asker dışında, her şey ve herkes (Antonina da dahil) 
emniyetteydi. 

Böylece son şans da kaybedilmiş oldu ve Roma'nın kaderi mühürlendi. Ve Roma- 
lıların hasta ve aç olmalarına rağmen, ne hastalık ne de açlıktı şehrin düşüşüne neden 
olan. Roma asla teslim olmadı; fakat 546 yılının 17 Aralık gecesi garnizondan hoşnut- 
suz dört Isauria askeri Asinaria Kapısı'nı açtı ve Gotlar şehre sökün ettiler. Hainlerin, 
üç buçuk yıl önce Napoli'yi zapt ettikten sonra Totila'nın sıra dışı bir düşüncelilik 
gösterdiği o Isaurialılar arasında olup olmadıklarını asla öğrenemeyeceğiz; fakat genç 
kralın cömertliğinden pişmanlık duymasını gerektirecek bir neden olmadığı açıktı. 

Bessas garnizonun büyük bölümüyle derhal kaçtı ve üçkağıtla elde ettiği hazinesi- 
nin tamamını Got sandıklarını doldurmaları için ardında bıraktı. Romalı soylulardan 
(atlarını yemek zorunda kalmayanlardan) bazıları, onunla birlikte gittiler. Geriye ka- 
lanlar Totila adamlarını kontrol altına alana kadar, kiliselere sığındılar. Ondan sonra 
yavaş yavaş umutsuz yiyecek arayışlarını sürdürmek için ortalığa çıktılar, ta ki şehrin 
erzağı tekrar normale dönene kadar. Procopius!” geriye sadece beş yüz yurttaşın kal- 
dığını söyler. Bazılarımıza, Gibbon gibi, bu sayı kabul edilemez gelebilir; fakat bunun 
ihtimal dışı olduğunu gösteren bir kanıt da yoktur. Her halükârda, stratejik açıdan 
fazla bir önemi olmamasına rağmen, Roma'nın düşüşü çok önemli bir simgedir. Totila 
anlaşılır bir biçimde, şehri ele geçirişini imparatora elçiler göndermek ve daha mutlu 
günlerdeki duruma geri dönmek temelinde barış teklif etme fırsatı olarak gördü. “Ro- 
malıların şehrinde olanları,” diye yazdı, 


“öğreneceksin; bunun üzerine konuşmak istemiyorum. Niye bu elçileri gönderdiği- 


u7? Totila'nın Roma'yı kuşatması hikâyesinin tamamı History of the Wars'da bulunabilir, VII, 
XV-XX. 
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me gelince, açıklayayım. Bizim dileğimiz barışın lütuflarını kendiliğinden kabul etmen 
ve bize de aynını ihsan etmendir. Bu lütufların en kusursuz örnekleri ve hatırlatıcıları 
Anastasius ve Theoderich'di, saltanatlarının üstünden çok geçmedi ve iktidarları barış 
ve refah getirdi. Eğer senin arzun da buysa, seni babam gibi göreceğim ve sen de beni 
tüm düşmanlarına karşı müttefikin say.” 


Fakat lustinianos tüm bunları işitmek dahi istemiyordu. Totila'nin tekliflerini ka- 
bul etmek, fiilen on yıldır boşuna savaşmış olmak demekti ve sadece ordularının 
değil, en aziz tutkularının da yenilmesi anlamına gelirdi. Belisarios'un İtalya'daki ku- 
mandanı olduğunu ve tam yetkiyle donatıldığını bildirdi. Eğer Gotların kralının ko- 
nuşmak istediği bir konu varsa, ona başvurmalıydı. 

Görünüşe bakılırsa Totila, Iustinianos'un tavsiye ettiği üzre Belisarios'la iletişi- 
me geçmedi; başvursaydı bile, cesaretlendirici bir cevap alması muhtemelen zordu. 
Roma'nın düşüşü çok geçmeden unutuldu (hatta Bizanslılar 547 Nisan'ında şehri kısa 
bir süreliğine tekrar ele geçirdiler, fakat üstünden üç yıl geçmeden yine kaybettiler) 
ve yarımadada birkaç ay daha devam eden düzensiz çatışmalardan sonra kilitlenip 
kaldılar, iki taraf'da diğerini bertaraf edecek güçte değildi. Belisarios son bir kez daha 
İmparatora başvurmaya karar verdi. Son girişiminden bu yana lustinianos açısından 
uluslararası durumun elverişli hale geldiğini biliyordu. Hatırı sayılır bir fiyata da olsa, 
Hükümdar Husrev'le nihayet barış sağlanmıştı ve son beş yıldır devam edip büyük 
para ve insan gücüne mal olan Afrika'daki isyan sonunda bastırılmıştı. Şimdi hüküm 
süren sakin koşullarda, belki nihayet istediğini elde edebilirdi. 

Bu kez elçisi karısı Antonina'ydı. Belisarios'un karşılaştığı zorlukları kendi göz- 
leriyle görmüştü ve ilk elden anlatabilirdi. Dahası, imparatoriçeyle doğrudan ilişkisi 
vardı ve onun aracılığıyla lustinianos'a ulaşabilirdi. Daha aşağı mevkidekilerle baş- 
tan savılmasına izin vermezdi. 548 yılının yaz ortasında, Konstantinopolis'e doğru 
yola çıktı; şehri derin yasa gömülmüş buldu. Sadece birkaç gün önce, 28 Haziran'da, 
Theodora kanserden ölmüştü. Antonina görevinin suya düştüğünü derhal kavradı. 
Kederden tükenmiş imparatorun kimseyle görüşecek hali yoktu ve karar alacak du- 
rumda da değildi. Geçici idareden tek koparabildiği, kocasını geri çağırttırmak oldu; 
eğer İtalya'da başarısızlık kaçınılmazsa, en azından suçlusu o olmamalıydı. 

549'un başında Belisarios başkente döndü. İlk italya seferinin şanından sonra, 
ikincisi ona sadece beş yıllık öfke ve hayal kırıklığı bırakmıştı. Fakat en azından geçici 
bir süre, İtalya'yı imparatorluk için o kurtarmıştı. Akla gelebilecek en cesaret kırıcı 
koşullar karşısında, onun enerjisi ve azmi olmasaydı, Bizanslıların 544'te kovulacak-. 
larına hiç kuşku yoktu; onun sayesinde ikinci kez fethetmenin temelleri atıldı. Eski 
rakibi Narses'in (Belisarios'un boşuna yalvardığı tüm kaynaklara sahip olarak) zafer- 
ler kazanma vakti geldiğinde, koşulları nispeten kolaylaştıran oydu ve hakkı olduğu- 
nu öne sürdüğü zaferler de aslında Belisarios'un hakkıydı. 
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12 
lustinianos'un Son Yılları 
[549-565] 


Yüce ruhlu bir imparatorun izleyeceği tabii yol, imparatorluğu genişletmek ve şa- 
nını artırmaktır. 


Procopius 


lustinianos generalini uzun zamandır kaybedilen bir dost gibi karşıladı ki bir ba- 
kıma da öyleydi. Theodora entrikalarıyla yıllarca ikisini birbirinden uzaklaştırmıştı. 
Kocasının zihnini Belisarios'un sadakatsizliği, ikiyüzlülüğü ve imparatorluk hırsına 
dair uydurduğu hikâyelerle sürekli olarak zehirlemişti. İmparator ona asla gerçek- 
ten inanmadı; yine de Theodora'nın zihnine ektiği kuşku o hayatta olduğu sürece 
lustinianos'a belirsiz bir güvensizlik duygusu verdi. Fakat ölümüyle birlikte bu duygu 
da çarçabuk kaybolmuştu; Belisarios'un Konstantinopolis'e döndüğü sırada, lustini- 
anos Theodora'yı kaybetmenin ilk şokundan çıkmıştı (yine de ölümüne değin yasını 
tuttu) ve eski dostunu kolları açık karşıladı. Onu en yakın dert ortağı edindi ve hatta 
Augusteum'da, amcası lustinos'unkinin yanına altın kaplama bir heykelini diktirtti. 

Fakat Belisarios'un kendisi bile Totila'ya son bir kez tüm gücüyle saldırmak için 
adam ve para sağlanması yolunda imparatoru ikna edememiş gibidir. lustinianos'un 
İtalya'yı yeniden İmparatorluğa katma azminin olmayışından ileri gelmiyordu bu. So- 
nuç itibarıyla tahta çıktığından beri, başlıca hedefi bu olmuştu ve Totila'nın Roma'yı 
ele geçirdikten sonra gönderdiği elçileri baştan kesinlikle reddedişi, kararından 
asla dönmediğinin açık işaretiydi. Bununla birlikte son altı yıldır önünde büyük bir 
dini problem vardı ve bu sorun karısının ölümüyle daha da çığrından çıkmıştı. Ve 
İtalya'nın tekrar fethi hikâyesinde ortaya çıkan boşluk (Belisarios'un geri çağrılması- 
nın ardından ve dramanın kısa son perdesinden hemen önce gelen) ne olup bittiğini 
anlamak için bize iyi bir fırsat sunuyor. 

Meselenin kökeninde önceden çıkmış tüm ihtilafların nedeni olan aynı eski muam- 
ma yatar: “İsa'nın kimliği”. Yaklaşık bir yüzyıl önce Khalkedon Konsili'nce açıklanan 
Ortodoks görüşe göre, Kurtarıcı, tek kişide birbirinden ayrılmaz biçimde birleşmiş 
beşeri ve tanrısal iki doğaya sahipti. Fakat Monofizitler bu görüşü asla kabul etmemiş- 
lerdi. Onlara göre tanrısal doğa tek başına mevcuttu ve dolayısıyla İsa'yı insandan çok 
tanrı olarak görüyorlardı. Sapkın olarak görülseler dahi, hem sayıları fazlaydı, hem de 
bertaraf edilemeyecek kadar çok yayılmışlardı. Mısır, mesela, tamamıyla Monofizitti; 
Suriye ve Filistin'de de, öğreti yerleşik, potansiyel bir tehlike halini almıştı. Öte yan- 
dan batıda, bu türden bir sapkınlık varsa, bunlar Monofizitler değil Ariusçulardı ve 
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sadece barbarlar arasindaydilar. Roma Kilisesi sebatla Ortodokstu ve Khalkedon'dan 
gelen her ihlali anında protesto ediyordu. Bundan dolayı lustinianos'un zor ve has- 
sas bir rota tutturması gerekiyordu. Monofizitlere fazla sert davranacak olsa, isyan 
ve değerli eyaletleri kaybetme tehlikesi vardı; Mısır, başlıca tahıl kaynaklarından bir 
tanesiydi. Onlara aşırı düşünceli davrandığı takdirde, Ortodoksların öfkelerine hedef 
oluyor ve tebaası hiç olmadığı gibi bölünüyordu. Neyse ki Theodora Monofizitlere 
güçlü bir sevgi duyuyordu, hatta Büyük Saray'da gizli bir manastır bile kurdurmuştu. 
Dolayısıyla lustinianos, keskinliğini karısının gizlice yumuşatabileceği bilgisiyle, dışa- 
rıdan sert bir çizgideymiş gibi görünebiliyordu. 

Bu bir bakıma ikiyüzlü siyaset sayesinde, imparator Monofizit cemaatlerin çoğunu 
(kesin olarak rahat bıraktığı Mısır dışında) dizginlemeyi büyük oranda başarmıştı. 
Fakat aniden yeni, karizmatik bir lider ortaya çıktı. Yakob Baradaeus (Hırpani) Me- 
zopotamyalı, Süryanice konuşan bir keşişti. Konstantinopolis'te, herhalde imparato- 
riçenin himayesinde, on beş sene geçirmiş ve bu zaman zarfında otoritelere sorun 
çıkarmamıştı. Fakat 543 yılında İskenderiye'nin sürgündeki Monofizit patriği onu 
Edessa piskoposluğuna seçti. Buraya adım atma umudunun dahi olmayışı gerçeği (ha- 
lihazırda kusursuz biçimde örnek bir Khalkedonlu oturmaktaydı) onu zerrece kay- 
gılandırmadı. Çünkü onun için önemli olan takdis edilmekti ve üzerindeki etkisi çok 
heyecan verici oldu. Bir dilenci kılığına girip (takma adı buradan gelir) tüm doğuda 
Monofizit fikrini yeniden canlandırma misyonuna soyundu. Aralıksız ve muazzam bir 
hızla Suriye ve Filistin'i, Mezopotamya ve Küçük Asya'yı bir baştan bir başa dolaştı ve 
ayrılırken yaklaşık otuz piskopos ve birkaç bin tane papaz takdis etmişti. 

Baradaeus'un geçtiği her yerde bıraktığı bağnazlık alevlerini söndüremeyen lusti- 
nianos, kendini bir çıkmazın içinde buldu. İçinde bulundukları haleti ruhiyede Mo- 
nofizitlere öncekinden daha da dikkatli davranılması gerekiyordu; öte yandan Batı'da, 
yeni tehdit karşısında zayıflık ve atalet göstermekle eleştiriliyordu. Olumlu bir eyle- 
me ihtiyaç duyulduğu açıktı; böylece, daha iyi bir çözüm bulma isteğiyle genel bir 
mahkümiyet kararı verdi; sadece Monofizitlere değil, fakat teolojik yelpazenin diğer 
ucunu işgal etmiş olan, İsa'nın tanrısallığını yok sayacak ölçüde beşeri doğası olduğu 
iddiasında bulunanları, yani Nasturileri de mahküm etti. Şimdiden yarı unutulmuş 
olan bu mezhep, 431 gibi erken bir tarihte Ephesos Konsili'nde aforoz edilmişti; bu- 
nun üzerine çoğunluğu doğuya, İran'a ve daha ötesine kaçmıştı. İmparatorluk sınırları 
içinde kalanların sayısı son derece azdı. Dolayısıyla tekrar saldırıya uğramaları çok da 
mesele değildi; fakat Monofizitler ve Ortodokslar tarafından eşit şekilde nefret edilme 
gibi bir “avantajları” vardı ve imparatorun niyet ettiği türden bir ex cathedra bildirisi, 
en azından lustinianos öyle umuyordu, ikisi arasında artan düşmanlığı etkisiz hale 
getirebilirdi. 544'ün başında sapkınlığın kendisini değil, fakat üç belirgin tezahürünü, 
çok geçmeden “Üç Bab” olarak adı çıktı, yasaklayan bir kararname yayımladı. Yani, 
Nasturi öğretmen Theodor von Mopsuestia'nın şahsı ve yazılarıyla diğer iki, daha az 
tanınan teolog Cyrrhuslu Thedoret ve Edessalı Ibas'ın başlıca eserleri. 
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Aptalca bir fikirdi ve tam da hak ettiği cevabı aldı. Yalnızca doğudaki Ortodoks 
ruhban sınıfı imparatorun emirlerine uymayı (bazı durumlarda azıcık gönülsüz) ka- 
bul etti. Gerçek imtiyazlar uman Monofizitler taviz vermediler; Batıda Romalı pis- 
koposlar öfkelerini gizlemeye çalışmadılar. Nasturilere yapılacak bir saldırı, diye 
gürlüyorlardı, sadece Monofizitlerin ekmeğine yağ sürer; dahası, Khalkedon Konsili 
Theodoret ve Ibas'ın yazmalarını inceleyip onları suçsuz bulmamış mıydı? Üç Bab'ı 
yasaklamayı kesinlikle reddediyorlardı ve Konstantinopolis'teki papalık elçisi Stepha- 
nos, Patrik Mennas'ın şahsına kilise yasağını telaffuz ederek, efendisinin memnuni- 
yetsizliğini bildirdi. 

Iustinianos bu tepkiler karşısında önce şaşırdı, sonra da ciddi olarak telaşa kapil- 
dı. Belisarios'un ilk çağrılışından sonraki dört yıl boyunca İtalya'da Bizans'ın konumu 
daha da kötülemişti; şimdi, desteklerine hiç olmadığı kadar ihtiyacı olduğu anda, 
Papa Vigilius ve tüm Roma Kilisesi'ni kendi aleyhine çevirmeyi becermişti. Bütün 
bunlar ne kadar çabuk unutulursa o kadar iyiydi. Papa Üç Bab'ı yasaklamayı becere- 
meyince karşı çıkmadı, fakat yavaşça ilişkiyi düzeltmeye koyuldu. 

Bir buçuk yıl bu politikayı izledi, koşullar izin verseydi buna devam ederdi her- 
halde; fakat 545 sonbaharında Totila'nın ordusu Roma kapılarındaydı. Şehri ele ge- 
çirse, Papa'yı rehin almasına hiçbir şey engel olamazdı ve bu da sadece ateşi körük- 
lemeye yarardı. lustinianos hızla harekete geçti. 22 Kasım'da imparatorluk muhafız 
alayının bir subayı, bir excubitor eşliğinde Roma'ya ulaştı, ayinden sonra Azize Cecilia 
Kilisesi'nden çıkan Vigilus'u yakaladı, Tiber'de beklemekte olan bir kayığa bindirip 
nehir aşağı ilerledi. 

Nahoş ve uzatılmış kuşatma esnasında şehirde kalmak gibi bir dileği olmayan 
papa, Konstantinopolis'e götürüldüğü söylendiğinde, Theodoros'la tanışıklığının 
tazelenmesi ihtimalinden herhalde pek hoşlanmasa da, şikâyetçi olmadı. Birkaç yıl 
önce, sarayda papalık elçisi olarak hizmet yaparken, onunla gizli bir anlaşma yapmış- 
tı; buna göre Belisarios Papa Silverius'u görevinden alacak ve yerine Vigilius'u getire- 
cekti. Karşılığında, Khalkedon'da açıklanan hükümleri kınayacak ve Monofizit inan- 
cını kabul ettiğini ilan edecekti. İmparatoriçe pazarlıkta kendi payına düşeni yerine 
getirdi, fakat papa sözünden döndü; Konstantinopolis'e gittiğinde açıklaması gereken 
pek çok şey olacaktı.!!8 Bununla birlikte, imparatorluk çiftiyle buluşmasının, bekle- 
diği kadar çabuk gerçekleşmeyeceği ortaya çıktı; bütün bir yıl Sicilya'daki Catania'da 
onların misafiri olarak kaldı (bu esnada Roma'ya yardım için tahıl yüklü pek çok gemi 
gönderdi) ve ancak 547 Ocak'ında başkente vardı. 

Bu ana değin Vigilius, Üç Bab'ı yasaklamayı reddetme ısrarını sürdürüyordu. Fa- 
kat vardığında imparator onu sıcak karşıladı ve hatta Placidia Sarayı'nı ikameti için 


18 Anastasios Bibliothekarios (Kütüphaneci) diye tanınan bir yazar, Vigilius'un tutuklanma- 
sını planlayanın lustinianos değil, bu Papa'ya isnat edilen diğer suçların (cinayet dahil) 
öcünü almayı kafasına koyan Theodora olduğunu ileri sürer. Fakat anlattığı hikâye, ciddiye 
alınamayacak kadar hayal mahsulüdür. 
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hazırlattı. Papa otoritesini hissettirmekte gecikmedi, Patrik Menas'ın ve imparatorluk 
kararnamesinin altına imza atmış diğer piskoposların aforoz sürelerini derhal dört ay 
daha uzattırdı."? Bununla birlikte çok geçmeden imparator ve imparatoriçeden gelen 
sürekli baskı direncini kırmaya başladı. Önceki mağduriyetini unutmuş gibi görü- 
nen Theodora, bu konuda kocası kadar gayretli ve kararlıydı. 29 Haziran'da Vigilius 
patrikle resmen barıştı ve aynı gün Babları mahküm ettiğini bildiren imzalı belgeyi 
lustinianos'a verdi, fakat batılı piskoposlarca gerçekleştirilecek resmi tahkikat sonuç- 
lanana değin gizli tutulmasını şart koştu; bunların bulgularının ne olacağının önceden 
belli olduğunu ima ediyordü. 11 Nisan 548'de Iudicatum'unu yayımladı, burada Üç 
Bab'ı ağır bir biçimde lanetliyordu ve Khalkedon öğretilerine desteğinin sarsılmadan 
sürdüğünü vurguluyordu. 

Dolayısıyla, imparatoriçe on bir hafta sonra öldüğü zaman, kocasıyla birlikte za- 
fer kazanmış oldukları ve kiliseyi sonunda birleştirmeyi başardıkları düşünülebilirdi. 
Gerçekteyse, çok geçmeden bölünmenin daha önce olmadığı kadar derinleştiği ortaya 
çıktı. Theodora daima kocasından daha fazla korku uyandırmıştı; hayattayken, önde 
gelen dinadamlarının çoğu (himayesi altında olanlar da dahil) onun hoşnutsuzluğuna 
hedef olmaktansa dikkat çekmeme siyaseti gütmeyi yeğlediler. Ölümünden sonra, 
alenenimparatorluk kararnamesine muhalefet ettiler ve giderek tüm Avrupa onların 
örneğini izledi. Vigilius tersini söylese de, aforoz edilmesinin Khalkedon otoritesini 
tehlikeli bir biçimde zayıflattığına kuşku yoktu. Şimdi papaya tüm Batı Hıristiyanlık 
dünyasında dönme diye küfrediliyordu. Gerçekten de Afrika'da yerel piskoposlar onu 
aforoz edecek kadar ileri gittiler. 

Yalnızca İtalya'da Vigilius'a karşı gerçek bir muhalefet yoktu; yoksul, kuşatılmış 
(yağmalanmış, talan edilmiş, yakıp yıkılmış ve şimdi açlık çeken) İtalya'nın muğlâk te- 
olojik inceliklere ayıracak zamanı yoktu. Romalılar ve Gotlar arasında uzun zamandır 
süren yarımada üzerinde hâkimiyet mücadelesi, şimdi son safhasına girmişti. 

lustinianos'un Üç Bab'a dair endişesi, büyük bölümünü kendi yaratmış olsa da, 
zihnini İtalya problemlerinden uzaklaştırmıştı. Daima Gotların gücünü küçümseme- 
ye meyletmişti. Roma'nın, Totila'nın ele geçirmesinden sadece dört ay sonra, 547 
Nisan'ında Bizanslılarca geri alınması da, biraz daha zaman verilse, Got muhalefetinin 
kendiliğinden parçalanacağı inancını güçlendirmiş olabilir. 

Maalesef, böyle bir şey gerçekleşmedi. 16 Ocak 550'de, tarih tekerrür etti ve Roma 
gamizonundaki bir diğer memnuniyetsiz Isaurialı grup kapıları (bu kez Aziz Pao- 
lo fuori le Mura yanındaki Porta Ostiensis) Totila'nın adamlarına açtı. Fakat 546'da 
Gotlar şehre istilacı olarak girmişken, şimdi tüm işaretler kalacaklarını gösteriyordu. 
Çoğu boş evleri gasp edip aileleriyle girip oturdular. Senato yeniden açıldı; kaçanlar 


19 Papa kadar nüfuzlu Büyük Gregorius, onun Theodora'yı da aforoz ettiğini iddia eder. Fakat 
Gregorius o sırada Roma'da henüz çocuktu ve hikâyesi pek mümkün gibi görünmez. Vigili- 
us o kadar cüretli bir adım atmış olsaydı, bunu mutlaka duyardık; ama ömrü uzun olmazdı 
muhtemelen. 
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eski evlerine dönme yolunda teşvik edildiler; hasarlı binalar onarıldı, tamir edildi. İz- 
leyen yaz, Totila Roma'yla ilgili niyetleri konusunda daha kesin ipuçları verdi. Circus 
Maximus'taki oyunların tamamıyla tekrar canlandırılmasını sağladı ve imparatorluk 
locasından bizzat başkanlık etti. Bu sırada donanması İtalya ve Sicilya'yı soymakla 
meşguldü; 551'de küpeşteleri yağmaladıklarıyla dolu hâlde, geri döndüler. Bu iki ha- 
karet en sonunda lustinianos'u harekete geçirdi. İlkini sadece kendi otoritesine karşı 
açık bir meydan okuma olarak görebilirdi; ikincisi ise, Belisarios yeniden fethettiğin- 
den beri Sicilya, imparatorun şahsi mamelekinin parçası haline geldiğinden, varidatı 
imparatorluk hazinesine değil doğrudan ona geçiyordu, çok daha sinir bozucuydu. 
Bundan dolayı derhal İtalya'ya gönderecek yeni bir başkumandan aradı ve birinci 
dereceden kuzeni Germanos'u seçti. 

Theodora'nın zamanında bu atama düşünülemezdi, Germanostan, Belisarios'tan 
ettiğinden daha da çok nefret ederdi ve onu alaşağı etmek için elinden geleni ardına 
koymamıştı. Fakat Theodora artık hayatta değildi; Germanos tecrübeli, yetenekli bir 
askerdi, selefinin parıltısına sahip olmasa da, güvenilir, ehil ve kesinlikle sadıktı. Da- 
hası, İtalya'ya varır varmaz konumunu epeyce güçlendirmesine yarayacak bir diğer 
avantajı daha vardı. Sekiz yıl önce Konstantinopolis'te tutsak olarak ölmüş talihsiz Kral 
Witiges'in dul eşi Matasuntha'yla yakın bir zamanda evlenmişti. Büyük Theoderich'in 
torunu olarak, çoğu Got soylusunun sadakatini kazanacağı beklenebilirdi, aynı şekilde 
biraz şansla, Germanos da İtalyan toprak sahiplerinin desteğini alabilirdi. 

Acaba lustinianos bilinçli olarak, İtalyan ve Gotların nihayet birleştiği ve 
Germanos'un, Ravenna'da caesar ve nihai halef olarak hüküm sürdüğü, bir Batı 
Imparatorlugu'nun yeniden oluşturulması için mi uğraşıyordu? Şimdi Belisarios'a hiç 
verilmediği kadar büyük bir ordunun başındaki kuzenine veda ederken, herhalde 
zihninden buna benzer bir şeyler geçiyordu. Germanos'un (henüz otuzlarında ve ilk 
kez hamile olan) genç güzel eşi de yanındaydı. Bu hedefe ulaşabilir miydi, söylemesi 
güç. 550 sonbaharında Germanos ateşli bir hastalığa tutuldu ve Serdika (Sofya) kam- 
pında öldü. İtalya'ya asla ayak basamadı ve Matasuntha'dan doğma oğlunu da asla 
göremedi. 

Kuzeninin ölüm haberi lustinianos için bir diğer ağır darbe oldu. Şimdi altmış 
sekizindeydi ve çocuğu yoktu. Kimin halefi olacağı düşüncesi, zihnini meşgul etmeye 
başlamıştı ve Germanos, İtalya seferinin sonucundan bağımsız olarak, açıkça onun 
adayı olmuştu. Bununla birlikte İtalya konusu şimdi daha fazla baskı yapmaktay- 
di; çünkü devasa bir ordu lidersiz olarak beklemedeydi. Bu aşamada geri çekilmesi 
yenilgisinden daha kötü olurdu, Totila'nın yarımada üzerindeki egemenliğini açıkça 
tanımayla aynı anlama gelirdi. Yeni bir kumandan bulunmalıydı, hem de derhal. Aca- 
ba İmparator, daha önce iki kez yaptığı gibi, Belisarios'a başvurdu mu? Eğer öyleyse, 
Belisarios bunu kesinlikle reddetmiş olmalı. Çünkü İtalya'yı imparatorluğa geri katma 
yolundaki bu son girişim için seçilen kişi, şimdi yetmişlerinde olan hadım Narses 'ten 
başkası değildi. 
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Beklenmedik bir seçimdi; buna karşın, yakından bakıldığında, o kadar da fena bir 
fikir olmadığı anlaşıldı. Narses herkesin bildiği gibi yaşlıydı, fakat ne enerjisinden ne 
de katiyetinden bir şey yitirmemişti. Savaş meydanında nispeten tecrübesizdi, fakat 
İtalya'da halihazırda mükemmel taktikçiler (özellikle eski arkadaşı loannes) vardı. 
Hepsinden çok, kusursuz bir örgütleyici, güçlü iradeli, kararlı, durmadan kavga eden 
rekabetçi bir ekibe hükmedebilecek ve onlara yeni amaçlar ve ruhla esin verecek biri 
gerekiyordu. Ve böyle bir görev için Narses biçilmiş kaftandı. 

Ve görevinin büyüklüğü karşısında yanılsamalara kapılmıyordu; Bütün İtalya'da 
Bizans kontrolü altında dört şehir kalmıştı, bunlar, Ravenna, Ancona, Otranto ve 
Crotone idi. Fakat Narses, imparatorluk sarayında boşuna bir ömür harcamamıştı. 
lustinianos'u hayattaki herkesten daha iyi tanıyordu ve Germanos'a verdiğinden bile 
daha büyük bir ordu hazırlatma konusunda (çoğu barbarlardan meydana gelen en 
azından otuz beş bin adam) onu ikna etti; bunların içinde Lombardlar, Gepidler, Herul- 
ler ve Hunlarınyanı sıra son savaşta tutsak alınmış Persler vardı. Konstantinopolis'ten 
551 baharında ayrıldı, fakat yılın geri kalanını Trakya ve Illyria’da geçirdi; askeri 
tesisatları dolaştı, daha fazla birlik topladı ve genel olarak hepsinin güvenini kazandı. 
Yaklaşan sefer, kariyerinin doruğu olacaktı. Başarısızlığı kaldıramazdı. 

Ancak 552 yazı başında adamlarıyla birlikte İtalya'ya doğru yürüyüşe geçti. Ka- 
radan, Adriyatik'in başından dolanıp Ravenna'ya vardılar, Narses buradaki yerel bir- 
liklerden kalanlara birikmiş paralarını ödedi. Dokuz gün süren takviyeden sonra, 
Apenninler'i aşıp güneye Via Flaminia'ya indiler, bu sırada Totila yollarını kesmek 
üzere aynı yolu kuzeyden aşıyordu. Böylece, Haziran sonuna doğru bir gün, Roma- 
lılar ve Got ordusu tüm savaşın nihai çarpışmasını gerçekleştirmek üzere Taginae'de 
(Scheggia ve Gualdo Tadino kasabalarının arasında bir yerde) karşı karşıya geldiler. 

Efendisiyle Konstantinopolis'e dönen Procopius, artık tanık olmamakla birlikte, 
yine de bize savaşın olağanüstü ayrıntılı bir dökümünü çıkarır. Mesela, Totila'nın sa- 
vaşı bir hafta ertelemeyi istediğini söyleyip sonra ertesi gün saldırmakla Narses'i nasıl 
kandırmaya çalıştığını, fakat hile kokusunu alan Narses'in hazır beklediğini anlatır. 
Daha sonra, iki bin adamının yolda olduğunu öğrenen Totila'nın sadece birkaç saat 
kazanmak için, iki orduya bir binicilik gösterisi ve Got haute ecole yapacak kadar nasıl 
ileri gittiğini anlatır. Bu sırada karşı tarafta, olduğu yerde büzülmüş seyreden ihtiyar 
yaşlı hadımla yarattığı tezat da hayal edilebilir. Ve sonunda savaş başladığında Got 
ordusunun etrafının nasıl sarıldığını, nasıl panik içinde ve dört bir yana kaçıştıklarını 
ve güneş batarken Bizans ordusunun nasıl peşlerine düştüğünü anlatır. Ölümcül yara 
almış Totila, kalanlarla savaşmaya devam etmiş ve birkaç saat sonra Caprae köyünde 
(Caprara) ölmüştür. 

Gotlara gelince, şimdi tüm umutları suya düşmüştü; fakat teslim olmadılar. Oy- 
birliğiyle Totila'nın en cesur generallerinden biri olan Teja'yı onun halefi ilan edip 
mücadeleyi sürdürdüler. Po'nun kuzeyinde İtalya'nın çoğuna hâkim olan Franklarla 
ittifak yapma girişimleri başarısızlığa uğradı. Frank Kralı Theudibald, iki başoyuncu 


206 


ERKEN DÓNEM 


savaşırken tarafsız kalmayı yeğledi. Teja'nın armağanlarını kabul etti, fakat ona yardım 
için parmağını oynatmadı. Bu sırada Narses güneye ilerlemeyi sürdürürken, şehirler 
birbiri ardına kapılarını fatihlerine açıyordu. Roma da kısa bir kuşatmadan sonra 
düştü (lustinianos'un hükümdarlığından bu yana beşinci kez el değiştirmiş oldu) fa- 
kat ihtiyar hadım yoluna devam etti. Öğrendiğine göre Totila, muazzam hazinesini ve 
altın külçelerini Napoli Körfezi'nin kuzey ucundaki Kyme'de emniyete almıştı ve Nar- 
ses, hazine ortadan kaybolmadan önce el koymaya kararlıydı. Teja aynı niyetle onu 
durdurmak için, acilen oradaki garnizonun yardımına koşmaktaydı; bununla birlikte, 
bazı nedenlerle ordusuyla birlikte körfezin güney ucundaki dağlardan, Nocera yakın- 
larında ortaya çıktılar. Vesuvius'un (Vezüv) güneydoğusunda, Sarno Irmağı vadisinde 
(o zamanlar Draco) (çoktan unutulmuş Pompeii'den birkaç kilometre uzakta) 552 
Ekim'inin sonunda Romalılar ve Gotlar, son darbe için karşılaştılar. Teja, iyi nişan- 
lanmış bir kargıyla yere düşene kadar kahramanca savaştı; kafası bir mızrağa geçirilip 
tüm adamlarının görmesi için yukarı kaldırıldığı zaman bile, savaşmayı sürdürdüler. 
Ancak ertesi gün akşama doğru, hayatta kalan azınlık müzakereyi kabul etti. Anlaşma 
koşullarına göre, Gotlar İtalya'yı terk edecekler ve imparatorluğa karşı bir savaşt: bir 
daha yer almayacaklardı. Bunun karşılığında taşınabilir mallarının hepsini yanla ına 
alabilecekler ve imparatorluk ordusuna katılmaya mecbur edilmeyeceklerdi. 

Birkaç yerde direniş oldu. Kyme garnizonundaki (geciken Frank desteği saye- 
sinde) birkaç ay daha sürdü ve Po'nun kuzeyindeki bir iki şehir en azından teknik 
manada biraz daha uzun süre Gotların elinde kaldı, Narses Verona'nın anahtarlarını 
ancak dokuz yıl sonra efendisine gönderebildi. Fakat Gotların İtalya'da yenilmelerine 
damgasını vuran, Vesuvius'un eteklerinde yapılan bu umutsuz savaştı. lustinianos'un 
en büyük tutkusu nihayet gerçekleşmişti. 


Tarihte, Narses'inki gibi süratli ve kararlı, sekseninin ortasında bir general tara- 
fından başarıyla sona erdirilmiş bir sefer örneği nadirdir, ne de hadım etme lehine 
inandırıcı bir kanıt değildir kuşkusuz. Buna karşın, inanılması güç bir şekilde, 552 
baharında ihtiyar Ermeni adamlarını İtalya'ya götürürken, bir diğer daha küçük Bi- 
zans askeri gücü, daha da ihtiyar bir generalin kumandasında İspanya'ya ayak bas- 
mıştı. Adı Liberios'tu ve altmış yıl önce, Theoderich zamanında İtalya'nın praefectus 
praetorio'su olduğu kaydedilmişti. Bundan dolayı, sözünü ettiğimiz zamanda seksen 
beşinden aşağı olması mümkün değildir. 

İtalya'nın yeniden fethedilmesiyle karşılaştırıldığında, İspanya seferi ilave bir 
gösteriden başka bir şey değildi, bundan dolayı hikâyesi çabucak anlatılabilir. O 
zamana değin İspanya, kesin olarak Vizigotların elindeydi; bunlar V. yüzyılın baş- 
larında gelmişler ve 418'de Roma'yla, imparatorluğun egemenliğini tanımayı kabul 
ettikleri bir pakt imzalamışlardı. Dolayısıyla durum, Romalı toprak sahibi aristok- 
rasinin rahat bir şekilde kendi topraklarında yaşadığı, statükodan son derece mem- 
nun ve kuşkusuz imparatorluğun müdahalelerini hissedilmezlik derecesinde azaltan 
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Konstantinopolisle aralarındaki büyük mesafeye minnettar yaşadıkları Theoderich 
idaresindeki İtalyayla aynıydı. Onlar ve Vizigot efendileri için, yaklaşan fırtınanın ilk 
habercisi, Belisarios'un 533 yılında Vandal Kuzey Afrika'yı geri alması ve sonraki yıl 
Septem (Ceuta) Limanı'ndan bir Vizigot garnizonunu tahliye etmesiyle geldi. Vizigot 
Kralı Theodis'in 547 yılında burayı geri alma girişimi felaketle sonuçlandı; Romalı- 
ların pazar günü kilisedeyken saldırmakla hile yaptıkları yolundaki itirazları, ordu- 
sunun yok edilmesi ve kendisinin bundan kısa bir süre sonra bir suikastçının eliyle 
ölüme gitmesi gerçeğini değiştirmedi. 

Bundan sonra 551 yılında, Theodis'in ikinci halefi kral Agila aynı zamanda çıkan 
iki isyanla karşılaştı: Birini Kordoba'daki Romalılar, diğerini ise kendi hısmı Atha- 
nagild çıkarmıştı. Agila cesaret ve kararlılıkla mücadele etti ve bundan kısa bir süre 
sonra Athanagild imparatordan yardım istedi.29 Bu tam da lustinianos'un beklediği 
fırsattı. İtalya seferinin ihtiyaçlarına ve müzmin adam noksanlığına rağmen, küçük 
bir birliğin (muhtemelen en fazla bin ya da iki bin kişilik) Narses'in ordusundan ay- 
rip Liberios'un kumandası altında Athanagild'e destek olmak ve Romalı isyancıları 
korumak için gönderilmesini emretti. Güneydoğu kıyısına çıktıklarında küçük bir 
direnişle karşılaştılar. Vizigot ordusu zaten umutsuzca, Agila'ya sadık olanlarla, ka- 
derlerini isyancılarla birleştirenler olarak ikiye bölünmüştü. Çok geçmeden Liberios 
Valencia'dan Cadiz'e kadar, Kordoba da dahil, tüm güney bölgesini kontrol altına 
aldı. 555'te Agila kendi birliklerince öldürüldü ve Athanagild muhalefet olmaksızın 
tahta çıktı. 

Yeni kral imparatorluğun bir vasalı olarak hükmetmeyi kabul etmiş olsaydı, her 
şey yoluna girecekti; fakat böyle bir niyeti yoktu ve hemen akabinde Liberios'a ordu- 
suyla birlikte bir an önce çekilmesini beklediğini açıkça bildirdi. Açıkçası diplomat- 
lığı da generalliği kadar iyi olan ihtiyar adam, bunu esas itibarıyla kabul etti, fakat 
Athanagild'i yavaş yavaş müzakerede bulunmaya ikna etti. Sonunda imparatorluğun 
fethettiği toprakları elinde tutacağına dair bir anlaşmaya vardılar. Fakat askerlerinin 
sayısı azdı ve iletişim yolları tehlikeli biçimde uzundu. lustinianos yarımadanın sekiz- 
de yedisinin hâkimiyeti dışında kalmasını kabul etmek zorunda kaldı. Öte yandan, 
Korsika ve Sardunya'yla birlikte (Belisarios'la Narses bunları yeniden ele geçirmişler- 
di) Batı Akdeniz'de kendisine sağlam bir üs görevi gören Balear adalarını alıkoydu, 
böylece imparatorluğun yeniden Karadeniz'den Atlantik Okyanusu'na uzanmasıyla 
övünebilirdi. Sefer tam bir başarı olmasa da, kesinlikle bir hata da değildi. 


Narses'in ordusu Gotları Roma'dan son kez çıkardığında, Papa Vigilius şükran 


7? Vizigotlar, neredeyse tüm barbar kabileleri gibi sofu Ariusçuydular. Buna karşın, Seville 
piskoposu Isidorus'a göre Athanagild gizli bir Katolikti; bir başka deyişle, Ortodoks Hıris- 
tiyandı. Eğer haklıysa, lustinianos onun yardımına seve seve gitmiştir. 
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kutlamalarını yönetmek üzere orada bulunmuyordu. Halâ Konstantinopolis'teydi, Üç 
Bab üstüne yapılan münakaşaya boğazına kadar batmıştı. Iudicatum'unun körüklediği 
düşmanlık, onu 550 yılında suçlanan belgeyi geri çekmek zorunda bıraktı. Aynı yılın 
Ağustos ayında lustinianos'a, tüm nüfuzunu onun yararına kullanmaya devam ede- 
ceğine gizlice yazılı olarak yemin etmesine karşın, Batı kiliselerinin kontrolünü (daha 
da zoru saygısını) geri kazanma çabaları onu imparatorun konumundan giderek daha 
fazla uzaklaştırdı. lustinianos'un ikinci bir kararname yayınladığı ertesi yıl, ilişkileri 
daha da gerginleşti; uzun bir tez biçiminde olan bu risalede, lustinianos (sanki tek ki- 
şilik ekümenik konsilmiş gibi) Hıristiyanlığın temel ilkeleri üstüne kendi yorumlarını 
sergiliyor ve sonunda Bablar' tekrar şiddetle mahküm ediyordu. Kuşkusuz şehirdeki 
batı kiliselerinin din adamlarının çoğunun kışkırttığı Vigilius, kararnamenin Khalke- 
don ilkelerine karşı olduğu gerekçesiyle, imparatora geri çekmesi çağrısında bulun- 
du. lustinianos tahmin edilebileceği gibi bunu reddetti; bunun üzerine papa şehirde 
mevcut olan Doğu ve Batı kiliselerinden tüm piskoposları sarayında topladı. Bu ce- 
maat ittifakla kararnamenin karşısında olduğunu ilan etti ve ruhban sınıfı üyelerinin 
bunun asılı olduğu bir kilisede ayin düzenlemesini kesinlikle yasakladılar. Birkaç gün 
sonra bu hükmü bilmezlikten gelen iki yüksek rütbeli din adamı, derhal aforoz edildi; 
aynı şekilde (üçüncü kez) bizzat patriğe yapıldığı gibi. 

Haberleri alan lustinianos, hırsından küplere bindi; tutuklanmaktan korkan papa 
ise, imparatorun kısa bir süre önce Hormisdas Sarayı'nın!?! yanına yaptırdığı Aziz 
Petrus ve Aziz Paulus Kilisesi'ne sığınma talebinde bulundu. Tam dileği kabul edil- 
mişti ki, imparatorluk muhafızlarının refakatinde, şehir polisine kumanda eden halk 
praetor'u olay mahalline ulaştı. Olaya tanıklık etmiş ve daha sonra ayrıntılı olarak 
Frank elçilerine? anlatmış olan bir grup İtalyan din adamına göre, kılıçlarını çekmiş, 
yaylarını germiş halde zorla kiliseye girip silahlarını doğruca papaya yöneltmişlerdi. 
Bunları gören papa yüksek altarın üstüne sıçramış, bu sırada praetor'a itirazda bulu- 
nan papazlar ve diyakozlar onun çevresini sarmışlardı ve çıkan itiş kakışta birkaçı, 
çok ciddi olmasa da yaralanmıştı. Daha sonra askerler, bu esnada altarı destekleyen 
sütunlara sıkıca sarılmış olan papayı yakalamışlar (kimisi bacağından, kimi saçından 
ya da sakalından) zorla sürüklemeye çalışıyorlardı. Fakat onlar çektikçe papa daha 
sıkı yapışıyordu; öyle ki sonunda sütunlar gevşedi ve altar, başını kıl payı sıyırarak 
çöktü. 

Bu kez kargaşanın çektiği daha büyük bir kalabalık, İsa'nın vekiline karşı böyle 
davranılmasını şiddetle protesto etmeye başladı; askerlerin de kendilerini iyi hisset- 
medikleri ortadaydı ve praetor akıllıca davranıp çekilme kararı alarak, ardında muzaf- 
fer olmakla birlikte hasarı ölçemeyecek kadar fena sarsılmış bir Vigilius bıraktı. Ertesi 


121 Ayasofya'nın hemen güneyinde Marmara'ya bakan bu bina, Constantinus zamanında yapıl- 
mıştı. Adını, içinde ilk ikamet eden kişi olan kaçak bir İranlıdan almıştı; bu kişi daha sonra 
İmparator Constantius'un başdanışmanlarından biri oldu. 

12 Mektuplar Migne'de bulunabilir, Patrologia Latina, C. 69, sütun 113-119. 
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gün Belisarios'un başında olduğu yüksek bir heyet, yaşananlardan dolayı imparatorun 
pişmanlığını göstermek için geldi ve papaya şiddete uğrama ya da tutuklanma korku- 
su olmadan şehirdeki ikametine geri dönebileceğine dair resmi güvence verdi. 

Papa derhal geri döndü, fakat çok geçmeden, neredeyse ev hapsindeymiş gibi, 
göz hapsine alınmış olduğunu anladı. Bunun yanı sıra, mevcut çıkmazdan kur- 
tulmak ve Batı kiliselerinde o kadar çabayla kazandığı itibarı sürdürmek istiyorsa, 
hemen harekete geçmesi gerektiğini anladı. Noel'den iki gece önce, 23 Aralık 551 
gecesi, azımsanmayacak cüssesini sarayın küçük bir penceresinden zorla geçirip bir 
kayıkla Bosphorostan Khalkedon'a doğru açıldı ve orada doğruca Azize Euphemia 
Kilisesi'ne gitti. Bu akıllıca bir hareket olmakla birlikte, kendisini açıkça 451 yılında 
Büyük Konsil'in toplandığı yerle ilişkilendirdiğinden, simgeseldi; böylece yetkisini 
sorgulamış olan imparatorla arasına mesafe koyuyor ve bir yüzyil önce konsilin otu- 
rumlarının yapıldığı binaya sığınıyordu. Belisarios'un başkanlığında bir heyet bir kez 
daha ona yalvarmaya geldi, fakat bu kez kararından dönmedi, birkaç gün sonra ge- 
len bir askeri müfreze, papazlarından bazılarını tutuklamakla yetindiler, fakat papaya 
dokunmaya kalkışmadılar. Vigilius bu sırada Iustinianos'a Encylica'sı olarak bilinen 
uzun bir mektup yazdı, mektupta ihtilafı kendi açısından nasıl gördüğünü anlatarak 
imparatorun suçlamalarına cevap verdi ve bir kez daha müzakere teklifinde bulundu. 
O kadar uzlaşmacı olmayan bir ruh haliyle, geçen Ağustos ayında hışmına uğramış 
olan patrik ve iki piskoposun aforoz cezalarını da yayımladı. 

Baharda müzakerelere yeniden başlandı ve Haziran da lustinianos taktik bir taviz- 
de bulunmaya karar verdi: Patrik ve iki piskopos Vigilius'un önünde eğilip af dilemek 
için Azize Euphemia'ya gönderildiler ve bunun üzerine papa saraya geri döndü. Her 
iki tarafın Üç Bab'la ilgili son beyannamelerinin, imparatorun kararnamesi de dahil, 
iptaline karar verildi. Papa yandaşları için bu bir zafer gibi görünmüş olsa gerektir. 
Son beyanlar iptal edilmişse, yenilerinin hazırlanmasının neredeyse mümkünatı yok- 
tu ve şansın da yardımıyla konu hak ettiği şekilde unutulur giderdi. Fakat lustinianos 
daha yenilmemişti. Şimdi mesele üzerine ilk ve son olarak fikir beyan edecek yeni bir 
ekümenik konsil toplanmasını emretti ve Vigilius'u başkanlık etmek üzere davet etti. 


Kuramsal olarak ekümenik konsil Hıristiyanlık dünyasının her köşesinden pis- 
koposlara çağrıydı. Hepsi bir araya toplandıklarında, Kutsal Ruh'un aşağı ineceğine 
ve bildirilerine bir tür mutlaklık katacağına inanılıyordu. Hükümleri yüce, kararları 
nihaiydi. Buna karşın uygulamada, katılımcılar kaçınılmaz olarak seçiliyordu. Bun- 
dan dolayı herhangi bir konuda ayrılık olursa, Konsil müzakerelerinin sonucu ilahi 
müdahaleden ziyade her iki taraftan katılabilmiş piskoposların sayısına bağlı olacaktı; 
hem imparator hem de papa Doğu'dakilerin Batı'dakilerden daha güvenilir oldukları- 
nı biliyorlardı ve (özellikle de toplantı Konstantinopolis'te yapılırsa) Doğulular büyük 
bir çoğunluğa hâkim olabilirlerdi. Dolayısıyla Vigilius, Doğu ve Batı'dan eşit sayıda 
temsilciden oluşan küçük bir komitede sorunun görüşülmesini önerdi, fakat lustini- 
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anos bunu reddetti; önerilen başka olasılıklar da aynı şekilde reddedilince, Papa tek 
şansının meclisi toptan boykot etmek olduğuna karar verdi. Sonuç itibarıyla, Patrik 
Mennas'ın halefi Eutykhios başkanlığında, 5 Mayıs 553'te Ayasofya'da Beşinci Eküme- 
nik Konsil toplandığında, hazır bulunan yüz altmış sekiz piskopostan sadece on biri 
Batı'dandı ve bunların da dokuzu Afrika'dandı. Iustinianos'un kendi de, meclisi etki- 
lemek istemediğini söyleyerek uzak durmaya karar vermişti, fakat açılış oturumunda 
delegelere yüksek sesle okunan mektubu, onlara Üç Bab'ı aforoz etmiş olduklarını 
hatırlatıyordu. Hazır bulunanların hiçbirinin kendilerinden ne beklendiğine dair bir 
kuşkusu olamazdı. 

Müzakereler bir haftadan fazla sürdü; 14 Mayıs'ta, katılması için sürekli davet 
edildikten sonra Papa bir constitutum olarak tanımladığı, kendisinin ve diğer on dokuz 
batılı din adamının imzasını taşıyan belgeyi yayımladı. Bir tür uzlaşmaya yanaşma 
olan bu belgede, Mopsuestialı Theodoros'un yazmalarında hakikaten de bazı affedil- 
mez hatalar olduğu itiraf ediliyordu; fakat suçlanan diğer iki yazarın Khalkedon'da 
“Ortodoks Pederler” olarak gösterildiklerine işaret ediliyordu. Her halükârda, ölüleri 
aforoz etmek doğru değildi. Üç Bab üstüne şimdi koparılan vaveyla bundan dolayı 
mesnetsiz ve làzumsuzdu ve kınanması gereken buydu. Vigilius din adamlarını, konu 
üstüne görüş bildirmekten men ederek - “Tanrı'nın lütfuyla oturduğumuz papalık 
makamının yetkisine dayanarak”- son noktayı koydu. 

Papa bu belgenin bir kopyasını 25 Mayıs'ta resmen saraya yolladı. Kabul gör- 
mesini bekleyemezdi ama İtalya'daki değişen durumu da hesaba katmamıştı. Totila 
ölmüştü, Gotlar yenilmişti, artık İtalya'daki Romalı yurttaşların desteğini kazanmaya 
çalışmanın yararı kalmamıştı. lustinianos Vigilius'tan bıkmış usanmıştı ve artık niha- 
yet ona hak ettiği şekilde davranabilirdi. Constitutum'a cevap vermedi; onun yerine 
ilki papanın 547 Haziran'ında Üç Bab'ı aforoz ettiği gizli bildirisiydi, ikincisi 550 
Ağustos tarihli, onları mahküm ettirmek için elinden gelen her şeyi yapacağına yemin 
ettiği yazılı belgeydi ve üçüncüsü isminin levhalardan derhal çıkarılması emriydi. Bu 
papayı aforoz etme cezasıyla eşdeğerdi, fakat Iustinianos Vigiliusu kişisel olarak tanı- 
mamanın Roma cemaatine karşı sert olmak anlamına gelmediğini özellikle vurgula- 
mıştı. 2 Konsil 26 Mayıs'ta yaptığı yedinci oturumunda, imparatorun emrini resmen 
onayladı ve papayı “hatalarından nadim olana kadar” mahküm etti. 2 Haziran'daki 
sekizinci ve son oturumunda ise, konsil imparatorun ikinci kararnamesini neredeyse 
kelimesi kelimesine tekrar ederek, Theodoros ve Theodoret dahil tüm sapkınlar silsi- 
lesini aforoz etti. (Ibas, ona atfedilen rezil mektubun aslında başka birisince yazıldığı 
gerekçesiyle kaçtı.) 

Vigilius için yolun sonu anlamına geliyordu bu. Marmara'da bir adaya sürüldü ve 
konsilin hükümlerini kabul etmediği müddetçe, Roma'ya dönmesine asla izin veril- 
meyeceği söylendi. Böbrek taşından muzdarip olduğu altı ayın sonunda, daha fazla 


13 Non sedem sed sedentem (koltuk değil fakat oturan). 
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direnemedi; bu noktada kesinlikle teslim oldu. 8 Aralık tarihli patriğe yazdığı bir mek- 
tupta, önceki hatalarının hepsini kabul etti ve iki ay sonra (kesinlikle Iustinianos'un 
ısrarlarıyla) Batı kiliselerine hitaben ikinci bir constitutum yazdı ve Üç Bab ve onu 
destekleme cüretini göstermiş herkesi resmen kınadı. Kendisine gelince, “onları sa- 
vunmak adına benim adımla öne sürülmüş ya da herhangi bir yerde bulunmuş ne 
varsa işbu vesikayla iptal edilmiştir”. Daha fazlasını söyleyemezdi. Yolculuğa çıkama- 
yacak kadar hastaydı, Konstantinopolis'te bir yıl daha kaldı ve ancak bundan sonra, 
sancının kısa bir ara verdiği sırada, eve doğru yola koyuldu. Fakat olağanüstü bir 
çaba göstermesi gerekiyordu. Yolda, durumu aniden daha da kötüledi. Syracusae'de 
yolculuğunu kesmek mecburiyetinde kaldı ve gövdesi ve ruhu iflas etmiş bir adam 
olarak orada öldü. 

Tebaalarına zarar verme ve ünlerine halel getirme pahasına, iktidara sıkıca tu- 
tunmaları otokratların neredeyse evrensel bir özelliğidir. Şayet lustinianos da Papa 
Vigilius'la aynı zamanda ölmüş olsaydı, ardından sahiden yas tutulurdu. İtalya'nın 
yenideri fethiyle imparatorluğuna eski sınırlarını kazandırmış ve Akdeniz'i tekrar 
bir Roma gölü haline getirmişti. Konstantinopolis konsiliyle Hıristiyan Kilisesi'ni en 
azından görünüşte birleştirmişti. Görevini tamamlamıştı, topraklarında barış hüküm 
sürüyordu. Yetmiş üç yaşındaydı, sevgili Theodora'sı ölmüş, peşinden mezara gitme 
sırası ona gelmişti. Fakat ölüm gelmedi, üstelik gelişini bir on yıl daha geciktirip im- 
paratorluğa acı çektirdi. 

Hayatının bu son, mutsuz on yılı boyunca lustinianos yetkisini devretmeyi 1s- 
rarla reddetti. Çevresindekiler için artık bunu kullanacak ne yeteneği ne de hevesi 
kalmadığı giderek daha da aşikâr hale gelmişti. “İhtiyarın artık hiçbir şey umurunda 
değil”, yazmıştı bir çağdaşı, “ruhu çoktan cennette”. Her daim problem olan para, hiç 
olmadığı kadar kıttı; bununla beraber eski günlerde hiç olmazsa ihtiyacı olanın bir 
kısmını bulmak için imparatorun kendisi adım atarken, şimdi ellerinden geleni yapıp 
bulup buluşturma işini de bakanlarına bırakmıştı. Sınırların savunulması daima baş- 
lıca endişelerinden olagelmişti: Fırat'tan Guadalguivir'e kadar sözcüğün gerçek anla- 
mıyla yüzlerce duvar, sur, kale ve istihkâm yaptırtmıştı. Fakat 555 yılına kadar altı 
yüz kırk beş bin askerden oluşan imparatorluk ordusunun, yüz elli bine düşmesine 
izin verdi. Büyük sınır kaleleri metruk ve harap kaldılar. Savaş, para, savunma, hatta 
fetih, onu sıkmaya başladı. Artık sadece dinle ilgileniyordu, Kilise'nin durumu (kendi 
kilisesinin) ve sonsuz dinsel tartışmalarla meşgul oluyor ve gerçek bir Bizanslı olarak, 
bunları hem uyarıcı hem de gevşetici buluyordu. 

Saldırgan komşularla savaşmaktansa onları satın alıyordu, buna karşın hazinede 
bunlara verecek para yoktu. Dolayısıyla 556 yılında Sasanilerin büyük hükümdarıyla 
otuz bin altın solidi karşılığında elli yıllık bir barış anlaşması imzalanmasını sağladı. 
lustinianos'a göre buna değerdi, çünkü bu anlaşmayla Sasaniler Lazika üstündeki id- 
dialarından vazgeçiyordu ve sonsuzmuş gibi görünen doğu sınırındaki ordusunu geri 
çekme fırsatı doğuyordu. Maalesef, haracın o zaman da gelecek garantisi yoktu; bir 
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kez ödemeye başlayınca sonu gelmezdi. Böyle yöntemlerin uygulanamadığı haller de 
vardır. Bundan sadece üç yıl sonra, 559'da Kuturgurlar olarak bilinen bir Hun kabile- 
si imparatorluk bölgesinin içlerine kadar girdi; Tuna kalelerinde ya da Iustinianos'un 
bunların arkasına diktirdiği iç istihkâm zincirinde fazla bir direnişle karşılaşmamış- 
lardı. Güneye, Thessalia'ya doğru çarpışarak ilerlediler ve Trakya'yı doğu yönünde 
geçip başkente otuz kilometre kadar yaklaştılar. 

Bu imparatorun son yıllarda uğramış olduğu ilk istila değildi, 548'de ve 550'de 
Slavlar Balkan Yarımadası'nı Korint Körfezi, Adriyatik ve Ege kıyılarına kadar istila 
etmişlerdi. Fakat Konstantinopolis halkı için en dehşet verici olan buydu; çoğu aileleri 
ve taşınabilir mallarıyla, panik içinde Bosphoros'tan kaçtı. lustinianos'un korkusu da 
yersiz değildi; istilacıların bu kadar yakına gelebilmelerinin nedeni, Marmara üze- 
rindeki Selymbria'dan (Silivri) şehrin batısına, Karadeniz'e elli kilometre kadar uza- 
nan Anastasius duvarının bir depremde ciddi hasar görmüş olmasıydı. Öte yandan 
savunmanın iç hattını oluşturan Theodosius Surları eksiksiz ayaktaydı ve hâlâ tam 
donanımlıydı. Bu koşullarda, son derece ilkel ve kötü donanımlı Kuturgur güruhu bir 
yana, var olan hiçbir orduyu yanaştırmayacaklarını biliyordu lustinianos. 

Onunkisi daha çok küçük düşürülme hissiydi: Ostrogot ve Vandal krallığını İtalya 
ve Afrika'da ortadan kaldırmış ve İspanya'da imparatorluğu yeniden kurmuş olan lus- 
tinianos, nasıl olmuştu da kimselerin adını dahi duymadığı baldırı çıplak bir barbar 
kabilesinin eşiğine kadar yaklaşmasına ve yolları üzerindeki her şeyi yağmalayıp vira- 
neye çevirmesine izin vermişti? Bu kez savaşmaktan başka seçenek yoktu. Geçmişteki 
kriz anlarında da sıkça yaptığı gibi Belisarios'u çağırttı. 

General ellilerinin ortasına gelmişti. En son on yıl önce savaş meydanında olması- 
na rağmen, enerjisinden bir şey kaybetmediği gibi, şaşırtıcı taktik muhayyilesi de yerli 
yerindeydi. Emrindeki sadece birkaç yüz adamla parlak bir gerilla saldırısı düzenle- 
di ve Kuturgurları dikkatle planlanmış bir tuzağa düşürdü. Hunlar dört yüz kayıp 
verdiler ve kalanlar Arkadiopolis (Lüleburgaz) yakınlarındaki ana üslerine çekildiler. 
lustinianos izin verseydi, onları daha da gerilere sürebileceğinden kuşku yoktu ve 
biraz daha fazla adamı olsaydı, muhtemelen hepsini tamamıyla yok ederdi. Fakat bu 
imparatorun tarzı değildi. Gereken yerde rüşvetle desteklenmiş diplomasiyi tercih 
ediyordu o. Böylece Sasanileri satın aldığı gibi, Kuturgurları da, ülkelerine dönmeleri 
ve imparatorluk topraklarına bir daha saldırmamaları halinde cömert bir yıllık yar- 
dım yapacağı sözü vererek satın aldı. 

Böyle cesaretlendirici bir başlangıcın üzerine, bu pek de takdir edilecek bir so- 
nuç değildi; o Ağustos ayında Selymbria gezisinden döndüğünde, başkentindeki 
zafer alayına yakışmıyordu; Anastasius Surları'nın onarımını kontrol etmek üzere, 
Konstantinopolis'ten ayrıldığı ender gezilerinden birini yapmıştı. Belisarios'un ka- 
tılmadığı bu sıra dışı tören, alenen, sadece imparatorun sorumlu olduğu büyük ve 
şanlı bir zaferden sonra, tebaasını Kuturgurların yok edildiğine inandırma maksa- 
dını taşıyordu. Göz alıcı kumandanına karşı içinde daima bastırdığı kıskançlık ateşi, 
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Theodora'nın zamanından bu yana ilk kez yeniden alevlenmişti. 

Belisarios bunu kuşkusuz fark etti ve bir kez daha kendini geri plana çekti. Buna 
rağmen, 562 sonbaharında, imparatora karşı suikast hazırlığı yapmakla suçlanan pek 
çok seçkin yurttaşın arasında onun adı da geçince, muhtemelen herkesten çok o şa- 
şırdı. Elbette hiçbir kanıt yoktu, fakat tüm rütbeleri ve ayrıcalıkları alındı ve sekiz 
ay utanç verici bir hâlde yaşadı. Sonunda lustinianos masum olduğuna ikna oldu ve 
itibarı iade edildi. Herhalde bu talihsiz olayın sonucunda, imparatorun Belisarios'un 
gözlerini kör edip eline dilenci tası verdiği ve dilenmesi için sokaklara attığı efsanesi 
çıktı. Bu hikâyenin ilk kaynağı beş yüzyıl sonrasına tarihlendiğinden, gönül rahatlı- 
gıyla kaale alınmayabilir.2* Belisarios imparatorun lütfuna yeniden mazhar olduktan 
sonra, sakin ve rahat bir hayat sürdü ve altmış yaşlarında, 565 yılının Mart ayında 
öldü. O sıralarda muhtemelen sekseninde olan Antonina ondan sonra da yaşadı. 

Aynı ay içinde lustinianos son kanununu çıkardı. Yaşlandıkça daha çok zaman 
hasrettiği kilise işlerine dair (Noel ve Epifani Yortusu'nun resmi tarihlerini de belir- 
leyen bir yasayı içeriyordu) uzun bir yasa dizisinin sonuncusuydu. Yaz ayı boyunca, 
sonbahar başına kadar masasında çalışmaya devam etti, dinleyicileri kabul edip teolo- 
jik müzakerelerde bulundu. Ondan sonra 14 Kasım'da, hiçbir belirti göstermeksizin, 
aniden muhtemelen kalp krizi ya da inme sonucunda öldü. O sırada yanında olan 
tek memur, Kutsal Yatak Odası Mabeyincisi Patrikios Kallinikos'tu ve imparatorun 
son nefesinde halefini belirlediğini bildirdi: kız kardeşi Vigilantia'nın oğlu, yeğeni 
lustinos. 

Bu hikâyeye kuşkuyla bakanlar olmuştu herhalde, ama kimse karşı çıkacak du- 
rumda değildi. Olup bitenin hikâyesi de, Afrikalı Corippus adlı üçüncü sınıf bir şairin 
tanıklığına dayandığından bir parça şüphelidir; çünkü bu zatın yeni imparatora yaran- 
maya çalıştığı açıktı. Fakat anlattığı olaya tanıklık etmiş pek çok kişiye yönelik oldu- 
ğuna göre, muhtemelen en azından temel unsurlar gerçektir. Corippus, Kallinikos'un 
nasıl aceleyle bazı senatörleri topladığını ve hepsinin palas pandıras lustinos'un 
malikânesine gittiklerini anlatır. Prensi karısı Sophia'yla birlikte (Theodora'nın ye- 
geni) deniz manzaralı güzel bir odada buldular ve yeni imparatorları olarak selamla- 
dılar. Bundan sonra hep birlikte saraya çekildiler ve lustinianos'u altından bir tabuta 
yatırdılar. Sophia, altından ipliklerle eniştesinin hayatından sahneler işlediği bir örtü- 
yü hürmetle mevtanın üstüne örttü. 

Ertesi sabah imparatorluk çifti resmi bir törenle Ayasofya'ya götürüldü; burada 
lustinos eski Romalı âdetlerine uygun olarak bir kalkanın üstünde havaya kaldırıldı 
ve imparatorluk tacını giydi. Dindarlık ve adaletle hükmedeceğine Ortodoks inancı 
üzerine yemin ettiği bir açılış konuşması yaptı ve (bir bakıma kabalık ettiği düşü- 


24 Tuhaf bir biçimde, sözkonusu kaynak (kesin olmayan bir şekilde Mikhael Psellos'a isnat 
edilen bir on birinci yüzyıl Konstantinopolis anlatısı) aynı sayfada lustinianos'un 549'da 
diktirttiği altın kaplama Belisarios heykelinden bahseder. Yazgısı anlatıldığı gibi olsaydı, 
kuşkusuz heykel de kaldırılmış olurdu. 
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nülebilecek şekilde) selefinin, ileri yaşında devletin pek çok önemli bölümünü ih- 
mal etmesinden ya da kötü yönetmesinden esef duyduğunu açıkladı. Bundan sonra 
Sophia'yla birlikte hipodroma gittiler, yeni tebaalarının tezahüratlarını kabul ettiler ve 
lustinianos'un kapanmadan kalmış tüm borçlarını orada eda ettiler. Tüm bu formali- 
teler yerine getirildikten sonradır ki, cenaze törenine başlanabildi. Yüksek bir katafal- 
ta yerleştirilmiş, altın ve mücevherlerle parıldayan ceset, saraydan ağır ağır çıkarılıp 
tıka basa dolu, fakat sessiz sokaklardan geçirildi. Ardından yayan olarak lustinos ve 
Sophia, senato ve üst düzey yöneticiler, patrik, piskoposlar ve ruhban sınıfı, askerler 
ve saray muhafızları gelmekteydi. Kutsal Havariler Kilisesi'ne vardıklarında katafalkı 
Theodora'nın kabrine taşıdılar, hemen yanında somaki taşından geniş bir tabut boş 
olarak bekliyordu. İhtiyar İmparatorun ruhunun huzura ermesi için ayin yapılırken, 
bedenini usulca tabuta indirdiler. 

Bir çağ sona ermişti. İmparatorluk hiç olmadığı kadar pürüzsüz ve tartışmasız bir 
şekilde, amcadan yeğene geçmişti. Fakat işin aslı, hayalini kurduğu görkemli yeni bir 
çağ başlatmasından geçtik, lustinianos Bizans tahtında oturmuş son Romalı impara- 
tordu. Sadece Latin olarak doğuşundan değil (Procopius'a inanılacak olursa) hayatı 
boyunca, yontulmamış Yunan dilini konuşmuştu; daha ziyade tüm zihniyeti Latin 
kalıbında biçimlendiğinden böyleydi bu. Hükümdarlığı boyunca muazzam ener- 
jisinin büyük bölümünü, eski Roma İmparatorluğu'nun yeniden inşasına adamıştı. 
lustinianos'un asla anlamadığı, imparatorluğun artık bir anakronizm olduğuydu; tek 
bir kişinin tartışmasız evrensel otorite olduğu zamanlar geri gelmemecesine geçmişti. 
Vandallar ve Ostrogotlara öldürücü darbeyi indirmişti, fakat kuzey sınırlarına istif- 
lediği barbar kabilelerinin sayısı hiç olmadığı kadar artmıştı ve Akdeniz ülkelerinin 
sıcaklığı ve bereketinin keyfini sürmeye hiç olmadığı kadar can atıyorlardı. Dahası 
atalarından farklı olarak, barbar rolünü üstlenmeye artık istekli değillerdi. Slavlar 
zaten yavaş yavaş, fakat biteviye Balkanlara sızmaya başlamışlardı. lustinianos'un öm- 
rünün neredeyse yarısını yeniden fethetmeye harcadığı ve ancak binlerce can ve ta- 
rifsiz ıstıraplar pahasına ele geçirdiği İtalya'ya gelince, ölümünden sonra sadece üç yıl 
imparatorluğun elinde kaldı. 

Tüm Bizans imparatorları içinde en iyi tahayyül edebildiğimiz lustinianos'tur ve 
bunu da Ravenna'da bulunan San Vitale Kilisesi'nin koro bölümündeki, binanın ta- 
mamlandığı 546 yılına tarihlenen muhteşem mozaiklere borçluyuz. lustinianos altmış 
dört yaşından daha genç görünür, fakat yüzü (başındaki imparatorluk tacı ve başının 
etrafındaki altından haleyle çarpıcı bir zıtlık oluşturarak) sadedir ve idealize edilme- 
miştir: Yanında duran Ravenna Başpiskoposu Maximianus'unki gibi, gerçek hayattan 
alınmış bir portredir. Güzel bir yüz olmadığı gibi (her yerde görülebilecek bir Make- 
donyalı köylü) gerçekten güçlü gibi de görünmez. Elbette karşı duvardaki Theodora 
mozaiğiyle mukayese edilemez; burada Theodora başının iki yanından sarkan inci 
dizileri arasından tehditkâr bir ifadeyle bakarken (erguvan renkli giysisinin etekleri- 
ne işlenmiş üç kralın hareketini yansılar gibi) mücevherle kaplı muazzam bir kadeh 
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uzatmaktadır. Karısı böyle görününce, kocasını kolayca yönetmiş olmasına şaşmaz 
insan. 

Yine de, zayıf iradesine ve sıkça tereddütlere düşmesine rağmen lustinianos (ka- 
rısı dışında herkese karşı) tam bir otokrattı. Mutlak iktidarla bağlantılandırılan tüm 
kusurlara sahipti: Kibirlilik, çabuk sinirlenme, paranoyak vehimlerden kaynaklı öfke 
patlamaları, nüfuzunu tehdit edebileceğinden korktuğu (bu kişi genellikle Belisarios 
oluyordu) herkese karşı çocukça bir kıskançlık. Öte yandan enerjisi onu tanıyan her- 
kesi şaşırtıyordu, çünkü sıkı çalışma kapasitesi görünüşe bakılırsa sınırsızdı. Sarayda 
ona akoimetos (uykusuz) diyorlardı. Devlet meseleleri üstüne kafa yorarak tüm gece 
ve gündüzlerini gecirebilirdi; en ufak ayrıntılara bile bizzat müdahale eder, kâtip ve 
yazmanlar sıra sıra yorgunluktan bitap düşerlerken, saray pencerelerinden görünen 
gökyüzü kararır, sonra yeniden ışır ve yine kararırdı. Bunların Tanrı tarafından bir 
imparatora verilmiş görevler olduğuna inandı ve bu görevleri vicdanlı bir adanma 
ve en azından ömrünün son yıllarına kadar tükenmez bir verimlilikle yerine getirdi. 

Fakat bir imparatorun hayatında başka cepheler de vardı. İlelebet çalışma oda- 
sında kapalı kalamazdı. Halkının arasına karışmalı, imparatorluğun yansıttığı şanın 
ihtişam ve azametiyle, onların gözlerini kamaştırmalıydı. Sonra muhteşem alaylar, 
tüm kamuya açık kutlamalarla sarıldığı debdebeli geçit törenleri vardı. Bu nedenle 
bina yaptırmaya da tutkundu. İmparatorluğun ihtişamının başkentinde açıkça gös- 
terilmesi gerektiğine inanıyordu. lustinianos böylece Konstantinopolis'in çehresini 
değiştifdi, yaptırdıklarından en sıra dışı anıtlar çoktan toza toprağa dönüşmüş olsa 
da/(mesela kendisi ve varisleri için bütünüyle yeni baştan yaptırdığı, çok renkli mer- 
mer ve mozaiklerle parıldayan meşhur “Bronz Kapısı” Khalke, Büyük Saray ya da 
Augusteum'da bir sütun üstündeki kendi devasa atlı heykeli gibi) muazzam Ayasofya 
ve Ayâ İrini kiliselerinin yanı sıra küçük mucizeler olan Aziz Sergios ve Bakkhos her 
nasılsa ayakta kaldılar ve hâlâ insanın nefesini kesmeye devam ediyorlar. Daha da 
şaşırtıcı olan kamuya açık yaptırdığı eserlerdir. Hepsinden önce geniş sütunlu şimdi 
Yerebatan Sarayı ve Binbirdirek olarak bilinen sarnıçlar, kendi tarzları içinde şehirde 
görülebilecek diğer binalar kadar göz alıcıdırlar. Fakat lustinianos şehirden nadiren 
ayrılmış olmasına karşın, heybetli bina projelerini başkentiyle sınırlandırmadı. Yol- 
lar yaptırdı, kanalizasyonlar kazdırdı, imparatorluğun her köşesine köprüler ve su 
kemerleri diktirdi. Sadece bir değil pek çok yeni şehir kuruldu ve şerefine onun adı 
verildi. Antiokheia, Husrev'in 540 yılında yağmalamasından sonra, eskisinden daha 
büyük bir savurganlıkla tekrar inşa edilmişti. Aynı şekilde 551 ve 554 yıllarında art 
arda gelen depremlerle yerle bir olan Suriye şehirleri de tekrar inşa edildiler. 

lustinianos'un kendini bina yapmaktan alıkoyamamasının bir nedeni, belki de 
en azından bu alanda her yeni girişimin sonucundan emin olabilmesidir. Dünyayı 
olmasını istediğinden ziyade, olduğu haliyle kabul etmekteki müzmin kifayetsizliği 
yüzünden, öteki çabalarında bu kadar başarılı olamıyordu. Gördüğümüz gibi, dinsel 
birleşme arzusunda sadece batıyla doğu, Ortodokslar ve Monofizitler arasındaki ya- 
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nfi daha da derinleştirmeyi becermişti. Bir kez karar alınca bunun yanlış olabileceği 
aklından dahi geçmiyordu çünkü. Aynı şekilde yönetimi ıslah etmek ve yolsuzluklar- 
dan temizlemek için sarf ettiği büyük gayretler, kendi müsrifliği yüzünden durmadan 
baltalandı: Paraya öyle çok ihtiyacı vardı ki, nasıl ele geçirildiği konusunda titizlene- 
cek halde değildi. Fetihleri dahi hayal kırıcı sonuçlar yaratmıştı. Fethedilen ülkele- 
ri imparatorluğa katmakla, onlara barış, refah ve iyi hükümet getirmeyi umuyordu; 
gerçekte, imparatorluk askerlerinin soygunculuğunun peşinden vergi toplayıcıları ve 
logothetes sürüsü geliyor, halkı sefalet ve yokluk içinde bırakıyorlardı. Ve Afrika'daki 
büyük harcama (Kartaca şehrinin ihtişamlı bir şekilde yeniden onarımı buna dahildi) 
ekonominin yeniden rayına girmesine neden olmuşsa da, İtalya'daki benzer girişim- 
ler başarısızlıkla sonuçlandı ve umutsuz halkını Lombard istilacılarını buyur edecek 
noktaya getirdi. 

Fakat özellikle sanayi ve ticaret alanlarında, başarılar da oldu. lustinianos'un za- 
manında Konstantinopolis halihazırda Avrupa ve Asya arasındaki antrepo ticaretinin 
ana merkeziydi ve hem Akdeniz hem de doğuyla canlı bir ticaret sürdürüyordu. Buna 
karşın Batı iyice yoksullaşmıştı. Bizans ticari zenginliği ve bunlar için sayısız depo 
kurdukları ipekler, baharatlar ve değerli taşlar için, Çin ve Hindistan'ı bekliyordu. 
Fakat bu türden malların ticaretini yapan bütün tüccarları kuşatan daimi bir sorun 
vardı: Sasani İmparatorluğu'nun varlığı. Doğudan yola çıkan kervanlar karadan hiç- 
bir engelle karşılaşmaksızın Semerkand, Buhara ve Oxus (Amu Derya) Nehri'ne kadar 
ilerliyorlardı; fakat bundan sonra, İran topraklarındaydılar ve büyük hükümdar her 
hareketlerine sıkı kontrol uyguluyordu. Savaş zamanıysa tamamıyla askıya alınıyor- 
lardı. Yüklerin hepsinin İran Körfezi'ne çıkarılması gerektiğinden, deniz yolunda da 
aynı zorluklar vardı. Giriş vergileri yüksekti (özellikle de hepsinin içinde en çok iste- 
nen kalem olan ipek üstündeki) ve doğrudan ticaret yapmak yasaktı. Yalnızca İranlı 
simsarlar aracılığıyla satış mümkündü ve onlar da fahiş komisyonlar alıyorlardı. 

lustinianos'un yıkmaya kararlı olduğu boğucu hâkimiyet buydu. İlk olarak İran'ı 
tamamıyla atlamayı planlayan yeni güzergâhlar açtı; Kırım, Lazika ve Kafkaslar'dan 
geçerek kuzeyde bir tane (tebaası bu yoldan halihazırda, dokuma, mücevher ve şarabı 
deri, kürk ve kölelerle değiş tokuş ettiği bir ticaret sürdürmekteydi) ve Körfez yeri- 
ne, Etiyopya Axum Krallığı'yla müzakerelerle 530'un başlarında kendisine bağladığı 
Kızıldeniz'i geçmek suretiyle güneyde bir tane daha açtı. Bu girişimlerin ilki kısmen ba- 
şarılı oldu; ikincisi Hindistan ve Seylan limanları üzerindeki sıkı Pers hâkimiyeti nede- 
niyle sekteye uğradı. Gerçek atılım ancak 552 yılında, bir grup keşişin imparatorla gö- 
rüşmek istemesi üzerine gerçekleşti; Amu Derya'nın ötesindeki uzak ülke Sogdia'yla 
temasa geçilmesi neticesinde, büyük miktarda ipek böceği yumurtası ve bir sanayi 
kurmaya yetecek teknik bilgi teklifinde bulunuyorlardı. lustinianos bunu gözü kapalı 
kabul etti; çok geçmeden sadece Konstantinopolis değil, Antiokheia, Tire ve Beyrut'ta 
(daha sonrasında Thebes ve Boetia'da) imalathaneler açıldı ve daima devlet tekelinde 
olan ipek sanayii, imparatorluğun en kazançlı kalemlerinden biri haline geldi. 
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Tahtta otuz sekiz yıl geçirdikten sonra, lustinianos'unki gibi güçlü bir kişiliğin 
yokluğu tebaasınca hissedildi; fakat uzun uzadıya yası tutulmadı. İlk zamanlarında 
bile asla sevilmemişti. Yaşlanana kadar geçen zaman zarfında vergi tahsildarlarının 
zorbalığı tehlikeli bir hoşnutsuzluk yaratmıştı. Saltanatının son on yılında başkentte 
en azından altı tane ciddi boyutlarda ayaklanma yaşandı. Ekonomik olarak, tüm ça- 
balarına rağmen, imparatorluğu takatsiz bıraktı; sadece bu nedenle gerçekten büyük 
bir hükümdar olmadığı düşünülebilir. Öte yandan hayatı kolaylaştıran hoşluklar, hiz- 
metler ve bayındırlık işlerinde imparatorluğu ziyadesiyle zengin ve karşılaştırılamaya- 
cak şekilde çok daha güzel bir hâlde bıraktı. Sınırlarını genişletti, kanunlarını basit- 
leştirdi ve etkin hale getirdi. Tarihte ancak birkaç hükümdarın çalıştığı gibi, aralıksız 
ve yorulmak nedir bilmeden, tebaasının iyiliğine inandığı uğurda çalıştı. Başarısızlığa 
uğramasının nedeni, daima çok fazla girişimde bulunmuş ve gözünü her zaman çok 
yükseklere dikmiş olmasıydı; aksi asla sözkonusu değildi. İmparatorluğa kendi karak- 
terinin damgasını Bizans tarihindeki diğer hükümdarlardan daha fazla vurdu; gölge- 
sinden çıkmak için aradan yüzyılların geçmesi gerecekti. 


13 
İnişe Geçiş 
(565-610) 


En Avares Francigue truces Gipidesgue Getaegue 
Totgue aliae gentes commotis undigue signis 
Bella movent. Qua vi tantos superabimus bostes 
Cum, virtus Romana, iaces? 


Bak! Avarlar ve vahşi Franklar, Gepidler ve Getler!2 ve daha birçok millet, sancak- 
ları dalgalanıyor, her taraftan saldırıyorlar bize. Böyle dehşet verici düşmanları yenecek 
gücü nereden bulacağız, ey Romalı erdemi, sen alaşağı edilmişsen? 

IL Iustinos, Corippus'tan alıntı, 
In Laudem lustini, 1, 254-7 


Bizans sahiden düşmanlarca kuşatılmıştı ve selefinin naaşının yanında dikilen 
İmparator IL lustinos, Corippus'un bizi inandırmak istediği gibi, kaybolan Romalı 
erdemlerinin yasını tutmuş olsun ya da olmasın, onları diriltmek için kuşkusuz elin- 
den geleni yaptı. Gururlu, kibirli, sarsılmaz biçimde kendine güvenliydi, bilgelik ve 
kararlılıkla, basiret ve yiğitlikle ve hepsinin ötesinde cesaretle bu düşmanların dağıtı- 
lacağına inanıyordu ve bunu yapacak kişi de ta kendisiydi. Çok geçmeden acı verici, 
hatta acınacak bir şekilde süküt-u hayale uğradı. 

lustinos tahta çıkışının ilk haftasında Avarlardan gelen bir elçiyi kabul ettiğinde, 
yeni felsefesini kanıtlama imkanı buldu. Bilinmeyen, fakat muhtemelen Tatar kökenli 
olan bu halk, batıda görüleli birkaç yıl olmuştu. Amcası, tahmin edilebileceği gibi, 
öteki düşman kabileleri imparatorluk sınırlarından uzak tutmaları karşılığında, onla- 
ra yıllık bir ödeme yapmayı kabul etmişti. Bununla birlikte Avarlar 562'de Trakya'yı 
istila etmiş ve lustinianos'un karşılık olarak sunduğu Pannonia seçeneğini kesin ola- 
rak reddetmişlerdi. Güvenilir olmadıkları açıktı ve temsilcileri yeni imparatora resmi 
kutlamalarını sunup, eski anlaşma gereği ödeme yapılmasını talep ettiklerinde, red- 
detme sırası lustinos'a gelmişti. Ertesi yıl, lustinianos'un cömertliğinden yararlanmış 
diğerlerine karşı (Büyük Hükümdar Husrev de bunlara dahildi) benzer bir yol izleme 
niyetinde olduğunu gösterdi. Böyle bir sertlik gösterisi, özellikle de vergi indirimi 
sözü verir gibi göründüğünden, popülerliğini artırdı. Bununla birlikte, Iustinianos'un 
bu haraçları boş yere vermediği çok geçmeden açığa çıktı. i 

İronik bir şekilde, lustinos'un devrinde imparatorluğa en şiddetli darbeyi indiren 
halk, daha önce hiçbir soruna yol açmamış ve Bizans'ın verdiği rüşvetten tek kuruş 


15 Soyu tükenmiş bir barbar kabilesi. Muhtemelen ardılları olan Slavlara bir göndermedir. 
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almamış olan bir halktı. Bir Germen kabilesi olan Lombardlar, IV. ve V. yüzyıllarda, 
aşağı Elbe civarındaki yurtlarından yavaş yavaş güneye, bugünkü Avusturya bölgesine 
göçmüşlerdi. 567'de Avarlarla ittifak yapıp komşuları Gepidleri yok eden bir bozguna 
uğrattılar ve ertesi yılın baharında lulius Alpleri'ni geçip İtalya'ya girdiler. Belisarios 
ve Narses savaşlarının üzerinden on beş yıl sonra, ülkenin büyük bölümünün hâlâ 
harap, halkının şaşkın ve yılgın oluşu, bu savaşların yarattığı sonuçlara dair fazlasıyla 
ipucu verir. Lombardlar, ancak üç yıllık bir kuşatmadan sonra ele geçirdikleri, Pavia 
dışında hiçbir yerde gerçek bir direnişle karşılaşmadılar. Fakat Ravenna'ya karşı bir 
müdahalede bulunmadilar; buradaki imparatorluk kumandanı Longinus muhalefet- 
ten çekiniyordu ve kendisini, şehri ve çevresini emniyete almakla tatmin ediyordu. 
Bu esnada fatihler, güneye ilerleyişlerini sürdürüyorlardı. Kralları Alboin Toscana'dan 
daha ileri geçmedi, fakat soylularının çoğu Spoleto ve Beneventum'da bağımsız dü- 
kalıklar kurmak için devam ettiler ve bunlar da bir beş yüzyıl daha ayakta kaldı.” 

Dolayısıyla Lombardlar İtalya'ya baştan itibaren haydut değil, yerleşimci olarak 
gelmişlerdi. İtalyanlarla evlendiler, onların dillerini aldılar, kültürlerini sindirdiler ve 
kuşkusuz tüm yarımadayı kendilerine mal etmeye niyetlendiler. O sırada ne Bizans 
Ravenna'sına ne de Venedik lagünündeki şehirlere saldırmamalarının nedeni muhte- 
melen sayılarının yetersiz olması gerçeğiyle bağlantılıydı. Kuşkusuz aynı nedenle Na- 
poli, Kalabriya ve Sicilya daimparatorluğun elinde kaldı. Bundan dolayı Lombardları, 
lustinianos, Belisarios ve Narses'in gerçekleştirdiği her şeyi mahvedenler olarak gör- 
mek yanlış olur; onların yaptığı İtalya'daki Bizans otoritesine keskin sınırlar koymak 
ve siyaset sahnesine güçlü ve yeni öğeler getirmek oldu. İki yüzyıldan uzun zaman 
bağımsız bir krallık olarak geliştiler ve sonunda yeni kurulan Batı İmparatorluğu'nca 
yutuldular ve Charlemagne tahta çıktı. 

Roma geleneğinin sadık bir bekçisi olarak İmparator lustinos'un Lombardları top- 
raklarından atmak için vakit kaybetmeden bir ordu göndermesi beklenebilirdi, fakat 
tamamıyla Avarlarla meşguldü. Lombardların onların yardımıyla Gepidleri yenmele- 
rinden, Avarlar da kazançlı çıkmıştı. Lombardlar İtalya'ya göç etmiş, Gepidler tama- 
mıyla yok edilmişti; eski Lombard toprakları yerleşime açıktı. Yeni yurtlarına yerleşen 
Avarlar, yıllık ianelerini kesen lustinos'tan nihayet intikam alacak duruma gelmiş- 
lerdi. 568 yılında, Lombard istilasından sadece birkaç ay sonra, toptan mahvetme 
çılgınlığıyla Dalmatia'ya (Dalmaçya) çullandılar. Bu kez imparator çabuk tepki ver- 
di, Comes Excubitorum (İmparatorluk ve Saray Muhafızlarının Komutanı) Tiberios'un 
kumandanlığında, toplayabildiği kadar büyük bir ordu gönderdi. Fakat üç yıllık bir 
mücadeleden sonra tükenen general, daha fazla devam edemedi ve ateşkes istemek 
mecburiyetinde kaldı. Bunun sonucu yapılan antlaşma, lustinos'a seksen bin gümüşe 


136 Eski bir efsaneye göre, Lombardlan ltalya'ya Narses davet etmişti; İmparatoriçe Sophia ona 
hadımlığını ima ederek, bir öreke yollamakla aşağılamış ve bunun öcünü almak isteyen 
Narses de rivayete göre, “ona öyle bir çile eğireceğim ki, hayatı boyunca sökemeyecek” diye 
söylenmişti. Hoş bir hikâye, ama hepsi bu. 
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mal oldu, normalde ödedikleri haraçtan çok daha fazla bir miktardı bu. Gururuna 
inen darbeyse, katbekat büyük olsa gerektir. 

Aynı yıl Doğu da tehlikeli bir gelişmeye sahne oldu. lustinos komşularıyla güç- 
lükler yaşayan tek hükümdar değildi. Hükümdar Husrev'in de Ermenistan'la daimi 
sorunu vardı. Sadece bağımsızlıklarını değil, fakat siyasi birliklerini de kaybetmiş olan 
Ermenilerin şimdi Bizans ile İran arasında bölünmüş olması gerçeğinden kaynaklan- 
mıyordu bu sorun; daha çok Hıristiyanlıklarından gelen vahşi kibir, büyük hüküm- 
darın idaresi altında yaşayanları, Pers boyunduruğundan kaçmaya ve artık kendi kral- 
lıkları yoksa Hıristiyan imparatorun tebaası olarak kendi memleketlilerine katılmaya 
zorluyordu. Şimdi bu müzmin hoşnutsuzluk, aniden açık bir isyanda kendini dışa 
vurmuştu ve isyancılar destek için Iustinos'a başvurmuşlardı. Hıristiyan bir hüküm- 
dar olarak görmezden gelemeyeceği bir istekti bu. Fakat öte yandan, amcasının söz 
verdiği haracı ödemeyi reddettiği için, zaten kızgın olan Husrev'in kendini tutmasını 
da bekleyemezdi. 572'nin başında Pers savaşı yeniden başladı ve verilen kısa aralarla 
yirmi yıl sürdü. 

Başlangıcından itibaren her şey Bizans'ın aleyhine işledi. 573 Kasım'ında İranlılar 
Dicle üzerindeki, doğunun en önemli Hıristiyan piskoposluklarından biri olan Dara'yı 
ele geçirdiler ve aynı sırada Suriye'ye saldırıp yakıp yıktılar. Vakanüvisler, buradan en 
azından iki yüz doksan iki bin esirle döndüklerini belirtir. Bunların arasından en gü- 
zel iki bin Hıristiyan bakire, Husrev tarafından müttefikliğini kazanmak istediği Türk 
hanına sunulmak üzere seçildi. Fakat hanın ordugahına iki yüz elli kilometre kala 
vardıkları büyük bir nehirde, genç kızlar ağır silahlı askeri refakatçilerinden yıkanma 
izni aldılar, utandıkları gerekçesiyle askerlerden biraz uzaklaştıktan sonra, dinlerini 
ve erdemlerini aynı zamanda kaybetmektense, kendilerini boğulmaya bıraktılar.!27 

Bu esnada imparator, Monofizitliğe karşı eski ihtiyatlı hoşgörü politikasının yeri- 
ne, açık zulmü benimsemişti, onun ve Sophia'nın gençliklerinde Monofizit oldukları 
ve Ortodoks inanca sırf politik nedenlerle sonradan geçtikleri düşünülünce, kınan- 
mayı fazlasıyla hak eden bir karar. Bildiğimiz kadarıyla, ölüm cezası ya da işkence 
yoktu, fakat keşişler ve rahibeler manastırlarından atılıyordu ve Monofizit ruhban 
sınıfı artık tanınmıyordu. Bu ani davranış değişikliği 571 yılında ortaya çıktı ve kimi 
tarihçiler bunu, izleyen üç yıl zarfında lustinos'u umutsuz bir deliliğe düşüren akıl 
rahatsızlığına yordular. Ephesoslu loannes'in anlattığına göre, sakin anlarındaki en 
büyük eğlencesi, muhafızlarının çektiği küçük bir arabaya oturup, dairelerinin et- 
rafında gezdirilmekti. Fakat sık sık aşırı şiddet gösterme nöbetlerine tutulup, yak- 
laşan herkese saldırıyor?! ve korunması için parmaklıkların takıldığı pencerelerden 


27 Ephesoslu Ioannes, Ecclesiastical History, VI, i. Bu devir batı tarihinde Türklerin ilk kez 


ortaya çıkışına işaret eder. 568 ya da 569'da Konstantinopolis'e bir elçi göndermişler, ertesi 
yıl Perslerle aralarında yeniden canlanan düşmanlık nedeniyle bir ittifak antlaşması imzala- 
mışlardı; fakat belli ki Husrev onları yeniden kazanma umudunu yitirmemişti. 

8 “Mabeyinci ve muhafız olarak güçlü, genç erkekleri seçiyorlardı, bu delikanlılar arkasından 
koşup onu tutmak zorunda kaldıklarında, kendisi de güçlü bir adam olduğundan, dönüp 
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kendini atmaya kalkışıyordu. Bu haleti ruhiye içindeyken onu yatıştırmanın tek yolu 
vardı: Küçük bir Arap kabilesi olan Gassanilerin lideri Harith'in adını söylemek. Asla 
anlaşılamayan nedenlerle, bu nispeten önemsiz reis, ona öyle bir dehşet salıyordu ki 
anında sakinleşiyordu. 

Sophia bu sırada imparatorluğun idaresini eline almıştı ve 574'de, Husrev'i 45 bin 
nomismata ödenmesi karşılığında bir yıllık ateşkese ikna etmişti; fakat aynı yılın so- 
nunda, devlet sorumluluklarının tek başına taşınamayacak kadar ağır olduğuna hük- 
metti ve kocasının kısa bir iyileşme nöbetinden yararlanıp onu Tiberios'u (Avarlarca 
bozguna uğratılması ününü etkilememişti belli ki) caesar rütbesine yükseltmeye razı 
etti. O andan itibaren ikisi ortak naip olarak hareket ettiler ve Iustinos 4 Ekim 578'de 
öldüğünde, eski comes excubitorum'u itirazsız halefi oldu. 

Tiberios'a gelince, hükümdarlığı kolay geçmedi. Kendilerine bildirilmeden Sa- 
sanilerle barış yapılmasını ihanet olarak görüp küplere binen Türkler, müttefikliği 
bozdular ve Kırım'daki bir Bizans kalesini ele geçirdiler. 577'de ise büyük bir Slav 
sürüsü (sayılarının ılımlı bir tahminle yüz bin olduğu sanılıyordu) Trakya ve Illyria'ya 
akın ederek, buralara yerleştiler; birkaç önemsiz garnizon onları durdurmakta âciz 
kaldı. Buna karşın, şimdi Sophia bunlardan daha da acil bir sorun çıkarmıştı; boş yere 
Theodora'nın yeğeni değildi. Tiberios'un terfisini sağlama aldıktan sonra, otoritesi- 
ni onunla paylaşma konusunda derhal bariz bir gönülsüzlük göstermeye başlamıştı; 
özellikle de, onun lüzumsuz yere savurgan olduğunu iddia ettiği mali konularda. 
Kocası hayatta olduğu sürece, imparatorluk hazinesinin anahtarlarını elinde tutmakta 
ısrar etti, talihsiz caesara kendisinin ve ailesinin geçimini sağlaması için son derece 
cüzi bir harçlık veriliyordu; ayrıca Tiberios'un karısı Ino ve iki kızının saraydan içeri 
adım atmasına da kıskançlıkla izin vermemişti. Ancak lustinos'un ölümünden sonra 
Tiberios nihayet hakkını arama cesareti gösterdi. Sophia, Tiberios'u alaşağı etmek 
için kurduğu çeşitli başarısız komplolardan sonra, kendisini aniden sarayından olmuş 
ve sıkı göz hapsine alınmış buldu. Ino, Anastasia adını alarak yeniden vaftiz edildi, 
ondan uzun zaman esirgenmiş ayrıcalıkların tadını çıkarırken, Sophia hayatının geri 
kalanını mutsuz bir şekilde geçirdi. 

Tahta çıkması üzerine Constantinus'un adını da almış olan yeni imparator (iki se- 
lefinden açık farkla) halkı tarafından ziyadesiyle seviliyordu. Ayrıca bir pragmatistti, 
kısa süren saltanatı boyunca Bizans'ın yıldızının sürekli düşüşünü önlemek için elin- 
den gelen gayreti gösterdi. Monofizitlere yapılan zulüm derhal durduruldu; kendisi 
de Trakyalı olduğundan her yerde artan Yunan etkisiyle, hepsinden önce Asya'nın 
Yunanca konuşulan taşrasındakilerin sadık ve hoş tutulmaları gerektiğini içgüdüsel 
olarak anladı. Eğer bu Batı'yı karşısına almak anlamına geliyorsa da yapılacak bir şey 


dişleriyle saldırabiliyor, onları hırpalıyordu. Bunlardan ikisini başlarından öyle fena ısır- 
mıştı ki, ağır yaralanmışlardı; uzun süre hasta olarak yatmaları gerekti ve şehirde imparato- 
run iki mabeyincisini yediği haberi yayıldı” (Ephesoslu Ioannes, III, iii). 
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yoktu. Aynı zamanda, lustinianos ve lustinos'un kayırdığı kibirli aristokratik usule 
kasıtlı bir tepki olarak, hem önceden can çekişen senatonun hem de Nika ayaklan- 
masından sonra lustinianos tarafından sindirilmiş Yeşiller ve Mavilerin güçlerini artı- 
rarak hükümetin tabanını genişletmeye çalıştı. Bununla birlikte en çok ordu üzerine 
yoğunlaştı. Devlet kasasını kontrolüne aldığı andan itibaren orduyu var gücüyle her 
yönden güçlendirmeye girişti ve 581'de on beş bin barbar foederati'den!” oluşan yeni 
bir elit birlik kurdu; bu birlik yüzyıllar sonra meşhur Vareg muhafızlarına evrildi. 

Tüm bu seçkin hedefleri ve aralıksız gayretiyle Tiberios Konstantinos büyük bir 
imparator olabilirdi. Bunu başaramamış olması gerçeği büyük ölçüde, Sophia'nın çok 
daha önce anlayıp tepki gösterdiği, kontrolsüz cömertliğine yüklenebilir. Tahta çı- 
kışının akabinde, tüm imparatorlukta toplanan vergilerin dörtte birini bağışlamakla 
kalmadı, zaman zaman şu ya da bu nedenlerle büyük miktarlarda bahşiş dağıttı. Sade- 
ce ilk senesinde en azından üç bin beş yüz kilo altın saçtı (bunun beş yüzü Asya'daki 
orduya gitti) inanılmaz miktarlardaki gümüş, ipek ve diğer lüks tüketim maddelerini 
saymıyoruz. Sonraki üç yıl cömertliğini aynı ölçüde sürdürdü; dördüncü yılın sonun- 
da ölmesi, imparatorluk hazinesine de ilaç gibi geldi. Bir tabak turfanda, fakat çok 
lezzetli karadutla zehirlendiği rivayet olundu. 


Tiberios Konstantinos 13 Ağustos 582'de, Hebdomon Sarayı'nda öldü." Bir haf- 
ta önce, Kapadokyalı Maurikios adlı bir genci halefi olarak atamış ve aynı zamanda 
ikinci kızı Konstantina'yı ona eş olarak vermişti. Maurikios'un halihazırda övüne- 
bileceği, çarpıcı bir askeri geçmişi vardı; dört yıldır bulunduğu Pers cephesinden 
henüz dönmüştü ve orada bulunduğu müddetçe orduyu kapsamlı biçimde yeniden 
örgütlemiş, keyifsiz askerlere nefes aldırmış ve umut vermişti. Ölen imparatorun son 
sözleri şunlardı: “Saltanatın benim en güzel mezar taşı yazıtım olsun”. Sonraki yirmi 
yıl Maurikios, imparatorluğu becerikli ve emin ellerle yönetti. 5 Sasanilerle uzun sù- 
ren savaşlarla sıkça kesintiye uğrayan kısa molalardan biri sırasında tahta çıktığından, 
Batı'daki ve lustinianos'un fetihlerinden sonra İtalya ve Afrika'da kalan bölgelerdeki 
duruma ciddi olarak eğilebilirdi. Bunun sonucunda Ravenna ve Kartaca'da, hem aske- 
ri hem de sivil yönetim üzerinde tam yetkiye sahip genel bir valinin altında sıkı askeri 
çizgilerde örgütlenen iki büyük valilik kurdu. Bunlar uzun zaman imparatorluk oto- 
ritesinin batıdaki ileri karakolları olarak kaldılar. 


9 Bununla birlikte Ariusçuluğa karşı çok daha az sempati beslediği belirtilmelidir. Muhteme- 


len neredeyse tamamıyla barbarlarca benimsenmiş bir sapkınlık olduğundan, onun nezdin- 
de aynı saygıyı hak etmiyordu. 
13 Bkz. s. 92. 
Şehrin onuncu kilometre taşında yer alan bir dış mahallesi. 
Maurikios devri için başlıca kaynağımız Theophylaktos Simokattes'in (bir Mısırlı ve adının 
kelimesi kelimesine anlamı yassı burunlu kedidir) Historia'sıdır ve tarzına ilişkin olarak 
Profesör Burry'den alıntılıyorum, “tüm duygusuzluğuna rağmen, tumturaklı sözleriyle iyice 
aşırıya kaçmıştır.” 
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Bununla birlikte çok geçmeden İran'la düşmanlıklar yeniden alevlendi. İhtiyar 
Husrev 579 yılında, lustinos'dan birkaç ay sonra ölmüştü. Yerine geçen oğlu Hurmuz 
babasının savaş aşkını miras almıştı. 581'de Maurikios onu öyle ağır bir yenilgiye uğ- 
ratmıştı ki, dağılan ordusunu toparlamak için zamana ihtiyacı vardı; fakat ertesi yılın 
sonunda tekrar saldırıya geçti. Savaşın bundan sonraki seyrini ayrıntısıyla anlatmak 
hem yazar hem de okur için sıkıcı olabilir, lüzumu da yoktur; şu kadarını söylemek 
yeterlidir ki, ordularının 588'de ayaklanmasına karşın Romalılar, her nasılsa iki yıl 
(İran'daki bir darbe iç savaşa yol açana kadar) direnmeyi becerdiler. Hurmuz öldü- 
rüldü, oğlu II. Husrev Bizans topraklarına kaçtı ve Maurikios'tan yardım istedi. Ba- 
kanlarının ortaklaşa verdikleri tavsiyeye rağmen, imparator kaçırmak istemediği bir 
şans gördü. Prense ihtiyacı olan desteği vermekten memnuniyet duyacağını belirtti; 
fakat karşılığında iki imparatorluk arasında barış anlaşması yapılmasını istiyordu. Bu 
anlaşmaya göre de Pers Ermenistan'ı ve Dicle üzerindeki iki büyük şehir Dara ve 
Martyrpolis dahil, doğu Mezopotamya Bizans'a geri verilecekti. 591'de genç Husrev 
Maurikios'un yardımıyla muhalefeti devirdi ve sözünü harfiyen yerine getirdi. Pers 
savaşı sona ermişti, beklendiğinden çabuk ve kimsenin kabul etmeye cesaret edeme- 
yeceği kadar iyi koşullarla. 

Şimdi Maurikios nihayet ordusunun tüm ağırlığını, geçen iki yıl süresince Persler 
kadar tehlikeli bir hale gelmiş olan bir düşmana verebilirdi. 571'de Avarlar, o zaman 
caesar ve imparatorluğun eş naibi olan Tiberios'a karşı ilk büyük zaferlerini kazan- 
mışlardı. Bundan sonra 581'de Save Nehri üzerindeki anahtar kent Sirmium'u hileyle 
ele geçirdiler ve çok geçmeden burayı üs olarak kullanıp Tuna boyunda yeterince 
korunmayan Bizans kalelerini silip süpürdüler. Bu esnada haraç taleplerini durmadan 
artırdılar, öyle ki 584'de Maurikios (son olarak yatıştırmak için gönderdiği bir fil ve 
altın yataktan oluşan armağanlarını Avar kağanı küçümseyerek reddetmişti) yüz bin 
altın gibi büyük bir miktarı ödemeye mecbur kaldı. Bu sırada imparator Batı'daki or- 
dusunun başına general olarak eski muhafız alayı kumandanı Komentiolos'u atamıştı. 
Fakat ordu sadece on bin adamdan mürekkepti ve bunun da ancak yarısı eğitimli 
askerdi. Adrianopolis'teki (Edirne) kayda değer bir zafer dışında, barbar dalgasını 
durdurmakta pek başarılı değildi. 

Perslerle barış yapmak, Maurikios'un aniden Batı'da konuşlanabileceği çok bü- 
yük bir ordunun hizmetinde olması anlamına geliyordu!3? ve coşkusu öyle büyüktü 
ki, kendisinin de savaş alanında olmak istediğini bildirdi. Patrik ve senato, ailesi bir 
yana, hayatını bu şekilde tehlikeye atmaması için yalvardılar. Fakat o kulak asmadi. 
Olaylar öyle gelişti ki, endişelenmelerine mahal kalmadı. İmparator Ankhialos'a (bu- 


133 Theophylaktos şöyle anlatır: “Velhasıl, şimdi gün doğudaki meselelere gülümsediğinden ve 
ilerleyişini, Homeros üslubunda, efsanevi şekilde bir haydut yatağından yapmadığından, 
kılıcın kana bulanmaması nedeniyle, “gül parmaklı” denmeyi reddettiği için, imparator 
kuvvetlerini Avrupa'ya gönderdi.” - Bahtsız tarihçinin içinden geçmeye mecbur olduğu o 
devirde beğenilen edebi tarzı göstermeye yetecek bir örnek. 
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gün Bulgaristan'da, Burgas Körfezi üzerinde) vardığı sırada, beklenmedik bir Pers 
elçisinin Konstantinopolis'e ulaşması üzerine, acilen başkente geri çağrıldı. Elçiler 
ayrıldığında, orduya katılma hevesini yitirmişti. Belki de böylesi daha iyiydi. Ordusu- 
nun yeni gücüne rağmen, hem yağmacı Avarlar hem de göçmen Slavlara karşı savaş, 
saltanatının sonraki yıllarında da devam etti ve sonunda dolaylı olarak, ölümüne de 
neden oldu. 

Maurikiosun Batı'da karşılaştığı güçlükler, papalıkla ilişkilerinin hızla bozulma- 
sıyla daha da karmaşık bir hâl almıştı. Yıllardır çeşitli küçük çekişme noktaları vardı, 
fakat 588'de, Konstantinopolis patriği Perhizci loannes “Ekümenik” unvanını aldığın- 
da (bununla, papa dahil tüm diğer din adamlarından evrensel olarak üstün olduğunu 
ima ediyordu) ciddi sorun başladı. Ioannes bu iddiada bulunan ilk patrik değildi; bu 
unvan yüzyılın büyük bölümünde çeşitli defalar kullanılmış ve görünüşe bakılırsa o 
ana değin üzerinde durulmamıştı. Fakat bu kez Papa Pelagius'tan öfkeli ikazlar geldi; 
iki yıl sonra Pelagius'un ardından, Aziz Petrus tahtına akla gelebilecek en ürkütücü 
karakterlerden biri olan Büyük Gregorius oturduğunda, daha da şiddetli protestolar 
yükseldi. Gregorius derhal iki mektup gönderdi. İlki Maurikios'a yazılmıştı ve impa- 
ratorluğun selameti uğruna inatçı patriğini hizaya sokmasını talep ediyordu; İmpara- 
toriçe Konstantina'ya hitaben yazılan ikinci mektupta, kocasına müdahale etmesi için 
yalvarıyordu; loannes'in ekümeniklik unvanını üstlenme küstahlığının, Hıristiyan 
karşıtı bir çağın gelip çattığının açık kanıtı olduğunu öne sürüyordu. 

Konstantina'nın cevap verip vermediğini bilmiyoruz; fakat kocası verdi ve tama- 
mıyla patriğinin yanında yer aldı. O andan itibaren, Gregorius'un hiddeti gözle görü- 
lür hale geldi. Maurikios'un, kendi içinde son derece makul, hizmet eden askerlerin 
manastıra girmek için firar etmelerini yasaklayan yasasını dahi kiliseye karşı yapılmış 
bir diğer darbe olarak değerlendirdi. Fakat Bizanslılar da rahatsız olmuşlardı ve belki 
de papanın protestosunun bir sonucu olarak, çok geçmeden vahim sözcük patrikliğin 
olağan bir parçası haline geldi. Gregorius'un halefleri akıllıca bunu yok saymaya karar 
verdiler, fakat iki tarafın da bilmesi gereken, geriye dönüp bakıldığında saçma gelebi- 
lecek olayın Doğu ve Batı kiliseleri arasında giderek artan rekabette yeni bir safhaya 
işaret ettiğiydi. Öyle bir rekabet ki dört yüz elli yıl sonra hizipleşmeyle sona erecekti. 


Bizans tahtına geçtiği andan itibaren Maurikios'un yüzleşmesi gereken en önemli 
sorun para yokluğuydu. Selefinin cömertliği yüzünden fiilen iflas etmiş bir devleti 
miras almıştı. Batı'da ve Doğu'da neredeyse aralıksız olarak devam eden savaş (potan- 
siyel düşmanlarına ödemek zorunda olduğu büyük miktarlardaki paralar bir yana) 
imparatorluk hazinesini dilediği gibi doldurmasını engelliyordu. Bunun sonucu, ileri- 
ki yıllarında takıntı haline gelen pintilik oldu; sadece tebaası tarafından giderek daha 
az sevilmesine yol açmakla kalmadı, tuhaf bir şekilde onu, neyi hoş görüp görme- 
yecekleri konusuna da duyarsızlaştırdı. Daha 588 yılında tüm askeri payların dört- 
te bir oranında azaltılacağı bildirisi Doğu ordusunda yaygın bir başkaldırıya neden 
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olmuştu; 599'da (yine ekonomik nedenlerle) Avarlarca tutsak alınmış on iki bin esiri 
kurtarmayı reddettiği için hepsi öldürüldü. Üç yıl sonra hepsinden daha feci bir hü- 
küm çıkardı. Buna göre gelecek kış ordu, üssüne geri dönmeyecek, Tuna ötesindeki 
misafir sevmez, barbar bölgede kalacaktı. 

Gelen tepki çok hızlı ve çarpıcıydı. Ordu sekiz aydır şiddetli savaştaydı ve fiziksel 
ve ruhsal olarak tükenmişti. Bu zaman zarfında büyük miktarlarda ganimet toplamış- 
lardi, fakat başkentin pazarlarında satmadıkça bunlar da bir işlerine yaramıyordu. 
Her halükarda, askerlerin kışın karılarına ve ailelerine dönmeleri genel kabul gör- 
müş bir gelenekti. Halbuki şimdi Pannonia ovalarındaki çadırlarda şiddetli soğuk ve 
huzursuz bir kışa katlanmaları, ellerinden geldiğince yerli halkla birlikte ve yağmacı 
barbar kabilelerin sürekli tehdidi altında yaşamaları emrediliyordu. Tüm bunların 
nedeni de, tamahkâr imparatorlarının onları evlerine göndermeye gücünün yetme- 
yeceğini öne sürmesiydi. Tuna'yı geçip Securisca (bugün Bulgaristan'daki Nikopol) 
kalesine vardıklarında, bir adım daha atmayı reddettiler. Generalleri Petrus (impara- 
torun kardeşi olduğundan onun durumu da çok iyi değildi) boş yere onlarla tartışıp 
yalvardı. Ona küçümsemeyle sırtlarını dönüp, komutanlarından biri olan Phokas'ı 
kalkanlarının üstünde havaya kaldırdılar ve liderleri ilan ettiler. 

Petrus, hayatını kurtardığı için kendini kuşkusuz şanslı sayıyordu; yeni isyan 
haberiyle acilen Konstantinopolis'e döndü; yanında, başkente yürüme hazırlığın- 
da olan asilerden imparatora gönderilmiş bir mesaj taşıyordu. Phokas'ı tartışmasız 
imparatorları yaptıklarını vurguluyorlardı. Maurikios'a daha fazla müsamaha göste- 
remezlerdi, fakat ailesine sadık kalacaklardı. On yedi yaşındaki oğlu Theodosius'u 
(П. Theodosiustan beri erguvanda doğmuş ilk imparator olacaktı) ya da kayınpederi 
Germanos'u halef olarak tahta oturtmaktan memnuniyet duyacaklardı. 

Tesadüf eseri ikisi de avdaydılar; fakat Maurikios onları derhal geri çağırttı ve 
ihanetle suçladı. Theodosius kırbaçlandı; Germanos, hayatının tehlikede olduğundan 
korkarak (geçerli nedeni vardı) sayısız taraftarının yardımıyla Ayasofya'ya sığınmak 
üzere kaçtı ve kendisini oradan çıkarma teşebbüsünde bulunan imparatorluk muha- 
fızlarına başarıyla karşı koydu. Bu esnada imparator hipodromda çekişen iki popüler 
sürücü grubu olan Maviler ve Yeşillerden destek istedi, Tiberios tarafından geçici 
belirsizlik halinden çıkarılıp bir kez daha şehrin etkin kuvvetleri haline gelmişlerdi. 
Hem Yeşiller hem de Mavilerle ittifak sağlamayı umuyordu ve her iki grup da Theo- 
dosius Surları'nı asilerin ilerleyişine karşı korumayı kabul edince, rahatladı; fakat çok 
geçmeden dokuz yüz faal Mavi'nin sadakatine güvenebileceğini, bin beş yüz Yeşil'in 
durumunun ise tehlikeli biçimde belirsiz olduğunu fark etti. Bu sırada şehrin her 
yanında ayaklanmalar baş göstermişti ve sarayın önündeki meydanda toplanan öfkeli 
bir kalabalık, imparatora küfürler savuruyor ve kanını istiyordu. 

O 22 Kasım gecesi, Maurikios, karısı Konstantina ve sekiz çocuğu, evi güruh tara- 
fından yakılmış Doğu praefectus praetorio'su Konstantinos Lardys'le birlikte saraydan 
gizlice çıktı ve küçük bir kayıkla Marmara üzerinden Asya yakasına doğru açıldı. 
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Şiddetli bir fırtına onları rotalarından çıkardı, fakat nihayetinde Şehit Aziz Autono- 
mos Kilisesi yakınındaki Nikomedia (İzmit) Körfezi'ne çıktılar. Gut hastalığından 
muzdarip olan imparator yola devam edemediğinden, Konstantina ve çocuklarıyla 
birlikte orada kalmak zorundaydı; bununla birlikte Theodosius ve Lardys doğuya, 
Sasani Hükümdarı'nın sarayına doğru yola koyuldular. Husrev tahtını Maurikios'un 
desteğine borçluydu; şimdi borcunu ödeme sırası gelmişti. 

Konstantinopolis'te ise Germanos, sığındığı Ayasofya'dan çıkmış ve halktan gelen 
desteğin verdiği cesaretle iktidarı ele geçirme gayretine düşmüştü. Her şeyin demes'le- 
re bağlı olduğunu biliyordu. Kendisi daima Mavilerden yana olmuştu, fakat sayıca 
daha fazla ve etkin Yeşillere sırtını dönerse hiçbir şansı olmayacağı açıktı. Liderleri 
Sergios'a, imparatorluğa sahip olduğunda zengin armağanlar sözü vermişti. Sergios 
teklifin üzerinde ciddi olarak düşündü, fakat reddetti. Karşı çıksalar da Germanos'un 
rakiplerini asla gerçekten terk etmeyeceğinden içten içe emindiler, böylece ağırlıkla- 
rını başkente iyice yaklaşmış olan Phokas'tan yana koydular. 

Phokas da kararını vermişti. Daha önce, imparatorluk tutkularının olmadığını 
söylerken muhtemelen içtendi, ama şimdi durum değişmişti. Tahta aday olanlardan, 
Theodosios kaçmıştı ve Germanos, görünüşe bakılırsa, artık uygun değildi. Phokas 
Hebdomon'daki karargâhından Konstantinopolis'e, Ayasofya kürsüsünde okunmak 
üzere elçisiyle bir haber gönderdi, patrik, senato ve halkın, derhal Aziz Vaftizci Io- 
annes (Yahya) Kilisesi'ne gelmelerini istiyordu. Birkaç saat sonra orada bu “edepsiz 
kentauros” (Theophylaktos'un tanımıyla)!3* Roma İmparatorluğu tacını giydi. Ertesi 
sabah, dört beyaz atın çektiği bir arabayla, başkentinde dolaşarak zaferini kutladı, 
geçtiği yerlerde halka avuç avuç altın saçtı. Ertesi gün askerlere geleneksel bağışta 
bulundu ve daha da büyük debdebeyle karısı Leontia'yı augusta mertebesine yükseltti. 

Bu son tören sırasında Maviler ve Yeşiller arasında bir itişip kakışma yaşandı ve 
Mavilerden bazılarının şöyle bağırdıkları duyuldu: “Aman! Sakın ha! Maurikios öl- 
medi, unutma!”. Phokas'ın bunu unutmuş olması mümkün değildi; bu meseleyi çöz- 
meyi zaten kafasına koymuştu. Asya'ya gönderilen bir bölük asker, kaçakları çabucak 
bulmuştu. İmparator kaçmaya kalkışmadı, gücü tükenmişti. Kendisini yakalayanla- 
n neredeyse sevinçle karşıladı, hatta bir ulak gönderip Theodoisos ve Konstantinos 
Lardys'i geri çağırdı ve çocukların bakıcısını, prenslerden birinin yerine başka bir ço- 
cuk koyma fikrinden caydırdı. Söylendiğine göre dört küçük oğlu gözlerinin önünde 
katledilirken, yüzünde boş bir ifadeyle seyretti ve mütemadiyen şu sözleri mırıldandı, 
“sen adilsin Tanrım, hükümlerin adildir” Ondan sonra tek bir söz söylemeksizin 
cellâda döndü ve tek bir darbeyle öldürüldü. Gövdeler denize atıldı, Theophylaktos, 
körfezin sakin sularında yüzen cesetlere bakmak için kalabalıkların sahile akın ettik- 
lerini anlatır. Bu sırada birlik kumandanı Lilios beş kesik başla Konstantinopolis'e 
döndü ve bunları Hebdomon'da teşhir ettiler. 

Hükümdar olarak, Maurikios hatalar yapmıştı. Adam kayırmacılığı çok ileri gö- 


'" Maurikios'un düşüş hikâyesinin tamamı Theophylaktostan alınmıştır (Histor y, VIII, vi-vii). 
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türmüş, bunun neticesinde kardeşi Petrus gibi değersiz insanları kapasitelerinin çok 
üstünde mevkilere getirmiş, aile üyelerine ve diğer sevdiklerine muazzam mülkler 
dağıtmıştı. Cimriliğiyle meşhur olduğundan, doğum yeri olan Kapadokya'daki önem- 
siz Arabissos kasabasını zengin ve görkemli bir şehre dönüştürme kararıyla harcadı- 
ğı büyük paraları gören tebaası da şaşmıştı.! Son olarak, tebaasının hislerine karşı 
gösterdiği tuhaf duyarsızlığı ve benimsenmeyen bir siyasette ne kadar ileri gidilebile- 
ceğini hesaplamadaki yeteneksizliğini gördük. Buna karşın, diğer alanlarda bilge ve 
uzak görüşlü bir devlet adamı olduğunu gösterdi. Kartaca ve Ravenna'da kurduğu 
eksarhlıklardan (askeri genel valilikler) ayrı olarak, hem doğu hem de batıdaki dağı- 
nık imparatorluk topraklarını eskisinden daha basit ve mantıklı yeni bir eyalet sistemi 
içinde birleştirerek, imparatorluğun idari haritasını tekrar çizdi. Ayrıca, eyalette nihai 
sorumluluğu sivil otoriteler yerine askerlerin eline vermeye her zaman özen gösterdi. 
Böylece eski magister militum'ların yerini, etkin imparatorluk naibi ve imparatordan 
başkasına hesap vermek zorunda olmayan eksarhlar (exarchos) aldı. lustinianos'un 
devrinde böyle sıkı bir örgütlenme olmuş olsaydı, İtalya kesinlikle o zamankinden 
daha hızla fethedilirdi ve belki de Lombard dalgasının önüne dahi geçilebilirdi. 

Dolayısıyla Maurikios trajik çöküşünü, büyük oranda kendisi o hale getirdiyse de, 
temelde hak etmemişti. Kararlılığı, basireti ve sıkı çalışmasıyla imparatorluğu buldu- 
ğundan (kendisinden önce gelen üç selefinden de daha fazla olduğu söylenebilir) çok 
daha güçlü bir hâlde bıraktı. Askerlerine birazcık daha fazla ekmek ya da halkına bi- 
raz daha fazla oyun verseydi, acı çektiği yazgısından kurtulabilirdi. Fakat olaylar böy- 
le geliştiği hâlde, tebaasının ölümünün yasını tutması için sadece birkaç hafta geçmesi 
yetti; yerine geçen baştan çıkmış, sadist canavar için onu nasıl kurban verebildiklerini 
soruyorlardı kendilerine acı acı. 


Vakanüvis Georgios Kedrenos'tan bize İmparator Phokas'ın fiziksel görünüşünün 
bir tarifi kalmıştır ve bununla pek de olumlu bir izlenim bırakmaz. Çalı gibi kızıl 
saçlarının altında, kalın, sarkık kaşları burnunun üstünde birleşiyordu; yüzünün geri 
kalanı kocaman, kızgın bir yara iziyle bozulmuştu; heyecanlandığında iz kırmızıya 
dönüyor ve onu olduğundan daha fazla çirkinleştiriyordu. Fakat gerçekte göründü- 
günden de fenaydı. Sefih, içkici ve neredeyse marazi şekilde zalimdi; anlatıldığına 
göre, kan görmekten daha fazla sevdiği bir şey yoktu. Onun devrine kadar, Bizans 
Imparatorlugu'nda işkence nadirdi, darağacı ve germe tezgâhı, kör etme ve kötürüm 
bırakma gibi uğursuz gölgesini sonraki yüzyıllara yaymış uygulamaları ilk getiren 
Phokas'tı. 

Sekiz yıllık saltanatı süresince imparatorluğa talihinin en kara dönemini yaşattı. 
Tarihinin hiçbir dönemiyle karşılaştırılamayacak bir alçalma, aşağılanma ve umutsuz- 


135 Şimdi daha da önemsiz hale gelmiş, Maraş'ın biraz kuzeyinde yer alan Yarpuz köyü. 
Maurikios'un diktirdiği binalar bir depremde yerle bir olunca, hepsini derhal sil baştan 
inşa ettirmişti. 
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luk hali hâkim oldu. Bir halk devriminin terör rejimine yol açması ilk kez yaşanmı- 
yordu, sonuncu da olmayacaktı. Maurikios ve oğullarının ölümü sadece başlangıçtı; 
bunu idamlar ve adli cinayetler serisi izledi. Prafectus Praetorio Konstantinos Lardys, 
Komentinolos, imparatorun kardeşi Petrus ve neredeyse kesin olarak, Theodosius 
kurbanların arasındaydılar. Buna karşın, Theodosius'un İran'a kaçtığı yönündeki 
inatçı bir söylentiye Phokas'ın kendi de inanmış gibi görünür, çünkü kısa bir süre 
sonra başhizmetkârlarından birini, rüşvet alıp genç prensin kaçmasına yardım ettiği 
suçlamasıyla ölüme mahküm eder. Dramanın başoyuncularından (yeni imparator ve 
arkadaşlarının dışında) sadece Phokas'a sadık kalmaya yemin etmiş ve hayatı rahip 
olması koşuluyla bağışlanan Germanos ve üç kızıyla birlikte manastıra gönderilen 
Imparatorice Konstantina hayatta kaldı. Maurikios'a sadakatlerini sürdürdüklerinden 
kuşkulanılanların hepsi, rütbe ya da mevkilerine bakılmaksızın, baltayla, iple boğu- 
larak ya da daha sıklıkla, yavaş yavaş işkenceden geçirilerek hayatlarını kaybettiler. 

Bu esnada Hükümdar Husrev, arkadaşı ve velinimetinin yazgısında uzun zaman- 
dır beklediği bahaneyi buldu ve 603'te Bizans'a karşı muazzam bir ordu gönderdi. 
Şimdi imparatorluğun doğuda tek bir tane birinci sınıf generali vardı ve bunun adı 
da Narses'ti (bilindiği kadarıyla, daha meşhur adaşıyla bir akrabalığı yoktu) savaşın 
önceki safhasında sivrilmişti ve anlatıldığına göre, ismini duyan her İranlı çocuk deh- 
şetle sinerdi. Maurikios sözkonusu olsaydı, Narses silaha sarılır ve büyük ihtimalle 
istilacıları geri püskürtürdü; Phokas için kıpırdamayı reddetti. Bu türedi imparatoru 
yeterince dinlemişti ve Perslerin zaferine mal olsa dahi, onu indirmeye kararlıydı. 
Adamlarını kendi sancağı altında topladı ve isyan çıkardı. Edessa'yı (Urfa) kuşatıp 
Husrev'den yardım istedi. Ordunun Phokas'a sadık kalan kısmı, bundan dolayı aynı 
zamanda iki düşmana karşı savaşmak mecburiyetinde kaldılar ve çok geçmeden de 
kaçtılar. Narses ve Husrev Edessa'da buluştular (bir Ermeni vakanüvise inanılacak 
olursa) Theodosius olduğunu iddia eden bir genç de beraberlerindeydi ve birlikte 
gaspçıya karşı saldırma planı yapmaya koyuldular. 

Paçasını kurtarmak istiyorsa, Phokas'ın doğu cephesindeki her bir askere ihtiyacı 
olacağı şimdi açıktı. Avarlarla alelacele ateşkes yaptı (karşılığında yüksek miktarda 
yıllık haraç sözü vermişti) ve ordusunun tüm ağırlığını ilerleyen Sasanileri karşılama- 
ya verdi. Fakat bu işe yaramadı. Bunun üzerine Narses, görünüşte barış koşullarını 
konuşmak için, himaye belgesi garantisiyle Konstantinopolis'e çağrıldı. İmparator iyi 
niyetli davranmış olsaydı, muhtemelen bir anlaşmaya varabilirlerdi, hatta generalinin 
ittifakını geri kazanabilirdi. Bunun yerine, Narses başkente varır varmaz yakalandı ve 
diri diri yakıldı. Phokas bir çırpıda kendini en iyi generalinden mahrum etmişti. O 
nitelikte sadece iki generali kalmıştı; bunlardan biri bir savaşta aldığı yaralar nedeniy- 
le öldü, diğeriyse ihanet kuşkusuyla geri çağrılıp Konstantinopolis'te zindana atıldı. 
Ordunun başkumandanlığına imparatorun yeğeni Domentziolos getirildi. Acemi, de- 
neyimsiz, genç bir askerdi ve yetenekli muhalifleriyle aşık atamayacağı çok geçme- 
den anlaşıldı. Sonraki dört yıl Sasaniler Batı Mezopotamya'nın büyük kısmını, Suriye, 
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Ermenistan ve Kapadokya'yı, Paphlagonia ve Galatia'yı istila ettiler. Öncüleri 608'de 
Khalkedon'da başkente bakan bir ordugâh kurana kadar sürekli ve acımasız bir dalga 
halinde ilerlediler. Bu esnada Slavlar ve almış oldukları koruma parasını unutmuş 
görünen Avarlar, Balkan Yarımadası'na akınlar düzenlemeye devam ediyorlardı. 

imparatorluğun şimdi karşılaştığı türden umutsuz krizler, güçlü milli dayanışma 
duyguları uyandırır. Tehdit edilen halk siyasi, sosyal hatta dinsel farklılıklarını unu- 
tup, kararlılıkla ortak bir düşmana karşı birleşik bir cephe oluşturdu. Eğer Phokas'ın 
felaketin önüne geçmek için bir şansı kaldıysa, o da tebaası arasında böyle bir tavrı 
teşvik etmek olurdu. Bunun yerine, tuttu, Yahudilere zulmetmek ve dinlerinden zorla 
döndürmek amacıyla büyük bir seferberlik başlattı. Müstakbel kurbanlarının büyük 
kısmı doğu eyaletlerinde, yani Sasani saldırılarıyla karşılaşan ön cephelerde yaşıyor- 
lardı; onları böyle bir anda yabancılaştırmak, akıl almaz bir çılgınlıktı. Sonuç tahmin 
edilebileceği gibi oldu. Antiokheialı (Antakya) Yahudiler ayaklandılar ve sıra ken- 
dilerine gelince yerli Hıristiyanları katletmeye başladılar. Patrik Anastasios özellikle 
dehşet verici ve anlatılamayacak bir şekilde öldürüldü. Dehşete kapılmış binlerce Hı- 
ristiyan ve Yahudi vatandaş katliamdan kaçarak, Sasani topraklarına sığındılar. Öyle 
görünüyordu ki, tüm İmparatorluk hızla anarşiye batıyordu. 

Entrikaların ardı arkası kesilmiyordu. Bunlardan birine göre Phokas hipodromda 
öldürülecek ve yerine Doğu praefectus praetorio'su Theodoros geçecekti; bir diğerinde 
Germanos (kerhen kabul ettiği kutsal emirlere rağmen, hâlâ tahta çıkmak için yanıp 
tutuşuyordu) Theodoros'un ayağını kaydıracaktı. Bu komploların her ikisi de impa- 
ratora ifşa ve rapor edildiğinden, karışanların hepsi derhal öldürüldü. Eski İmpara- 
toriçe Konstantina ve üç kızı da bunların içindeydi. Phokas imparatorluğun şiddetle 
sallandığını gördüğünde, infazların sayısı daha da arttı ve paranoyak bir biçimde is- 
tikrarsızlık daha da büyüdü. Başkentte Yeşiller ayaklandı ve pek çok kamu binasını 
ateşe verdiler; Doğu eyaletlerinde kaos hüküm sürüyordu. Hıristiyanlar ve Yahudiler 
şimdi her yerde gırtlak gırtlağa gelmişlerdi. Yahudiler Perslerle açıkça ittifak yapmış- 
lardı ve şaşırtıcı olmayan bir şekilde açık kollarla karşılanmışlardı. Ta Filistin'de bile, 
Kudüs'te Yeşiller ve Maviler arasında hizip kavgası olarak başlayan şey, şimdi iç savaş 
boyutlarına ulaşmıştı. 

Ve kurtuluş sonunda Afrika'dan geldi. Kartaca şehrinin askeri valisi Herakleios 
adlı biriydi; yaklaşık yirmi yıl önce Perslerle savaşta Maurikios'un baş generallerinden- 
di. Kumandan yardımcılığını ise kardeşi Gregorios yapmıştı. Şimdi her ikisi de orta 
yaşlarının sonlarindaydilar; Konstantinopolis'le iletişimlerini koparma ve başkentin 
bağlı olduğu tahıl ikmalini kesmenin ötesinde, kendi başlarına harekete geçemeyecek 
kadar yaşlıydılar elbette. Fakat 608 yılında hatırı sayılır bir ordu topladılar ve savaş 
gemilerinden bir donanma hazırlayarak, kumandan olarak kendi oğullarını getirdiler. 
Ordunun başına Gregorios'un oğlu Niketas, donanmanın başına da babasıyla aynı adı 
taşıyan Herakleios geçti. Yılsonuna doğru, Niketas karadan Mısır'a doğru yola koyul- 
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du ve Konstantinopolise gelmeden önce, Alexandria'yı ele geçirdi.!3* 609'da genç He- 
rakleios Thessaloniki'ye (Selanik) yelken açtı ve yolda uğradığı her limanda coşkuyla 
karşılandı. Şehre ulaştığında, yılın büyük bölümünü hoşnutsuz Avrupalıları kendi 
sancağı altında toplamakla ve seferini genişletmek için yeni gemiler bulmakla geçirdi. 
Bundan sonra 610'da, yolculuğunun son durağına doğru yelken açtı. 

Yine de acele etmiyordu. Konstantinopolis yolunda pek çok yerde mola verdi ve 
hepsinde yeni taraftarlar buldu. 3 Ekim Cumartesi günü, Haliç'in ağzına demirlemek 
üzere kendinden emin bir şekilde Marmara'da ilerleyen filo, sahiden de ürkütücü bir 
manzara sergilemiş olmalı. Herakleios direniş beklemiyordu. İmparatorun damadı 
ve aynı zamanda Maurikios'un eski bir kumandanı olan Priskos'la bir süredir gizlice 
yazışıyorlardı, bir iki yıl önce infazdan kıl payı kurtulmuştu!” ve Herakleios'a şehirde 
kurtarıcı olarak iyi karşılanacağı yönünde teminat vermişti. Ayrıca bir sorun çıkma- 
sı halinde kendi namına müdahale etmek için Yeşillere güvenebileceğini biliyordu. 
Gerçekte hiçbir müdahaleye gerek yoktu. İki gün sonra tutsak alınan imparator, im- 
parator giysileri çıkarılmış olarak, kayıkla Herakleios'un gemisine getirildi ve sürük- 
lenerek huzuruna çıkarıldı. 

“İmparatorluğu böyle mi yónetiyorsun?" diye sordu Herakleios. 

“Sen daha mı iyi yöneteceksin?” diye yanıtladı Phokas beklenmeyen bir canlılıkla. 

İyi bir soruydu; fakat Herakleios'ta merhamet duyguları uyandırması beklene- 
mezdi. Kaynaklarımızdan biri olan Antiokheialı Ioannes, Herakleios'un Phokas'ı “kö- 
peklere layık bir leş” olarak küçük parçalara ayırttığını anlatır. Diğerleri, aynı sonuç 
için Maviler ve Yeşillere bölüştürdüğünü öne sürer. Hizmetkârları ve arkadaşlarının 
akıbeti de aynı oldu. Ve o gün öğleden sonra, Büyük Saray'ın içindeki Aziz Stephanos 
Şapeli'nde Herakleios iki ayrı dini törende yer aldı. İlkinde uzun zamandır nişanlı 
olduğu kızla evlendi. Nişanlısı Fabia, şimdi Eudokia adını almıştı. Bu törenin hemen 
ardından ikinci bir törenle Herakleios imparatorluk tacını taktı. 


75 Mısır'da oyalandığından, Niketas Konstantinopolis'e kuzeninden daha sonra varmıştı, fakat 
Gibbon şöyle der, “söylenmeden arkadaşının talihini kabullendi ve takdire değer niyetleri 
yüce bir mevki ve imparatorun kızıyla evlendirilmesiyle ödüllendirildi.” 

Priskos, hipodromda demes liderleri imparator ve imparatoriçenin yanında kendisi ve karı- 
sının mevkiine yükseltildiğinden beri, kayınbiraderine karşı komplo hazırlığındaydı; Pho- 
kas bir öfke krizi anında öldürülmelerini emretmiş ve Priskos'un ihanetle suçlanıp infaz 
edilmesinden güçlükle vazgeçirilmişti. Tahta çıkışından iki yıl sonra, Priskos'un sadaka- 
tinden kuşkulanmak için sahiden nedeni olduğu halde Herakleios, tepesi tıraş edilip bir 
manastıra kapatılması emrini verdi; bir iki yıl sonra orada öldü. 
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А 14 
Birinci Haçlı Seferi 
[610-641] 


Tanrıların en soylusu, tüm yeryüzünün hükümdarı ve efendisi, büyük Hurmuz'un 
oğlu HUSREV'den kıymetsiz ve akılsız kölesi Herakleios'a: 

Bizim hâkimiyetimize boyuneğmeyi reddedip kendine efendi ve hükümdar dersin. 
Bizim hazinemizi gasp edip dağıtırsın, hizmetkârlarımızı ayartırsın. Haydut çetelerinle 
bize sataşıp durursun. Yunanlılar, ben sizi yok etmedim mi? Tanrı'ya güvendiğini söy- 
lüyorsun, Öyleyse Kayseri, Kudüs ve İskenderiyeyi benim elimden ne diye kurtarma- 
dı?... Konstantinopolis'i de yok edemez miydim? 

II. Husrev den 
Herakleiosa mektup, 622 civarı. 


Ömrünün en verimli çağında, muhtemelen otuz altısında, sarışın ve yapılı, tek bir 
günde fetih, evlenme ve taç giymekten oluşan üçlü zaferiyle ışıldamakta olan Herak- 
leios, 5 Ekim 610 Pazartesi akşamı, kolunda güzel, genç karısıyla Büyük Saray'dan 
çıktığında, herhalde bir yarı tanrı gibi görünmüştür. Yine de, tezahüratta bulunan 
tebaasının arasında, kuşkusuz Bizans'ın bu yirmi birinci imparatorunun sonuncusu 
olmasından korkan pek çok kişi vardı. 

Seleflerinden hiçbirisi bu kadar umutsuz bir durumu miras almamıştı. Batıda 
Avarlar ve Slavlar, Balkanlar'ı istila etmişlerdi, baskın müfrezeleri düzenli olarak 
Konstantinopolis kapılarına yaklaşmaktaydılar, doğuda, Boğaz'ın tam karşısında 
Khalkedon'daki Pers işaret ateşleri sarayın pencerelerinden açıkça görülüyordu. He- 
rakleios başkentin şimdilik güvende olduğunu biliyordu: Theodosius Surları iyi du- 
rumdaydı, İranlıların Boğaz'ı geçecek gemileri yokken, kendi donanması her ihtimale 
karşı aralıksız devriye geziyordu. Büyük Constantinus'un bu yeri seçmesinin nedeni 
zapt edilemezliğiydi ve akıllıca bir seçim yapmıştı. Fakat imparatorluğun merkezi gü- 
vendeyken, uç noktaları hızla çökmekteydi. Tüm Balkan Yarımadası şimdiden fiilen 
Slavların eline geçmişti, Pers ilerleyişi Avrupa sınırlarında durdurulabilirken, Asya'da 
kontrolsüz devam ediyordu ve şimdi Yahudi cemaatinin coşkulu desteği sayesinde 
daha da hızlanmıştı. Herakleios'un tahta çıkışından sonraki bir yıl içinde, yetenek- 
li Sasani General Şahrbaraz “imparatorluğun yaban domuzu” Antakya'yı ele geçirdi. 
613'de Şam'ı, 614'de ise Kudüs'ü fethetti. 

Bu şehirlerin en mutsuzunun uzun tarihi boyunca başına gelen pek çok felaket 
içinde, Kudüs'ün İranlılarca ele geçirilişi en korkunçlarından biriydi. Hikâye son de- 
rece masum başladı. Halk kendilerine sunulan gayet mantıklı koşulları kabul etti (bir 
Pers garnizonu da bunlara dahildi) ve bir ay her şey yolunda gitti. Ondan sonra, 
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hiçbir uyarı olmaksızın, Hıristiyanlar birdenbire ayaklandılar ve ellerine geçirdikleri 
tüm İranlıları ve Yahudileri katlettiler. Kaçabilecek kadar talihli olanlar, derhal ordu- 
suyla ilerlemeye devam eden Şahrbaraz'a koştular. Geri döndü ve Kudüs'ü, kapılarını 
kendisine bir kez daha kapamış buldu. Neredeyse bir ay dayandılar, ancak Persler 
duvarları alttan kazarak çökertmek suretiyle şehre girdiler. 

Bunu bir katliam izledi ve benzeri görülmemiş bir vahşet yaşandı. Üç gün boyunca 
sürdü, üçüncü günün sonunda sağ kalan bir Hıristiyan olmadığı gibi, taş üstünde taş 
da kalmamıştı. Kutsal Kabir Kilisesi yanıp kül olmuştu. Diğer önde gelen Hıristiyan 
ibadet yerleri de aynı kaderi paylaştı; Patrik Zakharias tutsak alındı; Gerçek Haç ele 
geçirilip Çarmıha Gerilme'nin diğer tüm kutsal kalıntılarıyla birlikte, Kutsal Mızrak 
ve Sünger de dahil, Ktesiphon'a (Medain) götürülmüştü. Fakat görünüşe bakılırsa tek 
(hatta en kötü) saldırganlar Persler değildi. İlk Hıristiyan katliamından kurtulan pek 
çok Yahudi vardı ve çoğu Pers ordusunda savaşmıştı. Kudüs'te olanları duyan çok 
sayıda Yahudi, komşu şehir ve köylerden hesaplaşmaya koştular. O devrin önde gelen 
kaynaklarından Keşiş Theophanes'e göre, o kâbus günleri boyunca en azından doksan 
bin Hıristiyan, Yahudilerin elinde hayatını kaybetti. Kimsenin sağ çıkmadığını iddia 
eder; hele rahibe ve keşişlere özellikle vahşi davranılmıştı. Bununla birlikte, Theopha- 
nes bunları 200 yıl sonra ve tek taraflı Hıristiyan bakış açısıyla yazmıştır. 

Kudüs'ün yerle bir edilişi ve daha da önemlisi Gerçek Haç'ın ele geçirilmesi haber- 
leri Konstantinopolis'te dehşetle karşılandı. İlahi hoşnutsuzluğun bundan daha açık 
bir işareti tahayyül edilemezdi. Fakat imparatorluğun dertleri bununla bitmiyordu. 
Üç yıl sonra şahlar şahı bakışlarını Mısır'a çevirdi; çok geçmeden imparatorluğun en 
elzem tahıl kaynaklarından birisi Sasani eyaleti oldu. Tüm Yunan Yarımadası şim- 
di Slavlara kaptırılmıştı ve Trakya'nın bereketli buğday tarlaları Avarların elindeydi; 
kaçınılmaz son olan açlık terkisinde vebayı getirdi. Görünüşe bakılırsa Romalılar, 
fetihten ziyade açlıkla dize getirilmişlerdi sanki. 

Daha 618 yılında, Herakleios esaslı ve benzeri görülmemiş bir adım atmayı göze 
almıştı; başkenti terk edip memleketi Kartaca'ya geri çekilecek ve orada düşmanlarına 
karşı Phokas'ın bertaraf edilmesine benzeyen, büyük bir saldırı hazırlayacaktı. Bü- 
tün olarak imparatorluğun görüş açısından, böyle bir rota pekâlâ tavsiye edilebilirdi. 
Bu ona, etrafı sarılmış Konstantinopolis'te yapamayacağı şeyleri yapma imkânı sağla- 
yabilirdi. Iustinianos'un ölümünden beri tehlikeli bir biçimde büyüyerek güçlenmiş 
Bizans aristokrasisi ile senatonun engelleyici ve çoğu kez yıkıcı etkisinden kurtulma 
imkânı verebilirdi. Ayrıca sarayın bakımı ve ona bağlı olan tören masraflarından ta- 
sarruf edebilir, büyük meblağlara mal olan asker yetiştirme ve onlara malzeme ve er- 
zak sağlamaktan kurtulabilirdi. Öte yandan, Konstantinopolis ahalisi, tahmin edilebi- 
leceği gibi dehşete kapılmıştı. Patrik Sergios'un önderliğinde, toplu hâlde imparatora 
gelip kendileriyle kalması için ayaklarına kapandılar. Ve Herakleios yalvarmaları kar- 
şısında teslim oldu. Belki de direnirse bir ihtilal olmasından korkmuştu; muhtemelen, 
birkaç hafta önce saray hazinesinin bir kısmını yükleyip gizlice Kartaca'ya gönderdiği 
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geminin çıkan bir fırtınada batışını, göklerden gelen bir işaret olarak yorumlamıştı. . 
Her halükârda, bu yakarıyı tebaasıyla sözleşmeyi yenilemek için iyi bir fırsat olarak 
görmüş olsa gerekti. Onlarla kalırsa, karşılığında onlardan isteyebileceği her türden 
fedakârlığı, dayattığı bütün güçlükleri kabul etmeye hazır olmalıydılar. Tereddütsüz, 
kabul ettiler ve Herakleios bir iki gün sonra Ayasofya Kilisesi'nde, patriğin huzurun- 
da, şehri asla terk etmeyeceğine dair ant içti. 


Halihazırda Herakleios sekiz yıldır tahttaydı. Ana kaynaklarımız bu zaman dilimi- 
ne ilişkin sıra dışı bir sessizliğe gömülmüşlerdir. Kimi çağdaş tarihçiler de, impara- 
torluğun, tarihinin en büyük bunalımlarından biriyle karşılaştığı bu dönemde, genç 
ve enerjik bir imparatorun bu kadar uzun süre sergilediği açık durgunluk dönemi 
karşısında şaşkınlıklarını ifade etmişlerdir. Tahta çıkışından sonra (diye devam eder 
tartışmalar) ordusunu savaşa sokmak için on iki yıl beklemesi gerekiyor muydu? Bu- 
nun cevabı kuşkusuz, evetti. İmparatorluğu bir kaos içinde bulmuştu, hazine boştu, 
ordunun maneviyatı bozulmuştu ve keyifsizdi, sivil idare yetersizdi ve umutsuz bi- 
çimde yozlaşmıştı. Daha önce yaptığı gibi böyle iki zorlu düşmanla karşılaşsa, tüm 
devleti yeni bir örgütlenmeye sokmadıkça, etkili bir savaş makinesi haline getirme- 
dikçe, zaferden söz bile edilemezdi. Bunun için de zamana ihtiyacı vardı. Konstanti- 
nopolis surları ve Boğaz'ın suları düşmanlarını gerektiğinden bile uzun müddet kör- 
fezde tutabilirlerdi. Gerekiyorsa Husrev doğu eyaletlerini bir süre daha kemirsindi; 
bir kez yenilince, tüm kayıp topraklar bir vuruşta geri kazanılabilirdi. Fakat yeterli 
hazırlıklar yapılmadan saldırıya geçmek, sadece Roma ordusunu değil, başında bizzat 
bulunmaya karar verdiğinden, Herakleios'u da riske atmak demekti. Bu da kesinlikle 
imparatorluğun sonu olurdu. 

Bundan dolayı taç giydiğinin ertesi günü çalışmaya koyuldu. İlk işi hâlâ ken- 
di hâkimiyeti altında olanları gerektiği şekilde savaşa hazırlamaktı. Otuz yıl önce 
Maurikios'un kurduğu iki büyük askeri valilikten biri olan Kartaca'da geçirdiği yıllar 
ona uzak eyaletleri sıkı askeri çizgide yönetmenin gerekli olduğunu öğretmişti. Bun- 
dan hareketle, Sasanilerin eline geçmemiş olan Küçük Asya'yı yeniden örgütlemeye 
girişti. Bu bölge, kabaca, ince bir hat halinde batıya, Seleukia'nın (Silifke) kuzeydo- 
ğusundan Akdeniz kıyısına, Karadeniz'de Rhizos'a (Rize) kadar uzanan alandan olu- 
şuyordu. 8 Herakleios şimdi burayı dört thema'ya ayırmıştı - kuzeybatıda Opsikion, 
kuzeydoğuda Armeniakon, ortada Anatolikon ve son olarak güney kıyısının büyük 
bölümünü ve ardında kalan kısmı içine alan Kibyraioton thema'ları. Yeni isimlen- 
dirme kendinden menkuldü: Yunanca thema sözcüğü bir askeri birliği tanımlamak 
için kullanılıyordu, yani başından itibaren planın savaşçı karakteri vurgulanmıştı. 
Her thema bir strategos'un, yani bir askeri yöneticinin idaresi altındaydı ve ayrıca çok 


58 Khalkedon'daki Sasani ordugahı sadece geçici bir ileri karakol mevkii olmuştu; çevre böl- 
gelerin hepsi imparatora sadık kaldı. 
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sayıda asker ya da potansiyel asker, babadan oğula geçen askerlik hizmeti koşuluyla 
devredilemez toprak bağışlanarak bu bölgelere yerleştirilmişlerdi. 

Bu yeni düzenleme, ertesi yıl imparatorluğun savunmasında büyük değer taşıdı. 
İyi talimli ve tamamıyla güvenilir yerel ordunun temellerini oluşturdu ve imparato- 
run sıkça ihanetlerine uğradığı barbarları ya da diğer paralı askerleri almak zorun- 
da kaldığı eski gelişigüzel sisteme bir son verdi. VII. yüzyıl sona ermeden, tüm batı 
Anadolu'da yeni bir asker-çiftçi sınıfı boy verdi; geçimlerini kendi topraklarından 
sağlıyorlar ve sembolik bir ücret karşılığında, çağrıldıkları zaman silahlı ve donanımlı 
hâlde göreve gidiyorlardı. Eski eyalet yönetimi praefectus praetorio'larıyla birlikte (Di- 
ocletianus ve Constantinus zamanlarından kalma ve kimi bakımlardan daha da eskiye 
giden) çok geçmeden maziye karıştı. 

Şimdi sıra imparatorluğun mali durumunu düzeltmeye gelmişti ve bu da bir gece- 
de olacak iş değildi. Herakleios bunu çeşitli yollardan çözmeye çalıştı: Vergilendirme, 
zorunlu borçlanma ve Phokas'ın adı çıkmış yoz bürokrasisinin eski üyelerine ağır 
para cezaları yükleme. Bunların yanında kendi ailesinden ve Afrika'daki dostlarından 
büyük mali yardımlar toplamayı başardı. Fakat en dikkat çekici ve en büyük gelir 
kaynağı, tarihinde ilk kez, Ortodoks kilisesi oldu. Çünkü Patrik Sergios'a göre yak- 
laşan savaş bir din savaşıydı; İsa'nın kuvvetlerinin pagan ateşe tapanlar üzerindeki 
nihai zaferini gösterecek bir savaş. Ve sonuna kadar imparatorunun arkasında olmaya 
kararlıydı. Herakleios'la ilişkileri son zamanlarda gergin bir hâl almıştı. İmparatori- 
çe Eudokia 612 yılında ikinci çocuğunu doğurduktan kısa bir süre sonra, görünü- 
şe bakılırsa bir sara nöbetine tutulup ölmüştü ve kocasının çok geçmeden yeğeni 
Martina'yla evlenmiş olması, dini çevrelerde büyük bir skandal yaratmıştı. Sergios o 
zaman bu durumu şiddetle protesto etmişti; fakat şimdi, ulusal çıkarlar sözkonusu 
olduğunda, imparatorun özel hayatındaki aykırılıkları görmezden gelmeye hazırdı. 
Tereddüt etmeksizin, kendi yetkisi altında olan piskoposluk ve mahalli kiliselerden 
gelen kilise ve manastır hazinesinin tamamını devletin tasarrufuna sundu. Herakleios 
bunu derhal kabul etti. En azından şimdilik mali sıkıntıları sona ermişti. 

Bununla birlikte, Perslere karşı harekete geçmeden önce, sırada Avarlar vardı. 619 
yılında kağanları, imparatorla Marmara'da bulunan Herakleia'da görüşme teklif ettigi- 
ne göre, bir uzlaşmaya varılmış gibi görünür. Herakleios daveti hevesle kabul etti ve 
hepsi de imparatorluğun ihtişamını gözler önüne sermek üzere tasarlanmış, incelikle 
hazırlanmış mükellef ziyafetler ve temsili gösterilerle barbar aşiretinin gözünü kamaş- 
tırmaya karar verdi. O Selymbria'da bu gösterileri planlamakla meşgulken, aniden 
Avar birliklerinden bir müfrezenin Anastasius Surları üstündeki ağaçlıklı tepelerde 
mevzilenmiş oldukları haberi geldi.” Hepsinin bir düzenden ibaret olduğu ortaday- 
dı: Konstantinopolis'e çekilme yolu kesilmişti, böylece onu kolayca tutsak alabilir- 
lerdi.. Derhal imparatorluk giysilerini çıkarıp yoksul bir köylü kılığına büründü ve 
atına atlayıp dörtnala başkente döndü; dakikalar sonra Avarlar peşine düşmüşlerdi. 


9 Bkz.s.213 
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Theodosius Kapısı'nı kapanmış buldular, fakat şehrin varoşlarındaki pek çok kiliseyi 
yerle bir etmeden ayrılmadılar. 

Bizans-Avar ilişkileri bu üzücü olaydan sonra nasıl tekrar yoluna girdi bilmiyo- 
ruz; kaynaklarımız bir kez daha susuyorlar. Kesin olarak söylenebilecek tek şey, 622 
yılının baharında Herakleios'un savaşa hazır olduğudur; Pers tehdidine ilk ve son 
noktayı koymaya kararlıydı. Paskalya Pazarı'na gelen 5 Nisan'da, sancak gemisine 
bindi. Büyük Theodosius'tan sonra ordusunun başında bizzat savaşa giden ilk impa- 
ratordu!*? ve güneydoğuya doğru yelken açtı, savaş donanması büyük bir kalabalık 
olarak arkasından gelmekteydi. Bilmeden de olsa Persleri şaşırtmıştı. Onun Boğaz'dan 
Karadeniz'e gideceğini, saldırısına Ermenistan'dan başlayacağını düşünmüşlerdi. 
Hâlbuki o tam tersi istikamete yönelmişti: Marmara ve Çanakkale Boğazı'nı geçip 
Ionia kıyısındaki Rodos'a, oradan Küçük Asya'nın güney kıyısı yoluyla doğuya, Issos 
Koyu'na inmişti. Yaklaşık bin yıl önce İskender'in Pers ordularını geri püskürttüğü 
yerin birkaç kilometre ilerisinde, ordusunu karaya çıkardı. Bütün bir yazı, yoğun bir 
taktik uygulama ve manevra programıyla, kendi generalliğini sınayarak ve askerleri- 
nin direnme ve tahammül sınırlarını geliştirerek burada geçirdi, ta ki şahlar şahının 
saldırısına güç yetireceklerine inanana kadar. Bütün bu zaman zarfında düzenli ola- 
rak askerlerin maneviyatları üzerinde de çalıştı. Onlara, Hıristiyan olmayanları yok 
etmek için Tanrı'nın seçilmiş araçları olma ayrıcalığını elde ettiklerini anlatıyordu. 
Sadece imparatorluk için değil, inançları için de savaşıyorlardı ve buna uygun davran- 
malıydılar. Sefere eşlik eden imparatorun saray şairi Pisidialı Georgios, iki ordugâh 
arasındaki zıtlığı biraz riyakârlıkla tasvir eder. İddia ettiğine göre, Pers tarafında ziller 
ve her türden müziğin sesi ortalığı inletirken, çıplak huriler generalleri eğlendirmek 
için dans ediyorlardı; Romalılar tarafında “İmparator, ruhunda kutsal bir yankı uyan- 
dıran, mistik çalgılar eşliğinde söylenen ilahilerle mest olmuştu.” !*! 

Ancak sonbaharın başında Herakleios kuzeye, Pontus ve Karadeniz yönündeki 
ilerleyişini kaldığı yerden sürdürdü ve muhtemelen Kapadokya'nın dağlık bölgesinde 
bir yerde Roma ve Pers ordusu nihayet karşı karşıya geldi. Pers ordusu yine, en büyük 
ve en deneyimli generalleri Şahrbaraz'ın kumandası altındaydı. Herakleios ise tersine, 
daha önce hiçbir orduya kumanda etmemişti. Yine de çarpışma Perslerin kaçmalarıyla 
sona erdi; imparatorluk birlikleri dere tepe demeden kovaladılar (Pisidialı Georgios, 
onları aynı vahşi keçiler gibi avladıklarını yazar). Zaferiyle ziyadesiyle coşmuş olan 
Herakleios, acilen Trabzon'dan deniz yoluyla Konstantinopolis'e döndü; Avarlar bu- 
rada yeniden mesele çıkarıyorlardı. Ordusunu kışı geçirmeleri için Pontus'ta bırak- 
mıştı. Bu kez askerler ailelerine dönme izni verilmeyişini protesto etmediler. Ne de 
olsa, Haç'ın askerleriydiler ve galip gelmişlerdi. 


10 487'de İmparator Zenon, ihtiyatsız bir anında Ostrogot Theoderich'e karşı savaşmaya kal- 
kışmıştı ve bir yüzyıl sonra Maurikios Avarlara savaş açmayı istedi, fakat ikisi de bilahare 
düşünüp vazgeçtiler. 

141 Exp. Pers., iii, 1; Bury, a.g.e. V, iii. 
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Seferin ikinci yılı, birincisinden daha da başarılı oldu. Avar sorununu çözüp, 
Paskalya'yı Nikomedia'da ailesiyle birlikte geçirdikten sonra, imparator gemiyle, bu 
kez sevgili Martina'sı eşliğinde, Trabzon'a geri döndü. Ordusunu, savaşmaya heves- 
li bir hâlde kendisini bekler buldu. Güneydoğuya doğru yol aldılar, Ermenistan ve 
Pers sınırları üzerinden, şimdi Azerbaycan olarak bildiğimiz bölgeye, ateşe tapınan 
Zerdüştlerin merkezi olan “ateş ülkesi”ne geldiler. Bu sırada Husrev'in yakınlarda, 
Ganzak'taki görkemli sarayında olduğu haberini aldı. Duyduğuna göre Gerçek Haç ve 
Kudüs'ten gelen diğer kutsal kalıntılar da orada olabilirdi. Herakleios bunun üzerine 
doğruca bu şehre yöneldi. 

Tahminen kırk bin kişilik garnizonuyla, şahlar şahının karşı durması beklenebi- 
lirdi; fakat o muazzam sarayı ve bitişiğindeki ateş tapınağını istilacıların merhametine 
bıraktığı gibi Ninive'ye kaçtı. Buna karşın Herakleios'un hiç de insaflı bir zamanı 
değildi. Ortasında Husrev'in heykeli, çevresinde güneş, ay ve yıldızları simgeleyen 
kanatlı figürlerin bulunduğu tapınağa bir göz atmak, tüm cinlerini tepesine çıkarma- 
ya yetti. Tapınak ve yanındaki saray yerle bir edildi. Bundan sonra ordu, Zerdüşt'ün 
doğum yeri olan komşu şehir Thebarmes'e geçti ve tüm şehirden geriye sadece küller 
kaldı. Kutsal kalıntıların izine rastlamadıklarına üzülmüş olsalar da, en azından Pers- 
lerin Kudüs'ü yağmalamalarının öcü alınmıştı. _ 

Pers başkenti Ktesiphon yönünde, güneye doğru ilerlemeye devam ederlerken, 
arkalarında harap edilmiş tarlalar ve yakılmış şehirlerden oluşan bir iz bırakıyorlar- 
dı. Herakleios adamlarını biraz daha zorlasaydı, Şahrbaraz batıdan yeni toparladığı 
ordusuyla belirmeden önce, hedeflerine varmış olabilirler ve savaş dört yıl önce sona 
erebilirdi. Fakat kış yaklaşıyordu ve bir mola verme isteği için bunlardan çok daha 
başka, daha özel nedenleri vardı. Adamlarına sors evangelica'ya karar verdiğini söyle- 
di. Hepsi dört gün oruç tutacaklardı, bundan sonra İncil'in sayfalarını rastgele açacak 
ve gördüğü ilk dize onların kılavuzu olacaktı. Bunun hangi pasaj olduğunu bilemiyo- 
ruz; fakat dizenin imparatorun isteklerini doğruladığını duymak çok da şaşırtıcı değil. 
En aksi askerler bile, Her Şeye Kadir Olan'ın kabul mührü olduğuyla övünülebilecek 
bir emre itiraz edemezlerdi. Bununla birlikte, bir-iki ay sonra İmparatoriçe Martina 
salimen doğum yaptığında, birbirlerine manidar bakışlar fırlatmakla kalmamışlardır 
muhtemelen. 

Herakleios'un ordusuyla çekildiği bölge oldukça kafa karıştırıcı bir şekilde Alba- 
na diye biliniyordu ve Pers İmparatorluğu'nun hemen yukarısında, Hazar Denizi'nin 
batı kıyısında bulunuyordu. O zamanlar bu bölge çoğu Hun kökenli, çeşitli barbar 
kabilelerce mesken tutulmuştu. Bunlar Perslerden nefret ediyorlardı ve bunun kar- 
şılığında onların düşmanlarına karşı ılımlıydılar. Sahiden de pek çoğu imparatorluk 
sancaklarının altında gönüllü olarak toplanmışlardı. Dolayısıyla ordu şimdi sayıca, 
Herakleios'un 624 seferini başlatmak için toplayabildiğinin katbekat üstündeydi; söz- 
konusu sefer, Kura ve Aras nehirleri arasında uzanan ve kısmen Albana'da, kısmen 
Ermenistan'da kalan bölge üzerinde yoğunlaşıyordu. Romalılar burada iki yıl önce- 
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kinden çok daha kesin bir zafer kazandılar. Bu kez Sahrbaraz ve çarpışma sırasında 
ölen meslektaşı Sarablagas'ın birleşik ordularına karşı savaşmışlardı. Savaşın sona 
ermesinin üzerinden çok geçmeden, gidişatı değiştirme umuduyla, üçüncü bir Pers 
generali, Şahin,” kendi ordusuyla belirdi. Fakat çok geçti ve bunun farkına vardı- 
ğında geri çekilmekte geç kaldığını anladı. Uzun yoldan gelmiş yorgun ordusu, bek- 
lenmedik katliam sahnelerinden dehşete kapıldığından, çabucak hezimete uğratıldı. 

İmparator kışı Van Gölü'nde geçirdi; baharın gelişiyle, Ermeni yaylasına çıkma- 
ya karar verdi. Yerli kabileler artan gücünden şüphelenmeye başlamışlardı ve artık 
güvenilmezlerdi. Ayrıca Persler önceki yıl uğradıkları yenilgiden sonra tekrar orada 
savaşmayı istemezlerdi. Büyük bir ihtimalle Şahrbaraz Küçük Asya'ya dönecekti ve 
belki de daha önce yaptığı gibi, özellikle de Avarların batıda büyük bir saldırıya ha- 
zırlandıklarının bilindiği sırada Khalkedon'a baskı yapacaktı. Böylece, 1 Mart 625'te, 
Herakleios ordusunu şimdiye kadarkilerin en uzunu ve en zorlusu olan bir yolculuğa 
çıkardı. Kuzeye yönelip gölün doğu kıyısını geçtiler ve Ararat'ın eteklerinde karşı” 
larına Arsanias Irmağı (Murat Irmağı) çıktı. Irmak boyunca üç yüz kilometre kadar 
batıya doğru yol aldılar ve daha sonra tekrar güneye, komşu şehirler Martyropolis ve 
Amida'ya (Diyarbakır) yönelip her ikisini de ele geçirdiler. Amida'dan Fırat'a sadece 
yüz kilometre kadar bir mesafe vardı ve bu yolu da düşmanı görmeden ve işitmeden 
aldılar. 

Fakat Şahrbaraz konusunda yanılmamıştı; Pers general onun her hareketini izle- 
miş ve tam vaktinde oraya varıp ırmağı mevcut tek halat köprüden geçmiş ve geçtik- 
ten sonra da kesmişti. Her iki taraftan geçişler için kilometreler boyunca başka köprü 
yoktu. Herakleios'un güneye dönmekten başka seçeneği yoktu; Samosata (Samsat) 
civarında yürüyerek geçilebilecek bir sığlık bulacak kadar talihliydi. Bundan sonraki 
yürüyüş, Adana'nın kuzeyinde karşılaştığı hızla akan Saros Irmağı'na (Seyhan) kadar 
nispeten kolay oldu. Sonunda burada, ırmağın karşı kıyısında savaş düzenini almış 
kendisini bekleyen Pers ordusuyla karşı karşıya geldi. Tesadüfen, hemen yakında da- 
racık bir köprü vardı ve uzun yoldan gelmiş olmalarına rağmen Romalılar, saldırıya 
derhal karşılık verdiler. Fakat Sahrbaraz, geri çekiliyormuş gibi yapıp kurnazhkla 
onları dikkatle hazırlanmış bir pusuya düşürdü. Kısa bir süre içinde, imparatorun 
şimdiye kadar yenilmemiş ordusunun öncü kolu tamamıyla yok edilmişti. 

Persler bu sırada, planlarının başarısından son derece memnun bir hâlde sağ ka- 
lanları kovalayıp öldürmekle meşgullerken, bir an dikkatlerini köprüden başka bir 
tarafa yönelttiler ve Herakleios bunu fırsat bildi. Atını mahmuzlayıp ileri hamle kıldı, 
artçısı hemen peşindeydi. Bir Pers devi yolunu kesti, fakat imparator onu kılıcının 
bir darbesiyle yere serip ırmağa attı. Aniden olan bitenin farkına varan Şahrbaraz, 
okçularına kıyıyı koruma emri verdi; fakat Herakleios, dolu gibi yağan okları umursa- 
madan devam etti, oklardan pek çoğu gövdesine saplanmıştı. Persler onu şaşkınlıkla 
izliyorlardı. Generalleri dahi hayranlığını saklayamadı: Yanındaki bir Yunan asker 


12 Ayrıca Saes olarak bilinir, çeşitli kayıtlarda bu isimle yer alır. 
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kaçağına “İmparatorunuza bakın!” diye haykırdığı rivayet edilir, “bu oklar ve kargı- 
lardan bir örsün korkabileceği kadar korkuyor!"!^? 

Herakleios sadece cesaretiyle durumu kurtarmıştı. Ertesi sabah erkenden Persler 
çadırlarını bozdular ve yurtlarına.doğru uzun ve usandırıcı bir yolculuğa çıktılar, tüm 
keyifleri kaçmıştı. Yine de, çok çetin bir savaş olmuştu ve İmparator, enikonu azalmış 
ordusunu gerisin geri Kapadokya üzerinden, Trapezos (Trabzon) dışındaki kışlası- 
na götürürken, kendine fazla güvenmenin tehlikeleri üzerine düşünmüş olmalıdır. 
Ağır kayıplara rağmen, moralleri yüksekti ve gösterdiği kahramanlık sayesinde, itibarı 
daha da artmıştı. Fakat bu sene, ilk kez, yüzlerde yenilgiyi gördü ve gördüğünden hiç 
hoşlanmadı. Savaş henüz sona ermemişti. Bütün işaretler her iki düşmanın da, bahar- 
da yeniden saldıracağını gösteriyordu ve bu kez hedefleri Konstantinopolis olacaktı. 

Trabzon şehrinin konumu doğu ve batıdan istihbarat almak için idealdi; her iki 
taraftan gelen raporlar da olumlu değildi. Savaşı hızla sona erdirmeye kararlı olan 
şahlar şahı, topraklarında eli silah tutan herkesi, yabancılar da dahil, askere alma 
emri çıkarmış ve Şahin'e elli bin kişilik takviye edilmiş bir ordu verip Herakleios'u 
takip etmesini ve ordusunu parçalara ayırmasını emretmişti. Yoksa kendi canından 
olacaktı. Öte yandan, Şahrbaraz denenmemiş ve talimsiz acemi askerlerden oluşan bir 
orduyla Küçük Asya'da Khalkedon'a doğru ilerliyordu; Avarlara planladıkları saldırı- 
da her türlü desteği verecekti. Bunlar da saldırıya neredeyse hazırdılar. Bu sırada Avar 
kağanı, Vistula'dan Urallara neredeyse tüm barbar kabilelerini bir araya getirmeyi be- 
cermişti ve devasa kuşatma düzeneklerini şimdiden Konstantinopolis surlarına doğru 
sürüklüyordu. Planlarını Perslerinkine ne dereceye kadar uydurabildiğini kestirmek 
güçtür; fakat biraz hile karıştırdığına kuşku yoktur. Büyük ihtimalle, bunun sonucu 
olarak Şahrbaraz son seferlerinden önce Khalkedon'da uzun süre misafirlik etmiştir. 

Herakleios şimdi zor bir kararla karşı karşıyaydı. Eğer ordusuyla birlikte 
Anadolu'da kalırsa, başkenti koruyacak yeterli kişi olmadığından, düşebilirdi; öte 
yandan acilen savunmaya gitse, Pers tehdidini engelleyebildiği stratejik konumunu 
yitirmeye mecbur kalabilirdi. Gerçek Haç'ı yeniden ele geçirme umudundan hiç söz 
etmiyoruz. Bir vuruşta, dört tüketici seferden geçerek, bin bir güçlükle elde ettiği her 
şeyi kaybedebilirdi. Bundan dolayı olduğu yerde kalmaya, fakat mevcut ordusunu 
üçe ayırmaya karar verdi. İlk kısım deniz yoluyla Konstantinopolis'e hareket etti; kar- 
deşi Theodoros'un kumandanlığına verdiği ikinci kısmı, Mezopotamya'da olduğunu 
bildiği Şahin'le karşılaşmak üzere gönderdi; üçüncü ve en küçük kısmı, kendi ku- 
mandası altında alıkoydu ve Ermenistan'la Kafkaslar'ı zapt edip nispeten savunmasız 
Sasani topraklarına nihayet saldırmayı umuyordu. 

Fakat bu karar imparatorun, Konstantinopolis'i ve savunucularını kendi hâllerine 
bırakma niyetinde olduğu anlamına gelmiyordu. Tersine, şehrin savunmasını verdiği 
Patrik Sergios ve Patrikios Bonos, kendilerini emir, talimat, tavsiye ve teşvik haberle- 
rine tutulmuş buldular. Bu sonuncusu sokaklarda halka okundu ve herkesi önlerin- 


* Theophanes, Chronographia, M.P.G., C. 108. s. 654. 
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deki mücadele için kararlılık ve coşkuyla harekete geçirerek, etkisini anında gösterdi. 
Herakleios ise bu sırada dikkatini Kafkaslar'daki önde gelen Hun kabilelerinden Ha- 
zarlara yöneltmişti; Azerbaycan'a yaptıkları bir yağma seferinden dönerlerken durdu- 
rup, sefer sırasında dahi sarayının devam eden ihtişamı ve hediyelerinin zenginliğiyle 
kağanları Ziebil'in gözlerini kamaştırdı. Yaptıkları sohbetlerden biri sırasında, kağana 
kızı Epiphania'nın bir resmini gösterdi ve onunla evlendirme sözü verdi. Resimden 
büyülenmiş ve hem gördüğü davranışla, hem de imparatorluk ailesine katılma ihti- 
maliyle iyice pohpohlanmış kağan, Herakleios'a karşılık olarak en iyi adamlarından 
kırk bin tanesini önerdi. (O yılın sonunda öldüğünden, Epiphania babasının hiç te- 
reddütsüzce biçtiği zalim yazgıdan kurtulmuş oldu). 

Herakleios yeni Hazar ordusuyla Azerbeycan'ı yakıp yıkarken, kardeşi Theodoros 
Mezopotamya'da Şahin'e karşı ezici bir zafer kazanmıştı. Bir dolu fırtınası içinde sa- 
vaştıkları ve fırtına tüm öfkesini Pers ordusuna karşı kusarken, Romalıların gizemli 
bir şekilde bundan korundukları dışında savaşa dair fazla bir şey bilmiyoruz. Bu ye- 
nilginin sonucu olarak, Pers kumandan büyük bir bunalıma girdi ve çok geçmeden 
öldü; hayatına efendisinin öç almasından korktuğu için kendi mi son verdi, yoksa 
düştüğü umutsuzluktan mı öldü, kaynaklarda yer almıyor. Husrev öldüğünü duy- 
duğunda, cesedin tuzlanıp sarılmasını ve derhal kendisine gönderilmesini emretti; 
götürüldüğünde, tanınmayacak hale gelene kadar kırbaçlattığında, akabinde korkunç 
bir hal almış olsa gerektir. 

Bir süredir Pers sarayında şahlar şahının aklından kuşkulanılmaya başlanmıştı. Bu 
olaydan sonra kuşkuları kalmadı. 

Tarih 29 Haziran 626'ydı. Persler ve Avarlar, Boğaz'da önceden belirlenmiş yerle- 
re vardıklarını ve kararlaştırdıkları saldırıları yapmaya hazır olduklarını işaretleşerek 
teyit ettikleri zaman, gece gökyüzü, yanan kiliselerin ışığıyla kızıla kesmişti. Duvar 
dışındaki mahallelerin sakinleri, eşyalarını çarçabuk el ve at arabalarına yükleyip ken- 
dilerini hemen artlarından kapanıp sürgülenen kapılardan içeri dar attılar ve uzun 
zamandır tehdit eden kuşatma başlamış oldu. Barbar ordusu duvarların dibini boylu 
boyunca kazmaya başladığında, Avar kağanı büyük bir fidyeye karşılık şehre dokun- 
mamak için son bir teklifte bulundu. Fakat Konstantinopolis'te moraller hiç bu kadar 
yüksek olmamıştı ve teklifi küçümsemeyle reddedildi. 

Avarlar, Hunlar, Gepidler, Bulgarlar, İskitler ve Slavlardan oluşan yaklaşık seksen 
bin kişilik Barbar ordusu, Marmara'dan Haliç'e on kilometre kadar uzanan Theodo- 
sius Surları boyunca yayılmışlardı. Şehrin bir iki kilometre kuzeyinde, Haliç'in üst 
kısmında küçük kayıklardan oluşan Slav erkek ve kadınlarla dolu bir filo, gerekirse 
kuşatmacılara denizden yardım etmek üzere hazır bekliyordu. Duvarlar on iki bin- 
den fazla Bizans süvarisince korunuyordu; fakat bunlar Konstantinopolis'in her bir 
yurttaşınca destekleniyorlardı; tüm nüfusu Patrik Sergios dinsel coşkunluğun mutlak 
çılgınlık noktasına getirmişti. Kuşatmanın baskısı gece gündüz demiyordu; mancınık- 
lar ve mangoneller ardı ardına getirilip konuşlandırılıyor, surlara koca koca kayalar 
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fırlatılıyordu. Fakat duvarlar dayandı, savunmacılar yerlerinden ayrılmadı. Herhalde 
şaşırtıcı bir şekilde, Persler hâlâ Boğaz'ı geçme teşebbüsünde bulunmamışlardı. Hiç- 
bir kuşatma düzeneklerinin olmadığı doğruydu ve o an için tatbikata faydalı bir kat- 
kıda bulunamamalarının nedeni pekâlâ bu olabilirdi; fakat Konstantinopolis halkına 
göre, hiç de alışkın olmadıkları pasif bir rol oynuyorlardı. 

Bunaltıcı Temmuz ayı boyunca kuşatma devam etti, Patrik Sergios din adamla- 
rıyla birlikte her gün tüm duvar boyunca bir tören düzenliyordu; bu sırada başı- 
nın üzerinde Bakire Meryem'in mucizevi bir ikonunu taşıyordu ve bunun aşağıda- 
ki barbarların yüreklerine dehşet saldığı iddia ediliyordu. Ondan sonra, 2 Ağustos 
Cumartesi akşamı kağan, Patrikios Bonos'u karargâhına bir heyet göndermeye davet 
etti ve önceki teklifinden daha ılımlı koşullarla saldırıya son vermeye hazır olduğu 
izlenimini verdi. Çadıra usüle uygun şekilde varan elçiler, Şahrbaraz'ın ipek cüp- 
peler içindeki üç elçisini de orada bulunca öfkelendiler. Perslilere oturmaları için 
yer gösterildiğinde, kendilerini daha da aşağılanmış hissettiler, çünkü onları ayakta 
kalmaya mecbur etmişlerdi. Şiddetli bir tartışma çıktı, bunun üzerine Bizanslılar asla 
teslim olma niyetleri olmadığını bir kez daha tekrarladılar. Bundan sonra kızgınlık- 
la çıkıp Konstantinopolis'e geri döndüler. O gece intikamlarını aldılar. Üç Persliyi 
Khalkedon'a geri götüren kayığın yolunu kestiler. Üçünden, bir örtü yığının altına 
saklanmaya çalışan bir tanesinin hemen oracıkta başı kesildi; ikincisinin elleri kesildi 
ve kağana gönderildi; üçüncüsü Khalkedon'a yakın bir yere kadar götürüldü ve Pers 
karargâhının gözleri önünde öldürüldü. Kesilen başı, iliştirilen bir mesajla birlikte 
kıyıya fırlatıldı: “Biz kağanla aramızda anlaştık. İki elçinizle o ilgilendi. Üçüncüsüne 
gelince, işte burada!” 

Talihsiz Persler, hayatlarını kurtarmak için son bir gayretle, Bizanslılara ordula- 
rının planlarının ayrıntılarını muhtemelen ifşa etmişlerdi, çünkü izleyen Perşembe 
günü, 7 Ağustos'ta sal ve teknelerden oluşan Pers birliklerini almaya giden bir filo, 


yazıyordu. 


yavaşça Boğaz'dan Asya kıyısına geçerken, aniden etrafını Yunan gemileriyle çevre- 
lenmiş buldu. Sayıları çok az olan mürettebat ya anında öldürüldü ya da boğulma- 
ları için denize atıldılar, tekneleri Konstantinopolis'e götürülmek üzere muzafferane 
yedeğe alındı. Bundan hemen sonra, Slavların toparladığı benzer bir filo Haliç'in üst 
kısmında harekete geçti. Kararlaştırılan sinyali beklemeleri (duvarların Blakhernai 
Sarayı'ndan sulara doğru indiği yerde bir işaret ateşi yakılacaktı) ve sonra hep birlikte 
Haliç'e doğru kürek çekip yolu açmaları emredilmişti. Fakat Bonos planlardan bir 
kez daha haberdar oldu. Elindeki tüm çift sıra kürekli, üç sıra kürekli kadırgalarını 
Blakhernai'ye getirdi ve hepsini konumlandırdıktan sonra işaret ateşini kendisi yaktı. 
İşareti daha geç bekleyen Slavlar şaşırdılar; fakat yine de emre uyup yola revan oldu- 
lar ve doğruca Bizans tuzağına düştüler. Bir saat içinde tüm filoları yok edildi. 

Bu ikinci felaketten sonra kuşatmacıları bir korkudur aldı. O kadar güvendikleri 
kuşatma düzeneklerinin bir işe yaramadıkları ortaya çıkmış, en ince savaş hileleri 
kolayca bozulmuştu. Tam da o sırada Theodoros'un Şahin'i yendiği ve Herakleios'un 
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Hazarlarla yeni ittifak yapma haberleri geldi. Tüm bunların tek bir açıklaması ola- 
bilirdi: İmparatorluk Tanrı himayesi altındaydı. Zengin giyimli bir kadının surlarda 
gezindiğini (çoğu bunun Kutsal Bakire olduğuna inanıyordu) görmemişler miydi? 
Ertesi sabah barbarlar çadırlarını topladılar, bir gün sonra da ayrıldılar. Zevahiri 
kurtarmışlardı. Geri çekilmeleri esnasında bir iki kiliseyi daha yaktılar ve intikam 
alacakları, en yakın zamanda yeniden gelecekleri yolunda bildik tehditler savurdu- 
lar. Fakat Bizanslılar için bu sözler boştu. Son bölük de gözden kaybolduğunda, hep 
birlikte surların hemen dışında, Meryem'e ithaf edilmiş muazzam büyüklükteki ki- 
lisenin bulunduğu Blakhernai'ye koştular. Sevinçle dokunulmamış hâlde olduğunu 
gördüler. Bu da kurtuluşlarını tereddütsüz yükledikleri mucizevi güçlerin bir diğer 
kanıtıydı. 


Konstantinopolis halkı için unutulmaz olan 626 yılı, İmparator Herakleios için 
son derece sıkıntı verciydi. O kadar bel bağladığı Hazar ittifakı, yerini bir hayal kırık- 
lığına bırakmıştı. Ziebel'in ölümünden sonra, kabile mensupları hızla, geldikleri yer 
olan Türkistan bozkırlarına geri çekilmişlerdi ve Theodoros'un Şahin'i yenmesinden 
sonra Sasanilerle önemli bir anlaşmaya varılmamıştı. Bundan dolayı 627'nin başında 
imparator, şahlar şahının Ktesiphon'un otuz kilometre kadar kuzeyinde Dastagerd'de 
bulunan sarayına gitmek üzere uzun bir yolculuk yapmaya karar verdi. Yolculuk he- 
men hemen bütün yılını aldı; bir acelesi yoktu ve geçtiği yerleri mümkün olduğunca 
harap etmeye çalışıyordu. İhtiyatlı davranması gerektiğini de biliyordu. Yakında çok 
büyük bir Pers ordusu vardı ve her an saldırabilirlerdi. Bu nedenle muhafızlarından 
uzaklaşıp hayatını riske atamazdı. 

Fakat Pers ordusu da uygun fırsat kollamaktaydı. Yeni kumandan General 
Razates'ti. Husrev ona da ya yenmesi ya da ölmesini emrettiğinden, hazır olmadan 
Herakleios'la karşılaşmak istemiyordu ve zamanı geldiğinde kendi belirlediği koşul- 
iarda olacaktı. O an ancak yılsonunda, Ninive harabelerinde Roma ordusuyla karşı- 
laştığında geldi. Bununla birlikte, şaşırtıcı bir saldırı yaşanmadı. Her iki kumandanın 
da konumlarını belirleyecek, askerlerini en iyisi olduğunu düşündükleri şekilde yer- 
leştirecek bol zamanı vardı; her ikisi de ön cephede yerlerini aldı ve 12 Aralık sabahı 
savaş başladı. Aralıksız on bir saat sürdü; teker teker hepsi savaşın nihai sonucu için 
çarpıştıklarını biliyorlardı. Doruğa çıktığında, Razates Herakleios'a teke tek dövüşme 
çağrısında bulundu. İmparator kabul etti, boz renkli atı Dorkon'u mahmuzladı ve (Pi- 
sidialı Georgios'a inanılacak olursa) generalin başını tek bir vuruşla kopardı. İki Pers 
generalinin daha aynı akıbete uğradığı söylenir. Herakleios da pek çok yara almıştı, 
takat kılıcını kınına koymayı reddetti. Güneş batana kadar savaşmayı sürdürdüler. 
Ancak ondan sonra savaşan bir düşman kalmadığını fark ettiler. Pers ordusu yok 
edilmiş, kumandanlarının hepsi savaş meydanında ölmüştü. Ganimetleri toplayama- 
dan sabahı ettiler. İmparator Razates'in yüz yirmi tabaka altın kakma kalkanını, zırh 
eldivenlerini ve şahane eyerini kendine aldı. Generalin bir mızrağa geçirilen kafası 
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Roma karargâhının ortasında, ele geçirilmiş yirmi beş Pers sancağıyla çevrelenmiş 
olarak teşhir edildi. Bu esnada muzaffer askerler aynı şekilde miğfer, kılıç, kalkan ve 
göğüslükleri paylaşıyorlardı. Unutulmaz günün gurur verici bir armağanı olmadan 
batıya dönen olmadı. 

Fakat dönüş vakti henüz gelmemişti. Husrev aranıp bulunacak ve tahttan indi- 
rilecekti. Birkaç gün dinlendikten sonra ordu güneye yürüyüşüne devam etti, şimdi 
Tigris'in (Dicle) sol kıyısı boyunca Dastagerd'e doğru ilerliyorlardı. Irmağın iki güçlü 
ayağı olan Büyük Zap ve Küçük Zap sularını kazasız geçtiler ve Herakleios Noel'i Yez- 
dem Vadisi'nde kutlarken, Zerdüşt rahiplerin payına çaresizce bakmak düştü. Aynı 
sıralarda, Husrev'den Khalkedon'da bulunan Şahrbaraz'a, geri dönmesini emrettiği, 
bir mektup götüren ulağın yolunu kesecek kadar şansı yaver gitti. Bu Herakleios'un 
kaçırmaması gereken bir fırsattı. Hemen başka bir mektup yazdırdı ve tercüme edilip 
ilk mektubun yerine kondu. Perslerin Romalılar üstünde büyük bir zafer kazandıkla- 
rını bildiriyor ve Şahrbaraz'a bulunduğu yerde kalması talimatını veriyordu. Böylece 
en azından bir potansiyel tehlike ustalıkla önlenmişti. 

Şahlar şahı bu esnada kaçmıştı. Karısı ve çocuklarıyla birlikte, bakanlarının ve 
hatta korumalarının dahi haberi olmaksızın, Dastagerd'deki sarayın duvarında açılan 
bir delikten kaçmıştı. İlk önce Ktesiphon'a gitti, antik başkente yirmi dört yıldır ayak 
basmamıştı. Ancak vardıktan sonra büyücülerin, bu şehre dönen kişinin kendi ka- 
çınılmaz düşüşünü hazırlayacağı kehanetini hatırladı. Doğuya Suziana'ya (Kuzistan) 
doğru kaçmaya devam etmekten başka yapacağı bir şey yoktu. Herakleios Dastagerd'e 
ulaştığında, kocaman sarayı terk edilmiş buldu. Anlatıldığına göre, sarayın güzelliği 
ve görkemi mukayese kabul etmezdi. Gerçekten de, Sasani hükümdarlarının en ih- 
tişamlısının yirmi beş yıllık ana mekânı olduğundan, başka türlüsü düşünülemezdi. 
Fakat imparator ve askerleri bu saraya ne merhamet ne de saygı gösterdiler. Yanların- 
da götüremeyeceklerinden, 628'in Ocak ayında içindekilerle birlikte yakmaya karar 
verdiler; tıpkı İskender'in yanındakilerle birlikte bin yıl önce Persepolis'i ateşe verdiği 
gibi. 

Kendini Suziana'da güvende hisseden Hükümdar Husrev, Romalıların barış 
teklifini geri çevirdi ve onun yerine kadınları, çocukları, ihtiyarları ve hadımları 
Ktesiphon'u savunmak üzere toplanmaya çağırdı. Ama onu dinleyen çıkmadı. Pers- 
lerin hükümdarlarına gösterecek sabırları kalmamıştı; onun akıldışı davranışlarına, 
çılgınca ya da o zaman bile dillere düşmüş zalimliğine tahammül edecek hâlleri yoktu. 
Patlama noktasına gelindiği artık sır değildi. Herakleios için eski başkenti kuşatmanın 
ya da hükümdarı nihayet alaşağı etmenin anlamı yoktu; kendi tebaası aynı işi gayet 
etkin bir biçimde yapıyordu. Belki uzak atası İmparator lulianus'un, yaklaşık üç yüz- 
yıl önce doğudaki bir seferden dönerken, Ktesiphon'a birkaç kilometre kala çölde 
bir Persli tarafından öldürülüşünü de hatırlamış olabilir. Aynı kaderi paylaşmak iste- 
mezdi. Dolayısıyla, daha Dastagerd'deyken, adamlarına yola çıkmaya hazırlanmaları 
emrini verdi. Bir iki hafta sonra dönüş yolundaydılar. 
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Husrev'in bunu izleyen çöküşü hikâyemizin bir parçasını oluşturmuyor. Şu kada- 
rını söylemek yeterli, 628'de çıkan isyanın başında, hükümdarın oğlu Kavad-Siroes, 
Ktesiphon kumandanı Gundarnasp ve Husrev'in, bildirildiği gibi daha önce gelme- 
mesine kızıp ölüm emrini verdiğini anlayınca Khalkedon'daki uzun süren bekleyişin- 
den dönen Sahrbaraz bulunuyordu.!** Şahlar şahı yakalandı ve karanlık kuleye atıldı, 
hayatta kalmasına yetecek kadar ekmek ve su verilerek çektiği eziyetler uzatıldı. Genç 
ve güzel ikinci karısı Şirin'den olan bütün çocukları (bunlardan birini halefi yapmaya 
çalışmıştı) gözleri önünde üvey kardeşlerince öldürüldüler. Sonunda, hapsedilişinin 
beşinci gününde oklarla vurulup ağır ağır öldürüldü. 

Herakleios bu haberi Tauris'te (Tebriz) aldı. Haberi getiren Pers elçileri yolları 
üzerinde, imparatorun son seferinin kurbanı olan, dağlarda soğuktan donmuş üç bin 
kişi görmüşlerdi. 

Ancak Gundarnasp eşlik edeceği sözünü verdikten sonra, görevlerini tamamlama 
cesaretini buldular ve 3 Nisan'da Roma karargâhına vardılar. Kavad'ın, “Tanrı'nın lüt- 
fuyla hiçbir zorluk olmaksızın” tahta çıktığını bildiren mektubu okuyanın, midesini 
ağzına getirebilirdi. Fakat Herakleios cevabında “sevgili oğul” diye hitap ederek, elin- 
den geldiğince yumuşak davrandı ve Husrev'i tahttan indirmeyi aklından bile geçir- 
mediğini, onu yakalamış olsaydı derhal yeniden tahtına oturtma niyetinde olduğunu 
belirtti. Bunun sonucu bir barış anlaşmasıydı; Persler ele geçirdikleri toprakları ve 
esirleri, Gerçek Haç ve diğer kutsal kalıntıları geri verdiler. 

Beyaz Pazar günü, 15 Mayıs'ta, Patrik Sergios Ayasofya'daki yüksek kürsüye çıktı 
ve halka imparatorun mesajını okudu.!* Mesaj, Iubilate'yle “Tanrı'yı sevinçle karşıla” 
başlıyordu. Tahmin edilebileceği gibi, zafer bildirisinden ziyade bir şükran ilahisi ve 
dinsel vaazdı. Ölmüş olan Husrev'e pek çok iftira ve küfür yağdırılmasına rağmen 
(“О da Yehuda İşkariot'un yolundan gitti, Her Şeye Kadir Olan'ın, keşke doğmayaydı, 
dediği”) Kavad'ı kınayan ve işlediği iğrenç, kendi babasını öldürme suçundan tek bir 
söz dahi edilmemiş oluşu dikkat çekicidir. Fakat bu Konstantinopolis halkını ilgi- 
lendirmiyordu. Senatodan Herakleios'a scipio unvanının verilmesi kararı geçerken, 
istisnasız herkes fatihe yaraşır bir karşılama töreni hazırlığına girişti. 

Barış anlaşmasını imzalamayı kardeşi Theodoros'a bırakan Herakleios, bu sırada 
ordusuyla birlikte uzun eve dönüş yolculuğuna koyulmuştu. Asya tarafında olan sa- 
rayı Hiera'ya nihayet ulaştığında, tüm başkent halkını ellerinde zeytin dalları ve yanan 
mumlarla onu karşılamak için bekler buldu. Sarayda kendi ailesiyle tekrar buluştu. 
On altı yaşındaki büyük oğlu Konstantinos, kuşatma sırasında cesaretini göstermişti, 
kızı (kıl payı kurtulduğu yazgıdan tamamıyla habersiz) Epiphania; Martina'dan olma 


14 Bizanslıların bir diğer Persli ulağı ele geçirmeleriyle anlaşılmıştı. Bu kez haberin Şahrbaraz'a 
gitmesini sağlamışlardı, onun yanı sıra mahküm edilmiş önde gelen dört yüz Pers suba- 
yı daha listeye eklenmişti. Böylece bir isyan çıkması halinde bol destek olmasını sağlama 
almışlardı. 

145 Metnin tamamı Paskal Vakayinamesi'ndedir. 
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şimdi on üçündeki oğlu Heraklonas ve birkaç ay önce doğmuş küçük bebeğiyle bir- 
likte doğudan dönmüş olan Martina'nın kendisi. 

Böylece, Theophanes'e göre, aile mutlu ve gözyaşları içinde tekrar bir araya gel- 
mişti. Bundan sonra Konstantinopolis'e geçmeleri beklenirdi, fakat Herakleios, müm- 
kün olduğunca çabuk getirme görevini Theodoros'a verdiği, Gerçek Haç olmaksızın 
başkentine girmemeye kararlıydı. Başta bulunamadığından biraz gecikme olmuştu; 
imparatorun ona gösterdiği hüsnüniyetin karşılığı olarak haçın saklandığı yeri göste- 
ren Şahrbaraz oldu. Kalıntıların bu en kutsalını ele geçiren Theodoros, dönmek için 
acele etti. Fakat Khalkedon'a varabildiğinde Eylül gelmişti ve ancak bundan sonra 
İmparatorun eve dönüş törenleri hazırlıklarına başlanabildi. 

Büyük Theodosius'un 390 yılında yaptırdığı Konstantinopolis'in Yaldızlı Kapısı ve 
ondan otuz yıl kadar sonra yapılan duvarlara dahil edilen o şaşaalı kemerin bugünkü 
görüntüsü içler acısıdır. Üzerini kaplayan ve adını borçlu olduğu saf altın kaplama 
levhalar çoktandır kayıplara karıştı; keza cephesini süsleyen mermer ve bronz heykel- 
ler de gitti. Fakat en fenası, ağızlarının üçü tuğlalarla öyle bir kapatıldı ki, artık kapı 
diye bir şey kalmadı. Şimdi orada, yok sayılmış ve unutulmuş Yedikule, uzun otların 
arasından yarı saklı yükselmektedir. 14 Eylül 628 sabahı, Herakleios zafer alayıyla 
başkentine girdiğinde herhalde çok farklı görünüyordu. Önünde Gerçek Haç götürü- 
lüyordu; arkasında, muzaffer askerlerince çevrilmiş, İran'dan uzun yolculukları bo- 
yunca yanlarında getirdikleri dört fil gelmekteydi; denildiğine göre Konstantinopolis'e 
getirilen ilk fillerdi. İmparatorlarının seferde geçirdiği yıllarda ne kadar yaşlanmış 
olduğunu, kutlayan kalabalığın içinden pek çoğu fark etti. Elbette, on sekiz yıl önce 
Kartaca'dan gelip şehre ilk kez giren güçlü kuvvetli, genç yarı tanrının yerinde yeller 
esmekteydi. Endişe ve sıkıntıyla geçen yıllar izlerini bırakmışlardı. Sadece ellilerinin 
ortasında olmasına rağmen, yaşlı ve hasta görünüyordu, beli zamanından önce bükül- 
müştü; bir zamanlar görkemli bir yeleyi andıran sarı saçlarının yerinde şimdi birkaç 
tane ak tel kalmıştı. Fakat kendini harap ettiyse, bunu imparatorluk için yapmıştı. 
Birkaç yıl daha mücadele edilmesi gerekse de, onun sayesinde Sasani İmparatorluğu 
Bizans için bir daha asla tehdit oluşturmadı. 

Tören alayı ağır adımlarla, Patrik Sergios'un beklemekte olduğu Ayasofya'ya yö- 
neldi. Burada yapılan şükran ayininin ardından, üzerinde Kurtarıcı İsa'nın can verdiği 
Gerçek Haç ağır ağır, yüksek altarın önünde dikey vaziyette duracak şekilde kaldı- 
rıldı. Muhtemelen bu an kilisenin tarihindeki en dokunaklı andı ve Tanrı düşmanla- 
rının dağıldığının ve imparatorluğun yeni bir altın çağının doğuşunun işareti olarak 
görülebilirdi pekâlâ. 

Heyhat, hiç de öyle olmadı. Altı yıl önce, 622'nin Eylül ayında, Herakleios'un Pers 
seferini başlattığı yıl, Hazreti Muhammed birkaç taraftarıyla birlikte ona düşman olan 
Mekke'den dost şehir Medine'ye kaçtı. Bu, İslam çağının başlangıç noktasının simgesi 
haline geldi. Bundan sadece beş yıl sonra, 633'te İslam orduları tek bir yüzyıl içinde 
Paris'in iki yüz elli kilometre yakınına ve Konstantinopolis'in kapılarına kadar gele- 
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ceklerdi. Hıristiyanlığın en zorlu rakibi ve gelecek bin yıldaki en amansız düşmanı 
doğmuştu ve pek yakında ayaklanacaktı. 


VIL yüzyılın ikinci çeyreğine kadar Arabistan Yarımadası, o zamanın Hıristiyan 
dünyası için terra incognita (keşfedilmemiş bölge) idi. Uzak ve misafir sevmez, batının 
görmüş geçirmiş tüccarlarını cezbedecek bir şey üretmeyen, medeniyete hiçbir katkısı 
olmamış ve gelecekte de bu türden bir beklenti yaratmayan bir yer. O zamana değin 
haklarında kimsenin fazla bir şey bilmediği halkının, vahşilerden bir gömlek daha üs- 
tün olduğu farz ediliyordu; şiddetli kabile savaşları patlamalarıyla durmadan birbir- 
lerini katleden, aralarına girecek kadar gözü kara her yabancının üzerine acımasızca 
çullanan, birlik ya da istikrarlı bir hükümet kurmak için en ufak bir girişimde bulun- 
mayan bir halk. Birkaç tane dağınık Yahudi kolonisi ve Yemen'de bulunan küçük bir 
Hıristiyan cemaati dışındaki ezici çoğunluk, ilkel bir tür çoktanrıcılığa inanıyordu. 
Ticaret merkezleri olan Mekke'de, baş tapınakları olan Kâbe'deki siyah büyük bir 
kaya, inançlarının odak merkezini oluşturuyordu. Dış dünya sözkonusu olduğunda 
hiçbir ilgileri yoktu, bir etkisi olmadığı gibi bir tehdit de oluşturmuyordu. 

Derken, göz açıp kapayıncaya kadar her şey değişti. 633 yılında, daha önce hiç 
görülmemiş bir disiplin ve amaç birliğiyle ve tam da bundan dolayı kurbanlarınca 
hiç de beklenmedikleri bir anda, aniden Arabistan'dan dışarı boşandılar. Üç yıl sonra 
Şam'ı aldılar, beş yıl sonra Kudüs, altı yıl sonra Suriye'nin tamamı ellerindeydi. On 
yıl içinde, Mısır ve Ermenistan Arap kılıcına teslim olmuştu; yirmi yıl içinde tüm 
Sasani İmparatorluğu, otuz yılda Afganistan ve Pencab'ın büyük kısmı onlarındı. Tak- 
viye için küçük bir ara verdikten sonra, muzaffer ordu gözlerini batıya çevirdi. 711 
yılında tüm Kuzey Afrika kıyısını ele geçirdiler, İspanya'yı istila ettiler ve yurtları 
olan çölden ilk püskürmelerinin üzerinden bir yüzyıl geçmeden, 732'de Pireneler'i 
aşıp Loire kıyılarına kadar ilerlediler. Burada bir hafta süren savaştan sonra, nihayet 
durduruldular. 

Tarihte bu çarpıcılıkta bir fetih destanının benzeri azdır ve tek bir açıklaması var- 
dır: Araplar, ilk ve en büyük önderleri Hazreti Muhammed'in onlarda uyandırdığı 
muazzam bir dinsel coşku taşmasıyla ilerlemişlerdi. Böyle olduğu su götürmezdi. Bu- 
nunla birlikte, bu coşkunun hemen hiçbir misyonerlik gayreti taşımadığı hatırlan- 
maya değer. Yükseldikleri yüzyıl boyunca, yendikleri düşmanlarının topluca (hatta 
bireyler olarak) dinlerini değiştirme girişimleri dikkat çekecek kadar az olmuştur. Ya- 
hudi ve Hıristiyanların dinlerine, “Kitabın halkı” olarak, mahcup edecek kadar saygı 
gösterme eğilimleri doğal olarak hoşgörü ve iyi niyet hanelerine yazılabilirdi. İnançla- 
rı onlara en başta kardeşlik, bağlılık ve neredeyse sınırsız bir kendine güven duygusu 
veriyordu. Allah'ın her zaman yanlarında olduğunu, savaş meydanında ölmelerini 
isterse de cennetle ödüllendirileceklerini biliyorlardı ve bu cennet öyle doyumsuz bir 
şehvet uyandırıyordu ki, vaat ettiği hazların Hıristiyan karşılığınınkinden çok daha 
çekici olduğu kabul edilmeliydi. Öte yandan, bu dünyada gönüllü olarak, o ana kadar 
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yabancı oldukları disiplinli bir hayat sürmeyi kabul ediyorlardı; sorgusuz itaatın yanı 
sıra şarap ve diğer alkollü içeceklerden kaçınma, belirli aralıklarla oruç tutma ve gün- 
de beş defa namaz kılma diğer göstergelerini oluşturuyordu. 

Dinlerinin kurucusu seferlerinde onlara asla önderlik etmedi. 570 yılı civarında 
mütevazı bir ailede dünyaya gelmiş, küçük yaşta yetim kalmış ve daha sonra ken- 
disinden oldukça yaşlı, zengin bir dulla evlenmiş olan Muhammed, sağgörülü bir 
mistik ve zeki, ileri görüşlü bir devlet adamının nadir bir bileşimiydi. İlk bahsedilen 
yeteneğiyle, önce Tanrı'nın birliğini ve ikincisiyle de, insanoğlunun onun iradesine 
tamamıyla boyun eğmesinin (İslam) önemini vaaz etti. Bu özellikle özgün bir akide 
değildi (hem Yahudiler hem de Hıristiyanlar Arabistan içinde ve dışında, yüzyıllardır 
bunu savunmuşlardı) fakat ilk duymuş olanların çoğuna öyleymiş gibi geliyordu. Ve 
bunu yeni, yerli dokuma biçiminde, çöl hayatının meselleri ve parçalarıyla ve nere- 
deyse müzikal belagatle bezenmiş hâlde sunmak Muhammed'in hüneriydi. Bunların 
hepsi, vahiylerinin ölümünden sonra bir araya getirildiği Kuran'da toplandı. Adını ve 
kimliğini vaaz ettiği öğretiyle özdeşleştirmesi -kendini bir ihtilalciden ziyade ıslahat- 
çı olarak görmesine rağmen- İsa'nın yapmış olduğu gibi kendisine bir tanrılık vasfı 
yüklemeyip önce gelenlerin hepsini kapsayacak şekilde kendisini peygamberlerin en 
sonuncusu ve en büyüğü olarak ileri koymasıyla da son derece akıllıca davranmıştı. 

Şartların gerektirdiği gibi davranmasıyla, hepsinin ötesinde, bir devlet adamıydı. 
Sahici ruhani coşkunluğuna rağmen, asla bir fanatik değildi. Birlikte yaşadığı insanla- 
rı kusursuz bir biçimde anlamış ve onları gönüllü olarak gideceklerinden daha fazla 
iteklememe konusunda daima dikkatli olmuştu. Mesela, çok eşliliği asla terk etmeye- 
ceklerini biliyordu. Bundan dolayı kendisi de bunu kabul etti ve ilk karısı öldükten 
sonra pek çok kadın aldı. Kölelik Arapların hayatının ayrılmaz bir parçasıydı; buna 
da müsamaha gösterdi. Hatta eski animist dinin nitelikleriyle uzlaşmalarda bulun- 
du; 624'de müminlerin ibadet ederlerken yönlerini, daha önce emrettiği gibi Kudüs'e 
değil, Mekke'deki Kâbe'ye dönmelerini buyurdu. Öte yandan, bu inancın tamamıyla 
yeni ve bariz şekilde nahoş bir yönüne (yani ölümden sonra ilahi adaletin kaçınılmaz- 
lığına) sürekli vurgu yapmaktan asla vazgeçmedi. Sıklıkla cehennemin işkencelerini 
cennetin zevklerinden çok daha canlılıkla tarif etmiştir. Ve müritlerini siyasi bir mahi- 
yette birleştirme aşamasında, günah işleme korkusu herhalde faydalı olmuştur. 

Muhammed 8 Haziran 632'de, muzaffer bir şekilde döndüğü Mekke'de ateşlene- 
rek ölünce, dini ve siyasi liderlik eski dostu ve en güvenilir naibi Ebu Bekir'e geçti ve 
Peygamberin vekili anlamına gelen halife unvanını aldı. Ertesi yıl Müslüman ordusu 
harekete geçti. Fakat zaten yaşlı olan Ebu Bekir çok geçmeden, Şam'ın fethedildiği 
gün olan 634 yılı Ağustos ayında öldü. İlk tarihi zaferler dizisi, ikinci halife Ömer'in 
kumandası altında kazanıldı. Talih bir bakıma özellikle Araplardan yanaydı. Bizans 
ve İran arasındaki son savaş iki imparatorluğu da tüketmişti, artık ciddi bir direniş 
gösterecek hâlde değillerdi. Bizans'ın durumu daha da ağırdı, çünkü Suriye ve Filis- 
tin halkları Konstantinopolis'teki imparatora karşı gerçek bir sadakat duygusu bes- 
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lemiyordu; imparator yabancı Greko-Romen kültürünü temsil ediyordu ve onların 
Monofizit geleneklerinden hoşlanmayışı belli zamanlarda fiilen zulme yol açıyordu. 
Kendileri gibi Sami ırkından çıkan Müslüman dalgası, kendilerininkinden çok farklı 
olmayan katı bir tektantırıcılık ikrar eder ve her tür Hıristiyan inancını hoşgörme 
sözü verirken, onları silip süpürmüş rejimden esas itibarıyla daha fena olamazdı. 


Araplar Suriye'yi 633 yılında istila ettiklerinde, Herakleios halihazırda doğuya geri 
dönmüştü. Muzaffer bir şekilde yurda dönüşünden sonra, Konstantinopolis'te sade- 
ce altı ay kalmıştı; yakın bir zaman önce döndüğü topraklarda kendisini bekleyen 
görevlerin bilincindeydi. Mesela, Sasanilerden geri aldıkları eyaletler vardı; gelecek- 
te güvenliklerini koruma altına almak için yeniden kurulmaları ve düzenlenmeleri, 
sağlam askeri ve mali bir zemine oturtulmaları lazımdı. Doğu kiliseleriyle kuramsal 
problemler araştırılmalı, baştan sona tartışılmalı ve mümkünse çözülmeliydi. Hep- 
sinden önemlisi, Gerçek Haç ait olduğu yere, Kudüs'e geri gönderilmeliydi. Böylece 
629 yılının baharında karısı Martina ve büyük oğlu Konstantinos eşliğinde, Anadolu 
üzerinden Suriye ve Filistin'e gitmek üzere yola koyuldu. Kutsal Şehir'e vardıkların- 
da, Haç'ı tekrar inşa edilmiş olan Kutsal Kabir Kilisesi'ne kadar, Via Dolorosa boyunca 
bizzat taşıdı. Patrik Zakharias sorumluluğu üstlenmek için kilisede beklemekteydi. 

Herakleios'un izleyen yedi yılı bu doğu eyaletlerinde geçirebilmesi (kendi ko- 
numunun güvenliği bir yana) imparatorluğa sağladığı iyi yönetimin bir ölçüsüydü; 
durmadan oradan oraya giderek, Şam, Antiokheia (Antakya), Edessa (Urfa), Eme- 
sa (Homs) ya da Hieropolis'te (Mambii) sarayını kurmuş, yetersizliği ve verimsizliği 
ortadan kaldırarak, zengin toprak sahiplerinin güçlerini azaltmış, yönetim çarkını 
geliştirip etkin hale getirmişti. Bu esnada, teolojik alanda, Konstantinopolis'teki Patrik 
Sergios tarafından yeni geliştirilmiş bir düsturun savunuculuğuna soyunmuştu; Or- 
todoks ve Monofizitlerce de aynı şekilde kabul edileceğini, böylece çok daha tehlikeli 
boyutlara varmış çatlağın kapanacağını umut ediyordu. 

Sergios'un önerisi esas itibarıyla şöyleydi: İsa'nın beşer ve tanrı, iki ayrı doğası 
olmakla birlikte, bu doğaların sahip olduğu tek bir etkin güç ya da kudret vardı. 
Bir başka deyişle, Monofizitlerin şimdi kabul etmeleri gereken tek şey, Kurtarıcı'da 
tam olarak idrak ettikleri birliğin doğasında değil, kudretinde yattığıydı. Sorunun 
bu çözümünü Herakleios başından itibaren coşkuyla destekledi ve daha 622'de bir 
Ermeni piskoposuna önerdi. İzleyen yıllarda bu konuya tekrar tekrar döndü ve çok 
cesaretlendirici sonuçlar aldığını söyleyebiliriz. 629'da Hieropolis'te Monofizit pisko- 
pos Athanasius, Antiokheia patrikliğine atanması karşılığında bunu onayladı ve erte- 
si yıl Alexandria patriği başka dikkate değer başarılar olduğunu kaydetti. Bu sırada 
Roma'dan Papa Honorius bir itirazı olmadığını, fakat her halükârda meseleye hiçbir 
ilgi duyınadığını ima etti. 

Bununla birlikte, diğer taraflardan epeyce muhalefet vardı ve bu muhalefetin ön- 
derliğini ve planlamasını Sophorinos adlı fanatik bir Ortodoks keşiş yapıyordu. Sop- 


248 


ERKEN DÖNEM 


horinos manastırında kalmış olsa, her şey yolunda gidebilirdi, fakat 634 yılında, ka- 
derin bir oyunu olarak Kudüs patriği seçildi. Hiç vakit kaybetmeden, yeni mevkisinin 
sağladığı tüm yetkiyle saldırılarını ikiye katladı. Yeni öğretinin, Monofizitliğin üstü 
usulen örtülmüş yoz bir biçiminden başka bir şey olmadığını söyleyerek ateş püskü- 
rüyordu. Bu sıfatla, daha eski sapkınlık gibi, Khalkedon Konsili'nde elde edilmiş olan- 
lara bir ihanetten başka bir şey değildi. Aniden, tek kudret kuramına verilen destek 
azalmaya başladı. Bir zamanların ateşli taraftarları yanlışlıklar ve iç çelişkiler görmeye 
başladılar ve imparatora, bin bir zahmet ve sabırla kurduğu ellerinin arasından akıp 
giderken, çaresizce seyretmek düştü. 

Yine de katlanması gereken tek darbe bu değildi. Aynı felaket yılı 634'te, pey- 
gamberin orduları ilk kez Suriye'ye akın ettiler. Akabinde, Antiokheia'da bulunan 
Herakleios'a, onlara karşı gönderdikleri mütevazı Bizans ordusunun tamamıyla yok 
edildiği haberi ulaştı. Birkaç ay sonra Müslümanlar Şam ve Emesa'yı ele geçirmiş, 
Kudüs'ü kuşatmışlardı. Bir gecede mahvolan sadece uzun ve sabırlı diplomasinin so- 
nuçları değil, altı yıllık zorlu seferberlik sonucunda ulaşılanların hepsiydi. Bu olay- 
larla allak bullak olan Herakleios, derhal kendisini büyük bir ordu toplama görevine 
adadı. Bir yıl sonra Antiokheia önlerinde, birkaç bin Ermeni ve büyük bir Hıristiyan 
Arap süvari birliğini de içeren, seksen binden fazla asker yerini almıştı. 

Bu tehdit karşısında Müslümanlar Emesa ve Şam'daki garnizonlarını topladılar 
ve Galilee Denizi güneyinde, kolu olduğu Ürdün'le (Şeria Nehri) birleşen Yarmuk 
Nehri'ne geri çekildiler. 636 Mayıs'ında imparatorluk ordusu güneye doğru ilerledi, 
fakat derhal saldırmaktansa, açık bir tereddüt göstererek üç ay bekledi. Gecikmenin 
sonucu vahim oldu. Suriye yazının giderek artan amansız sıcağı altındaki Hıristiyanlar, 
giderek daha fazla sabırsızlanır ve yılgınlığa düşerlerken, hayranlık uyandırıcı ve genç 
Müslüman General Halid bir yandan Arabistan'dan gelecek takviye güçleri bekliyor, 
öte yandan da aralıksız saldırılarla onları taciz ediyordu. Beklenen güçlerin gelişinden 
kısa bir süre sonra, 20 Ağustos'ta, güneyden şiddetli bir kum fırtınası koptu. Halid 
fırsatı kaçırmayıp harekete geçti. Bizanslılar, habersiz yakalanmış ve kumdan göz gözü 
görmezken, saldırı karşısında darına duman oldular ve hepsi kılıçtan geçirildi. 

Savaş böylece sona ermişti. Emesa ve Şam tekrar ele geçirildi ve o zamandan bu 
yana Müslümanların idaresinde kaldı. Patrik Sophronios'un idaresi altındaki Kudüs 
elden geldiğince uzun zaman direndi; fakat yiyecekleri hızla azalıyordu, çevredeki 
tüm yerleşimler Arapların elindeydi ve Caesarea'daki küçük bir garnizon dışında, 
Mısır'dan daha yakın bir Hıristiyan ordusu yoktu. 637 yılının sonbaharında patrik bir 
şartla teslim olmayı kabul etti; Halife Ömer bizzat gelip teslim alacaktı. Böylece 638 
Şubat'ında Halife Ömer Kudüs'e geldi. Kar beyazı bir deveye binmişti, fakat peygam- 
berin azla yetinme öğüdüne uygun olarak giysileri eski ve lime limeydi. Sophronios 
onu Zeytin Dağı'na götürdü ve her türden nezaketi gösterdi; başlıca Hıristiyan tapı- 
naklarını bizzat dolaştırdı.!*“ Ancak paçavralar içinde olmasına rağmen, haşmetli fi- 


146 Halifenin ibadet vakti geldiğinde, bina üzerinde yandaşları Islam iddiasında bulunmasınlar 
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gürün Süleyman Tapınağı'nda sessizce dikildiğini gördüğünde (dostu Muhammed'in 
oradan cennete yükseldiğine inanılıyordu) patrik kendine olan hâkimiyetini bir an- 
lığına yitirdi. “İşte,” diye mırıldandı, “peygamber Daniel'in sözünü ettiği perişan iğ- 
rençlik, Kutsal Yer'de dikiliyor”. 


Peki, bu korkunç felaketler zinciri karşısında, Herakleios ne yaptı? Doğru, talihsiz 
ordusunun harekete geçirilmesi emrini vermişti; fakat ne öncesinde ne de sonrasında 
savaşta yer almadı. İnsan merak ediyor, bu kahraman asker imparator, Sasanilerin 
belası, imparatorluğun tarihinde iki yüzyıl sonra tebaasına savaşta önderlik etmiş şa- 
hıs, bu yeni ve korkunç düşman her şeyi önüne katmış götürürken, nasıl olup da 
hareketsiz kalmıştı? Bu Hıristiyanlığın cesur savunucusu, Gerçek Haç'ı geri getiren 
kişi, Kudüs dinsizlerin eline düşerken, nasıl olmuş da kurtarmak için parmağını dahi 
kıpırdatmamıştı? 

İmparatorun hayatının son trajik yıllarına baktığımızda, bu soruların acı cevapla- 
rını açık bir şekilde buluruz. Nihayetinde onu ölüme götüren bir hastalığa yakalan- 
dığı sırada, zihinsel ve ruhsal olarak da hızla çökmekteydi. Daha Yarmuk Savaşı'ndan 
önce, tekrar ele geçirmek için o kadar mücadele ettiği toprakları peygamberin asker- 
lerinin istila ettiğini gördüğünde, Tanrı'nın kendisini terk ettiği (belki de Her Şeye 
Kadir Olan'ın desteğini bu yeni fatih kabilesine geçirdiği) korkusuyla işkenceler çek- 
mişti. Savaştan sonra hiçbir umudu kalmadı. Hayatının eseri, İranlılarla uzun müca- 
delesi, teolojik ihtilaflara son vermek için harcadığı çabalar, hepsi boşa gitmişti. Sa- 
dece kuşatma altındaki Kudüs'e gizlice girip daha yeni yerine koyduğu Gerçek Haç'ı 
tekrar geri almak için durduktan sonra, sırtını Suriye'ye sonsuza dek döndü ve uzun, 
yorucu Konstantinopolis yoluna revan oldu. 

Boğaz'a vardığı zaman, aklı ciddi biçimde yerinde değildi. Yolda açıklanamaz bir 
deniz korkusu geliştirmişti ve Hiera sarayına varıldığında, kimseler onu Boğaz'dan 
geçmeye ikna edemedi. Titreyerek odasında oturdu, başkentten gelmiş, dönüşünü 
daha fazla geciktirmemesi için yalvaran kaygılı heyetle görüşmeyi reddetti, oyun- 
lara ya da kilisedeki önemli kutlamalara oğullarını gönderdi. Bu sırada ona hiç de 
uymayan bir gaddarlık sergilemeye başladı. Yeğeni Theodoros'un gayrimeşru oğlu 
Athalarich'le şehirdeki komploya karıştıkları yolundaki söylentiyi duyunca, ikisini de 
sürgüne gönderdi, fakat bundan önce burunlarının ve ellerinin kesilmesini emretti. 
Theodorossürgün yeri olan Malta açıklarındaki Gozo Adasi'na vardığında, valinin bir 
ayağını daha kesmesi emrini aldığı anlaşıldı. 

Ancak haftalar sonra karısı ve maiyetindekiler imparatoru eve götürmenin bir hâl 
çaresini buldular. Theophanes'in versiyonuna inanacak olursak (hatırlanacağı üzere, 
olaydan yaklaşık iki yüzyıl sonra yazmıştı) Boğaz'a kayıklardan oluşan bir köprü ya- 


diye, seccadesini Kutsal Kabir Kilisesi'nin içine sermeyi reddettiği anlatılır. Bundan dolayı 
verandaya çıkar ve namazını orada kılar. Korkusunda haklı olduğu anlaşılır. Veranda (ama 
sadece o) derhal sökülmüştür ve bugüne kadar Müslümanların elindedir. 


250 


ERKEN DÖNEM 


pılmış ve bunların her iki yanları, suyu görmesini engelleyecek biçimde bir tür suni 
ağaçlık görünümü veren yeşil dallarla kapatılmıştı. Herakleios bundan sonra “sanki 
karadaymış gibi” sürmüştü atını. Boğaz'ın genişliği ve akıntının gücü düşünülecek 
olursa, hikâye pek inandırıcı gelmez. Belki de tarihçilerin yenilerde öne sürdükleri 
gibi, aynı şekilde üstü kapatılmış bir kayıkla karşıya geçmiştir. Aslı ne olursa olsun, 
imparatorun başkentine son dönüşü, dokuz yıl önceki girişinin üzücü, hazin bir te- 
zatından başka bir şey değildi. 

Ölmekte olduğu herkesin malumuydu; batıl inançlı tebaası düşüşünün nede- 
nini açıklamakta gecikmedi. Aralarında, yeğeniyle yaptığı ensest evlilik yüzünden, 
Tanrı'nın gazabına uğradığını fısıldaşıyorlardı. Martina'dan doğma dokuz çocuğun- 
dan dördü bebekken ölmüştü, bir tanesinin boynu çarpıktı ve diğeri Thedosios sağır 
ve dilsizdi. İlahi hoşnutsuzluğun daha açık başka işareti olabilir miydi? İmparatorun 
zihinsel ve fiziksel durumunun giderek bozulması bunun teyidinden başka bir şey 
değildi. Konstantinopoliste asla sevilmemiş olan Martina, şimdi kendisinden nefret 
edildiğini ve alenen hakaret edildiğini görüyordu. 

Bununla birlikte umurunda olmuş mudur, bilemiyoruz, çünkü tüm enerjisini ilk 
doğan oğlu Heraklonas'ı,'*” kocasının ilk eşi Eudokia'dan olma oğlu Konstantinos'la 
eş-imparator yapmaya vermişti. Bu çok da zor bir iş değildi. 626 yılındaki başkentin 
kuşatılmasında gösterdiği kahramanlığa rağmen, genç Konstantinos kederli ve has- 
talıklı bir genç olarak büyümüştü ve muhtemelen veremliydi. Zihinsel engelli oldu- 
gunu düşündürecek bir neden yoksa da, sürekli bakıma ihtiyacı olduğu biliniyordu. 
Herakleios'un istese de karısına karşı koyacak gücü kalmamıştı artık. Bu suretle 4 
Haziran 638 tarihinde, sarayında Martina ve Konstantinos yanlarında olduğu hâlde, 
Herakleios titreyen ellerle tacı Heraklonas'ın başına koydu. Şimdi yirmi üç ve yirmi 
altı yaşlarında olan oğulların her ikisi de bundan böyle babalarıyla birlikte eş hüküm- 
dar olmuşlardı, devlet törenlerinde (katılması halinde) ona eşlik ediyorlar, fakat daha 
ziyade yokluğunda onu temsil ediyorlardı. 

Bu törenlerden en önemlisi, oğlunun taç giymesinden birkaç hafta sonra gerçek- 
leşecekti; Herakleios'un Ekhthesis olarak bilinen duyurusuydu bu ve bununla son bir 
kez hâlâ öfkeli Monofizit ihtilafını giderme girişiminde bulunuyordu. İsa'nın tek kud- 
reti öğretisi, gördüğümüz gibi, bundan dört yıl önce Kudüslü Sophronios tarafın- 
dan çürütülmüştü. Bununla birlikte Konstantinopolis'te Patrik Sergios pes etmemiş 
ve inanç formülünü hafifçe değiştirmişti. Kudretler meselesi görünüşe bakılırsa artık 
konu dışıydı: Önemli olan İsa'ydı, Khalkedon'da teyit edildiği gibi iki doğaya sahipti, 
fakat tek bir irade'si vardı. Bu önerme evrensel olarak bir kabul edilse, eza çeken kilise 
nihayet huzura kavuşacaktı. 

Böylece monotelitizmin ilkeleri, Ekthesis'te ileri sürüldüğü haliyle Tek İrade'nin öğ- 
retisi, Hıristiyanlık dünyasının tüm piskoposlarına dağıtıldı. Bir kopyası Ayasofya'nın 
girişine asıldı ve Patrik Sergios 638 yılı Aralık'ında öldüğünde, geleceği umut verici 


147 Asıl adı Herakleios'tu, fakat babasından ayırmak için Heraklonas deniyordu. 
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görünüyordu; Doğu patriklerinin dördü de rıza gösterip imzalamışlardı. Bundan iki 
yıl sonra darbe, hem de hiç beklenmedik bir yandan geldi. 641'in başında, yeni se- 
çilen Papa IV. Ioannes tüm öğretiyi mahküm etti. Hemen hemen sadece Doğu kili- 
sesiyle sınırlı kalmış ve Roma'daki papanın şimdiye kadar kayıtsız kaldığı bir konu, 
birdenbire doğuyla batı arasındaki en büyük hizipleşmeye yol açmıştı. 

İmparator Herakleios'un son kez aşağılanmasına da yol açtı. Gövdesi ödemden ve 
diğer nahoş hastalıklardan!“ şişmiş ve neredeyse felç olmuştu. Günlerini divanının 
üstünde yatarak, inleyerek, çabalarının sonuç vermeyişini, hayatının umutsuzluğunu 
ve ölümünden sonra kendisini beklediğine inandığı işkenceleri kara kara düşünerek 
geçiriyordu. 640 yılının Aralık ayında Müslüman ordusunun Alexandria kapılarında 
olduğu haberini aldı; şimdi de, bundan sadece iki ay sonra, papanın monotelitizmi 
mahküm edişi haberi gelmişti. Biraz gecikmiş olaydı, imparator bunu algılayama- 
yabilirdi, şimdiyse umutsuzluğu daha da katlanmıştı. Cesaret göstermek için fazla 
yorgundu; son nefesinde Ekhthesis'e katılmış olduğunu inkâr etti. Hepsi Sergios'un 
suçuydu, diye homurdandı; patrik rica etti diye, gönülsüz rıza göstermişti. Böylece, 
11 Şubat 641'de, dudaklarında aşikâr bir yalanla, Bizans imparatorlarının en büyük- 
lerinden bir tanesi sefalet ve utanç içinde son nefesini verdi. 

Fazla uzun yaşamıştı. 629 yılında, Sasani İmparatorluğu dize gelmiş ve Kutsal Haç 
Kudüs'e geri götürülmüşken ölmüş olaydı, imparatorluk tarihinin en şanlı saltanatını 
sürmüş olabilirdi. Son on iki yıl ona sadece hüsran, hayal kırıklığı ve sonunda iğrenç 
bir hastalığın eziyeti ve yakışıksızlığı yanında, şerefsizlikten başka bir şey getirme- 
mişti. Trajik sonuna rağmen, yine de onunki en muhteşem devirlerden bir tanesidir. 
Onun enerjisi, kararlılığı ve esin veren liderliği olmasaydı, Konstantinopolis İranlıla- 
rın eline düşebilirdi. Bu durumda birkaç yıl sonraki Müslüman dalgasınca kaçınılmaz 
olarak yutulurdu, Batı Avrupa için ise sonuçları tahayyül dahi edilemezdi. İnandığı ve 
kendi yarattığı askeri ve idari örgütler sayesinde Herakleios, Orta Çağ Avrupa'sının 
belkemiği haline gelen Bizans'ı yüzyıllardır olduğundan daha güçlü bir hâlde bıraktı. 
İmparatorluk, bu esnada en yüksek ve en parlak çağına ulaştığı, sekiz yüzyıl daha 
ayakta kalışını büyük ölçüde ona borçludur. 

Kültürel olarak da hükümdarlığı yeni bir devre damgasını vurdu. Eğer lustinianos 
gerçek Romalı imparatorların sonuncusuysa, eski Roma geleneklerine öldürücü dar- 
beyi indiren de Herakleios oldu. Onun zamanına değin (tebaasının ezici çoğunluğun- 
ca anlaşılmaması gerçeğine karşın) Latince idari teşkilat ve hatta orduda hâlâ düzenli 
kullanımdaydı. İletişimin etkinliğinin büyük önem taşıdığı anlarda, bu durum açıkça 
saçmaydı. Herakleios bundan dolayı, halkın ve kilisenin dili olan Yunancanın impa- 
ratorluğun resmi dili olmasına hükmetti. Bir kuşak içinde, eğitimli sınıflarda bile, La- 


48 “Küçük su dökmesi gerektiği her seferinde, yüzüne fışkırmasın diye kamının üstüne bir 
tahta konması gerekiyordu'(Nikephoros, VII, xi). Yani, diye fısıldaşıyordu halkı, ensest 
ilişkisinin başlıca sorumlusu olan organı Kadiri Mutlak özel olarak cezalandırmak üzere 
seçmişti. 
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tince geçersiz hale geldi. Nihayet, eski imparatorluğun sonunu göstermek ve yenisine 
damgasını vurmak için, eski Roma unvanlarını kaldırdı. Şimdiye değin, selefleri gibi 
ona da resmi olarak imperator, caesar ve augustus olarak hitap edilmişti; bunların hep- 
sinin yerini eski Yunancadaki basileios (kral) sözcüğü aldı ve imparatorluğun sonuna 
kadar resmi unvan olarak kaldı. 

, Ölümünden sonra, imparatorun kazulet gibi ve yamru yumru gövdesi, üç gün 
açık bir tabutta, saray hadımlarının muhafızlığında yattı. Tebaasından onun muhte- 
şem zamanlarını hatırlayanlar, tek sıra halinde önünden geçip saygılarını gösterdiler. 
Ondan sonra beyaz somaki taştan bir lahde kondu ve Büyük Constantinus'un yanına, 
Kutsal Havariler Kilisesi'ne gömüldü. Herakleios'un acıları nihayet dinmişti, bununla 
birlikte son bir hürmetsizlik onu beklemekteydi. Gömülmesinden üç ay sonra, ilk 
doğan oğlunun emriyle lahit açıldı ve birlikte gömüldüğü mücevherli taç başından 
alındı.” Bunun ardında yatan saik, tamah etmekten çok kindarlıktı. Konstantinos 
muhtemelen, tek başına kendisinin olması gereken tacı paylaşmak zorunda bıraktığı 
için babasını hiç affetmedi. Yine de, imparatorların bü en aciklisinin son korkunç yıl- 
larını okurken, onun (Bizans tahtını işgal etmiş olanların hepsifiden daha fazla) Luzur 
içinde yatmayı hak ettiğini hissetmemek elde değildir. 


19 Kedrenos, I, s. 753. 
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15 
Herakleios Hanedanı 
[641-685] 


Mais le Ме siecle n'en marque pas moins pour l'Orient grec la fin du monde anti- 
que; et, a ce titre, peut-etre vaut-il la peine de montrer par quelques exemples ce que 
furent les ames, desequilibrees et troubles, des hommes qui virent s'accomplir cette 
grande evolution. 

Charles Diehl, 
Choeses et Gens de Byzance 


Uzun zamandır beklenmesine rağmen, Herakleios'un ölümü yine de Bizans'ı keş- 
mekeşe sürükledi ve sorunun kaynağı Martina'ydı. Kocasını, oğulları Heraklonas'ı 
eş-imparator tacı giydirmeye razı etmekle yetinmemiş, imparatorluğu en büyük oğlu 
asıl vâris III. Konstantinos, Heraklonas ve kendisine ortaklaşa emanet ettiği bir vasiyet 
yazmaya da zorlamıştı. Kocasının ölümünden sonra ilk iş olarak hipodromda halka 
açık bir toplantı düzenleyip vasiyeti okudu; böylece orada bulunanlara etkin gücün 
kendinde olduğunu açıklamış oldu. 

Fakat Bizans halkı bunu işitmek dahi istemedi. Entrikacı hırsı yüzünden Martina'ya 
uzun zamandır güvenmiyorlardı; hatta çoğu kocasının çöküşü ve ölümünden onu 
sorumlu tutuyordu. En fena kuşkuları şimdi doğrulanmış gibi görünüyordu. İmpara- 
torluğu yönetmek bir yana, bir kadın nasıl olur da yabancı elçileri kabul edebilir ya 
da cevap verebilir, diye soruyorlardı. Son derece saçma bir fikirdi bu. Bir ana impa- 
ratoriçe olarak ona severek saygılarını sunarlardı, fakat sadece oğluna ve üvey oğluna 
itaat ederlerdi. Şaşkın ve öfkeli Martina'ya sarayına çekilmekten başka bir seçenek 
kalmamıştı, fakat henüz pes etmemişti. Bunun üzerinden çok geçmeden, İmparator 
Konstantinos hastalandı. Muhtemelen bir hava değişimi, ama daha çok üvey anne- 
sinden uzaklaşmak için, Boğaz'ı geçip Khalkedon'daki (Kadıköy) saraya gitti. Fakat 
tebdil-i mekân da fayda etmedi ve 25 Mayıs 641'de, üç buçuk aylık bir hükümdarlık- 
tan sonra öldü. 

Martina mı öldürmüştü onu? Kesin bir şey söylemek zor. Elimizde o dönem- 
den kalma kayıt bulunmadığından, her ikisi de IX. yüzyılda yazmış Nikephoros ve 
Theophanes'in yazdıklarına güvenmek zorundayız; bunlardan daha ayrıntılı olan 
Nikephoros'unkinde, böyle bir imada bulunulmaz. Konstantinos'un sağlığı uzun za- 
mandır kötüydü ve doğal nedenlerle ölmüş olması pekâlâ mümkündür. Öte yandan, 
koşullar ve hepsinin ötesinde ölümünün zamanlaması, en azından kuşku uyandırıcı- 
dır. Dahası, birazdan göreceğimiz gibi, oğlu ve halefi, imparatoriçeyi, mümkün olan 
en güçlü tabirle, onun katili olarak suçlamakta tereddüt etmemişti. 
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Konstantinos'un da kendisini tehdit altında hissetmiş olduğu inkâr edilemez gi- 
bidir. Yoksa ne diye önce Asya yakasına geçip sonra da ölüm döşeğinde vârisi küçük 
Herakleios'un ve diğer çocuklarının korunmaları ve tahta geçme haklarının muhafaza 
edilmesi için orduya başvurmuş olsun? Olayların gidişatına bakılırsa, endişelenmesi- 
ne gerek yokmuş. Ezici bir çoğunlukla ailenin yaşça büyük tarafını destekleyen Kons- 
tantinopolis halkı, Martina daha üvey oğlunun cesedi soğumadan, gözleri önünde 
bakanlarını sürgüne gönderip kendi oğlunu da yok sayarak tüm imparatorluk yet- 
kisini üzerine alınca zıvanadan çıktı. İmparatoriçe coşkuyla monotelitizmi destek- 
lediği için zaten burunlarından soluyorlardı; asla halk tarafından destek görmemiş 
ve Konstantinos'un ortadan kaldırmak için elinden geleni yaptığı bu öğreti belli ki 
başarılı olamamıştı. 641 yazında, giderek artan ısrarlı gösteriler karşısında küçük 
Herakleios'a imparatorluk tacı giydirildi ve muhtemelen dedesiyle karıştırılmaması 
için, ismi Konstans olarak değiştirildi. Aynı yılın Eylül ayında, senatonun emriyle 
Martina ve Heraklonas aniden tutuklandılar. Martina'nın dili, Herakleios'un ise bur- 
nu kesildi!” ve ikisi birden bir daha asla başkente dönmemek üzere, Rodos Adası'na 
sürgüne gönderildiler. Eğer imparatoriçenin tek suçu ihtirasıysa, bunu pahalıya öde- 
mişti; eğer o ve oğlu gerçekten imparator katiliyseler, bu kadar kolay kurtulabildikleri 
için şanslıydılar. 


“Babam Konstantinos uzun zaman, babası ve dedem olan Herakleios'la birlikte 
hükmetti; fakat dedemin ölümünden kısa bir süre sonra, üvey annesi Martina kıskanç- 
lığıyla onun yüksek umutlarını suya düşürdü ve hayatını kaybetmesine neden oldu ve 
bütün bunlar, Herakleios'la ensest birleşmesinin ürünü olan oğlu Heraklonas'ın uğru- 
naydı. Hepsinin ötesinde onun ve oğlunun tahttan indirilmesi için vereceğiniz oyları- 
nız, Roma İmparatorluğu'nun yasaya karşı böyle ağır bir hakarete destek verir duruma 
düşmesini engelleyecektir. Zatıâlileriniz bunun tamamıyla farkındadır; bundan dolayı, 
tebaamın genel güvenliğini sağlamak için, sizleri tavsiye ve hükümlerinizle bana yar- 
dımcı olmaya çağırıyorum.” 5! 


Bu sözlerle, şimdi Bizans'ın tek hükümdarı olan on bir yaşındaki II. Konstans 
642 yılında toplanan senatoya hitap ederek, imparatorluğun idaresini kendisi reşit 
olana kadar onlara emanet etti. lustinianos'un ölümünü takip eden yıllar boyunca, 
senatonun güç ve itibarı hızla büyümüştü. Hem imparatorun danışmanı hem de yük- 
sek adalet divanı olarak hizmet verdiği o günlerde, hiç olmadığı kadar nüfuzluydu. 
İmparatorluk ailesinin erişkin bir üyesi olmadığından, hükmeden tek organdı. Fakat 
Konstans kararlı ve inatçı bir otokrat olma olgunluğuna eriştiğinde, senatonun vesa- 
yetini artık kabul etmeyecekti. 


19 Burnun kesilmesi doğuda eskiden beri var olan bir cezalandırma yöntemiydi; Bizans'ta ilk 
kez Herakleios tarafından birkaç yıl önce, komplo hazırladıkları kuşkusuyla Theodoros 
ve Athalarich'i cezalandırmak için uygulanmıştı. Bizans anlayışına göre bir imparatorun 
görünür tüm fiziksel kusurlardan azade olması gerektiğinden, kurbanın taht üstünde hak 
iddiasını hükümsüz kılmak amacını taşıyordu. 

11 Theophanes, 6134. 
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Yirmi yedi yıllık hükümdarlığı, yenilmezmis gibi görünen Müslümanlarla şürekli 
mücadele etmekle gölgelendi. Tahta çıktığı sırada, üvey annesinin kısa süren ikti- 
darı sırasında onlara bıraktığı Mısır ülkesindeki ilerleyişlerini sürdürmekteydiler ve 
642 yılında Bizans garnizonu itaatkârlıkla Alexandria'yı büyük Arap generali Amr'ın 
ellerine bırakıp şehri terk etti. İki yıl sonra Halife Omer öldüğünde, halefi Osman 
Amr'ı Medine'ye geri çağırttı. Bunu karşı saldırı için bir fırsat olarak gören Bizanslı- 
lar bir donanma gönderip Alexandria'yı (İskenderiye) kısa bir süreliğine geri aldılar. 
Fakat Amr haberi alır almaz Mısır'a döndü ve 646 yazında şehir tekrar hâkimiyeti 
altındaydı. Alexandria surlarını temelinden yıktırıp Nil deltasının güney ucunda, sal- 
dırılara karşı daha korunaklı yeni bir başkent kurdu. Önceleri Fostat adıyla bilinen 
bir köy olan yerleşim, daha sonra Kahire adını aldı. Müslüman ordusunun meşhur 
İskenderiye kütüphanesini (geç antik dönemin dünyadaki en büyük kütüphanesi) 
yaktıkları yolundaki eski rivayet asılsızdır; 391'deki Ariusçu karşıtı ayaklanmalarda 
Hıristiyanlarca çoktan yerle bir edilmişti. Ayrıca yerli halktan öç de almadılar. Halkın 
çoğunluğu, Suriyeli ve Filistinli komşuları gibi, yeni fatihlerini Bizanslılardan sonra 
hoş bir değişiklik olarak karşıladılar. Böylelikle imparatorluğu en zengin ve kıymetli 
eyaletinden başarıyla mahrum bıraktıktan sonra, Kuzey Afrika kıyısını izleyerek, ba- 
tıya yöneldiler. 647'de, (söylendiğine göre) onlara yüz yirmi bin kişi üstünlüğü olan 
Kartaca eksarkhos'u Gregorios'un ordusunu bozguna uğrattılar. 

Yeni halife Osman, ciddi bir ihtişamı olan Ömer'den daha güçsüz ve onun kadar 
etkin olmayan bir liderdi, fakat ona göre daha uzak görüşlüydü. Çöl insanlarının 
denize karşı duydukları köklü güvensizlikle, Ömer bir donanma kurulmasını kesin 
bir şekilde reddetmişti. Suriye valisi Muaviye'nin sürekli ısrarları sonucunda, Osman 
buna rıza gösterdi. Derhal başlanan gemi yapımı programının tamamlanması, kaçı- 
nılmaz olarak yıllar aldı. Bu zaman zarfında Muaviye Ermenistan'a büyük saldırılarda 
bulundu ve 647'de Kapadokya önlerine kadar gelip Caeserea'yı (Kayseri) ele geçirdi. 
Bundan iki yıl sonra donanma hazırdı, denizciler yetiştirilmişti. Vakit kaybetmeksi- 
zin kendi kumandası altında Kıbrıs'a yelken açtı. Hedef iyi seçilmişti çünkü Kıbrıs 
Bizans'ın başlıca deniz üslerinden biriydi. Muaviye'nin adayı sürekli işgale yetecek 
sayıda adamı olmamakla birlikte, ordusu, ani bir hücumla başkenti Konstantia'yı!? 
ele geçirecek, yağmalayacak, liman ve rıhtım donanımını yıkacak ve kuşatılan şehrin 
topraklarının altını üstüne getirecek güçteydi. 

650'de sıra, Suriye kıyısına yakın bir adada bulunan, mamur tüccar şehri Aradus'a 
(Ruad) gelmişti; şehir yakıldı yıkıldı, yaşanmaz hale getirildi, sakinleri kaçıp başka 
yerlere sığınmak zorunda kaldılar. Bundan sonra Konstans iki yıllık bir ateşkes anlaş- 


152 Bugün daha çok Yunanca adı Salamis'le bilinen Konstantia, Famagusta'nın (Magusa) beş 
kilometre kadar kuzeyinde bulunur. Sonradan yeniden inşa edilmesine ve takviye edil- 
mesine rağmen, başka çeşitli baskınlara ve ağır bir depreme uğradı ve bunun sonucunda 
liman çamurla dolup kullanılmaz hale geldi. Bunun üzerine terk edildi, harabe haline gelen 
binaları Famagusta'nın en parlak dönemi olan on dördüncü yüzyılda bir taşocağı vazifesi 
gördü. 
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ması yapmayı başardı, fakat bu süre Muaviye'nin donanmasını büyütmesine yaradı. 
Böylece 654'de Rodos Adası'na karşı daha da amansız bir sefere çıkabilecek duruma 
gelmişti. Bu seferki zararın derecesi kaydedilmemiş olmakla birlikte, epeyce büyük 
olmalıdır; en iyi kaynağımız olan Theophanes, anlaşılır bir şekilde daha ziyade ünlü 
Rodos heykelinin kaderini anlatmakla ilgilenmiştir. Boyu otuz metreyi aşan Güneş 
Tanrısı Helios'un bu bronz heykeli (dünyanın yedi harikasından biri) yerel bir hey- 
keltiraş olan Lindoslu Khares'e yaptırılmış ve gururla limanın girişine dikilmişti."”? 
Fakat yüzyıl sonra çıkan bir depremde yıkıldı. Kederli Rodoslular heykeli yeniden 
dikmeye uğraşmayıp neredeyse dokuz yüzyıl onu düştüğü yerde, öylece bıraktılar. 
Ancak adanın Araplarca istila edildiği o geçici sürede, Muaviye heykeli küçük parça- 
lara ayırtıp sattı. Metalin tamamı Edessalı (Urfa) Yahudi bir tüccara satıldı ve taşıtmak 
için dokuz yüz deve gerekti. 

Rodos'un ve hemen ardından yanındaki Kos'un (İstanköy Adası) ele geçirilmesi, 
Konstans'ı girişimde bulunması gerektiğine ikna etti. Muaviye'ye kalacak olsa, fetih 
zincirine Konstantinopolis'e varana kadar yeni adalar ekleyecekti. Bu saikle 655'de 
bir imparatorluk donanması Marmara'dan yola çıktı ve kıyıdan güneye doğru dümen 
kırdı. Likya'daki Phonikos'ta (Finike) Müslümanlarla karşı karşıya geldiler ve derhal 
savaş başladı. Müslümanlar ve Hıristiyanlar arasında bin yıl sürecek deniz savaşları- 
nın ilkiydi bu ve Bizanslılar için bir felaketle sonuçlandı. Donanmaları parçalandı ve 
Konstans ancak adamlarından birinin giysilerini kuşanarak kaçabildi; savaşta onun 
yerine adamını öldürdüler. 

Durum şimdi sahiden de vahim görünüyordu; fakat ertesi yıl meydana gelen çok 
önemli bir olay, Muaviye'yi üstünlüğünü sürdürmekten alıkoydu. 17 Haziran 656'da 
Halife Osman Medine'deki evinde Kuran okurken suikaste uğradı. Peygamberin da- 
madı Ali derhal halefi seçildi ve Mezopotamyalı kabile üyelerince desteklendi. Fakat 
aynı sıralarda Suriye'de halef ilan edilen Muaviye, Ali'yi cinayete ortak olmakla suç- 
ladı ve Osman'ın kanlı gömleğini Şam'ın büyük camisinin minberine asıp intikam 
yemini etti. İzleyen çatışma 661 yılına kadar sürdü; bu tarihte Ali'nin de öldürülme- 
siyle en yüksek mertebe Muaviye'ye kaldı. Sonraki beş yıl Müslüman dünyası için için 
kaynadı ve Bizans tekrar nefes alabildi. 


İmparator (aşırı kıllı olması nedeniyle halihazırda Pogonatos “Sakallı”,155 takma 
adını kazanmıştı) dinlenme molasını kuşkusuz memnuniyetle karşıladı. 659 yılında 
Muaviye'nin ateşkese karşılık bin nomismata'ya ek olarak her gün başına bir at ve köle 
teklifini sevinçten uçarak kabul etti. Yine de akla, düşmanına karşı harekete geçmek 


153 Sevilen efsanenin aksine, asla bacakları açık vaziyette değildi. 

15 Такта ad uzun bir süre yanlışlıkla Konstans” oğlu IV. Konstantinos'a atfedildi. Bu karı- 
şıklık sonunda E. W.Brooks'un Byzantinische Zeitschrift'indeki “Who was Constantine Pogo- 
natus" monografisinde düzeltildi, c. xvii (1908), s. 460-62. O devrin imparatorlarının hepsi 
sakallıydı; öte yandan, Konstans'ın sikkelerine bir göz atmak, yüzünden fışkıran sakalların, 
yedinci yüzyıl ölçütlerinde bile bir özellik arz ettiğini ortaya sermektedir 
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için, neden on dört yıl, yani 655 yılına kadar beklediği sorusu geliyor. Aynı soru- 
nun dedesi Herakleios'a da yöneltildiği hatırlanacaktır ve buna da bir dereceye kadar 
aynı cevap verilebilir: Askeri kuvvetlerini hazırlamak için zamana ihtiyacı vardı. Fakat 
Konstans'ın bir şeye daha ihtiyacı vardı. Monotelit ihtilaf ve Martina'nın entrikaları 
Konstantinopolis'i tehlikeli bir şekilde bölmüştü. Dini ve siyasi birliği bir şekilde ye- 
niden tesis etmesi (en azından elinden geldiğince) hayati önem taşıyordu. 

Kendisinin teolojik spekülasyona hiç vakti olmamıştı: "Tek İrade” öğretisinden 
muhtemelen fazla anlamıyordu ve ilgilenmiyordu da. Esasen yapıcı bir uzlaşma ola- 
rak düşünülmüş olan bu öğretinin mevcut duruma tek katkısı sertlik ve karmaşa 
olmuştu. Mantıklı olanın bunu tamamıyla unutup, hiç ileri sürülmemiş gibi davranıl- 
ması olduğu açıktı. Fakat maalesef başkentte hâlâ nüfuzlu taraftarları vardı ve başla- 
rını bizzat Patrik Paulos çekiyordu, diğer yandan Afrika'da Günah Çıkartıcı Maximus 
adıyla tanınan, tehlikeli şekilde açık sözlü bir keşiş gürültücü bir muhalefet organize 
etmişti. 646'nın başında Maximus, Afrikalı piskoposlar meclisince sapkınlığı lanetle- 
yen bir manifesto hazırladı ve bunu Papa Theodoros'a yolladı. Selefinin altı yıl önceki 
ediminin hiçbir etkisi olmamasından anlaşılır şekilde rahatsızlık duyan papa, patriğe 
inancının kapsamlı bir açıklamasını yazması talebinde bulundu. Cevabında Paulos 
can sıkan öğretiyi çok güçlü bir şekilde savundu ve bunun üzerine Theodoros onu 
derhal aforoz etti. 

Konstans bu sırada henüz on yedisindeydi, fakat tepkisi öyle kendine hastı ki, ken- 
di kişisel inisiyatifi olsa gerekti. Dedesi Herakleios'un patriğini (kuşkusuz Paulos'un 
onu zorladığı gibi) uzun ve çok iyi düşünülmüş bir mektupla savunacağı yerde, o 
kararlılıkla, aynı zamanda sert ve azimli olarak, tarafsız kaldı. 648'in başında Typos ya 
da Type diye bilinen bir ferman yayınladı. Bunda monotelitizmin iyi ve kötü yanlarını 
tartmaya çalışmadığı gibi, sorunun yanından bile geçmiyordu. Açık bir şekilde tüm 
çatışmanın unutulmasını ve ondan önce geçerli olan durumun “böyle bir şey asla söz- 
konusu olmamış gibi” aynen kaldığı yerden devam etmesini buyuruyordu. Bir pisko- 
pos ya da görevli konuyu yeniden gündeme getirmeye kalkışırsa, derhal görevinden 
alınacaktı; bir keşiş buna yeltenirse aforoz edilecekti; bir ordu mensubu ya da kamu 
görevlisiyse rütbesinden ya da görevinden edilecekti; bir senatör ya da buna eşdeğer 
bir kişiyse mülkünden olacaktı; özel şahıssa kırbaçlanacak ya da sürülecekti. 

Konstans'a katılmamak elde değil. Bununla birlikte o yaşta bile, zamanı geri ala- 
mayacağını biliyor olsa gerekti. Mesele halledilmediği gibi Typos kimseyi memnun 
edememişti. 649 yılının Ekim ayında Papa Theodorus'un halefi 1. Martinus Lateran 
Sarayı'nda yüz beş piskopostan oluşan bir konsil topladı ve beklenebileceği üzere 
fermanı mahküm etti; bundan sonra konsil hükümlerinin tamamının bir dökümünü, 
onun için kibar bir şekilde Yunancaya çevirterek, imparatora yolladı. Kasıtlı bir ki- 
barlık maskesiyle yazılmış mektubundaş monotelit öğretisinden tiksindiğini resmi bir 
şekilde açıklamasını istiyordu. 

Konstans'ın böyle bir şeye asla yanaşmayacağı açıktı. Papa Martinus'un o daha 
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mektubunu yazmadan önce, yeni atanmış Bizanslı Ravenna eksarkhos'u Olympios'un, 
küçük bir birlikle İtalya yolunda olduğundan ve papayı tutuklama emri bulun- 
duğundan muhtemelen haberi yoktu. Tutuklanma emri, son kez seçilmesinin 
Konstantinopolis'in onayına sunulmadığı gibi, pek de sağlam olmayan bir gerekçeye 
dayanıyordu. Papa Martinus'un biyografi yazarı Anastasius, Olympios'un papayı tu- 
tuklamaktan ziyade öldürmeye kararlı olduğunu öne sürer. Fakat bu yöndeki girişim- 
lerinin önüne sürekli engeller çıkınca, kurbanının ilahi koruma altında olduğu sonu- 
cuna varmış ve ona günah çıkarmıştır. İşin gerçeği valinin İtalya'daki yaygın Bizans 
karşıtı duygudan yararlanmak istediği ve bu yolda tüm eyaleti imparatorluktan ayırıp 
iktidarı ele geçirmek istemesidir. Başarılı olamadı, fakat ordusuyla birlikte Sicilya'ya 
çekildi ve üç yıl sonra orada öldü. 

Ölümünden bir yıl sonra, 653'ün Haziran ayında yerine gönderilen Ekshark- 
hos Theodoros Kalliopas İtalya'ya ayak bastı. Theodoros'a da aynı talimat verilmişti 
ve yerine getirmeye kararlıydı. Varışından birkaç gün sonra, zaten hasta bir adam 
olan Papa Martinus tutuklandı ve bir gemiye bindirilip mahkemeye çıkarılacağı 
Konstantinopolis'e gönderildi. 

Açıklanamayan bazı nedenlerle, doğrudan başkente götürülmeyip bir yıl Naksos 
Adası'nda tutuldu. 654 yılının Eylül ayında Boğaz'a vardığında esas dertlerinin şimdi 
başladığını anladı. Sabah erkenden vardılar, fakat papa günbatımına kadar gemide 
kalmaya mecbur edildi ve gün boyunca ahalinin alaylarına ve aşağılamalarına maruz 
kaldı. Akşamüstü Pranderaria hapishanesine götürüldü ve sonraki doksan üç gün bo- 
yunca burada tutuldu. Nihayetinde, açlıktan neredeyse ölmüş, donmuş (şimdi kışın 
ortasındaydılar) ve yürüyemez bir hâlde mahkemeye çıkarıldı. 

İmparatorluğun izni olmaksızın papalık görevini üstlendiği suçlamasına, yeni ve 
daha vahim bir suç daha eklenmişti: Olympios'la birlikte imparatora karşı hareket 
etmekle suçlanıyordu. Doğal olarak bütün ithamları reddetti, fakat mahkemenin sonu 
başından belliydi. Suçlu bulunup ölüme mahküm edildi ve kocaman bir avluya çıka- 
rıldı, burada büyük bir kalabalığın önünde, üstündeki papalık cüppesi parçalanarak 
çıkarıldı. İç gömleği bile baştan aşağı yırtıldı; “böylece yarı çıplak bir hale geldi”. Boy- 
nuna demirden bir zincir takıldı ve praetorium'a (saray hapishanesi) kadar, önünde 
cellat kılıcıyla sokaklardan bu hâlde geçirildi. Oraya vardıklarında katiller ve adi suç- 
lularla aynı hücreyi paylaşmak zorunda bırakıldı. Ona o kadar zalimce davrandılar ki, 
bacaklarında derin kesikler vardı ve hücrenin zemini kanıyla kaplanmıştı. 

Bu sırada Patrik Paulos ölüm döşeğinde yatmaktaydı. Konstans onu ziyaret etti ve 
(muhtemelen maneviyatını artırma çabasıyla) Martinus'un duruşmasını ve ardından 
çektiği eziyetlerin hepsini anlattı. Bunun üzerine ölmekte olan adamın daha da fazla 
ıstıraba gark olması imparatoru şaşırttı. “Bundan da benim sorumlu tutulmam gerek” 
diye mırıldanan patrik, son dileği olarak imparatora, papanın daha fazla kötü mua- 
meleye maruz kalmaması ve hayatının bağışlanması için yalvardı. İsteği kabul edildi, 
ancak Martinus seksen beş gün daha hapishanede tutuldu ve ölüm cezası sürgüne 
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çevrildi. İhtiyar adam Kırım'daki Khersones'e gönderildi ve aradan altı ay geçmeden, 
16 Eylül 655'te orada öldü. Bununla birlikte Tek İrade”nin tek şehidi o değildi. Onun 
mahkümiyetinden kısa bir süre sonra sıra günah çıkarıcı Maximus'a gelmişti. O da 
Konstantinopolis'te mahkemeye çıkarılmak üzere İtalya'dan getirildi ve burada ifade- 
sini değiştirmesi için tarifsiz eziyetlere maruz kaldı; dili koparıldı ve sağ eli kesildi. 
Fakat Martinus gibi o da azimli davrandı ve (büyük ölçüde ilahiyatçı olarak çok ünlü 
olması sayesinde) infaz edilmekten kurtuldu. 5 662 yılında, seksen yaşındayken, sür- 
gün yerinde doğal nedenlerden öldü. 

İmparatorluğunun doğu eyaletleri Araplarca teker teker istila edilirken, Konstans 
tüm dikkatini batıya yöneltmişti. Geçen elli yılda seleflerine ve kendisine fazla so- 
run çıkarmamışlardı. Dedesi Herakleios'un hiç onları dert etmesi gerekmemişti. Buna 
karşın bu sakin durumun devam etmeyeceğini biliyordu. Balkanlar'da Slav yerleşim- 
ciler huzursuzlanıyorlar ve yıllık vergileri konusunda sorun çıkarıyorlardı; İtalya'da, 
özellikle de Papa Martinus'un tutuklanıp mahküm edilmesinden sonra, Bizans hepten 
gözden düşmüştü ve bu sırada Sicilya ciddi Müslüman tehdidi altındaydı. İlk kez 
652'de saldırmışlar ve o zamandan bu yana Kuzey Afrika kıyısının büyük kısmını ele 
geçirmişlerdi; yakında seferlerini kaldıkları yerden sürdüreceklerine kuşku yoktu. 
Uzun lafın kısası, önleyici tedbirler alınmazsa, Batı eyaletleri, aynı Doğu'dakiler gibi 
imparatorluğun elinden kayıp gidecekti. 

Muaviye'nin hilafetle meşgul olduğu ara, imparatora tam da ihtiyacı olan şansı 
verdi. Daha 658 yılında Balkan Slavlarına karşı cezalandırma seferinin başında ol- 
duğunu görürüz; bunların büyük bölümünü Küçük Asya'ya yerleştirdi. Fakat Roma 
İmparatorluğu'nun tarihini hepten değiştirebilecek kararı ancak 662 yılında aldı: Yani 
Konstantinopolis'ten bütünüyle ayrılıp sarayını batıda kurma kararı. Dedesi Heraklei- 
os daelli yıl kadar önce aynı fikre kapılmış, ancak patrik ve halkın ortak yakarışlarıyla 
bu sevdadan vazgeçmişti. Bununla birlikte, Herakleios çok sevilen bir liderdi, toru- 
nuysa öyle değildi. Konstans Monofizit ve monotelit cemaatleri, umut ettikleri desteği 
vermeyi reddederek ve Ortodoksları, Martinus ve Maximus'a yaptıklarıyla aleyhine 
çevirmişti. Daha da kötüsü, 660'da önce rahip olmaya zorladığı kardeşi Theodosios'un 
öldürülmesi emrini utanmaksızın vermiş olmasıydı. Bunun nedeni, kendisinin iddia 
ettiği gibi Theodosios'un ona karşı suikast düzenlemesi değildi, herkesin bildiği gibi, 
ona eş imparator olarak taç giydirmek zorunda kalması ve otoritesini paylaşma dü- 
şüncesine dahi katlanamayışıydı. 

Daha sonra gelen tarihçilerin, kanlar içindeki kardeşinin hayalinin gece yarısı gelip 
imparatoru uykularından ettiği için başkentten kaçtığı yolundaki imaları dikkate alın- 


155 Maximus Papa Martinus'tan daha fazla hem Ekthesis hem de Typos'a karşı muhalefetin ru- 
hani lideri olmuştu. Gerçekten de, rahip sınıfından olmayan İmparatorun, dini meselelerde 
görüş bildiremeyeceğini söyleyecek kadar ileri gitmişti. En az doksan tane başeser yazmış- 
t ve gelecek yüzyıllarda kilisenin devlete karşı olduğu iddialarını savunan Orta Çağ din 
adamlarının birçok bakımdan öncüsüydü. 
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mayabilir. Aynı şekilde, bu kararı alışı şehirde sevilmeyişine de yüklenemez; yine de 
bu, başkent sakinlerinin gidişine niye itiraz etmediklerini bir derece açıklayabilir.!5 
Konstans sevilmek için hiçbir çaba sarf etmedi ve konumu güvence altında olduğu 
müddetçe, tebaasınca sevilme derecesinin onun nazarında zerrece önemi yoktu. Her 
halükârda ayrılışının ana gayesi çok daha saygındı; İtalya'yı, Sicilyayı ve Afrika eyale- 
tinde Müslüman fethinden arta kalan toprakları korumak. Buna ilaveten Lombardları 
İtalya'dan (ya da hiç olmazsa yarımadanın güney yarısından) sürebilirse ne alaydı. 

Karısıyla üç oğlunu Konstantinopolis'te bırakan imparator, 662'nin başında ge- 
miyle Yunanistan'a doğru yola çıktı; görünüşe bakılırsa, burada beklediğinden daha 
fazla yapacak şey bulmuştu. Önce Thessaloniki'de (Selanik), sonra Atina'da olmak 
üzere tam bir yıl kaldı; ancak 663'ün baharında Adriyatik'i geçti ve ordusuyla birlikte 
Tarentum'a (Taranto) ayak bastı. Lombardlar ellerinden geldiğince karşı koydular, fa- 
kat yerel kuvvetleri yetersizdi: Konstans fazla güçlükle karşılaşmaksızın Beneventum'a 
kadar ilerledi ve şehri kuşattı. Fakat şehirdekiler, başkenti Pavia'da bulunan Lombard 
Kralı Grimuald'a acil yardım haberi yollamışlardı ve Grimuald derhal güçlü bir kur- 
tarma birliği gönderdi. Eğer Beneventum yardım gelene kadar dayanabilirse, Bizans- 
lılar sayıca azınlığa düşecekler demekti. 

Lombard ordusunun güneyden hızla yaklaştığı sırada, Grimuald'ın Beneventum- 
lulara yardımın yolda olduğunu haber vermek için önden gönderdiği bir ulak yaka- 
landı ve Konstans'ın önüne çıkarıldı. İmparator kurnazhkla, tam tersine yardımın gel- 
mediği yönünde bir haber götürürse, hayatını bağışlama teklifinde bulundu. Sesuald 
adlı ulak kabul etti; fakat surun önüne getirildiğinde, susturulmadan önce, ordunun 
yolda olduğunu ve Sangro Irmağı'na vardığını haykırdı. Başı bedeninden ayrılmadan 
önce karısı ve çocuklarına sahip çıkılması için yalvaracak zamanı ancak buldu ve he- 
men sonra bir mancınığa konup duvarın öte yanına fırlatıldı. 

Sesuald Beneventum'u kurtarmıştı ve imparatorluk ordusunun Napoli'ye gitmek- 
ten başka yolu kalmamıştı; Yunan şehri olduğundan imparatorun tarafındaydı. Ora- 
dan Roma'ya gittiler ve Martinus'a yaptıklarına rağmen, Konstans burada Papa Vitali- 
anus tarafından resmi bir törenle karşılandı ve şehre kadar kendisine ciddiyetle eşlik 
edildi. Batı Roma İmparatorluğu'nun çöküşünden bu yana, yani yaklaşık iki yüzyıl- 
dır şehre ayak basan ilk imparatordu. Liber Pontificalis'te izleyen on iki gün boyunca 
önde gelen kiliselerin hepsini ziyaret ettiği övgüyle anlatılır; fakat şehrin sahip olduğu 
son kıymetli hazinelerini soymaya başladığında Romalılar o kadar memnun olmadı- 
lar. Pantheon'un bakır çatısını dahi söküp, gemiye yüklediler ve Konstantinopolis'e 
gönderdiler. 12 Temmuz'da Napoli'ye döndüğü zaman rahat bir nefes almış olsalar 
gerektir. 

Sonbaharda ağır ağır Kalabriya üzerinden güneye ilerleyen Konstans, Messi- 


56 Kayıtsız kalışlarının bir diğer nedeni gerçek niyetlerinden haberdar olmayıp onun kendile- 
rini terk etmekten ziyade batı eyaletlerine kapsamlı bir geziye çıktığını düşünmüş olmaları 
olabilir. 
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na Boğazı'ndan geçip Sicilya'ya yöneldi ve sonraki beş yıl Syracusae deki sarayında 
ikamet etti. Sicilyalılar için bu beş yıl, uzun süren bir kâbustu. Adalarının Roma 
İmparatorluğu'nun başkenti olarak seçilmesi onurunun onlara bağışlanması, vergi 
tahsildarlarının zorbalıklarıyla karşılaştırıldığında hiçti, anlatıldığına göre, bunları 
tatmin etmek için kocalar köle olarak satıldı, kadınlar fahişeliğe zorlandı, çocuklar 
ailelerinden edildi. Beklenmedik bir şekilde imparatorun vahşi, bir bakıma aşağılayıcı 
bir şekilde sonu gelmemiş olsaydı, bu soygunlar daha ne kadar devam ederdi, bilin- 
mez. Bildiğimiz kadarıyla, öldürülmesi önceden planlanmamış, öyle inceden inceye 
suikast hazırlığı yapılmamıştı. 15 Eylül 668'de, masumane bir biçimde banyosunda 
uzanmış sabunlanırken, Yunanlı hizmetkârlarından biri (belki hâkim olamadığı bir 
geçmişe özlem nöbeti diye açıklayabileceğimiz bir ruh hali içinde) sabun tasıyla vu- 
rarak onu öldürdü. 


İmparatorun Konstantinopolis'teki uzun yokluğu esnasında, Doğu eyaletlerini yö- 
neten üç oğlundan en büyüğü IV. Konstantinos şimdi onun yerine geçmişti. Müzmin 
(ve insanı fena hâlde sinirlendiren) çağdaş tarihçi eksikliği yüzünden, görünüşü ya 
da karakteri hakkında bilgimiz pek azdır. Bununla birlikte, tahta çıkışından hemen 
sonra meydana gelen bir hadise, onun lehine düşünmemizi güçleştiriyor. 669 yılında 
Küçük Asya'dan bazı askeri alaylar başkente yürümüş ve Konstantinos'un iki karde- 
şine eş hükümdar olarak taç giydirmesi talebinde bulunmuşlardı; tuhaf gerekçeleri- 
ne göre, gök bir üçlü tarafından yönetildiğinden yer de öyle olmalıydı. İmparatorun 
tepkisinin keskinliği ve hızı, yönetmekten ne anladığını son derece açık bir şekilde 
gösterdi. Liderleri sarayında görüşmeye davet etti ve geldikleri anda yakalatıp anında 
idam ettirdi. Gibbon hikâyenin kalanını şöyle anlatır, “Galata dışındaki darağaçla- 
rında asılı gövdelerinin görüntüsü, arkadaşlarını Konstantinos'un hükümdarlığının 
birliğine razı etti”. İki genç prensin ayaklanmayı teşvik edip etmedikleri konusunda 
fikirler farklıdır, fakat ağabeyleri suçları sabit görülmediği için lehlerinde karar ve- 
recek mizaçta değildi. Bizans siyasi hayatında acıklı bir şekilde giderek daha sık baş- 
vurulan uygulama uyarınca burunları kesildi. Sadece ceza ve uyarı olarak değil, hem 
ordu hem de halka, yönetmeye uygun olmadıklarını sessizce ilan etmek için atılmış 
bir adımdı. 

Dönem dönem vahşi taşkınlıkları olsa da, böyle bir suçlama Konstantinos'a asla 
yöneltilemezdi. Tersine, bilge bir devlet adamı ve büyük büyükbabası gibi, doğuş- 
tan lider olduğunu kanıtlamıştı. Herkesçe kabul gördüğü üzere, Herakleios'tan, en 
azından can damarı olan Anadolu göz önüne alındığında, mükemmel örgütlenmiş 
bir devlet miras almıştı. Ayrıca, talihin de ziyadesiyle ondan yana olduğu söylene- 
bilir. Fakat hükümdarlığının ilk on yılının, sadece Bizans İmparatorluğu'nun değil, 
tüm Hıristiyanlık tarihinde de bir dönüm noktası olduğu su götürmez bir gerçektir. 
İlk kez onun zamanında Hilal'in orduları Haçlılarca durdurulmuş, önlerine katılıp 
kovalanmıştır. 
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Verilen kısa ara sona ermişti. 661'de Halife Ali, Kufa'daki karargâhında bulunan 
caminin önünde öldürülmüştü; o zamandan beri Muaviye hüküm sürmekteydi. Al- 
dığı ilk kararlardan bir tanesi Şam'ı başkenti yapmak oldu ve burada seksen yıl sü- 
recek Emevi Hanedanlığı'nı kurdu. Eski ve saygın şehir, başlıca hedefi olan Roma 
İmparatorluğu'nu yok etme baş hedefine erişmek için Arap Hicaz bölgesinin uzak 
şehirlerine nazaran çok daha iyi konumlanmıştı. Şimdi emri altındaki ziyadesiyle art- 
mış kaynaklarla, geçen on yıl kendisine çok iyi hizmet etmiş taktiklerine geri döndü; 
her yıl Anadolu'ya bir ordu ve lonia kıyısına bir filo göndererek imparatorluğun şe- 
hirlerini ve adalarını teker teker, dalından koparır gibi topladı. Kos'tan sonra Khios 
(Sakız adası) geldi, Khios'tan sonra Smyrna (İzmir). Nihayet 672 yılında, Müslüman- 
lar Çanakkale Boğazı'ndan, Marmara içlerine ilerleyip Bithynia kıyısındaki Kyzikos 
Yarımadası'nı ele geçirdiler. Böylece Konstantinopolis'ten suyoluyla sadece seksen ki- 
lometre uzağa konuşlanmış oldular ve burayı köprübaşı mevzii olarak takviye etmeye 
giriştiler. İki yıl sonra kuşatma başladı. 

Konstantinopolis'e yapılan önceki saldırıların büyük kısmı karadan yapılmıştı, 
bu denizden yapılıyordu. Müslüman gemileri, duvarları ve savunmacıları topa tut- 
mak için ağır kuşatma düzenekleri ve devasa mancınıklar taşıyorlardı. Fakat hem 
Marmara boyunda hem de Haliç'teki istihkamlar tüm saldırılara karşı durdular. 
Bizanslılar ise, birkaç yıl önce Suriye'nin Heliopolis (Baalbek) şehrinden mimar ve 
kimyager Kallinikos'un icat ettiği bir gizli silah yardımıyla saldırganlara büyük hasar 
verecek durumdaydılar. Bu silahın sırrı öyle iyi saklanmıştı ki, Orta Çağ'da “Yunan 
ateşi” diye bilinen bu maddenin içeriğinden bugün de emin değiliz.!57 Kimi zaman 
bir pompa marifetiyle düşman gemisine püskürtülüyor, kimi zaman da uzun, dar 
kutucuklara dökülüp, hedefe doğru fırlatılıyordu. Sonuç her zaman feciydi; özellikle 
de petrol esaslı yanıcı sıvı deniz yüzeyinde kaldığından, gemilerin ahşap gövdelerini 
tutuşturuyor ve güverteden atlayıp canlarını kurtarmaya çalışanlar için ek bir tehlike 
yaratıyordu. 

Fakat böyle direnilmesine alışık olmayan Müslümanlar, yenilgiyi kabule yanaşmı- 
yorlardı. Kışın yaklaşmasıyla Kyzikos'a çekilerek, Suriye'den takviye göndermelerini 
istediler ve sonraki birkaç ayı gemilerini tamir edip tekrar kullanılacak duruma ge- 
tirmekle geçirdiler. Baharla birlikte tekrar hücuma geçtiler; fakat kuşatmanın ikinci 
yılı ilkinden daha başarılı olmadı. Üçüncü ve dördüncünün akıbeti de aynıydı. Ancak 
beşinci hüsran yılından sonra, 678'de kuşatma kaldırıldı ve Müslüman donanmasın- 
dan geriye kalan enkazlar eve dönüş yolunu tuttular. Yine de dertleri sona ermemişti. 


157 Bir onuncu yüzyıl yazarı olan Marcus Graecus kabaca bir reçete verir: “kükürt, tartar, re- 
çine (İran sakızı), katran, çözülmüş potasyum nitrat, petrol (Mezopotamya ve Kafkaslar'ın 
toprak yüzeyinden temin edilebilir) ve çam sakızı alınır; hepsi birlikte kaynatılır, elde edi- 
len yedekteki dubaya doldurulur ve ateşlenir. Büyük bir yangın çıkar ve yayılır ve sadece 
idrar, sirke ya da kumla söndürülebilir”. Eğer bu doğruysa, yangın söndürme tekniklerine 
tamamıyla yeni bir boyut katacaktır. 
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Pamphylia kıyısını izleyerek dönerlerken, acayip bir sonbahar fırtınasına rast geldiler 
ve bu da onlara daha fazla kayba mal oldu. 

Muaviye'nin donanması Konstantinopolis surlarını boş yere döverken, ordusu da 
kendi topraklarının hemen yanında benzer zorluklarla uğraşıyordu. Buradaki düş- 
manları Bizanslılar değil, Merdailer denen, Hıristiyan korsan çeteleriydi; heybetli Ta- 
urus (Toros) Dağları'ndan inip güneye, Suriye ve Lübnan'a yayılmışlardı ve buralarda 
Kudüs'ün güneyine, hatta Ölü Deniz'e varana kadar Araplara karşı aralıksız bir gerilla 
mücadelesi sürdürüyorlardı. Bu haydutları kontrol edemediği için ciddi endişe duyan 
halifeye, donanmasının küçük düştüğü haberi yıkıcı bir darbe oldu. Sanki impara- 
torluk, Hıristiyan Tanrısı'nın ilahi himayesi altında yenilmezmiş gibi görünüyordu. 
679 yılında, cesaretini kaybetmiş, maneviyatı kırılmış, Konstantinos'un barış teklifini 
(birkaç yıl önce olsa, alçakça olduğunu düşüneceği koşullar altında) kabul etti. Ele 
geçirdiği Ege adalarını tahliye edecek, ayrıca imparatora yıllık elli köle, elli at ve bin 
beş yüz kilo altın haraç verecekti. Bundan bir yıl sonra öldü. 

Öte yandan Konstantinos popülerliğinin ve itibarının zirvesindeydi. O zamana de- 
gin karşı konulmaz sanılan bir gücün beş yıllık kuşatmasına cesaret ve moral gücüyle 
direnerek tebaasına esin kaynağı olmuştu ve böylece Batı medeniyetini kurtarmıştı. 
Konstantinopolis'in zapt edilemez duvarları ve imparator ile halkının inatçı cesare- 
tiyle Avrupa'ya geçişi engellenen peygamberin ordularının, kıtaya saldırmadan önce 
Cebelitarık Boğazı'nı geçip tüm Akdeniz'i boydan boya kat etmeleri gerekmişti. Do- 
layısıyla iletişim ve ikmal hatları neredeyse kırılma noktasına varana kadar uzamış ve 
Pireneler'in ötesinde kalıcı bir fethi imkânsız hale getirmişti. Konstantinopolis'i XV. 
yüzyılda değil de, VII. yüzyılda ele geçirmiş olsalardı, belki de bugün tüm Avrupa ve 
Amerika Müslüman olurdu. 

Ve Batı medeniyeti kurtarıcısını tanıdı. Sadece Avar kağanı ve Balkanlar'daki Slav 
kabile liderleri değil, batıdan Lombard ve Frank prensler de Konstantinos'u kutlamak 
için elçiler gönderdiler. Ne de olsa Hıristiyan dünyasının yegâne imparatoruydu: Fi- 
kir ayrılığına düşmüş ya da savaşmış olabilecekleri, fakat üstünlüğünü asla sorgula- 
mayacakları bir hükümdar. Ve bu unvanı hak ettiğini göstermişti. 


Müslümanların nihayet geri çekilmesiyle, Konstantinos dikkatini bir diğer, daha 
az güçlü bir düşmana, yani Bulgarlara çevirebildi. Bu savaşçı, pagan kabile üyele- 
ri gerçekte Slav değil (daha çok linguistik nedenlerle, bugün soylarından gelenlerin 
de öyle sanıldıkları gibi) Türk kökenliydiler. Aşağı Volga ve Don arasındaki kadim 
yurtlarından ayrılıp batıya yönelmiş ve Tuna'nın kuzey kıyısına yerleşmişlerdi; gi- 
derek daha fazlası ırmak yoluyla imparatorluk topraklarına geçiyordu. 680 yılında 
Bizans gemilerinden oluşan büyük bir filo imparatorun kumandasında Bosphoros'tan 
Karadeniz'e geçti ve askerler Tuna deltasının kuzeyinde karaya çıktılar. Ne yazık ki 
bölge önceden incelenmemişti. Bataklık arazi her türden düzenli ilerlemeyi imkânsız 
hale getirdi; bu sırada sancılı bir gut hastalığından muzdarip olan Konstantinos, bir- 
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kaç gün yakındaki Mesembria'ya çekilmek zorunda kaldı. Bu türden nispeten önem- 
siz aksaklıklar seferi çok fazla etkilememeliydi, fakat her nasılsa orduda imparatorun 
kaçtığı söylentisi yayıldı. Çıkan panikte askerler de kaçmaya başladı. Fırsatı kaçır- 
mayan Bulgarlar, Tuna üzerinden eski Moesia eyaletine kadar peşlerine düştüler ve 
ellerine geçirdiklerini öldürdüler. 

Seferin sonucu beklenenin tam tersiydi. Bulgarları geri çekilmeye zorlayacak yer- 
de, imparatorluğa daha fazla nüfuz etmelerini kolaylaştırmış ve bu yolda cesaretlen- 
dirmişti. Kendilerini kuzeyden Tuna Nehri, güneyden Balkan Dağları ve doğudan 
Karadeniz'le çevrili olan bu olağanüstü bereketli yeni bölgede bulan istilacılar, bura- 
nın ayrıldıkları topraklardan çok daha tercih edilir olduğunu anlamakta gecikmedi- 
ler. Oraya daha önce yerleşmiş yedi Slav kabilesine kolayca boyun eğdirip hızla, güçlü 
bir Bulgar devleti kurdular (biraz değişmiş olarak bugüne kadar ayakta kalmıştır) ve 
hatta imparatoru krallarına yıllık koruma parası ödemeye mecbur ettiler. 

Aslında bu, gerçek bir felaketten ziyade küçük düşmeydi. Sınır boyunca yerleşen 
Bulgarlar güçlüydü ve er geç böyle bir düzenlemeye gidilmesi kaçınılmazdı. Dahası 
Konstantinos'un saltanatının sonuna kadar devam eden bir barış yapılmasını sağlamış 
ve iç meselelerinin en inatçısını ele alma imkânı vermişti. İsa'nın Tek İrade öğretisi ba- 
basının zamanında ciddi darbeler almış, fakat yok olmamakta direnmişti. 678 yılında 
imparator papaya yazıp meseleyi ilk ve son kez olarak karara bağlamak için bir ekü- 
menik konsil toplamayı önermişti; Batılı temsilcilerin en azından tek ağızdan konuşa- 
caklarından emin olmak için Roma'da bir kilise meclisi topladıktan sonra, papa teklifi 
coşkuyla kabul etti. 680 yılının sonbahar başında toplam yüz yetmiş dört temsilci Hı- 
ristiyan dünyasının her köşesinden çıkıp geldi. Palermo, Reggio ve Porto piskoposları 
ve maiyetlerinin yanı sıra Ravenna Yunan Kilisesi'ni temsil eden Theodoros adlı bir 
rahipten oluşan İtalya heyetine özel saygı gösterildi ve Paladia Sarayı'nda imparatorun 
misafiri olarak ağırlandılar. Kasım başında çoğu gelmişti ve bir hafta sonra Altıncı 
Ekümenik Konsil sarayın trullos'unda (kubbeli salon) ilk oturumunu açtı. 

Konsil on aydan uzun bir zamana yayılan, toplam on sekiz oturum gerçekleştirdi. 
ilk on bir tanesine ve 16 Eylül 681'de hepsi de ittifakla kabul edilen hükümleri res- 
men onayladığı son oturuma, Konstantinos başkanlık etti, fakat bu zaman zarfında 
tarafsız kalmaya ve kendi fikrini açıklamamaya özen gösterdi. Konsil, Tek İrade öğre- 
tisinin, “bölünmeksizin, değişmeksizin, ayrılmaksızın ya da karışmaksızın” iki doğal 
irade ve iki doğal kudrete haiz Kurtarıcı'nın beşer yanıyla bağdaşmadığına hükmetti. 
Aksini ileri sürenler aforoz edildi ve lanetlendi. Yarım yüzyıl önce bunu yarı gönüllü 
kabul etmiş ve şimdi ölmüş olan Papa Honorius da bunlara dahildi. 

Dini esaslara uygun olarak seçilmiş bir papanın kendi haleflerince aforoz edil- 
mesi meselesi, Roma Katolik teologlarının (özellikle de daha sonradan papanın ya- 
nılmazlığı öğretisini savunanlar için) daimi utanç kaynağı oldu. Fakat bu durum, 
kubbeli salonda toplananları endişelendirmedi. İmparatorun kapanış konuşmasın- 
dan sonra, hararetle alkışladılar ve ona dünyanın ışığı, yeni Büyük Constantinus, 
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yeni Marcianus, ' yeni lustinianos ve tüm sapkinlan mahveden diye seslendiler. Bu 
coşku dolu övgülerin aslı yoktu, hele sonuncusunun hiç. Fakat dört yıl sonra Kons- 
tantinos aniden otuz üç yaşında dizanteriden öldüğünde, kendisini sadece imparator- 
luğunu olduğundan daha güçlü, daha barışçıl, yüzyıl içinde hiç olmadığı kadar birlik 
halinde bıraktığı için değil, ayrıca monotelit sapkınlığa bir daha kendine gelemeyecek 
bir darbe indirdiği için de kutlayabilirdi. 


18 Monofizitler ilk kez suçlandıklarında, 451 yılında Khalkedon Konsili'ni toplayan 
Marcianus'tu (bkz. 7.bölüm). 
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Burnunu Kaybeden İmparator 
[685-711] 


Non cuicuque datum est habere nasum. 
Bir buruna sahip olmak, öyle herkese kısmet olmaz. 
Martialis 


IV. Konstantinos, karısı Anastasia ilk oğullarını doğurduğunda, daha on yedisin- 
deydi. Biraz daha büyük ve akıllı olsaydı, bebeğe lustinianos adını vermeyebilirdi. 
Çünkü sadece on yedi yıl sonra Roma İmparatorluğu'nun hükümdarı ve başı olan bu 
küstah ve yaygaracı delikanlı, ta başından itibaren korkunç adaşını kendine model 
almaya ve aynı L Iustinianos gibi, devletin her yerine kişiliğinin silinmez damgası- 
nı bırakmaya kararlıydı. Bazı bakımlardan amacına da erişti. Zeki, kurnaz ve siyasi 
kavrayışı keskin, büyük büyük büyükbabasının itici enerjisiyle, gençliğinde kudretli 
ve yetenekli bir hükümdara (belki de büyük bir hükümdara) gereken her şeye sahip 
olduğunu göstermişti. Onun talihsizliği, çok hızlı ilerleyen akli dengesizliği de, tama- 
mıyla miras almış olmasıydı. Bu dengesizlik Herakleios'un son yıllarını karartmış ve 
yaşı ilerleyen Konstans'ın davranışlarında da görülmüştü. IV. Konstantinos'ta bu ille- 
tin küçük bir işareti görülmüşse, bunun nedeni muhtemelen tezahür edemeden önce 
ölmüş olmasındandı. Oğlu lustinianos'ta ise çok erken ortaya çıktı ve hızla ilerledi. 
Yargılama gücü ve itidalinden mahrum bırakıp onu insanlık dışı bir canavara çevirdi. 
Niteliklerini (canlılığı ve su götürmez cesareti dışında) ilişkiye geçtiği herkesten müz- 
min bir şekilde kuşku duyan ve kana susamış birine indirgedi. 

Saltanatının başlangıcında çok şey vaat ediyordu. Beşinci Halife Abdülmelik 
(lustinianos'un tahta çıktığı yıl o da müminlerin başına geçmişti) 688'de TV. Kons- 
tantinos ve Muaviye arasında yapılan anlaşmayı yenilemek için Ermenistan, Gürcis- 
tan ve Suriye'ye başarılı askeri seferler gerçekleştirmişti. Yeni düzenleme, Bizanslılar 
açısından, kesinlikle eskisinden daha iyiydi. Ödemenin bin nomismata'ya düşmesinin 
yanında, at ve kölelerin sayısı da her Cuma birer taneye inmişti. Ayrıca, bir yandan 
Ermenistan ve Iberia"? ve öte yandan Kıbrıs'ın varidatlarının gelecekte iki imza sa- 
hibi arasında eşit olarak bölüştürülmesi kabul edildi. Bu anlaşma neticesinde Kıb- 
rıs askerden arındırıldı ve halk yaklaşık üç yüzyıl süren, imrenilecek bir özerklik 
statüsünü tattı.“ Anlaşmanın en tartışmalı maddelerinden biri yağmacı Merdailerin 


19 Karadeniz ve Hazar Denizi'nin arasında, Ermenistan'ın hemen kuzeyinde olan bölge. 
160 Zorunlu askeri hizmetten muaftılar ve sekizinci yüzyıldaki ikonoklastların zulümlerinden 
etkilenmediler. 
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Lübnan'dan tahliye edilip Anadolu'ya yerleştirilmeleriydi. Yıllarca bu vahşi kabile 
mensupları Müslümanların başına bela kesilmiş ve imparatorluğa iyi hizmet etmişler- 
di. Bizanslıların çoğu tahliyelerinin Suriye sınırını tehlikeli biçimde zayıflatacağından 
korkuyordu. Fakat lustinianos, herhalde haklı olarak, onları Attalia (Antalya) ve gü- 
ney kıyısı boyunca yer alan diğer kilit noktalara yerleştirmekle savunmasını güçlen- 
direceğine inanıyordu. 

Üstelik bunu daha büyük ve ihtiraslı bir planın tamamlayıcı parçası olarak görü- 
yordu: Adaşı Büyük lustinianos'un talanından bu yana, bir daha asla kendine geleme- 
miş Anadolu'nun yeniden iskân edilmesi. Bu yeni bir politika değildi. Maurikios bir 
yüzyıl önce otuz bin Ermeni süvarisini getirdiğinden beri aralıklı olarak gündeme gel- 
mişti. Fakat lustinianos buna yeni bir ivme kazandırdı; 688-89 yılarında batıdaki Slav 
topraklarına yaptığı geniş ölçekli askeri seferleri muhtemelen bu ışık altında değer- 
lendirmeliyiz. Thessaloniki'ye (Selanik) muzafferane bir şekilde girdikten sonra, Slav 
köylü ve çiftçilerin büyük kısmının Ege üzerinden nakledilip Opsikion thema’sina 
(eski Bithynia) yerleştirilmelerini sağladı. Marmara Denizi'nin tüm güney kıyısını ve 
iç bölgesinin hatırı sayılır bir kısmını kapladılar. Ertesi yıl hem doğu hem de batıdaki 
uzak ülkelerde yaşayan tüm cemaatlerin benzer şekilde nakledilmesini emretti. Beş- 
altı yıllık bir zaman zarfında Küçük Asya'ya tahminen iki yüz elli bin kadar göçmen 
yerleştirilmesinin sorumlusu odur. 

Bu ölçekteki büyük nüfus hareketlerinin, yedeğinde radikal değişiklikler getir- 
memesi düşünülemez. Ihema'lardaki yönetimsel yapının omurgasını ortaya çıkaran 
Herakleios'tu, fakat toplumsal koşullar onun zamanından bu yana çok değişmişti. 
Yüzyılın başında, Batı Avrupa'nın feodal baronlarının ilk örnekleri olan büyük toprak 
sahiplerinin etkisi hâkimdi; sonunda ise, özgür ve bağımsız köylülerden oluşan yeni 
bir sınıf ağırlık kazandı; bunlar kendi tarlalarını sürüyorlardı, fakat ortak ormanlar, 
otlaklar ve çayırlarla komşularına bağlıydılar. Hayat koşullarındaki bu ani gelişme, 
tahmin edilebileceği gibi doğum oranlarında artışa ve işlenmiş toprak miktarının 
düzenli çoğalmasına yol açtı. Herakleios'un başlattığı, ailenin reisi ya da en büyük 
oğluna zorunlu askerlik hizmeti uygulaması sıkı bir şekilde devam ettiğinden, artan 
nüfus hiç olmadığı kadar güçlü, gerektiğinde harekete hazır bir taşra milis kuvveti 
oluşturdu. Toplumsal devrim olarak nitelenebilecek bu gelişme, o devirden günü- 
müze gelen yasanın en manalı iki kısmından birini yansıtır: Yani çoğu çağdaş âlimin 
lustinianos devrine tarihlediği (bununla birlikte muhtemelen biraz daha geçtir) “Çift- 
çi Yasası”. Köy topluluğunda işlenecek çeşitli kabahatler için emrettiği cezaların çoğu 
zalim olmakla birlikte (mesela tahıl hırsızlığına kırbaçlama ya da kör etme, ahır уа da 
ambar kundaklamaya bir elin kesilmesi gibi) bizler için karanlık olan VII. yüzyılın son 
derece canlı bir resmini çizer.!6! 

Ayrıca bu devirde vergilerin kişi başına değil, köy başına alındığı da açıktır. As- 
lında bu kuralın kendisinde bir yanlışlık yoktu; cemaatin kararlaştırdığı oranda her- 


'? İngilizce çevirisi Journal of Hellenic Studies'te bulunabilir, c. XXXII (1912), s. 87-95. 
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kes kendi payına düşeni ödüyordu. Ancak lustinianos, çok geçmeden tebaasindan 
yerine getirebileceklerinden fazlasını talep edince sorun baş gösterdi. Kuşkusuz bu 
nedenle, 691'de Araplarla yeni düşmanlıkların patlak vermesinden sonra, yaklaşık 
yirmi bin Slav askerin düşman tarafa kaçtığını görürüz. Bunun neticesinde impara- 
torluk ertesi yıl Sebastopolis'te!? büyük bir yenilgiye uğradı ve Ermenistan'ı kaybetti. 
Theophanes'e göre, bu olay üzerine lustinianos adını kötüye çıkaran gaddarlığının ilk 
örneğini verdi. İhanetin gerçekleştiği yerden kilometrelerce uzakta bulunan Bithyni- 
a'daki tüm Slav ailelerin Nikomedia Körfezi kıyısına toplanıp katledilmelerini emret- 
tiği, binlerce erkek, kadın ve çocuğun acımasızca kılıçtan geçirilip denize fırlatıldığı 
anlatılır. 

Bu iddiaya kuşkuyla bakanların olduğu da belirtilmelidir. Çünkü 694-95 yıllarına 
tarihlenebilecek, yani katliamdan iki üç yıl sonra, kurşundan bir mühür bulunmuş 
ve Bithynia'daki Slav esnafların yöneticisine ait olduğu tespit edilmiştir. Bu da elbette 
bölgedeki Slavların hepsinin öldürülmediği fikrini akla getirir; öte yandan bu da, yeni 
bir yerleşimci akınının öldürülenlerin yerini almaları için getirilmiş olabileceğiyle 
aynı şekilde kolayca açıklanabilir. Çağdaş tarihçilerden bir tanesi, “Theophanes'e ina- 
nilmaz" diyecek kadar ileri gider;!9? yazık ki, imparatorun hayatının geri kalanına dair 
bildiklerimiz, bu hikâyenin tamamıyla doğru olabileceğini düşündürür mahiyettedir. 

Çiftçi Yasası'nın maddeleri kadar çarpıcı bir diğer belge, Il. lustinianos devri âdet 
ve gelenekleri üstüne bize çok daha fazlasını söyler: İmparatorun 691 yılında topladı- 
ğı yüz altmış beş doğu piskoposundan oluşan ve Quinisextum adıyla bilinen büyük ki- 
lise meclisinin kayıtlarıdır bunlar. Toplantının ilan edilen amacı (bu vesileyle oldukça 
tuhaf adını da açıklar) Beşinci ve Altıncı Ekümenik Konsillerden sonra kapatılmamış 
bütün meseleleri düzenlemekti. Fakat aynı zamanda, imparatorun, hükümetin her 
alanında olduğu gibi kiliseyle ilgili işlere de damgasını vurmaktaki kararlılığının bir 
diğer örneğidir. Dolayısıyla, tartışılacak daha önemli konular olmadığından, temsil- 
ciler zamanlarının çoğunu gerçekte pek önemi olmayan, bazen de sahiden şaşırtacak 
kadar havadan sudan meselelere harcamak zorunda kalmışlardı. 

Yine de, bunlar da son derece ilginçtir. Mesela yasa 3'te ruhban sınıfından olanla- 
rın ikinci kez evlenmelerinin yasak olduğunu ve vaftiz olduktan sonra bir dul, fahişe, 
köle ya da bir oyuncuyla evlenen kimsenin rahip olamayacağını okuruz. Yasa 11'de, 
bir rahibin Yahudi bir hekime başvurmayacağını ya da bir Yahudi'yle birlikte yıkana- 
mayacağı yer alır. Yasa 24, ruhban sınıfından olanların yarışlara ve tiyatroya gitmesini 
yasaklar ve eğer düğüne davet edilirse, “oyunlar başlamadan önce” çekilmelidir. Yasa 
42 şöyle der, “karalara bürünen ve saçlarını uzatan, kasabalara gidip rahip sınıfından 
olmayanlar ve kadınlarla görüşen şu münzeviler, saçlarını kesmeli ve bir manastıra 
girmelidirler, eğer karşı çıkarlarsa, viran yerlere kovalanmalıdırlar” Yasa 50'de kumar 


162 Sivas ve Amasya arasındaki Sulusaray. 
163 Ostrogorsky, çevirinin birinci baskısında; ikinci baskıda, cümle değiştirilmiştir: 
“Theophanes'e güvenmek elbette mümkün değildir...” Nüans farkı merak uyandırıcıdır. 
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oynamanın, ruhban sinifindan olmayanlar için bile, aforozla cezalandırılabileceği yer 
alır. Yasa 61, falcılık yapan, “kolay inananları kandırmak için ayı ya da başka hayvan- 
lar gösteren” ya da şans tılsımı ve muska satan herkesin altı yıl nedamet getireceğini 
söyler. 

Yasa 62'de tüm pagan bayramlar, Bota (Pan'ın şerefine) ya da Brumalia (Bakkhos'un 
şerefine) gibi, yasaklanmıştır; keza kadınlarca ve her iki cins tarafından pagan tanrı- 
ların şerefine yapılan danslar, tüm gülünç, trajik ya da hiciv niteliğindeki maskeler, 
travestiler ve üzüm hasatı sırasında Bakkhos'a yapılan toplu duaların hepsi yasaklan- 
mıştır. Yasa 65 yeni ayda şenlik ateşi yakıp etrafında dans etmeyi yasaklamıştır. Yasa 
79'da, Noel hediyelerine yasak getirilmiştir, Yasa Ol ise çocuk düşürten ebeler ve 
çocuk düşürenlerin katillerle aynı cezaya çarptırılmaları gerektiğini belirtir. Yasa 96 
“saçlarını kışkırtıcı ya da ayartıcı bir şekilde kıvıranlar”ın kilise tarafından cezalandı- 
rılacağını söyler. 

Bunların çoğu o kadar da etkili olmadı ve Ouinisextum müzakerelerinin Anadolu 
ve Balkanlar'daki köy halklarının alışkanlıklarını ve batıl inançlarını pek de değiş- 
tirmediğinden emin olabiliriz, çoğunu günümüze kadar sürdüregelmişlerdir. Eğer 
lustinianos, meclisine Roma'dan hiçbir özel temsilci çağırtma zahmetine katlanmayıp 
onaylanan 102 yasayı imzalaması için Papa 1. Sergios'a, bir bakıma buyurgan talimat- 
larla göndermemiş olsaydı, her şey yolunda gidebilirdi. Bu yasalardan bazıları (mesela 
ruhban sınıfından olanların evlenmesine izin verilmesi ya da perhiz zamanı Cumar- 
tesi'leri oruç tutulmasının yasaklanması gibi) Roma âdetlerine uymadığından, papa 
doğallıkla reddetti;!* bunun üzerine lustinianos Ravenna valisi Zakharias'a, papayı 
derhal tutuklamasını ve yargılanmak üzere Konstantinopolis'e getirmesini emretti. 

Bunu yaparken, aklında büyükbabasının Papa Martinus'a karşı tavrı ve (hatta 
belki de daha çok) Papa Vigilius'a aynı şekilde davranmış olan |. lustinianos'un ol- 
duğuna kuşku yoktur. Papa Sergius bu iki talihsiz selefinden daha güçlü ve daha 
popülerdi. Emirleri alan Ravenna ve Roma milis kuvvetleri, uymayı açıkça reddetti- 
ler. Zakharias'ın Lateran Sarayı'na varmasından hemen sonra, binanın etrafı sarıldı 
ve bahtsız eksarkhos kendi birlikleri ve Romalılarca tutsak alındı. Hepsi de papaya 
el uzatma küstahlığında bulundukları için imparatora ve ona lanetler savuruyordu. 
Anlatıldığına göre, ancak Sergius bizzat müdahale ettikten sonra papanın yatağının 
altından çıkmaya razı oldu ve kaçabildi.!6 

Haber Konstantinopolis'e ulaştığında, lustinianos zaten meşhur olduğu önüne 
geçilmez öfke nöbetlerinden birine gark oldu. Fakat tebaasının çoğu bu durumu an- 
layışla karşılamış gibi görünmez. Tahta çıkışından bu yana geçen yedi yılda, daha 
yirmi üçünde olan genç imparator, selefleri içinde herhalde sadece Phokas'ınkine 


16 Papanın özellikle itiraz ettiği bir diğer yasa, İsa'nın kuzuya benzetildiği popüler metaforu 
yasaklayan yasaydı. Anlatıldığına göre, Sergius'un bu imgeye özel bir sevgisi vardı ve ayine 
kasıtlı olarak Agnus Dei ekleyerek bu hoşnutsuzluğunu gösterdi. 

165 Liber Pontificalis, 1, 373-4. 
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denk bir sevilmeme mertebesine erişmişti. Yeni yerleşimcilere karşı zorbaca tavrı, ona 
Ermenistan'a mal olan büyük bir isyana yol açmıştı. Düşmanlığının tamamen farkın- 
da olan eski aristokratlar, imparator sadece kendine karşı sorumlu özgür köylülerin 
lehine onların iktidarlarını ve ayrıcalıklarını durmadan kırparken, elleri kolları bağlı 
beklemek zorunda bırakılmıştı. Dahası doymak bilmez para talebiyle bu köylüleri 
dahi kendi aleyhine çevirmişti. 

IL lustinianos'un büyük adagina eş olabileceği, hatta onu geçebileceği bir alan 
vardı. O da bina yapmaya tutkundu, hem de tebaasını yoksulluğa düşürme noktasına 
getirecek kadar. Vergi tahsildarları (Büyük logothete’si, papazlıktan atılmış Theodo- 
tos ve Persli sakellarios'u Stephanos, devasa, iğrenç ve asla kırbaçsız görünmeyen bir 
hadımdı, önde gelmek üzere) Kapadokyalı loannes'in en beter zamanlarındaki kadar 
vahşi ve acımasız arz-ı endam etmekte gecikmediler. Efendileri için birkaç parça altın 
daha fazla çıkarabileceklerse, kurbanlarına işkence etmekten başka bir şey düşünmü- 
yorlar ve onları çoğunlukla ağır yanan bir ateşin üstünde bilinçlerini kaybedene kadar 
asılı bırakıyorlardı. Kaçınılmaz olarak en fazla eziyet çeken zengin aristokratlar oldu. 
Iustinianos onlardan nefret ettiğini ve simflarim ortadan kaldırmaya kararh olduğunu 
saklamıyordu. Zorbalıklara, canlarına tak edinceye kadar tahammül ettiler ve sonun- 
da ayaklandılar. 

Liderleri, aralarından biri ve profesyonel bir asker olan Leontios'tu. Ermenistan 
ve Kafkas seferlerinde sivrildikten sonra, 692'de gözden düşmüş (Sebastopoliste boz- 
guna uğrayan orduya kumanda etmiş olabilirdi) ve sonra da hapse atılmıştı. Hikaye, 
hapisteyken iki keşiş tarafından ziyaret edildiği ve bunlardan birinin, günün birin- 
de imparatorluk tacını takacağı kehanetinde bulunduğuyla devam eder. Bu kehanet 
zihninde o kadar yer etmişti ki, 695 yılında aniden serbest bırakılıp yeni Hellas the- 
ma'sının askeri valiliğine atanınca, doğruca praetorium'a yürüdü, praefectus'u etkisiz 
hale getirip mahkümları serbest bıraktı. Bunların çoğu kendi silah arkadaşlarıydı ve 
derhal ona katıldılar. Hep birlikte Ayasofya'ya giderken, yolda rastladıkları herkesi 
Büyük Kilise'de toplanmaya çağırdılar. Patriğe vardıklarında, imparatoru yakın za- 
manda suçlamış ve daha fenasının olmasından korkan Patrik, tereddütsüz onlardan 
yana tavır aldı ve şöyle dedi: “Tanrı'nın mukadder kıldığı gün bugündür!” Sabahleyin, 
Mavilerin coşkulu desteği sayesinde Leontios basileios ilan edildi ve ihtilal sona erdi. 
lustinianos tutsak alındı ve sabık tebaası hakaretler ve küfürler yağdırırken zincire 
vurulmuş bir hâlde hipodromun çevresinde dolaştırıldı. Yeni imparatorun babası IV. 
Konstantinos'la uzun dostluğunun nişanesi olarak hayatı bağışlandı; onun yerine, Kı- 
run şehri Khersones'e ebedi sürgüne gönderilmeden önce, artık olağan hale geldiği 
gibi burnu ve dili kesildi. “9 Haris bakanları onun kadar talihli değillerdi. Ayakların- 
dan ağır arabaların ardına bağlandılar ve Augusteum'dan Mese boyunca aşağı, Forum 


166 Bu vakada dilin kesilmesi daha çok simgesel gibidir. lustinianos bütün hayatı boyunca sıra 
dışı konuşkan bir adam olarak kaldı. Öte yandan, bumuna verilen hasar sürekli bir çirkin- 
lik olarak kaldı ve bilahare Rhinotmetos -Kesik Burun- adı takıldı. 


271 


BIZANS I 


Bovis'e (Aksaray) sürüklenerek, orada diri diri yakildilar. 
On yıl ve iki imparatordan sonra Bizanslılar, II. Iustinianos'u da aynı cezaya çarp- 
tırmadıklarına pişman olacaklardı. 


Son derece sönük geçen Leontios'un hükümdarlığı sadece bir konuda anılmaya 
değer: Müslümanların Kartaca'yı ele geçirmesi ve bunun sonucunda 698'de Afrika 
eksarkhos'unun ortadan kalkması. Türedi imparator durumu kurtarmak için elinden 
geleni yaptı, kuşatılmış şehri kurtarmak için toplayabildiği en büyük donanmayı gön- 
derdi; ironik bir şekilde onu deviren de bu donanma oldu. Geri dönüp, yenilgileri- 
ni rapor etmektense, liderleri isyana karar verdi. Kendi aralarından bir drungarios'u 
(kabaca koramiralliğe karşılık gelen bir rütbe) basileios ilan ettiler ve Apsimar olan 
Germen kökenli adını acilen Tiberios'a çevirdiler. Donanma Konstantinopolis'e var- 
dığında, Leontios'tan-asla hoşlanmamış olan Yeşiller, isyancıların yanında yer aldılar 
ve destekleri kararlılıklarını gösterdi. Talihsiz adam, tahmin edilebileceği gibi, bur- 
nunu ve başının tepesi kazınmak suretiyle saçlarının çoğunu kaybetti ve Dalmatus 
Manastırı'na yollandı. 

Tiberios'a gelince, çok daha etkili olduğunu kanıtladı. Kardeşi Herakleios'un yar- 
dımıyla Anadolu'nun kara ve denizden savunmasını güçlendirdi ve 700 yılında Müs- 
lümanların elindeki Suriye'ye yürüdü ve kısa bir süreliğine de olsa, Ermenistan'ın bir 
kısmını geri aldı. Daha sonra, 703 ve 704 yıllarında Arapların Kilikia'ya art arda yap- 
tıkları saldırıları geri püskürttü ve büyük kayıplar vermelerine yol açtı. Gerçekten de, 
tahtta kalabilseydi daha fazlasını gerçekleştirebilir ve Bizans imparatorları arasında 
kendine özel bir yer açabilirdi. Fakat kalamadı. 705 yılında o da devrildi. lustinianos 
on yıl sürgünün ardından ve korkunç görüntüsüne rağmen başkente döndü; tutkuları 
hiç olmadığı kadar güçlüydü ve kalbi intikam ateşiyle yanıyordu. 

Khersones şehri (günümüzde Korsun) bugün birkaç kazılmış sokak, ana meydan 
ve tiyatro kalıntıları ile VI. yüzyıldan oldukça iyi durumda birkaç yer mozaiğinden 
ibarettir. Öte yandan, on üç yüzyıl önce önemli bir yerleşimdi. Kendi bağımsız Helen 
gelenekleri, kendi idari birimleri ve kendi senatosuyla imparatora yarı özerk bağlıy- 
dı. Küçük imparatorluk garnizonunun şehirde bulunma nedeni, kontrol etmekten 
ziyade savunmasına yönelikti. Bununla birlikte, Bizans'a iki bakımdan yararı vardı. 
İlk olarak, kıymetli bir gözetleme mevkiiydi ve burası sayesinde gözleri, Alanlar ve 
Avarlar, Bulgarlar ve Slavlar, Hazarlar ve Peçeneklerden oluşan barbar kabilelerin 
üzerindeydi; bunlar hâlâ Güney Rusya ve Kafkaslar boyunca eski gezgin hayatlarını 
sürdürmekteydiler. İkinci olarak, uzaklığı burayı takdire şayan bir sürgün yeri haline 
getirmekteydi. Diğer birçoklarının yanı sıra, mesela Papa Martinus da lustinianos'un 
gelişinden otuz yıl önce orada ölmüştü. !67 

İmparator (sürgüne gönderildiği sırada sadece yirmi altısında olduğu hatırlan- 


167 Papa oradan nefret etmiş ve hayat şartları hakkında acı acı yakınmıştı. Hatta arkadaşlarına 


mektup yazıp kendisine “lafı edilen ama asla görünmeyen” ekmek göndermelerini istemişti. 
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malı) başından itibaren Khersones'te kalışını kesin olarak geçici gördüğünü herkese 
gösterdi. Giderek sadık taraftarları çevresinde topladı ve bunlar zaman ilerledikçe 
Leontios'a duydukları düşmanlığı durmadan dillendirir oldular. 698 yılında gaspçı 
tahttan indirildiğinde sevinçlerini gizlemediler. 702 ya da 703'ün başlarında, lusti- 
nianos yerel otoriteler için bir ihtimal olarak belirmeye başladı ve Konstantinopolis'e 
geri dönmesi kararlaştırıldı. Niyetlerini tam zamanında öğrenen lustinianos, şehirden 
gizlice kaçtı ve korunması için Hazar kağanı Ibuzir'e başvurdu. Kağan onu coşkuyla 
karşıladı ve derhal kız kardeşini eş olarak verdi. Kağanın kız kardeşinin yeni kocasına 
dair ilk izlenimleri, belki de yerinde olarak kaydedilmemiştir, pek hoş bir görüntü 
arz etmese gerektir. Fakat kızın adını hemen Theodora'ya çevirmesi anlamlıdır. Bun- 
dan sonra ikisi, gelişmeleri beklemek üzere, Azov Denizi'nin ağzındaki Phanagoria'ya 
yerleştiler. 

Evlilik hayatları çok geçmeden sekteye uğradı. Sürgün imparatorun nerede ol- 
duğunun Konstantinopolis'tekilerce öğrenilmesinin sadece an meselesi olduğu açıktı 
ve 704 yılında bir gün, Theodora'nın hizmetkârlarından birisi, bir imparatorluk elçi- 
sinin abisinin sarayına gittiği ve lustinianos'u ölü ya da diri olarak ele geçirmek için 
zengin armağanlar sunduğu haberini getirdi. Görünüşe bakılırsa, Ibuzir önce istifini 
bozmamış, fakat elçinin tonlaması tehditkâr bir hâl alınca direnci yavaş yavaş azalmış- 
tı; şimdi eniştesinin hayatı tehlikedeydi. 

Birkaç gün sonra Phanagoria'da, yeni kurulmuş muhafız birliği kisvesi altında bir 
askeri müfreze belirince, haber doğrulanmış oldu. lustinianos onlara asla inanmadı. 
Çok geçmeden iki subayın potansiyel suikastçıları olduğunu fark etti. Onlar darbeyi 
indirmeden önce, ayrı ayrı evine davet etti; sonra da, içeri girdiklerinde üzerlerine 
atlayıp ikisini de kendi elleriyle boğdu. Tehlike halihazırda savuşturulmuştu, fakat 
yine de kaybedilecek zaman yoktu. Theodora hamileliğinin son aylarındaydı ve abi- 
sine dönmekten başka seçeneği yoktu. lustinianos gizlice limana indi ve bir balıkçı 
teknesine el koydu (daha doğrusu çaldı) ve gecenin içinde Kırım kıyısından dolanıp 
Khersones'e doğru kürek çekti. Böyle yapmakla hayatını tehlikeye attığının farkın- 
daydı; şehirde herkesçe tanınıyordu, kılık değiştirmesi imkânsızdı ve yetkililer ikinci 
bir kez kaçmasına asla izin vermezlerdi. Bununla birlikte, bir şekilde taraftarlarıyla 
iletişim kurdu ve gizlice buluştular. Gece karanlığından yararlanıp hep birlikte denize 
açıldılar ve Karadeniz'de batı kıyısına doğru ilerlediler. 

Yolculukları sırasında, dayanıksız teknelerinin korkunç bir fırtınaya tutulduğu 
hikâye edilir. İçlerinden birisi bunun üzerine, tekrar tahta çıkması halinde, kendisine 
muhalefet etmiş olanların canını bağışlayacağı sözü verirse, Tanrı'nın öfkesinin dine- 
bileceğini öne sürer. lustinianos'un tepkisi son derece karakteristiktir: “Bir tanesini 
bile bağışlarsam” diye cevaplar, “şu saniyede boğulayım”. Hiçbir şey olmaz, fırtına 
yatışır ve küçük tekne güven içinde Tuna deltasındaki Bulgarların elinde bulunan 
topraklara çıkar. 

Bulgar Kralı Tervel, lustinianos'u, bir ya da iki yıl önce Hazar kağanını karşıladığı 
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kadar sıcak karşıladı ve teklifini severek kabul etti. İmparatora tahtını yeniden ele 
geçirmesi için gereken tüm askeri yardımı sağlayacak ve bunun karşılığında caesar 
unvanıyla birlikte imparatorun kızını alacaku.'® Böylece sürgündeki imparator 705 
yılında Slavlar ve Bulgarlardan oluşan bir ordunun başında, Konstantinopolis surları 
önünde belirdi. Üç gün bekledi, kapıların açılması için öne sürdüğü kesin taleplere 
alaycı hakaretlerle cevap verilince, harekete geçti. Bu üç gün zarfında, keşif kolları 
surların altından şehre giden, uzun zaman kullanılmamış eski bir su kanalı buldu- 
lar. Üçüncü günün gecesinde, lustinianos seçilmiş birkaç gönüllü eşliğinde, kanaldan 
geçmeyi başardı ve surların kuzey ucunda bulunan Blakhernai Sarayı'nın önüne çıktı. 
Uyuyan muhafızlar gafil avlanmıştı ve birkaç dakika içinde bina onundu. Ertesi sabah 
imparatorun döndüğü ve sarayını ele geçirdiği haberi yayılınca Tiberios Bithynia'ya 
kaçtı. Konstantinopolis halkı, teslim olma ya da şehirlerinin barbar kabilelerce yağ- 
malanması seçenekleri karşısında, akıllıca davranıp birinciyi yeğlediler. 

Eğer imparator Karadeniz'i geçerlerken o korkunç yemini sahiden ettiyse, o an 
yanında olanların izleyen günlerde bunu hatırlamaları için iyi bir nedenleri olacaktı. 
Tiberios çok geçmeden yakalandı, karşı koyan Leontios ise manastırından sürükle- 
nerek çıkarıldı; bundan sonra 15 Şubat 706'da zincirlenmiş olarak şehrin içinden 
geçirilip hipodroma götürüldüler (aynı on yıl önce lustinianos'un başına geldiği gibi) 
şimdi sabık tebaaları onlara küfürler savuruyor ve dışkı yağmuruna tutuyorlardı. Bir 
tur tamamlandıktan sonra, imparatorun önüne getirildiler. lustinianos ikisinin boy- 
nuna da simgesel olarak erguvan çizmeli ayaklar asarken, kalabalık, duruma özellikle 
uygun görünen, doksan birinci ilahinin on üçüncü dizesini söylüyordu: 


“Engerek yılanını ve şahmaranı çiğneyip geçtin; 
Aslanı ve ejderhayı ayağının altına aldın.” !® 


Daha sonra infaz yerine götürüldüler ve başları vuruldu. 

Bu esnada Bulgar ordusu şehrin kapılarında beklemekteydi. Tervel adamlarını 
şehre dalıp sabırsızlıkla bekledikleri yağma ve talana girişmemeleri için güçlükle tu- 
tuyordu ve lustinianos yeni müttefikinin ödülünü almadan dönmeyeceğinin pekâlâ 
farkındaydı. Tervel'le kızının evlenmesi planının bahsi daha sonra geçmez; vakanü- 
visler kızdan bir daha bahsetmediklerine göre, muhtemelen o da annesi gibi genç 
yaşta mezara girmiştir. Fakat pazarlığın diğer yarısından kaçınılamazdı. Böylelikle dö- 
nüşünden kısa bir süre sonra, geniş bir seyirci kalabalığı önünde gerçekleştirilen et- 
kileyici bir törenle, erguvan cüppeyi Bulgar kralın omuzlarına koydu, yanına oturttu 
ve resmen caesar ilan etti. Hazır bulunanların çoğu dehşete düşmüştü: İmparatordan 
sonra gelen bu en yüksek unvan, şimdiye kadar daima sadece imparatorluk ailesinin 


68 [lk karısı olup genç yaşta ölen Eudokia'nın kızı. 

169 Burada sözcük oyunu yapılmaktadır: Aslan (the lion) Leontios'u, engerek yılanı (the asp) 
Apsimar'ı işaret eder. İngilizce versiyonunda “asp” yerine “adder” (zehirli yılan) yeğlenir ki 
bu da nükteyi bozar. 
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kıdemli üyelerine ayrılmıştı; şimdi imparatorluğun yurttaşı bile olmayan bir barbar 
eşkıyaya verilirken sessizce seyretmek zorunda mıydılar? Cevap kısaydı: Evet. Çok 
geçmeden basileioslarının geleneğe saygısının olmadığını anladılar, kararları için ne 
düşünürlerse düşünsünler, fikirlerini kendilerine saklamalarında fayda vardı. 

Çünkü şimdi terör esiyordu. Bir yüzyıl önce Phokas'ın başlattığından daha da beter, 
kanın gövdeyi götürdüğü bir sefahat âlemi hüküm sürüyordu. Diyakoz Paulos’un!” 
kötücüllükle imparatorun burunsuzluğuna göndermede bulunarak, nahoş bir şekilde 
ifade ettiği gibi, “burun deliklerinden damlayan sümüğü sildiği kadar sıklıkla, ken- 
disine karşı çıkmış birinin daha katledilmesi emrini veriyordu”. Tiberios'un kardeşi 
Herakleios (imparatorluğun en iyi generali, lustinianos'un yerini asla dolduramaya- 
cağı parlak bir asker) duvar boyunca dizilen darağaçlarında tüm kurmay subaylarıyla 
birlikte asıldı. Diğerleri ağırlık doldurulmuş çuvallara konup denize atıldılar. Her iki 
gaspçıya da tacını giydiren Patrik Kallinikos'un gözleri kör edildi ve Roma'ya sür- 
güne gönderildi. Bunun, Ouinisextum'u kabul etmemesi halinde, Papa VII. Іоаппеѕе 
yapılmış bir uyarı olduğu kulaktan kulağa yayıldı. Diğer sayısız işkence ve sakatlama 
vakası hiç de lustinianos'un geçmişteki muhalifleriyle sınırlı kalmadı. Çağdaşları için 
bunların tek bir açıklaması olabilirdi: İmparator aklını oynatmıştı. Şimdiye değin dev- 
let işlerine ya da sınırlarda daha da kötüye giden duruma karşı tamamıyla lakayt kal- 
mıştı. Sadece iki şey istiyordu. İlki kandı ve bu kan imparatorluğun hayatı anlamına 
geliyorsa da zerrece umurunda değildi. Diğeri karısıydı. 

Onu son gördüğünden bu yana iki yıl geçmişti; belki de karısının ve bebeğin ha- 
yatta olup olmadığını dahi bilmiyordu. Ne de abisinin sarayı terk etmesine izin vere- 
ceğinden emindi. Bununla birlikte endişelenmesine mahal yoktu. İmparatorun tekrar 
tahtına oturduğunu duyan Kağan Ibuzir eski ihanetinden pişmanlık duymuştu; şimdi 
eski arkadaşlıklarını sürdürmeye ve imparator enişteden gelecek ayrıcalıklardan ya- 
rarlanmaya pek hevesliydi. Theodora, talihsiz bir şekilde Tiberios adı verilmiş küçük 
oğluyla birlikte salimen Konstantinopolis'e vardı. Bizans tahtına çıkan ilk yabancı im- 
paratoriçeydi. lustinianos onu karşılamak için limana gelmişti; şimdi gerçek yavaş 
yavaş gün yüzüne çıkarken, seyreden kalabalığın nefesi kesilmişti. İmparatorları olan 
bu gudubet, sadece acı ve nefret solur gibi görünen bu insanlık dışı canavar, âşıktı. 
İmparator Ayasofya'da karısına ve oğluna taçlarını takarken, izleyenler arasında baş- 
larını kaçınılmaz olarak sallayanlar vardı. Bu kadın yabancı olmakla kalmıyordu (ki 
bu da tek başına yeterince kötüydü). Üstüne üstlük bir de barbardı ve Iustinianos'un 
eş-imparator yaptığı oğlu da yarı barbardı. Bu türden dengi olmayan birinle evlenme, 
diye fısıldaşıyorlardı, eski zamanlarda tahayyül dahi edilemezdi. 

Fakat aynı şey burunsuz bir imparator için de geçerliydi. Böyle eski moda peşin 
hükümlerin artık lustinianos'un Konstantinopolis'inde işlerliği kalmamıştı. Türedi 
taht sevdalılarının ikisinin de burunlarını kestirmemiş olması manidardır. Kendisi 
imparatorun burunlu ya da burunsuz imparator olabileceğinin canlı örneği olduğun- 


170 Historia Langobordorum, VI, xxxii. 
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dan, bunu yapmak lüzumsuzdu. İleride sorun çıkarmayacaklarından emin olmanın 
tek yolu, onları tamamıyla ortadan kaldırmaktı ve onun yaptığı da buydu. Bunun 
neticesinde, iğrenç rhinokopia uygulaması (böyle adlandırılıyordu) bir daha işitilmedi. 
Aynı şekilde, Hazar Theodora imparatorluğun en uzak sınırlarında doğmuş gelecek- 
teki nice imparatoriçenin sadece ilkiydi. 

Velhasıl, УШ. yüzyıl Bizans'ı УП. yüzyıl Bizans'ından çok daha farklı bir yerdeydi 
ve bu farklılıktan, tüm şiddetine ve zalimliğine rağmen, büyük ölçüde II. Iustinianos 
sorumluydu. 


lustinianos'un Tervel'e caesar unvanı vermesi, komşularıyla ilişkilerini geliştirme 
yolunda attığı tek adım değildi. Tahta tekrar oturmasının üstünden çok geçmeden, 
iki selefince tutsak alınmış altı bin Arap savaş esirini salıverdi. Bir iki yıl sonra halife 
1. Velide büyük miktarda altın, kalifiye işçilerden oluşan bir ekip ve o sırada inşası 
devam eden muazzam Medine Camii'nin süslenmesi için büyük miktarda mozaik taşı 
gönderdi. Karşılığında Velid'in ona yirmi bin dinar değerinde bir “ev dolusu” biber 
armağan ettiği söylenir. 

Fakat cömertçe yapılan jestler de, maalesef İmparatorluk sınırlarında barışı uzun 
süre koruyamadı. lustinianos'un hem doğu hem de batıdaki komşuları onun, toptan 
temizlik harekâtı sırasında en iyi subaylarının hepsini ortadan kaldırmış olduğunu 
çok geçmeden fark ettiler ve bundan yararlanmak için uzun boylu beklemediler. 708 
yılında Tuna ağzı yakınındaki Ankhialos'ta Bizanslılar bazı Bulgar kabileleri (bun- 
lar büyük ihtimalle Tervel'in tebaası değildi) karşısında ciddi bir yenilgiye uğradılar; 
709'da ise bundan daha da ağır bir darbe yediler. Kapadokya'da bulunan kilit ko- 
numdaki Tyana Kalesi Araplarca ele geçirildi ve bu zafer imparatorluk topraklarının 
içlerine doğru akınlara devam etme konusunda onları cesaretlendirdi. 

Aynı yıl meydana gelen bir başka olay, lustinianos'un ününe başka pek çok kale- 
nin kaybedilmesinden daha fazla zarar verdi. Ravenna'ya karşı ceza kabilinden çıktığı 
seferdi bu. Nedenleri sır olarak kalmıştır. Gerçi, Papa Sergius'u yakalamak istediğinde 
şehir ona karşı çıkmıştı, fakat bunun üstünden on yedi yıl geçmişti ve kendi on yıllık 
sürgünü dahi gecikmeyi açıklamaya yetmez. Bu çağdan en renkli kaynağımız olan Ra- 
vennalı Agnellus imparatorun rhinokopia'sının sorumlusunun Ravennalılar olduğunu 
öne sürer; fakat bu pek mümkün görünmemektedir. 

Geriye kalan üçüncü bir ihtimale göre, Ravenna Roma'ya karşı huzursuz edici is- 
yan işaretleri sergilemekteydi. İki şehir arasındaki ilişki hiçbir zaman kolay olmamış- 
tı. Valilik başkenti olarak Ravenna, bir dereceye kadar dinsel özerklik iddiasındaydı 
ve Roma'nın üstünlüğüne, özellikle de başpiskoposlarının atanırken papaya özel itaat 
yemini etmek zorunda olmalarına içerliyordu. Normalde bu güceniklik yavaş yavaş 
küllenmeye yüz tutmuştu, fazla zararı yoktu. Fakat 708 yılında yeni başpiskopos Felix 
gerekli taahhütnameyi imzalamayı kesinlikle reddedince, kızılca kıyamet koptu ve 
imparatoru harekete geçmeye ikna eden de (ya da en azından bahane olan) muhteme- 
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len bu olaydı. 709 yılının baharında Ravenna'ya Patrikios Theodoros'un kumandası 
altında bir donanma gönderdi ve tüm yerel ileri gelenleri kendi namına bir ziyafete 
davet etmesi talimatını verdi. Hiç şüpheye kapılmaksızın hepsi kararlaştırılan günde 
oradaydı; akabinde kendilerini yakalanmış, zincire vurulmuş ve bir gemiye konup 
Konstantinopolis'e doğru yol alır vaziyette buldular, bu esnada Theodoros'un bir- 
likleri şehirlerini yağmalamaktaydılar. Başkente vardıklarında lustinianos'un önüne 
getirildiler (Agnellus'un anlattığına göre, altından, zümrütlerle süslenmiş bir tahtta 
oturuyordu ve imparatoriçenin onun için kendi elleriyle yaptığı inciyle kaplanmış 
bir taç takıyordu) ve tereddütsüz hepsine ölüm cezası verdi. Önceki gece gördüğü 
nasihatimsi bir rüyanın neticesi olarak sadece başpiskoposun canını bağışladı. Onun 
cezası kör edilmeye çevrildi!7! ve ardından Pontus'a sürüldü. Ancak lustinianos'un 
ölümünden sonra eski mevkisine dönmesine izin verildi. 

lustinianos'un askeri harekâtı Ravenna'da tahmin edilebileceği gibi bir felakete 
yol açtı. O zamana değin bastırılagelmiş hoşnutsuzluk, alevlenip açık ayaklanmalara 
dönüştü. Bunu bir sivil isyan harekâtı izledi ve ertesi yıl gelen eksharkos'ları ciddi 
olarak endişelendirip uğraştırdı. Roma'da ise tersine, farkına dahi varılmamıştı sanki. 
Papalık tacını takmaya layık her papanın, cemaatine ve özellikle de kendini Tanrı'ya 
adamış yüksek rütbeli din adamlarına, başkaldırmış olsun ya da olmasınlar, reva 
görülen bu çirkin davranışa itiraz etmesi (hem de yüksek sesle) beklenirdi; Papa I. 
Constantinus'tan ise tek bir kınama sözcüğü çıkmadı. İzleyen olaylar bunun nedenini 
açıkladı. Uzun bir aradan sonra imparator ve papa tedirgin edici Ouinisextum sorunu- 
nu beraber çözme umudundaydılar. 

lustinianos'un sürgünde kaldığı yıllar boyunca, topladığı kilise meclisince kabul 
edilen 102 kanun papalık onayını almadan kalmıştı; geri döndüğünde ele aldığı ilk iş- 
lerden birisi iki piskoposu papaya (o zaman VII. Ioannes'ti) göndermek ve bu kanun- 
lardan en azından itirazı olmadıklarına onay vermesini teklif etmek oldu. Bu makul 
bir istekti (özellikle de lustinianos gibi bir otokrattan geldiğinde) fakat onay vermeyi 
toptan reddeden papanın aklına yatmamıştı anlaşılan. loannes 707 yılında ölmeseydi, 
bunun neden olduğu açmaz kim bilir daha ne kadar devam ederdi. Yerine geçen Su- 
riyeli Sisinnius adlı ihtiyar, sadece üç hafta papalık makamında oturdu ve sonra o da 
vefat etti. İkinci halefi yine Suriyeli olan Konstantinos'tu ve 710 yılında lustinianos'un 
başkente gelip meseleyi baştan sona ele alma davetini kabul etti. 

Konstantinos büyük bir heyet eşliğinde, 711 yılının baharında başkente vardı. 
Yolculuğunun son kısmını karadan yaptığından, onuncu kilometre taşında başını pat- 
rik ve eş imparator Tiberios'un çektiği (lustinianos'un şimdi altı yaşında olan oğlu) 
etkileyici bir heyetçe karşılandı. Zengin örtülerle donatılmış, koşumları altından atlar 
hizmetlerine sunuldu ve Yaldızlı Kapı'dan hep birlikte şehre resmen giriş yaptıktan 


11 Bunun için ilginç bir yöntem kullanmışlardı: Kocaman gümüş bir çanak kızarana kadar 
ısıtılmış, sonra da “en keskin sirke”yle doldurulmuştu. Patriği uzun süre doğrudan, gözleri 
tahrip olana kadar buna bakmaya mecbur etmişlerdi (Agnellus, s. 369). 
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sonra, Mese'den geçip atlarını bir kez daha papa ve maiyeti için hazırlanmış Placidia 
Sarayı'na doğru sürdüler. Garip bir biçimde imparator, konuğunu karşılamak üzere 
başkentte bulunmuyordu, Nikaia'ya (İznik) gitmişti; fakat içten bir karşılama mektu- 
bu göndermiş ve ikisinin Nikomedia (İzmit) yolunun yarısında buluşabileceklerini 
önermişti. Konstantinos'u kendisiyle buluşmaya zorlamakla taktik bir üstünlük mü 
kazanmak istemiştir, bilinmez; her halükârda papa razı oldu ve bir iki gün sonra 
buluşma gerçekleştiğinde, tüm imparatorluk süsleri ve tacıyla lustinianos'un ayak- 
larına kapanıp öpmesiyle ödüllendirildi. İzleyen pazar günü basileios kutsal ekme- 
Bi papanın elinden aldı ve günahlarından bağışlanmasını diledi. Bundan sonra ikisi 
Konstantinopolis'e döndüler ve müzakereler başladı. 

Bunun sonucunda varılan anlaşma hakkında ne yazık ki çok az bilgimiz var. İki 
Yunan kaynağımız Batı kilisesiyle açıkça ilgilenmezlerken, Liber Pontificalis'in yazarı 
papanın karşılanması ve şerefine düzenlenen törenlerin ayrıntıları üzerinde zevkle 
durur, fakat içerdikleri dinsel ve liturjik konuların hemen hepsini dışarıda bırakır. 
Kesin olmamakla birlikte tüm söylenebilecek, her iki taraf için de imtiyazlar yapıldı- 
gidir. Papa sonunda kanunların yarısını kabul etti, anlaşmaya göre kalanları impara- 
tor iptal edecekti. İkisi dostça ayrıldılar. lustinianos, ne anlama geliyorsa, “kilisenin 
tüm ayrıcalıklarını yeniledi”. Ve papalık heyeti, yola çıkmalarından tam bir yıl sonra, 
Ekim'de salimen Roma'ya döndü. 


İmparatorun, ceza kabilinden seferinin ardından çıkan ayaklanmanın hiddetini 
görerek, bu türden başka bir maceraya kalkışmamaya karar vermiş olması (tebaası- 
nın çoğunluğunun içtenlikle umduğu gibi) beklenebilirdi. Fakat lustinianos'a güven 
olmazdı, 71l'in başında (tam da papayla görüşme yaptığı zamanlar olmalı) bu kez 
eski sürgün yeri olan Kırım'daki Khersones'e darbesini indirdi. Ravenna'da olduğu 
gibi nedenlerini tahlil etmek zordur. Nikephoros ve Theophanes'e göre, onu gaspçı 
imparator Tiberios'a teslim etmek isteyen şehirden intikam alma arzusuyla hareket 
etmişti. Fakat öyleyse, tahta yeniden oturuşundan sonra niye altı yıl beklemişti? Neyse 
ki, daha inandırıcı bir diğer açıklama vardır. Kırım'dan ayrılışından bir süre sonra, 
kayınbiraderi Hazar kağanı (şehri fiilen ele geçirmediyse de) bir Hazar tudun'unun 
(vali) indinde varlığını göstermek için, Khersones'e girmiş gibi görünmektedir. İm- 
paratorluk topraklarının bu teknik manadaki ihlali imparatorun böyle davranmasına 
yol açmış olabilir; bu durumda, öfkesi şehrin yerli halkından ziyade öncelikle Hazar- 
lara yöneliktir. 

Nedeni ne olursa olsun, lustinianos'un abartılı bir şekilde yüz bin kişiden mey- 
dana geldiği bildirilen askeri kuvvetleri, hedeflerine ulaştı. Önde gelen yedi yurt- 
taş diri diri yakıldı, çoğu münasip görülen biçimde (ağırlıklar bağlanıp) boğuldu ve 
otuz kadarı (tudun ve Yunan başkan Zoilos dahil) aileleriyle birlikte zincire vurulup 
Konstantinopolis'e gönderildi. Elias adlı bir imparatorluk valisi tudun'un yerine atan- 
dı ve çok daha büyük bir garnizonla şehre yerleşti. Fakat imparator ordusuna geri 
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dönme çağrısı yaptığında, felakete uğradılar: Karadeniz'in daima meşhur olduğu fır- 
tınalarından birisi koptu ve tüm donanmayı yutup yok etti. Kesin rakamlara, daima 
olduğu gibi, kuşkuyla yaklaşılmalıdır, fakat kayıpların sayısı yetmiş üç bin olarak 
tahmin ediliyordu. 

Bu noktada her iki kaynağımız da, lustinianos'un felaket haberini alınca kahkaha- 
dan kırıldığını anlatır. Eğer öyleyse, buna getirilebilecek en şefkatli yorum, vahim bir 
histeriye tutulmuş olduğudur; yoksa onun da soyundaki deliliğin kurbanı olduğu so- 
nucundan kaçmak güçtür. Hemen akabinde ikinci bir sefere çıkma niyetinde olduğu- 
nu bildirdi; bununla birlikte bir diğer rahatsız edici haber getiren ulaklar, ondan önce 
davrandı: Şehri Bizans saldırısına karşı savunmak için bir Hazar ordusu Khersones'e 
varmıştı. Daha da fenası, Vali Elias ve tüm garnizon, sayıca çok az olmaları nedeniyle 
hayatlarının tehlikede olduğunu görüp, kitle halinde düşmana katılmışlardı. 

Deli olsun ya da olmasın, lustinianos mümkün olan tek yolu, yani diplomasiyi 
izledi. Tudun ve başkanı serbest bırakıp üç yüz asker eşliğinde eski görevlerine geri 
gönderdi. Kendi büyük logothete'si Suriyeli Georgios da, tüm bu olup bitenler için 
imparatorun içten özürlerini kağana iletmek üzere onlarla birlikte gitti. Bundan sonra 
Eliasın ve bir diğer önde gelen Bizanslı sürgünün teslim edilmelerini istedi, Ermeni 
kökenli Vardan adlı (Helenleşip Bardanes olmuştu) bu generali, muhtemelen haklı 
olarak valinin ihanetinden sorumlu tutuyordu. 

Fakat Khersones halkı hiç uzlaşacak havada değildi. ve maiyetindekiler varır var- 
maz öldürüldüler, Tudun, üç yüz güçlü korumayla kağana gönderildi. Ne yazık ki 
yolda öldü ve Hazarlar, öte dünyaya yolculuğunda eşlikçilerine ihtiyacı olacağına 
inandıklarından, çoğunu öldürdüler. Khersones ve Kirim'daki diğer şehirler şimdi 
resmen lustinianos'u imparator olarak tanımadıklarını bildirmişlerdi. Onun yerine, 
Ermeni sürgün Bardanes'e sadakatlerini açıkladılar, o da güzel bir Romalı adı olan 
Philippicos'u alıp kendini derhal basileios ilan etti. Bundan sonrası açık savaştı. 

Bu son gelişmeler titrenerek kendisine rapor edildiğinde, lustinianos'un hiddetini 
görmek dehşet vericiydi. Hemen Patrikios Mauros'un kumandasında yeni bir ordu 
hazırladı ve Khersones'i yerle bir etmelerini, surları içinde hiçbir canlıyı bırakmama- 
larını emretti. Beraberinde getirdiği devasa kuşatma düzenekleri sayesinde, Mauros 
gerçekten de şehrin iki savunma kulesini yıkmakta başarılı oldu. Fakat şehre yeni 
Hazar birlikleri ulaştığından, antlaşma yapmaktan başka seçeneği kalmadı. Bunun- 
la birlikte, artık asla geri dönüp lustinianos'a hatasını anlatamayacağını biliyordu; 
Philippicos'un huzuruna çıkarılmayı istedi ve önünde diz çöktü. Zar atılmıştı, daha 
fazla beklemenin anlamı yoktu. Bizans donanması ve ordudan arta kalanlar, başların- 
da yeni imparatorla dümeni Konstantinopolis'e çevirdiler. 

Bu esnada lustinianos, başkentinden ayrılmış olmakla büyük hata etmişti. Kaç- 
mamıştı, (çünkü son gelişmelerden henüz haberdar değildi) sadece Ermenistan'daki 
küçük bir ayaklanmayı bastırmak için yola çıkmıştı, fakat oraya asla varamadı. Haber 
ona ulaştığında tahtının üçüncü müstakbel gaspçısı Karadeniz'de ilerlemekteydi, lus- 
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tinianos, “bir aslan gibi kükreyerek" mümkün olan son süratle başkentine geri dönüş 
yoluna koyuldu. Fakat çok geç kalmıştı. Philippicos ondan önce varmış ve Konstan- 
tinopolis halkı onu kolları açık karşılaşmıştı. lustinianos yirminci kilometre taşında 
Eliasın kumandası altında bir askeri birlikçe tutuklandı; büyük bir ihtimalle sadece 
birkaç ay önce Khersones valisi olarak atadığı kişiydi bu ve infazı yerine getirme ayrı- 
calığının kendisine ait olduğu iddiasıyla, tek bir darbeyle başını gövdesinden ayırdı ve 
yadigâr olarak yeni imparatora yolladı. Söylendiğine göre, kesik baş daha sonra Roma 
ve Ravenna'da teşhir edildi. Bu esnada başsız ceset, bir Hıristiyana yaraşır şekilde gö- 
mülmesi reddedildiğinden, törensiz bir şekilde Marmara'ya fırlatıldı. 

lustinianos'un ölüm haberi Konstantinopolis'teki annesine götürüldüğünde, İm- 
paratoriçe Anastasia küçük torunu Tiberios'u kaptığı gibi soluğu Blakhernai'deki ki- 
lisede aldı. Daha yeni varmışlardı ki Philippicos'un iki adamı ortaya çıktı ve prensin 
kendilerine verilmesini istediler. İhtiyar imparatoriçe onlara yakardı ve içlerinden biri 
dinlemeye hazır görünüyordu. Fakat bu esnada arkadaşı loannes Strouthos (Serçe), 
dehşete kapılmış çocuğa yanaştı. Çocuk bir eliyle sıkıca altara tutunmuşken, diğe- 
riyle Gerçek Haç'tan bir parçayı kavramıştı. Hiçbir Bizanslı böyle kutsal bir nesneyi 
görmezden gelemezdi, fakat Strouthos görevinden döndürülemezdi. Haç parçasını 
Tiberios'un sıkılmış elinden zorla alıp saygıyla altarın üstüne koydu. Sonra prensin 
boynundaki başka kutsal kalıntıların olduğu kutuyu açıp içindekileri kendi boynuna 
geçirdi. Ancak bundan sonra küçük tutsağını komşu kilisenin sundurmasına sürük- 
ledi, giysilerini çıkardı ve vakanüvisin sözleriyle “onu bir koyun gibi boğazladı”. Böy- 
lelikle, altı yaşında bir oğlanın hunharca katledilmesiyle, Herakleios'un soyu sonsuza 
değin ortadan kaldırılmış oldu. 

Beş imparatorun birbiriardına tahta çıkmasıyla, bu soy Bizans tarihindeki ilk ger- 
çek hanedanlığı oluşturdu. İhtişamla başladı, 101 yıl sonra katliam ve utançla sona 
erdi. Il. lustinianos'un sıkça öne sürüldüğü gibi, kelimenin tam anlamıyla bir felaket 
olmadığı vurgulanmalıdır. Özellikle tahta ilk çıkışında, imparatorluğun savunmasını 
güçlendirmek, thema sisteminin daha da geliştirilmesi ve gerektiğinde stratejik böl- 
gelerde askeri koloniler kurma amacıyla tüm nüfusu harekete geçirmek için selefleri 
kadar çok çalıştı. Aynı şekilde onun Çiftçi Yasası (eğer gerçekten onunsa) tarımla uğ- 
raşan köylüleri büyük toprak sahibi aristokrasiye olan eski köleliklerinden kurtarma, 
bağımsızlık ve özsaygı kazandırma ve gelecek kuşaklara topraklarını herkese karşı 
savunmaya hazır olma yolunda çok şey yaptı. Ayrıca en tehlikeli iki komşusu olan 
Araplar ve Bulgarlarla ilişki kurmaya çabaladı ve bu alanda o kadar başarılı olama- 
dıysa da, girişimleri yine de faydalıydı. Son olarak, imparatorluğun Roma Kilisesi'yle 
ilişkisini, mükemmel şartlar altında bıraktı. Papayı başkentinde onur konuğu olarak 
ağırladı. Bir daha bir papa şehre ancak on iki buçuk yüzyıl sonra ayak basacaktı.!7? 

Neredeyse on yıllık bir sürgün ve korkunç bir şekilde sakatlanmanın üzerine, 


172 Istanbul'a bundan sonraki ziyaret 25 Temmuz 1967'de VI. Papa Paul tarafından 
gerçekleştirildi. 
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lustinianos'un tahtını tekrar ele geçirmek için Kırım'dan geri dönmekte gösterdiği 
olağanüstü cesaret ve kararlılığı bir kenara bıraksak dahi, böyle bir sicil kesinlikle 
alçakça değildir. Yine de sorumlusu olduğu zulümleri bağışlatabilecek hiçbir maze- 
ret yoktur; onun emriyle öldürülen, çoğunun tamamıyla masum olduğu tebaasının 
sayısını ise hiç azaltmaz. Makul bir şekilde öne sürüldüğüne göre, mizacının önüne 
geçilemeyen şiddeti, en azından kısmen, başına gelen sakatlanmayla ve sonrasında 
dünyaya göstermek zorunda kaldığı çirkin (küçük düşürücü) yüzüyle açıklanabilir. 
Söylendiğine göre son yıllarında taktığı saf altından yapılma suni burun da bu yüzü 
fazla değiştirememişti. Bu bir açıklama olabilir, fakat asla bir özür değildir, kurbanları 
ve onların aileleri için elbette küçük bir teselli olacaktır. İkincisinden daha azgın olsa 
da, ilk saltanatı sırasında bir ihtilali kışkırtacak denli dayanılmaz tutumunu hiçbir 
şekilde hafifletemez. , 

Kısacası, tebaası ondan kurtulmuştu. Anlatıldığına göre, annesi Anastasia bir ke- 
resinde Sakellarios Stephanos tarafından kırbaçlanmış ve oğlu onu korumak ya da 
sonrasında cezai bir işlemde bulunmak için parmağını bile kıpırdatmamıştı. Yazgısına 
dair hiçbir şey bilmediğimiz, fakat oğlunun yanında olmadığına göre, muhtemelen 
sonu geldiğinde kocasının yanında olan Theodora'ya ve en çok da yedinci doğum gü- 
nünden kısa bir süre önce nedensiz yere öldürülen, dehşete kapılmış zavallı Tiberios'a 
yakınlık duyabiliriz. lustinianos'a gelince, öldüğünde kırk iki yaşındaydı ve 4 Kasım 
711'de gelen ölümü daha fazla gecikemezdi. 


17 
İlk Tasvir Kırıcılar 
[711-775] 


Uzun hurafe gecesinde Hıristiyanlar, İncilin sadeliğinden çok uzaklaşmışlardı, la- 
birentin yollarından dönüş işaretini seçebilecek hâlde değildiler. Ikonalara tapınma, 
en azından sofu tasavvurunda, ayrılmaz şekilde Haç, Hazreti Meryem, Azizler ve diğer 
kutsal kalıntılarla birbirine karışmıştı; kutsal yer bir mucize ve görü bulutuyla kaplan- 
mıştı ve zihne giden sinirler, merak ve şüphecilik, itaat etme ve inanç alışkanlıklarınca 
uyuşturulmuşlardı. 

Gibbon, The Decline and the Fall of the Roman Empire 
Bölüm, XLIX 


Ne iyi ki, IL Iustinianos etkili bir hükümdar olduğu günlerde, imparatorluğun 
can damarını ekonomik ve askeri olarak güçlendirmek adına çok fazla şey yapmıştı, 
çünkü Konstantinopolis'te maneviyat şimdi tehlikeli bir biçimde düşmüştü. Halefi 
Philippicos Bardanes'in umutsuz bir hedonist olduğunu hemen göstermesi gerçeği ise 
talihsizlikti; kendi eğlencesi için büyük paralar saçıyordu ve ciddi olduğu anlardaysa, 
sanki yalnızca Bizanslıların yıllarca zaten ağır bedeller ödemiş oldukları eski teolojik 
ihtilafları canlandırmaya meraklıydı. İçten içe inançları, dini sapmaların en kışkırtıcısı 
olan Monofizitliğe meyleder gibiydi, ama akıllı davranarak yeniden diriltmeye uğraş- 
madı. Buna karşın, monotelit uzlaşmayı yeniden yerleştirmek için kararlı bir çaba 
gösterdi, hatta öğretiyi yalnızca otuz yıl önce reddetmiş bulunan Altıncı Ekümenik 
Konsil'in hükümlerini reddeden bir imparatorluk fermanını kendi başına çıkaracak 
kadar ileri gitti. Aynı zamanda, konsili o oturumdayken gösteren ve sarayda asılı olan 
bir resimle, bu olayın anısına Milion Kapısı'na asılmış yazılı levhanın kaldırılması 
emrini verdi. 

Tüm bu haberler Roma'ya ulaştığında, arkadaşı lustinianos'un başına gelenlerden 
dolayı zaten dehşete kapılmış ve halefine karşı amansız bir düşmanlık besleyen Papa 
Constantinus hırsından küplere bindi. Philippicos'un tahta çıkışını bildirdiği resmi 
mektubu tüm doktrinlere aykırı buldu ve kesinlikle reddetti. Cevaben, imparatorun 
resminin sikkelere basılmasını, belgeler tarihlenirken onun hükümdarlığına atıfta 
bulunulmasını, hatta kilisede edilen dualarda onun adının geçmesini suç sayan bir 
hüküm çıkardı. Son olarak, suçlanan resimlerin kaldırılmasına açık bir misilleme ba- 
bında, benzer resimlerin tam bir serisinin (sadece altıncı konsilin değil, diğer beşinin 
de) Aziz Petrus Kilisesi duvarlarına özel olarak resmedilmesi emrini verdi. 

Daha barışçıl bir çağda, imparator Bizans'a has tensel hazlar ve yüreğini hoşnut 
etmek için Hristolojik kurgular bileşimine dalabilir ve tebaasını rahat bırakabilirdi, 
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ama 712 yılında değil. Çünkü lustinianos'un öldürülmesi Bulgar Kralı Tervel'e tam da 
ihtiyacı olan fırsatı vermişti. Eski dostunun intikamını almanın şeref mevzuu olduğu 
bahanesiyle, imparatorluğa şimdi ikinci kez saldırıyordu. Konstantinopolis surlarının 
önüne kadar bir daha geldi ve ardında harabelerden oluşan bir iz bıraktı. Muhteme- 
len Bulgar müttefiklerine güvendiğinden, lustinianos Trakya savunmalarına dikkat 
etmemişti, halefiyse daha da az özen göstermişti. Saldırganları geri püskürtmek isti- 
yorsa, Marmara'daki Opsikion thema'sindan ilave birlikler toplamaktan başka seçe- 
neği yoktu. 

Tahmin edilebileceği gibi kaçınılmaz biçimde, bu karar onun mahvına neden 
oldu. İnatçılığıyla nam şalmış Opsikion halkı, tahta tartışmalı denebilecek yöntem- 
lerle çıkmış ve şimdi de oyuncakmış gibi davranan Ermeni bir türediye karşı yoğun 
bir sadakat beslemiyordu. Planlarını dikkatle hazırladılar; Büyük Cumartesi günü, 3 
Haziran 713'te, imparator arkadaşlarıyla eğlenceli bir sabah ziyafeti çekip öğle uy- 
kusuna çekildiği sırada, bir grup asker yatak odasına daldı ve onu yakaladıkları gibi 
hipodromun yolunu tuttu. Burada Yeşillerin sürücülerinin soyunma odasında gözleri 
çıkarıldı. Sadece on dokuz ay iktidarda kalmıştı. 

Darbelerinin başarısının ardından, Opsikionlular aralarından birinin yeni basileios 
ilan edilmesini beklemiş olabilirler. Fakat bir şekilde engellendiler ve senatoyla halk 
eski imparatorun başyazmanlığını yapmış Artemios adlı birini seçti. İmparatorluk 
adı olarak, en yüce iktidara tırmanmış bir başka eski devlet görevlisinin adını seç- 
mesinin temelinde, belki de bu yatıyordu. Ertesi gün, Paskalya Pazar'ında, Ayasofya 
Kilisesi'nde patrik ona İmparator 11. Anastasios olarak tacını taktı. 

Anastasios selefinden çok daha becerikli bir yöneticiydi ve ondan çok daha uzun 
süre iktidarda kalmayı hak etmişti. Çok mantıklı biçimde, Philippicos'un monotelitçi 
fermanını iptal edip Altıncı Ekümenik Konsil'i resmeden tabloları ve levhayı eski yer- 
lerine koydurmakla işe başladı. Bundan sonra imparatorluğun savunması sorununa 
eğildi. Opsikion birlikleri sayesinde Bulgarlar ülkelerine geri çekildiler; şimdi sırada 
bir kez daha Araplar vardı ve imparatorun casuslarının uğursuzca bildirdiğine göre, 
Konstantinopolis'e büyük bir saldırı hazırlığındaydılar. Anastasios derhal surların ta- 
mir edilmesi, gereken yerlerin takviye edilmesi harekâtını başlattı. Şehir ambarları 
ağızlarına kadar dolduruldu ve yurttaşlara kendilerine ve ailelerine üç yıl yetecek 
yiyecek stoklamaları emredildi. Bu esnada Bizans tersanesi hiç olmadığı kadar sıkı 
çalışıyordu. Saldırı gelirse, imparator hazırlıksız yakalanmayacaktı. 

Fakat hepten engellenemez miydi acaba? Anastasios bunun olabileceğine inanı- 
yordu ve 715'in başında Rodos'u üs olarak kullanıp Müslümanlara onlar saldırmadan 
önce saldırmaya karar verdi. Başarma şansı çok yüksek görünüyordu ve planladığı 
gibi yapabilseydi, tebaası çok daha az eziyet çekerdi. Fakat Opsikion birlikleri isyan 
etmekten zevk almaya başlamışlardı. Rodos'a varır varmaz (Philippicos'u tahttan indi- 
reli ancak iki yıl olmuştu) Anastasios'un sefer kumandanlığını verdiği Genel Logothete 
(baş haznedar) Іоаппеѕ’е düşman oldular ve onu öldürene kadar dövdüler. Daha son- 
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ra Konstantinopolis'e doğru yola çıktılar ve yolda zararsız ve mazlum bir vergi tah- 
sildarı olan Theodosios'u, tam belli olmayan nedenlerle imparator ilan etmek üzere 
yanlarına aldılar. Niyetlerini açıkladıklarında Theodosios, anlaşılır bir şekilde dağlara 
kaçtı; ama peşinden gidip yakaladılar ve kılıç zoruyla, onun için beklenmedik oldu- 
gu kadar tatsız da olan bu şerefi (hâlâ çok gönülsüz olmasına karşın) kabul etmeye 
zorladılar. Bu sırada asiler başkente vardı ve birkaç ay süren acı çatışmalardan sonra, 
halledilme sırası Anastasios'a geldi ve Thessaloniki'de bir manastıra çekildi. 

III. Theodosios'un tahta çıkışıyla, Bizanslılar geriye bakıp son yirmi yılda altı im- 
parator değiştirmiş olduklarını görebilirlerdi; bunlardan beşinin iktidarı şiddetle sona 
ermişti ve altıncısınınki de farklı olmayacaktı. Konstantinopolis kurulduğundan beri 
bu kadar uzun süren bir anarşi dönemi yaşanmamıştı. Fakat insanlar farkında ol- 
masa da, kurtuluş yakındı. Şimdi dikkatimizi bu kurtuluşun gelecekteki müsebbibi- 
ne çevirelim. Adı Leon'du. “Isaurialı” diye tanınırdı, ama oralı degildi.!? Basit köylü 
ailesinin kökeni, bilebildiğimiz kadarıyla Toros Dağları'nın ötesindeki Kommagene 
bölgesinde bulunan eski Roma şehri Germenicia'ya (Maraş) dayanıyordu; daha son- 
ra, IL lustinianos'un büyük nüfus kaydırma planlarının parçası olarak, Trakya'daki 
Mesembria'ya yerleştirilmişlerdi. 

Leon'a göre, yeni yurdundan daha iyi bir yer olamazdı. Çocukluğundan itiba- 
ren, yeryüzünde kendi yolunu çizmekte son derece kararlı olduğundan, 705 yılında 
IL Iustinianos Konstantinopolis'e giderken, yolda onu karşılaşmak için at sürmüş ve 
rivayete göre, ordusu için ona beş yüz koyun sunmuştu; karşılığında spatharios rüt- 
besiyleimparatorluk muhafız alayına katılmaya davet edildi. Çok geçmeden göze çar- 
pan yetenekleri (ya da kimilerinin daha az hoşgörüyle öne sürdükleri gibi, yeterince 
gizleyemediği hırsları) lustinianos'u, onu doğuya hassas bir diplomatik görevle gön- 
derme konusunda ikna etti; çeşitli barbar halklar ve Suriye ile Kafkaslar'daki tampon 
devletlere (öncelikle Alanlar, Abhazlar ve Ermenilere) gidecek ve bazen birbirlerine 
karşı kışkırtacak, bazen de Araplara karşı muhalefette aralarında ittifaklar kuracaktı. 
Bu tam Leon'a göre bir işti ve yıllarca başarıyla yerine getirdi. Bundan dolayı 715 yı- 
lında Anastasios'un onu, imparatorluğun en geniş ve önemli thema'lannden biri olan 
Anatolikon'a (Anadolu) vali (strategos) olarak ataması şaşırtıcı değildi. Yeni görev 
yerine tam zamanında gitmişti. İzleyen yılın başında iki büyük Müslüman ordusu 
imparatorluk sınırını aşmıştı, birinin başında halifenin kardeşi Maslama, ilk hedefi 
Anatolikon'un başkenti Amorion olan diğerinin başındaysa Süleyman adlı bir general 
bulunmaktaydı.!7* 


13 Karışıklık Theophanesin muğlak bir pasajından çıkar (s. 391). Okur daha derinlemesine 
araştırmak isterse K. Schenk'in aşırı malumatlı makalesine başvurabilir, Kaiser Leons III 
Walten im Innern, Byzantinishe Zeitschrift, c. V (1896), s. 296 vd. 

Bir zamanlar imparatorluğun kilit mevkilerinden birisi olan Amorion'dan günümüze birkaç 
harabe ve savunma duvarı kalıntısı kalmıştır. Henüz kazı yapılmamıştır. Şimdi, Asarköy'ün 
hemen dışında, Sivrihisar'ın elli beş kilometre kadar güneybatısındaki Ergankale denilen 
mevkidedir. 
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Bundan sonra ne olduğu karanlık. Theophanes pikaresk vakanın bir destanını 
yazar ve ayrıntı bolluğu Leon tarafından yazılmış kayıp bir günlüğe dayanmış olabi- 
leceğini akla getirir, maalesef anlatımı pek kavranılamayacak kadar çapraşıktır. Ke- 
sin olmamakla birlikte çıkan sonuç şudur. Leon Arap liderlerle derhal müzakerelere 
oturmuş ve bunun neticesinde, 716 yılının sonuna doğru, Araplar ordularını bir kez 
daha sınır gerisine çekmişlerdir. Öte yandan böyle bir ifade, cevap olmaktan ziyade 
akla hemen sorular getirmektedir. Leon böyle çarpıcı bir sonuca nasıl ulaştı? Arapla- 
ra çekilmelerinin karşılığında ne teklif etti? Hepsinin ötesinde, aralarında ne derece 
danışıklı anlaşma vardı? Kaynaklarımız açıklamaz. Buna karşın en muhtemel cevap, 
Maslama ve Süleyman'ın Leon'u kullanmak istedikleri, fakat gerçekte onun baskın 
çıkıp onları kullandığıdır. Theodosios'a düşman olduğunun pekâlâ farkındaydılar ve 
er geç tahtı ele geçireceği bekleniyordu. Niyetleri önce ayaklanmasını körüklemek, 
sonra güvenli bir biçimde yerleşince, tüm imparatorluğu halifenin ellerine teslim 
edene kadar onu kuklaları yapmaktı. Theophanes'in bildirdiğine göre, Süleyman'ın 
kuvvetlerine Amorion surları dışında “Çok yaşa İmparator Leon” diye bağırmaları 
ve şehri savunanları da aynı şekilde haykırmaya teşvik etmeleri emredilmişti. İki ayrı 
Arap kaynağı, strategos'un generallere gizlice hazine müsteşarı yapma sözü verc igini 
ve onların da boyun eğmiş gibi davrandıklarını yazar. 

Büyük bir ihtimalle böyle yaptı. Buna karşın Arapların desteği olduğu anlaşılırsa, 
tahta giden yolun daha da zorlu olacağını gördü ve onları taktik olarak geri çekilmeye 
razı etti. Leon'un imparatorluğa ihanet etme niyeti taşıdığına dair en ufak bir delil 
yoktur; imparator olarak sonraki davranışları da bunu kanıtlamaya yeter. Fakat Arap 
psikolojisini derinden anlaması ve akıcı Arapçası sayesinde (kökenleri düşünüldü- 
günde, anadili dahi olabilir ve Yunanca belki de ikinci diliydi) onları oyuna getirmiş 
ve becerikli manevralarla her elde üstün gelmiştir. 

Birkaç ay önce, Leon tedbir mahiyetinde Armeniakon thema'sının valisi 
Artabasdos'un desteğini elde etmişti. Karşılığında kızıyla evlendirme ve kouropa- 
lates (genellikle imparatorluk ailesi üyelerine ayrılan en yüksek üç rütbeden biri) 
rütbesi sözü vermişti. Şimdi ikisi birlikte Konstantinopolis'in üstüne yürüyorlardı. 
Nikomedia'da, Theodosios'un oğlunun kumandası altında, onlara karşı gönderilmiş 
küçük bir orduyu zahmetsizce yendiler ve tüm hane halkıyla birlikte onu esir aldılar. 
Leon başkent surlarının neredeyse aşılamaz olduğunu bildiğinden, patrik ve senatoy- 
la müzakerelere oturdu. İkna edilmeleri için çok uğraşmak gerekmiyordu. Arapla- 
rın saldırılarını yenilemelerinin, sadece birkaç aylık bir mesele olduğunun hepsi de 
pekâlâ farkındaydılar. Konstantinopolis bir kez daha kuşatılırsa, kimi liderleri olarak 
görmek isteyecekleri konusunda kuşkuları yoktu. 717 yılının başında, ne kendisine 
ne de oğluna zarar verilmeyeceği yönünde resmi güvence alan Theodosios, o kadar 
gönülsüzce oturtulduğu tahttan feragat etti ve rahatlamış bir şekilde Ephesos'taki bir 
manastıra çekildi. Bu esnada, 25 Mart'ta, Herakleios'tan sonra gelen en büyük impa- 
rator zaferle Yaldızlı Kapı'dan şehre girdi ve Ayasofya'da tacını giydi. 
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Tahminlerimizde yanılmıyorsak, dikkatle hazırlanmış bir plan doğrultusunda, 
Maslama 717'nin yaz ayı ortasında Küçük Asya'ya yürüdü. Pergamon'u ele geçirip 
dörtnala Abdyos'a ilerledi ve Çanakkale Boğazı'nı geçip Trakya'ya geldi. 15 Ağustos'ta 
seksen bin adamla Konstantinopolis önlerindeydi. Ve sadece iki hafta sonra, 1 Eylül'de, 
Süleyman, vakanüvislerin bin sekiz yüz savaş gemisinden meydana geldiğini tahmin 
ettikleri bir donanmanın başında, Marmara'ya girdi ve şehrin kuşatması başladı. 

Ш. Leon hazırdı: Tam olarak Arap generallerin bekledikleri şekilde olmasa da! Taç 
giydiğinden bu yana geçen beş aylık süreyi iyi değerlendirmiş, Anastasios'un başlattığı 
çeşitli savunma tedbirlerinin çabucak tamamlanması için baskı yapmış ve Müslüman- 
ların en kötü onlara saldırması ihtimaline karşı halkına, kendilerini savunmak için 
ihtiyaçları olan her şeyi sağlamıştı. Kuşatma uzadıkça, 670'lerdeki, IV. Konstantinos 
ve tebaasının beş yıl boyunca Müslüman hücumlarına karşı mücadele verdiği öncelini 
daha çok hatırlatır oldu. Buna karşın o seferinde mücadele yaz aylarıyla sınırlı kal- 
mışken, şimdi kışın da devam ediyordu ve o kış, şehrin en yaşlılarının hayatlarında 
görmedikleri sertlikte geçmiş, kalın bir kar örtüsü on haftadan fazla süre kalkmamıştı. 
Bu durumdan en fazla etkilenenler kaçınılmaz olarak istilacılardı. Konstantinopolis'in 
güvenilmez iklimine alışık değillerdi ve Trakya'nın buz gibi rüzgârlarından çok, çöl 
güneşinden korunmada etkili, incecik çadırlarından başka korumaları yoktu. Çok 
geçmeden erzakları da tükendi. O koşullar altında artıklarla beslenmek de mümkün 
değildi ve Theophanes'e inanılacak olursa, çaresiz Araplar atlarını, eşeklerini ve deve- 
lerini ve en sonunda ölenlerin etlerini kendi dışkılarıyla karıştırıp kampın fırınlarında 
pişirip yiyecek kadar düştüler. Kıtlık, her zamanki gibi hastalığı getirdi. Zemin sert 
olduğundan, ölüleri gömmek sözkonusu bile değildi, Marmara'ya yüzlerce ceset atıl- 
dı. Süleyman'ın kendisi de kurbanların arasındaydı. Bu esnada, denizde de Müslüman 
gemileri Yunan ateşinden nasibini almaktaydı. Bahar başında, Mısır'dan gelen ve ilki 
kadar büyük, ikinci bir armadanın ufukta belirdiği o kötü anda, savunmacılar deh- 
şete kapıldılar. Neyse ki, adamların büyük bölümünün Hıristiyan kürek mahkümları 
olduğu ortaya çıktı ve ilk fırsatta toptan firar ettiler. . 

Yine de, son darbeyi indiren Bulgar ordusu oldu. Bulgarlar Bizanslıları sevmez- 
di, fakat onları inançsızlara tercih ederlerdi ve her halükârda eğer Konstantinopolis 
alınacaksa Arap değil, Bulgar eline düşmesine azmetmişlerdi. Bahar yaza dönerken, 
kuzeyden aşağı indiler ve hasta ve maneviyatlarını kaybetmiş Arapların üstüne çöküp, 
söylendiğine göre, yirmi iki binini öldürdüler. Nihayetinde Maslama bu kadarının 
yettiğine hükmetti. Ağustos'un başında verdiği geri çekilme işaretiyle, kara ordusu 
(ya da ondan geriye kalan ne varsa) başka bir kazaya uğramadan Suriye'ye çekildi; 
fakat donanma o kadar zarar görmüştü ki yolculuk yapmaları riskliydi; bir dizi yaz 
fırtınası sonucu neredeyse yok oldular. Sadece beş gemi memleket limanına salimen 
geri döndü. 

Bu kez Bizans zaferi kesindi. İleriki yıllarda (yani Leon'un hükümdarlığı süresin- 
ce) Araplar Anadolu'ya sayısız kereler yağma ve saldırı seferleri düzenleyeceklerdi; 
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fakat imparatorluğun varlığını bir daha asla tehlikeye atamayacaklar ve başkentini 
bir daha asla kuşatamayacaklardı. İmparatora gelince, iktidara oynamakla fazlasıyla 
haklı çıkmıştı. Üstelik tebaasının selameti için onların çoğunun bildiğinden daha faz- 
la bağış yapmıştı. Yakın çağdaşı Arap kaynaklarında, başından itibaren Maslama ve 
Süleyman'la temas halinde olduğu yer alır, onlara, asla yerine getirmeyeceği sonsuz 
vaatlerde bulunuyor ve durmadan, felaketle sonuçlanacağını bildiği öğütler veriyor- 
du. Sonunda iki lider oyuna getirildiklerini elbette anladılar ve Leon neşeli bir şekilde 
öyle olduğunu kabullendi, fakat artık çok geçti. Bu sırada imparatorun entrika tut- 
kusunu iptilaya çevirmesine yetecek kadar bol vakti olmuştu. Kürek mahkümlarının 
toptan firarı ve Bulgar ordusunun tam zamanında varışının, en azından kısmen, onun 
çevirdiği dolaplar sonucu olduğundan kuşkulanmaya yetecek neden vardır. 

Böylece sadece on iki yıl içinde (о zaman dahi otuzundan fazla olamazdı) Leon 
basit Suriyeli köylü statüsünden Bizans İmparatorluğu'na yükselmiş ve böylelikle im- 
paratorluğunu kesinlikle yıkılmaktan kurtarmıştı. Yine de, tuhaf bir şekilde, tarihteki 
ünü bu başarılarından hiçbirine dayanmaz. Kariyerinin en büyük ve en meşum adımı 
henüz atılmamıştı. 


Tarihin başlangıcıyla beraber, insanoğlu dindar bir hayvan haline gelip neredeyse 
aynı zamanda, yani bin - iki bin yıl kadar önce ya da sonra, mağarasının duvarlarını 
süsleme yolunda ilk acemi adımlarını attığı sırada, mühim bir soruyla karşılaşmış olsa 
gerektir: Sanat dinin dostu mudur, yoksa en sinsi düşmanı mıdır? İlkel toplumlar sık- 
lıkla ikisini eşitleme kolay yolunu seçmeye meyletmişlerdir, yani önce kendileri için 
bir fetiş yaratır, sonra da buna tapınırlar. Bununla birlikte, teolojik spekülasyonların 
ilerlemesi ve bir ağaç ya da taş parçasına indirgenmeyen evrensel bir ilah fikriyle, 
biraz daha iyisine ihtiyaç duyuluyordu. Böylece Tanrı'nın görsel bir tasviri mümkün 
müdür, eğer mümkünse, izin verilmeli midir, temel sorusu ağırlık kazanmaya başladı. 

Mecburen dünyanın en büyük dinlerinin genel terimleriyle konuşursak, şunlar 
söylenebilir. Yahudilik ve (daha sonra) İslam bu türden uygulamalara şiddetle karşı 
çıktı, Hindular ve Budistler ise herhangi bir mahzur görmediler. Hıristiyanlığa ge- 
lince, hâlâ kesin bir karara varılamamıştır. Tarihinin büyük bölümünde ve taraftar- 
larının çoğunluğu arasında, İsa Mesih'in ve hatta (daha az olmakla birlikte) Tanrı 
Baba'nın resim ya da heykelden suretleri dünya sanat mirasına büyük faydalar sağ- 
lamak için coşkuyla teşvik edildi. Bununla beraber, belirli yerlerde ve dönemlerde 
(İngiliz Milletler Topluluğu altında İngiltere buna bariz bir örnek teşkil eder) ağırlık 
keskin bir şekilde zıt yöne kaydı. III. Leon'un teşvik ettiği ve oğlu Konstantinos'un 
daha da büyük şevkle devam ettirmiş olduğu türden başka hiçbir değişiklik, tüm 
Hıristiyanlık dünyasına daha fazla tahribat vermediği gibi, bu kadar büyük yankı 
da yaratmamıştı. 
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İkonoklazmın (sözcük anlamı “tasvir kırıcılığı”dır) Bizans din sahnesinde aniden 
belirişi, dinsel ya da seküler insan suretinin tasvir edilmesi fikrinin menfur oldu- 
gu İslam dünyasına yakınlıkla açıklanagelmiştir. Ve Suriye kökenli Leon'un, İslami 
inanç ve uygulamalardan bir nebze dahi etkilenmemiş olduğunu iddia etmek sahiden 
güçtür. Öte yandan bu yeni ve devrimci öğretinin, esas itibarıyla Monofizit inancın 
tabii bir sonucu olduğu da unutulmamalıdır. İsa'nın sadece tanrı doğasını kabul edip 
(tanımı gereği tasviri imkânsızdır) beşer yönünü reddettiğimiz takdirde, insan olarak 
iki ya da üç boyutlu resmedilmesini mantıken onaylayamayız. Bu nedenle yeni hare- 
kete desteğin büyük kısmının, imparatorluğun, Monofizitliğin daima yaygın olduğu 
ve pratik, maddeci Batı'dan ziyade Doğulu mistik felsefeden etkilenen Doğu eyaletle- 
rinden gelmesi şaşırtıcı değildi. 

Bununla birlikte, ikonoklastların geçerli nedenleri vardı. Yüzyılın başından iti- 
baren ikona kültü giderek önüne geçilemez bir hâlde büyümüştü. Öyle ki kutsal 
imgelere alenen tapınılıyor ve hatta vaftizlerde vaftiz anası ve babası vazifesini dahi 
görüyorlardı. Bundan dolayı Küçük Asya'daki piskoposlar aleni putperestlik saydık- 
ları bu uygulamalara karşı tasvir düşmanı bir manifesto benimsemişlerdi ve şimdi de 
fikirlerini tüm imparatorluğa yayma niyetindeydiler. 

Suriye kökenine rağmen, Leon başlangıçta, bu yönde eğilimleri olduğu- 
na dair hiçbir belirti göstermedi. Aslında, son kuşatma sırasında çeşitli vesilelerle 
Konstantinopolis'in en fazla mucize gösteren ikonalarından biri olmuş Meryem 
Hodegetria'dan (Yol Gösteren) tam olarak yararlanmıştı, adamlarına cesaret vermek 
ve kuşatmacılara korku salmak için ikonayı şehir surlarının üstünde mütemadiyen 
gezdirtti. Öte yandan, 723 yılında Halife Yezid, Tiberiaslı Yahudi bir büyücü tara- 
findan ciddi bir hastalıktan kurtarılınca, büyücünün ikna etmesiyle topraklarında- 
ki kiliseler, pazar yerleri ve evlerdeki tüm Hıristiyanlık tasvirlerinin derhal imhasim 
emrettiği bir ferman çıkardığı vakit, her türlü nedeni olduğu halde Leon buna karşı 
çıkmadı. 5 Hatta aynı karanlık gücün daha sonra Konstantinopolis'te belirip impara- 
tora da aynını yapması yolunda baskı uyguladığını düşündüren kanıtlar vardır. 725'te 
tasvir düşmanı piskoposlar tam da bunu yaptılar. Dolayısıyla, Leon'un fikir değişikliği 
pek öyle kendiliğinden olmuş gibi görünmez, daha çok (belki hepsinden daha güçlü) 
kendi Hıristiyan tebaasının çoğunun da dayattığı baskıyla bağlantılı, Müslüman ve 
Yahudi etkilerinin bileşiminin bir sonucuydu. Aynı yıl bir dizi vaaz verecek kadar ileri 
gitti ve Musa'nın Emirleri'ne açıkça itaatsizlik ettiklerini düşündüğü ikonodüllerin 
(ikonaları yüceltenler) hadlerini aştıklarına dikkat çekti. Bundan sonra, 726'da bir 
örnek oluşturmaya karar verdi. 

Daha çarpıcısını bulamazdı. Ayasofya'nın karşısında, Augusteum'un önündeki ko- 
caman açıklıkta, sarayın Khalke diye bilinen ana kapısı yer almaktaydı. Nika ayaklan- 
masında kalabalık tarafından yerle bir edilmiş ve lustinianos yeniden inşa ettirmişti, 


15 Yezid'in fermanı günümüze kalmadığı için ayrıntılar belirsizdir, fakat peşinden toptan yıkı- 
mın geldiğine kuşku yoktur. 
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şimdiyse başlı başına görkemli bir abideydi. Procopius!79 bunu bize uzun, merkez 
kubbesiyle kemerli bir bina olarak tarif eder. İçi çok renkli mermer levhalarla kaplıy- 
dı ve üzerlerinde lustinianos ve Belisarios'un zaferlerini ve İtalya ile Libya'nın çeşitli 
şehirlerinin ele geçirilişini tasvir eden göz kamaştırıcı bir dizi mozaik yer almaktaydı. 
Ortasını tamamıyla kaplayan mozaikte imparator ve Theodora (muhtemelen günü- 
müze kadar kalmış olan San Vitale in Ravenna Kilisesi'ndekiyle hemen hemen aynı 
çizgide) önlerinde bağlanmış hâlde duran Got ve Vandal kralları ve her iki yanlarında 
vakarla dikilen senatoyla birlikte resmedilmişlerdi. Duvarlara boylu boyunca kadim 
imparatorların heykelleri dizilmişti; dışarıda, binaya adını veren muazzam tunçtan 
kapıların üstünde İsa'nın kocaman, altından bir ikonu yükselmekteydi. 

Leon'un ilk olarak yıkmayı seçtiği işte bu heybetli ikondu ve herhalde şehirdeki en 
büyük ve en ünlü heykeldi. Halk derhal tepki gösterdi. Yıkımla görevli müfreze, bir 
grup öfkeli kadının saldırısına uğradı ve olay yerinde öldürüldüler. Kutsal nesnelere 
hürmetsizlik haberi yayıldıkça, daha fazla gösteri birbirini izledi. Ege donanmasında 
ve Trakya'daki ordular arasında yaygın ayaklanmalar çıktığı bildiriliyordu. Doğulu 
piskoposlar ne derse desin, imparatorun Avrupalı tebaası (eski Greko-Romen gele- 
neğin mirasçıları olarak) hükümdarlarına hislerini kuşkuya yer bırakmayacak şekil- 
de göstermişlerdi. Onlara göre tasvir düşmanlığı kasıtlı saygısızlıktan başka bir şey 
değildi. İkonalarını seviyor ve saygı duyuyorlardı ve onlar için savaşmaya hazırdılar. 

Leon dikkatle ilerlemesi gerektiğini anladı. İsyancılarla anlaştıktan sonra, ortalığın 
yatışması için biraz zaman vermeyi kararlaştırdı. Ne yazık ki bu gerçekleşmedi. 727'de, 
Ravenna Eksarhlığı'nın İtalyan tebaası ayaklandı, arkalarında Papa Gregorius'un des- 
teği vardı. Papa kutsal imgelerin tahribine karşı doğal olarak hissettiği nefret duygu- 
sundan tamamıyla ayrı olarak, imparatorun öğreti konusunda haksız yere kendini en 
yüce otorite olarak görme küstahlığına fena hâlde içerlemişti. Vali öldürüldü, yerel 
idarecileri alçakça kaçtılar. Bu esnada hepsi de yerli halktan ikmal edilen isyancı gar- 
nizonlar, kendi kumandanlarını seçtiler ve bağımsızlıklarını ilan ettiler.!”” 

Bu karışıklıkların bir imparatorluk hükmünün değil, imparatorun tek bir hare- 
ketinin sonucu olduğuna dikkat edilmelidir: Yani Khalke kapıları üzerindeki ikonun 
yıkılması. Neden olduğu büyük öfkenin farkına varınca, Leon'un büyük bir iç savaş 
çıkacağı korkusuyla olaylara bir nokta koyması beklenirdi, fakat kararı değişmedi. Üç 
yıl boyunca ona muhalif olan hem Doğu hem de Batı'daki kilise liderleriyle başarısız 
bir şekilde pazarlık etmeye çalıştı. Sonra 730 yılında (önce tedbir olarak ikonodül 
patrik Germanos'u azletti ve yerine mülayim Anastasios'u getirdi) ikonalara karşı ilk 
ve son fermanını çıkardı. 


16 Buildings, i, 10. 

17 Venedik lagünü kıyısı boyunca yaşayan topluluklar, Heraklialı Ursus ya da Orso'yu seçtiler, 
bu kişi eski yerel yönetimin başına geçti ve dux unvanını aldı. Böylelikle Venedik Cumhuri- 
yeti doğdu ve unvan, kaba Venedik lehçesinde Doge halini alarak, bin yıldan uzun bir süre, 
Cumhuriyet'in 1797'de sonu gelene kadar, 117 halefe geçti. 
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Ok yaydan çıkmıştı. Tüm kutsal tasvirler derhal imha edilecekti. İtaat etmeyenler 
tutuklanacak ve cezalandırılacaklardı; tasvirlere tapınmayı sürdürenler merhamet- 
sizce zulmedilmeye hazırlanmalıydılar. Doğu'da en büyük darbe manastırlara indi; 
çoğunun, şimdi aynı şekilde yasaklanan büyük miktarlardaki kutsal kalıntılar bir 
yana, kadim ikonlardan oluşan mükemmel koleksiyonları vardı. Yüzlerce keşiş, giy- 
silerinin altına en küçük ve değerli hazinelerden saklayabildikleri kadarıyla, gizlice 
Yunanistan'a ve İtalya'ya kaçtılar. Bir kısmı da Kapadokya çöllerine sığındı, yöreye 
özgü süngertaşından mağaralar, yaklaşık yüzyıldır yaklaşan Müslüman tehdidinden 
kaçan diğer Hıristiyan cemaatler için zaten sığınak olmuştu. Bu sırada Batı'da Papa 
Gregorius, bir ihlalin artık ertelenemeyeceğini anlayarak, tasvir düşmanlığını açıkça 
mahküm etti ve aynı zamanda Leon'a iki mektup gönderdi. Tasvirlere dair Ortodoks 
bakış açısını açıkladığı bu mektuplarda imparatora, Hıristiyan dogmasını savunma 
görevini bunu uygulamaya en ehil olanlara bırakmasını teklif etti. 

Leon'un ilk tepkisi, Gregorius'la, II. Constantinus'un Papa Martinus'la uğraştığı gibi 
uğraşmak oldu. Fakat papayı tutuklamak üzere gönderilen gemiler Adriyatik'te battı- 
lar ve başka bir şey yapılmasına fırsat kalmadan Gregorius öldü. Halefi ve adaşı aynı 
şekilde kararlı bir çizgi izledi. İmparatorun 731 yılı başında Sicilya ve Kalabriya'dan 
gelen yıllık gelirlere el koyması üzerine daha da öfkelenerek, Kasım'da bir meclis 
topladı ve her türden kutsal nesneye el uzatanların aforoz edilmesini hükme bağladı. 
Leon Sicilya ve Kalabriya piskoposluklarını, tüm Balkan Yarımadası'ndakilerle bir- 
likte, Roma piskoposluğundan Konstantinopolis'e geçirmekle intikamını aldı. Zaten 
gergin olan Doğu ve Batı kiliselerinin ilişkisi, bundan böyle daha da açık düşmanlıkla 
damgalandı ve son bölünmeye (schisma) kadar kısa aralıklarla üç yüzyıldan fazla süre 
devam etti. 

Leon'un hükümdarlığının son on yılına dair bilgimiz çok azdır. 730'lu yıllar 
Bizans'ta görece sakin zamanlardı. Hayatın kabul edilen bir gerçeği haline gelen dü- 
zenli Müslüman akınlarının dışında, herhalde büyük çapta tasvir düşmanı hükmün 
sonuçları, uygulanışı ve buna karşı çıkmayı seçenlerin izlenip cezalandırılmalarıyla 
meşgullerdi. Sakin olmakla birlikte mutlu yıllar değildi bunlar. Ш. Leon kendinden 
önceki Herakleios gibi Batı dünyasını kurtarmıştı, fakat Herakleios'un dinsel çekiş- 
meye bir son vermeye çalıştığı yerde, Leon neredeyse kasten körüklemiş gibiydi. 18 
Haziran 741'de öldüğünde, ardında, Arap düşmanlarına karşı nihayet güven içinde 
olmakla birlikte, tarihinde hiç olmadığı kadar umutsuzca bölünmüş bir imparatorluk 
bıraktı. 


Oğlu ve halefi V. Konstantinosimparatorluğu tekrar birleştirecek son kişiydi. Ha- 
yatı boyunca ve sonrasında da nahoş Kopronymos takma adıyla tanınan Konstantinos 
(Theophanes bu ismin, vaftizi sırasında meydana gelen talihsiz ve utanç verici bir 
kazanın sonucu verildiğini söyler) 720 yılında iki yaşındayken babası tarafından eş- 
imparator olarak taç giymişti. Genç yaşından itibaren Leon ve onun tasvir düşmanı 
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siyasetiyle haşır neşir olmuştu. Kesinlikle bu nedenden dolayı, 742'de Araplara karşı 
sefere çıkan genç imparatora yolda, kendinden yaşça büyük kayınbiraderi Artavasdos 
(Leon'un iktidara gelmesinde baş müttefiki olmuş ve ödül olarak kızıyla evlenmişti) 
beklenmedik bir şekilde saldırdı. Konstantinos'u bozguna uğratıp derhal başkente 
gitti ve kendini basileios ilan etti. Bundan sonra ikona yasağını kaldırdı. Halk tahrip 
edildiği söylenen ve böyle aniden sapasağlam yeniden ortaya çıkan kutsal tasvirlerin 
çokluğu karşısında şaşırmıştı, aynen eskiden ikonoklast olup da şimdi gizli ikonodül 
oldukları ortaya çıkanların sayısı karşısında şaştıkları gibi. Konstantinopolis on altı ay 
boyunca tekrar kendisi gibi oldu, kiliseleri ve kamu binaları altınla parıldadı. 

Fakat Konstantinos henüz yenilmemişti. Babasının ilk başarılarını kazandığı yer 
olan Amorion'a sığındı. Tamamını Anadolu yerlilerinin oluşturduğu buradaki garni- 
zon, son adamına kadar tasvir düşmanı olduğundan Konstantinos'u coşkuyla karşıla- 
dılar. Bundan sonra aynı inanç doğrultusunda birlikler oluşturmak hiç mesele değildi. 
Onların yardımıyla 743'te Artavasdos'u Lydia'daki kadim Sardis'te (Sardes) yendi ve 
Konstantinopolis'e yürüdü; şehir 2 Kasım'da ona teslim oldu. Artavasdos ve iki oğlu 
halkın önünde kör edildi, baş destekçileri ya öldürüldü ya da sakat bırakıldı. Tahmi- 
nen ihanet edip gaspçı imparatora taç giydirmiş olan, şimdi korkuyla titreşen Patrik 
Anastasios önce kırbaçlandı, sonra çırılçıplak soyuldu ve bir eşeğe ters bindirilip yüz 
kızartıcı bir şekilde arenada gezdirildi. Selefi Germanos'un on beş yıl önce tamı tamı- 
na kehanette bulunduğu bu aşağılamadan sonra, herkesi şaşırtarak, eski mevkisine 
oturtuldu. Konstantinos'un kurnazca hamlelerinden biriydi bu. Hiyerarşinin etkisini 
azaltıp mümkün olduğunca fazla gücü kendi elinde tutmaya daima meraklı olmuştu. 
Bu minvalde hepten gözden düşmüş bir patrik, arayıp da bulamadığı şeydi. 

Artavasdos isyanının iki önemli sonucu oldu. İlk olarak imparatorun puta tapan- 
laraduyduğu nefret neredeyse marazi bir şekilde tutuştu. Tekrar tahta geçtikten son- 
ra, ufacık bir batıl inanç işareti gösteren herkese zulmetmeyi ifrat derecesine vardirdi. 
Özellikle de Konstantinopolis halkı kendilerini yeni bir terör idaresinin pençesinde 
hissediyorlardı. Bununla birlikte, belki de şaşırtıcı bir şekilde, Konstantinos babasın- 
dan daha sert değildi. 

Tasvirler dışında, ikonoklastlara katı kuralcılar denemezdi, gerçekte Batı Kilise- 
si'ndeki ikonodüllerin çoğundan daha az sofuydular. Papa Gregorius Leon'a yazdığı 
mektuplardan birinde onu, eski ikonalarını arayanları “arplar, ziller, flütler ve diğer 
saçmalıklar”la avutmaya çalışmakla suçlamıştı. Hatta görsel sanatlarda da seküler te- 
malar etkin olarak teşvik ediliyordu. Yakın çağdaşlardan!” bir tanesi mesela, Blak- 
hernai'deki Azize Meryem Kilisesi'nin duvarlarındaki İsa'nın hayatının resmedildiği 
mozaiklerin derhal, eskisi kadar güzel pek çok ağaç, kuşlar ve meyvelerle bezeli (öyle 
ki insan pazar yerinde mi kuşhanede mi olduğunu anlayamaz) manzara resimleriyle 
değiştirildiğini anlatır. Daha da beklenmedik olan patrik sarayıydı. Anlatıldığına göre, 


78 Ayasofya Diyakozu Stephanos'un önceden verdiği bilgilere dayanılarak, 808 yılında yazıl- 
mış Genç Stephanos'un Hayatı'nın anonim yazarı. 
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at ırkları ve av sahneleriyle son derece zengin süslenmişti. 

Yetersiz (ve maalesef sadece ikonodül yazarlardan gelen) kaynaklarımıza inanıla- 
cak olursa, Konstantinos'un zevkleri sefihlik sınırına dayanmıştı. Utanmazca biseksü- 
eldi ve sarayını en güzel genç gözdeleriyle doldurmuştu. Düşmanlarının kötücül dil- 
lerine pelesenk ettikleri çeşitli sefahat âlemlerinin yanında, elbette bol müzik ve dans 
vardı; bizzat imparatorun yetenekli bir arp icracısı olduğu anlatılır. Yine de bunların 
hiçbirisi dindar birisi olmadığı şeklinde alınmamalı. Tersine, kendi politikalarınca 
ortaya atılmış kuramsal konular üzerine uzun uzadıya ve derinlemesine kafa yormuş- 
tu. Hayatı boyunca en az on üç tane teolojik tez yazdı ve saklamaya hiç kalkışmadığı 
kendi sonuçlarını da ortaya koydu. Elimizdeki kanıtlardan hakikatte Monofizit oldu- 
gu çıkar. Bakire Meryem kültünden nefret ediyordu ve Theotokos “Tanrı'nın Annesi” 
unvanını taşımasını kesin olarak reddetti. Çünkü onun İsa Mesih'in sadece ruhunu 
geçici olarak barındırmış fiziksel bedenini doğurduğuna inanıyordu. Azizlere (daha 
da fenası kalıntılarına) tapılmasına gelince buna, aracı vasıtasıyla dua edilmesinin her 
biçimine olduğu gibi daha da fazla küçümseme duyuyordu. Bir ismin önüne getirilen 
“Aziz” unvanı bile onun gazabına uğrayabilirdi. Aziz Petrus'a sadece Havari Petrus, 
Azize Meryem Kilisesi'ne Meryem Kilisesi denmeliydi. Saray mensuplarından birisi, 
öfkeli bir anında unutup da bir azizin adını ağzına alıp yardım dileyecek olsa, impa- 
rator onu anında paylardı (sözkonusu azize saygı duymadığını belli etmek için değil 
fakat unvan hak edilmediğinden). 

Artavasdos'un darbesinin ikinci sonucu, özellikle başkentteki putperestliğe tüm 
gücüyle muhalefet etmeyi Konstantinos'un kafasına sokmak oldu. Bu da onu, Leon'un 
730'daki kararnamesinin yeterli olmadığına ikna etti; gereken şey kilise konsilinin 
toplanmasıydı. Aynı zamanda babası gibi fazla baskı yapmanın, bir devrime yol aça- 
bileceğinden ölümcül olabileceğini de bilmekteydi; kendini ancak on iki yıl sonra, 
ikonoklast öğretilere resmi onay verecek, ekümenik konsil diye tanımladığı bir mecli- 
si toplayacak kadar güçlü hissetti. Bu esnada hazırlıklarını dikkatle yaptı. Görüşlerini 
çürük bulduğu piskoposlar, kolayca mevkilerinden alındılar ve yerlerine imparator- 
luk adayları atandı; yeni piskoposluk bölgeleri kuruldu ve güvenilir destekçiler bu- 
ralara yerleştirildi. 

Fakat Konstantinopolis patrikliği dışında imparator görece az nüfuza sahipti. Ale- 
xandria, Antiokheia ve Kudüs patriklerinin tasvir yanlısı olduklarını ilan etmeleriyle 
bu olgu daha da talihsiz bir hâl almıştı. Ateşli tartışmalara girme riskini almaktansa, 
konsil hükümlerinin kendi isteği dışına çıkabileceği ihtimalini de göz önünde bu- 
lundurarak, Konstantinos bu bölgelerden (ve elbette Roma'dan da) hiçbir temsilci 
çağırmamaya karar verdi. Dolayısıyla 10 Şubat 754'te Boğaz'ın Asya yakasındaki Hi- 
era Sarayı'nda toplanan nispeten küçük meclisin, küstahça iddia ettiği gibi “eküme- 
nik” başlığını taşımaya hiçbir hakkı yoktu. Toplam üç yüz otuz sekiz din adamından 
oluşuyordu ve eski imparator Tiberios'un oğullarından biri olan Ephesos Piskoposu 
Theodosios'un başkanlığında toplanmıştı. Çünkü Patrik Anastasios geçen sonbahar 
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özellikle korkunç bir hastalığa yenik düşmüştü!” ve yerine geçecek uygun birisi he- 
nüz bulunamamıştı. Müzakereler yedi ay sürdü; fakat tartışmalarının sonuçları, 29 
Ağustos'ta Konstantinopolis'te duyurulduğunda kimseye şaşırtıcı gelmedi. Oy birli- 
giyle beyan ettiklerine göre, İsa'nın doğası aperigraptos'tu, yani sınırlandırılamazdı 
ve bundan dolayı sonlu bir uzamdaki bir figürün sınırları içine alınmış olarak temsil 
edilemezdi. Meryem'in ve Azizlerin resimlerine gelince, putperestliğe çalıyorlardı ve 
bundan dolayı aynı şekilde mahküm edildiler. 

Tahmin edilebileceği gibi, bu sonuçlar kılı kırık yaran muhakemenin sayısız say- 
fasıyla kutsallaştırıldılar. İncil ve kilise ileri gelenlerinden yapılan pek çok alıntı ve töz 
haline getirilmiş araştırmayla desteklendiler. Fakat bu tam da imparatorun ihtiyacı 
olan şeydi. Kutsal tasvirlerin hepsinin yok edilmesi emri tekrar onaylanmıştı, tas- 
vir yandaşlarının liderleri (azledilen Patrik Germanos ve önde gelen polemikçi Şamlı 
Ioannes bunların arasındaydı) aforoz edildiler. Ve zulümler daha da şiddetlenerek 
devam etti, fakat bundan sonrasında hedefte değişiklik olmaya başladı. Daha önce 
gördüğümüz gibi, manastırlar uzun zamandır ikonoklastların hedeflerinden biri ol- 
muştu, çünkü hareketin ilk zamanlarında ellerinde fazla miktarda tasvir ve kalıntı 
bulunduruyorlardı. Konsilden sonra, imparator özellikle onların peşine düştü ve akıl 
sağlığına dair ciddi kuşkulara yol açan bir öfkeyle eziyet etmeye başladı. Onlara “ismi 
lazım değiller” adını takmıştı ve açgözlülükleri, yozlukları ve sefahatlerine karşı delice 
bir tutkuyla veryansın ediyordu. İmparatora göre, suçlusu onlar olmayan hiçbir suç, 
batmadıkları bir rezalet yoktu. Kurbanlarından en ünlüsü (günümüze kadar gelmiş 
bir biyografinin öznesi olduğundan) Bithynia'daki Aziz Auksentios Manastırı'nın baş- 
rahibi ve keşiş direnişinin odak noktası olmuş Stephanos'tu. Her türden kötü suçla 
suçlanarak tutuklandı ve bunlardan en ciddisi, hileyle pek çok masum insanı manas- 
ur hayatına sokmaktı. Önce sürgün edildi, sonra hapsedildi ve en sön olarak, adaşı 
“ilk şehit” gibi sokakta taşlanarak öldürüldü. 

Fakat Stephanos, Konstantinos iktidarının son on beş yılında seçtikleri hayatı 
savundukları için bedel ödeyen, sakat bırakılan ya da öldürülen yüzlerce, belki de 
binlerce, keşiş ve rahibeden sadece biriydi. Thrakesion thema'sinda (Trakya'dan çok 
uzaktaydı, fakat Ionia kıyısını ve iç bölgesini kapsıyordu) yerel vali bütün keşiş ve 
rahibeleri topladı ve derhal evlenmelerini emretti; yoksa Kıbrıs'a gönderilmeyi göze 
almalıydılar. Mikhael Lakhandrakon adlı aynı görevlinin, kendisine karşı çıkan keşiş- 
lerin sakallarını yağ ve balmumuna bulayıp tutuşturduğu anlatılır; terk edilen manas- 
tırlardaki tüm kütüphaneleri ateşe verdi, altın ve gümüşten takdis kaplarını sattı ve 
hasılatı imparatora gönderdi. İmparator, onu tam gönlüne göre birisi olarak niteleye- 
rek, coşkulu bir mektupla teşekkürlerini bildirdi. Diğer Thema'larda olan bitene dair 
elimizde çok az bilgi var; fakat muhtemelen benzer şeyler yaşanmıştır. 


V9 Bağırsakları ukandigindan, Theophanes chordapsus diye tanımlar, içindekileri kusuyor- 
du. Cemaati patrik olarak sıradan sicilini düşündü ve her zamanki gibi kendi sonuçlarını 
çıkardı. 
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Bu türden gaddarlığın hiçbir bahanesinin olamayacağı açıktır; fakat VII. ve VIII. 
yüzyıllarda imparatorluktaki manastırların hem boyut hem de sayı olarak yönetimi 
ciddi olarak endişelendirecek derecede çoğaldığını belirtmek gerekir. II. Iustinianos 
ve diğerlerinin hırslı yeniden iskân programlarına karşın, Küçük Asya'nın muazzam 
kısmı hâlâ umutsuz bir şekilde az nüfusluydu. 745 ve 747 yılları arasında, hıyarcıklı 
veba salgını nüfusun üçte birini ortadan kaldırınca, durum daha da vahimleşmişti. 
Ekonomik ve askeri nedenlerle, toprağı işlemek, sınırları korumak ve hepsinin ötesin- 
de çoğalmak için acilen daha fazla insan gücüne ihtiyaç vardı. Bunun yerine, giderek 
nüfusun daha büyük kısmı, kadın, erkek, zengin, yoksul, yaşlı ve gençler, ölümsüz 
ruhları için yararlı olsa da devlete hiçbir faydası olmayan verimsiz ve kısır bir hayatı 
seçiyordu. Konstantinos'un son yıllarında mücadele ettiği, daha dar anlamda dinsel 
boş inançların yanında, bu tehlikeli eğilimdi. Söylendiğine göre Konstantinos'u, saray 
ya da daha kötüsü ordu mensuplarının, emekliliklerinde uzak bir manastıra çekilme 
niyetlerini açıklamaları kadar öfkelendiren pek az şey vardı. Gaddarca tedbirleri kısa 
vadede başarılı olsa da, yine de sonunda savaşı kaybetti. Ölümünden birkaç yıl sonra 
manastırlar önceki kadar doluydu ve serpiliyorlardı. Gerçekten de, yol açtıkları sorun 
asla tam olarak çözülmemişti. Bizans uygarlığına kuşkusuz katkılarına karşın, yedi 
yüzyıl daha kanını emmeyi sürdürdüler, ta ki son gelene kadar. 


Konstantinos Kopronymos iktidarı tasvir düşmanlığının hayaletiyle öyle gölgelen- 
di ki, askeri başarıları sıkça göz ardı edildi. Asla babası gibi doğuştan asker değildi, 
tersine sinirli ve hırçındı, zayıf bünyeliydi ve dönemsel olarak gelen depresyon ve 
hastalık nöbetlerinden muzdaripti. Kısacası, sert askeri koşullar için, fiziksel olarak 
ve mizaç itibarıyla onun kadar kötü donanımlı imparator pek az olmuştur. Yine de, 
beklentilerin tam aksine, cesaretli bir savaşçı, çok parlak bir taktikçi ve muhteşem bir 
lider olduğunu gösterdi ve tebaası içinde, muhtemelen en fazla askerlerince sevildi. 

Artavasdos'un etkisiz hale getirilmesinin ardından, hükümdarlığının ilk on yılın- 
daki başlıca hasmı Araplardı. Yaşadıkları uzun ve acılı iç savaş onları güçten düşü- 
rünce, Bizans uzun bir aradan sonra nihayet inisiyatifi ele geçirebilmişti. 746 yılında 
Konstantinos kuzey Suriye'ye saldırdı ve atalarının yurdu olan Germenicia'yı ele ge- 
çirdi. Nüfusun büyük bölümünü tekrar Trakya'ya yerleştirdi ve Suriyeli Monofizit bir 
cemaat burada IX. yüzyıla kadar yaşadı. Ertesi yıl büyük bir deniz zaferi kazandı. Bir 
Arap donanması, daha önce pek çoklarının başına geldiği gibi, Yunan ateşine kurban 
olmuştu. Bunu Ermenistan ve Mezopotamya'daki diğer zaferler izledi, fakat 750 yı- 
lında durum radikal biçimde değişti. Büyük Zap Suyu Savaşı'nda, Halife 11. Mervan'ın 
ordusu Ebu El Abbas el-Saffah'ın ordusuna yenildi ve Şam'ın Emeviler hanedanlığı 
sona erdi. Halifelik Bağdatlı Abbasilere geçti. Bunlar doğuyla, yani İran, Afganistan 
ve Maveraünnehir'le Avrupa, Afrika ya da Küçük Asya'dan daha fazla ilgileniyorlardı. 
Böylece Konstantinopolis'teki imparator, dikkatini memleketinin hemen dibindeki 
daha acil tehlikeye çevirebilirdi. 
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Yani Bulgarlara. Yıllardır imparatorluğa karşı tavırları giderek daha tehdit edici 
bir hal almıştı ve 756'da bıçak kemiğe dayandı. Sorunun patlak vermesinin nede- 
ni ilk bakışta, Konstantinos'un seferinden sonra Trakya'ya ani bir Suriyeli akınının 
gerçekleşmesi ve bir iki yıl sonra da daha da kötü karşılanan bir Ermeni yerleşmeci 
topluluğunun gelişi gibi görünüyordu. Bu durum pek çok istihkâmlar yapılmasını zo- 
runlu kıldı, fakat bu da III. Theodosius'la Tervel arasında 716'da imzalanan anlaşma- 
yı, teknik olarak bozmak anlamına gelebilirdi. Her halükârda Bulgarlar için impara- 
torluk topraklarına yeni bir saldırı düzenlemenin bahanesi oldu. Ordusunun başında 
at süren imparator, saldırganları kolayca geri püskürttü, fakat izleyen yıllarda tekrar 
tekrar gelmelerini engelleyemiyordu. Bundan sonra Bulgarlara karşı düzenlenen sü- 
rekli seferler, Bizans askeri hayatının bir parçası haline geldi. Konstantinos en azından 
dokuzuna bizzat önderlik etti; 763'teki kariyerinin en şanlı zaferini kazandırdı; buna 
karşın kazandığı en zor seferdi. 30 Haziran'da, yılın en uzun gününde, şafak vaktin- 
den akşamın karanlığına kadar süren bir meydan savaşında Kral Teletz'in ordusunu 
tamamıyla yok ettiler. Konstantinos bu başarıyı başkentine bir zafer alaytyla girerek 
ve hipodrom özel oyunlarla kutladı. 

Fakat daha devamı vardı. 773 ve 775 yıllarında diğer önemli seferler gerçekleştiril- 
di ve bu sonuncusu Konstantinos'un da sonunu getirdi. Kızgın Ağustos sıcağı altında 
sınırın kuzeyine doğru giderlerken, bacakları o kadar şişmişti ve öyle iltihaplanmış- 
lardı ki daha fazla taşıyamadılar. Bir sedyeyle Arkadiopolis'e geri götürdüler, oradan 
Selymbria Limanı'na ve kısa bir süre sonra da kendisini Konstantinopolis'e götürmek 
üzere yanaşan bir gemiye bindirdiler. Uzun bir yolculuk değildi, fakat tamamlayacak 
kadar yaşamadı. Durumu aniden kötüledi ve 14 Eylül'de, elli yedi yaşındayken öldü. 


Yazık ki, Bizans için belki de felaket olacak biçimde, Konstantinos Doğu'dakilere 
bolca dağıttığı dikkat ve özenin ufacık bir parçasını dahi Batı'dakilere göstermemişti. 

Tahta çıkışından sonraki birkaç yıl içinde İtalya kendisini, ilerleyen Lombardların 
ağır baskısı altında bulmuştu; bunlar halihazırda Bizans toprağını azar azar kemir- 
mekteydiler. O zaman iyi yönetilen bir seferle (ki imparator rahatlıkla gerçekleşti- 
rebilirdi) durum kurtarılabilirdi. Fakat umutsuzca ihtiyaç duyulan bir dayanışma 
sergilemek yerine, Konstantinos papayı ve onunla birlikte İtalyan cemaatinin büyük 
çoğunluğunu ikonoklazm için hantalca zorlayarak bile bile kışkırttı. Piskoposluk bir 
şekilde (ucu ucuna olsa da) 727 olaylarından sağ çıktı, fakat 751'de Lombard Kralı 
Aistulfun Ravenna'yı sonunda ele geçirmesiyle imparatorluğun Kuzey İtalya'daki son 
sağlam yeri bir daha geri gelmemek üzere kaybedilmiş oldu. Roma, imparator tarafın- 
dan terk edilmiş, düşmanları karşısında çıplak bırakılmıştı. 

Fakat bu uzun sürmeyecekti. Batıda Alpler'in öte yanında, yeni ve daha yardımse- 
ver bir güç hızla büyümekteydi. Ravenna'nın düştüğü yıl, Frank lideri bodur Pippin, 
uzun zamandır kuklası olmuş Merovenj Kralı II. Childerich'in devrilip kendisine 
taç giydirilmesi yolunda papanın rızasını almıştı. Papa IL Stephanos'a göre Franklar 
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sapkın ve tahakkümcü Bizanslılardan çok daha tercih edilir müttefikler olsa gerek- 
ti; dolayısıyla kendisini destek aramak için güçlü bir konumda hissetti. Bu amaçla 
Fransa'ya doğru yola çıktı ve 754 yılında Ponthion'da, haçın suya atılması yortusun- 
da, Pippin'e patrikios unvanını bahşetti ve onu iki oğlu Charles ve Carlomann ile 
birlikte, Frank kralı olarak kutsadı. Bunun karşılığında Pippin Lombardların impa- 
ratorluktan ele geçirdikleri bütün toprakları, hak sahibi imparatora değil de papaya 
geçirmeye söz verdi. 

Ve sözünü tuttu. Söylendiğine göre, mucize kabilinden bizzat Aziz Petrus ta- 
rafından kaleme alınmış bir mektuba cevaben, Frank birlikleri İtalya'ya yürüdü ve 
AistulPu dize getirdiler. 756 yılında Pippin, önceden imparatorluğa dahil olan Raven- 
na, Perugia ve Roma'yı kapsayarak orta İtalya içlerine sokulan bu toprakların yegane 
yöneticisi olarak papayı ilan etti. Böyle bir şey yapmaya yetkili olduğunu söylemek, 
en azından, kuşkuludur. Bir defasında güya Constantinus Bağışı'yla yaptıklarını ge- 
rekçelendirebileceği öne sürülmüştür. Bundan ileride daha fazla söz edilecektir, fa- 
kat son kanıt bu utanmazca sahtekârlığın yarım yüzyıl sonra farkına varıldığını akla 
getirmektedir. Gerçek, Pippin'in meydana çıkardığı papalık devletinin, yasal zemini 
sağlam olmasa da, on bir yüzyıldan uzun süre devam ettiği ve III. Napolyon'a kadar 
yabancı maceracılara sürekli davetiye çıkardığıdır. Bu haliyle İtalya'nın uzun zaman- 
dır hasretini çektiği birleşme rüyasının önündeki başlıca engel olmuştur. Frankların 
papayla müttefikliği, yarım yüzyıldan kısa bir süre sonra (papalıktan ayrı olarak) salt 
Hıristiyan idare şeklinin kurulmasına yol açtı, böylece Bizans'ınkine eşit bir iddiada 
bulunabileceklerdi: Kutsal Roma İmparatorluğu. 


18 
Irene 
[775-802] 


Aslı mevcut olmadığında, bir imge aslına benzer bir ihtişam yayabilir; fakat ger- 
çeklik orada olduğunda, imge gölgede kalır, benzerlik yine de kabul edilebilir, çünkü 
gerçeği ortaya çıkarır. 

Alexandrialı Clementus, 
Nikephoros'tan alıntı. 


Geleneklere aykırı seksüel eğilimlerine rağmen, Konstantinos Kopronymos üç kez 
evlendi ve iki karısından, altı oğlu ve bir kızı oldu. Ölümünden sonra oğullarından, 
bir Hazar prensesinden doğma en büyüğü, IV. Leon adıyla tahta geçti. Babasından 
daha dengeli bir karakteri olmasına karşın, hükümdar olarak asla onun kadaı ye- 
tenekli olmadığını gösterdi. Buna karşın kısa hükümdarlığı süresince, iki acımasız 
engele karşı mücadele etmek zorunda kaldığı kabul edilmelidir. Bir tanesi hastalıktı 
(muhtemelen tüberküloz) otuz ikinci doğum gününe birkaç ay kala bu hastalıktan 
ölmüştü, diğeri ise karısı Irene’ydi. 

Bizans imparatoriçesi tacını giyen ikinci Atinalı olan Irene, üç yüz elli yıl önce II. 
Theodosius'un evlendiği göz alıcı, genç Atinalı'dan karakter itibarıyla bundan daha 
farklı olamazdı. Entrikacı ve düzenbaz, iktidar için yiyip bitiren bir hırsla ve doy- 
mak bilmez bir arzuyla yanıp kavrulan Irene, imparatorluğa yaklaşık çeyrek yüzyıl 
çekişme ve felaket getirdi. Bizans tarihinde dahi işlenmiş en iğrenç cinayetlerden bi- 
risiyle adının üstünde daha da koyu bir leke bıraktı. Kocası hayattayken sadece onun 
aracılığıyla idare ediyordu; fakat kocası manen ve fiziksel olarak zayıf ve kendisi son 
derece güçlü olduğundan, kocasının iktidara geçtiği andan itibaren onun etkisi fark 
edilmektedir. 

Leon'un (ya da herhalde daha çok babasının) neden onu seçtiği bir sırdır. Gerçi 
“insanın aklını başından alacak kadar güzeldi, fakat imparatorluk güzel kadınla do- 
luydu ve onun diğerlerine göre bir üstünlüğü yoktu. Ailesi ve ataları tanınmıyordu, 
Irene adını evlilikle almış gibi görünmesine karşın, başkasını bilmiyoruz. Doğduğu 
şehir de çoktandır eski şaşaasını kaybetmişti. Dünyanın eski entelektüel başkenti, 
şimdi dindar bir taşra kasabasına dönmüştü. Parthenon dahi bir kiliseye çevrilmişti. 
İmparatorluğun bakış açısına göre daha da fenası, Atinalılar ateşli ikonodüller olarak 
tanınıyorlardı ve Irene bundan muaf değildi. Kocası, kendisine kalmış olsaydı, babası 
gibi bir ikonoklast olurdu; kendine güvendiği ender anlardan birinde bir grup kıdem- 
li devlet görevlisini puta tapmaktan herkesin önünde kırbaçlatmış ve hapse attırmıştı. 
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Fakat karısı bu türden uygulamalara duyduğu yakınlığı asla gizlemedi ve tasvir düş- 
manlığını ve onu destekleyen her şeyi yenmek için durmadan uğraştı. 

Irene'nin inançlarında samimi olmadığını düşünmek için bir neden yoktur. Faali- 
yetleri kocası üzerinde yumuşatıcı bir etki yapma uygulamasıyla sınırlı kaldığı müd- 
detçe yararlıydılar. Büyük ölçüde onun sayesinde, sürgündeki keşişlerin manastırla- 
rına dönmesine izin verildi, Bakire Meryem tekrar, küfürbaz şakaların alay konusu 
olmaktan çıkıp hürmet nesnesi olarak kabul edildi ve imparator (babasını galeyana 
getirebilecek bir unvan olan) “Tanrı'nın Anasına Arkadaş” olarak selamlandı. Fakat 
780 yazı ortasında Leon'un sağlığı aniden daha da kötüledi. Yüzünde ve kafasının her 
yerinde çıbanlar çıktı, ateşler içinde yanıyordu ve 8 Eylül'de ardında henüz on yaşın- 
da bir oğul bırakarak öldü. Bu Irene için fırsattı. Kendisini derhal oğlunun naibesi ilan 
etti ve izleyen on bir yıl Roma İmparatorluğu'nu fiilen yönetti. 

Bununla birlikte konumu tartışılmaz değildi. Anadolu'daki ezici çoğunluğu hâlâ 
tasvir düşmanı olan ordu, birkaç hafta geçmeden ayaklandı; görünüşte imparatorun, 
hepsi de umutsuzca kifayetsiz olmakla birlikte hoşnutsuzlar için faydalı bir odak işlevi 
gören beş kardeşin birinden yanaydılar. İsyan çabucak bastırıldı ve elebaşları mü- 
nasip şekilde cezalandırıldı. Muhtemelen masum olan beş kardeş, başlarının tepesi 
tıraş edilip zorla papaz yapıldılar ve dinsel konumları konusunda kimsenin kuşkusu 
kalmasın diye, izleyen Noel günü Ayasofya'daki ayini birlikte yönetmeye mecbur edil- 
diler. Irene gereken dersi çıkarmıştı. Şimdi muhalefetin gücünü hiç olmadığı kadar 
iyi anlamıştı. Kilise ve devletin yüksek memurları ve ordunun büyük bölümü ikonok- 
lastların elindeydi. Eğer amacına ulaşmak istiyorsa yolunu dikkatle seçmeliydi. 

Başarısız ayaklanma girişimi ona orduda temizlik yapma bahanesi sağladı; fakat 
ödediği bedel yüksek oldu. Temizlik harekâtıyla en iyi ve en sevilen ordu mensupla- 
rının azledilmesi, birliklerde öyle büyük hoşnutsuzluğa ve maneviyat yitimine yol açtı 
ki, tahta duydukları sadakat hislerini yitirdiler. Sicilya'daki Bizans valisi bağımsızlığı- 
m ilan etti ve kısa bir süre sonra da Kuzey Afrika'daki Müslümanlara katıldı. Doğuda, 
Halife'nin oğlu Harun'ur Reşid 782 yılında tahminen yüz bin kişilik bir ordunun 
başında sınırı geçtiği zaman, Ermeni General Tatzates benzer biçimde derhal karşı 
tarafa geçti ve adamları da tereddütsüz peşinden gittiler. Sonunda Harun'a rüşvet ver- 
mek suretiyle, küçük düştükleri ve pahalıya patlayan bir ateşkes imzalandı. Irene ona 
izleyen üç yıl boyunca yıllık yetmiş bin altın dinar ödeyecekti. Manidar bir şekilde, 
Irene'nin saltanatı boyunca kazandığı tek askeri başarı, kendi yurdu Yunanistan'da 
gerçekleşti. Burada ordu büyük oranda batılılardan oluşuyordu ve tasvir kırıcı azdı. 
783'te başbakanı ve gözdesi hadım Staurakios'u oraya gönderdi. Önce Makedonya ve 
Thessalia'daki Slav isyanlarını bastıran Staurakios, hâlâ boyun eğmemiş Peloponnes- 
sos içlerine kadar ilerledi ve büyük bir ganimetle geri döndü. 

Bu küçük zaferden sonra, Irene kendisini kilise politikasını dayatacak kadar güçlü 
hissetti. 784’te ikonoklast patrik istifa etti (neden olarak sağlık durumu gösterildi, 
fakat pek de inandırıcı değildi) yerini imparatoriçenin eski yazmanı Tarasios aldı. O 
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koşullar altında Irene daha iyi bir seçim yapamazdı. Yeni patrik asla din adamlığı yap- 
mamıştı; teolojide (tüm eğitimli Bizanslılar gibi) gayet bilgili olmasına rağmen, devlet 
memuru ve diplomat olarak yetiştirilmişti. Tasvir kırıcılığına bir din adamından ziya- 
de, pratik devlet adamı olarak yaklaşıyordu. Görüleceği gibi, o bile hatalar yaptı, fakat 
ikonaları yüceltme tepkisinin kısa vadeli başarısı, onun bilgeliği ve sağlam muhakeme 
gücü sayesinde gerçekleşti. 

Öncelikle, Roma'yla ilişkilerin düzeltilmesi gerektiğine karar verdi. Bundan do- 
layı, 29 Ağustos 785'te Irene ve oğlu, Papa 1. Hadrianus'a bir mektup yazıp onu, 
Konstantinopoliste toplanacak ve önceki sapkın konsilin bulgularını reddedecek 
yeni bir konsile temsilci göndermeye davet ettiler. Papa ihtiyatlı bir coşkuyla karşı- 
lık verdi. İmparator ve imparatoriçenin patrikliğe din adamı olmayan birini atamayı 
uygun görmelerinin ve bir kez daha onu “ekümenik” olarak nitelemelerinin acınacak 
bir durum olduğunu belirtiyordu. Öte yandan Güney İtalya, Sicilya ve Illyria pisko- 
posluklarının kendi yetkisi altına verilmesini dört gözle bekliyordu. Ruhani babaları 
olarak onun öğütlerine itaatkârlıkla uyarlarsa, genç Konstantinos'un büyüdüğünde 
ikinci Büyük Constantinus ve Irene'nin de ikinci Helena olacağından emin olduğunu 
ifade ediyordu. 


Bundan dolayı, 17 Ağustos 786'da Kutsal Havariler (V. Konstantinos zamanında 
yasaklanan niteleyici sıfat şimdi sevinçle tekrar kullanılıyordu) Kilisesi'nde konsilin 
açılış oturumu için Roma ve üç Doğu patrikliğinden gelen tüm temsilciler bir ara- 
ya geldiğinde, ikona meselesi çözülmüş gibi görünüyordu. Fakat planlarını dikkatle 
uygulamaya koyduğu hâlde, Tarasios inatçı tasvir kırıcıların kararlılığını hafife almış- 
tı; henüz yenilmemişlerdi ve bunu mümkün olduğunca şiddetli biçimde gösterdiler. 
Temsilcilerin yerlerini almalarının hemen ardından, imparatorluk muhafızları ve şe- 
hir garnizonundan bir askeri müfreze kiliseye daldı ve binayı derhal terk etmeyen- 
leri korkunç şekilde cezalandırmakla tehdit etti. Toplantı panik havası içinde karga- 
şayla dağıldı. Derinden sarsılan papa elçileri, derhal Roma'ya dönmek üzere gemiye 
bindiler. 

Irene’yle Tarasios kararlı hareket ettiler. Birkaç hafta sonra Müslümanlara karşı 
yeni bir sefer yapılacağını duyurdular. İsyankar birlikler harekete geçirildi ve Asya'ya 
götürüldüler. Bunlar orada sessiz fakat kesin bir biçimde dağıtıldıktan sonra, başkent- 
teki yerlerini Bithynia'dan güvenilir birlikler aldı. Bu esnada ayrılmış olan delegeler, 
bin bir zahmetle yeniden bir araya getirildi. 787 yılının Eylül ayında sıkı güvenlik 
önlemleri altında, Nikaia'daki Hagia Sofia Kilisesi'nde tekrar toplanan Yedinci Ekü- 
menik Konsil nihayet işe girişti; dört yüz elli yıldan uzun zaman önce Büyük Constan- 
tinus tarafından toplanan Birinci Konsil de bu kilisede toplanmıştı. Roma'ya karşı iyi 
niyetin teminatı olarak papanın iki delegesine (Sicilya'ya kadar gidip sonra isteksizce 
geri dönmüşlerdi) katılanlar listesinde, Patrik Tarasios da dahil, öncelik tanınmıştı. 
Bununla birlikte patrik, başkan vekili olarak hizmet veriyordu. Esas başkan, Kili- 
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se meclislerinde âdet olduğu üzere, İsa'ydı ve başkanlık tahtına açık olarak konulan 
İncil'le temsil ediliyordu. 

Bu kez müdahale yaşanmadı. Konsilin görevinin, tasvir kırıcılığın iyi ve kötü 
yanlarını tartışmak değil, sadece tasvirlere saygıyı tekrar onaylamak olduğu açıktı. 
Konstantinopolis'teki kesintiye uğrayan toplantıdan bu yana geçen bir yıl zarfında, 
muhalefetin hepsi susturulmuş gibi görünüyordu. Fakat bu yine de, meselenin pü- 
rüzsüzce halledildiği anlamına gelmez. Gerçekten de, tartışılan ilk konu (eskiden 
tasvir düşmanı olup, şimdi geçmişteki hatalarını kabul etmeye hazır piskoposlara 
nasıl davranılacağı) ortamı fazlasıyla gerdi ve bazı delegeler kavgaya tutuştu. Konsil 
akıllıca bir karar aldı; kamuya fikrini değiştirdiğini açıklayanları kilise tekrar bağrına 
basacaktı. Fakat bağnaz monastisizm temsilcileri öneriye şiddetle karşı çıktılar, suç- 
lanan din adamlarının ebediyen karanlıklar diyarına atılmalarında ısrar ediyorlardı. 
Eski tasvir düşmanlarının birbiri ardına ayağa kalkıp içlerinden birinin ifade ettiği 
şekliyle, “sapkınlık içine doğmuş, büyümüş ve yetişmiş” olduklarını kabul etmeleri, 
754 Konsili'ni, “inatçılık ve deliliği bir araya getiren... Tüm gerçeğin ve dindarlığın 
aksine, savrulan hakaretler ve kutsal ve kırılgan tasvirlere karşı gösterilen aşağıla- 
malarla küstahça ve deli cesaretiyle geleneksel kilise yasasını tahrip eden bir meclis” 
olarak damgaladı. 

Rahatlayan konsil, dikkatini daha az çatışmalı bir konuya yöneltti. Hazır bulu- 
nanların hepsinin tasvirlerin genelde istendiğini kabul etmelerine rağınen, İncil ve 
ilk Kilise Babaları'nın yazmalarından destekleyici kanıtları bir araya getirmenin, böy- 
lelikle gerçeğin son kez tespitinin gerekli olduğu görüldü. Böylelikle, gelecek kuşak- 
larca aynı öğreti hatasının tekrarlanmasının önüne geçilmesi umuluyordu. Gösteri- 
len kanıtların bazıları öyle değersiz saçmalıklardı ki, yayımlanmasalar daha iyi olur- 
du. Mesela sözünden dönmüş Ankyra Piskoposu Basileios, Isaakios'un kurban edilişi 
hikâyesini sık sık okuduğunu ve etkilenmediğini, fakat resimlenmiş halini görünce 
gözyaşlarına boğulduğuna inandırmıştı meclisi. Bir diğer eski ikonoklast olan Myralı 
Theodoros baş diyakozlarından bir tanesinin hikâyesiyle bunu daha da katmerlen- 
dirmişti. Hikâyesine göre diyakoz Aziz Nikolaos'un hayalini görmüş ve talih eseri 
onu tasvirinden derhal tanımıştı. Sonunda görev herkesi memnun edecek şekilde 
tamamlandı ve yedinci oturumda konsil, öğretinin yeni bir tanımını onaylamaya ha- 
zırdı. Kutsal tasvirlere düşmanlık, sapkınlık olarak mahküm edildi; tüm tasvir kırıcı 
literatürün Konstantinopolis'teki patrikhaneye teslim edilmesi hükme bağlandı, aksi 
takdirde din adamları rütbelerinden olacaklar, rahip sınıfından olmayanlarsa aforoz 
edileceklerdi. Sonuçta konsil tasvirlere hürmeti resmen onayladı. Yeni öğreti şöyle 
sona eriyordu: 


“Bundan dolayı kesin olarak ve tüm ihtimamla bildiririz ki, saygıdeğer ve kutsal 
tasvirler ve saygıdeğer ve hayat veren Haç, aynı şekilde boya ya da mozaik taşlarıyla 
ya da başka malzemelerle Tanrı'nın kutsal kilisesinde, kült kaplarında, papaz cüppe- 
lerinde, duvarlarda ve panolarda, evlerin içinde ve sokaklarda olanlar da dahil, hepsi 
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yerlerini alacaklardır: Efendimiz ve Tanrımız ve kurtarıcımız İsa Mesih'in ve Tanrı'nın 
Kutsal Anası lekelenmemiş Hanımımızın ve saygıdeğer meleklerin ve bütün Azizlerin 
tasvirleri. 

Bu tasvirlere ne kadar uzun bakarsak, asıllarını o kadar çok hatırlar ve severiz, on- 
lara saygı ve hürmet sunarız. Fakat onlara, sadece Tanrı'ya yaraştığı şekilde tapınmayız; 
aynı hayat veren ve mübarek Haç'a ve Kutsal Kitap'a ve öteki kutsal nesnelere yaptı- 
ğımız gibi, kadim zamanlardaki dindar gelenekte de olduğu şekilde, mumlar adarız, 
tütsüler yakarız.” 


Son cümle nazikçe uyarır gibiydi. Tasvirler tapınma (latreia) değil, hürmet (prosk- 
ynesis) nesneleriydiler. Bununla söylenmek istenen aşikârdı: Başka her şey, rezil pu- 
tatapıcılık olacaktı. Fakat delegeler bununla, tasvir kırıcı hareketin yükselmesinden 
en azından kısmen sorumlu olan, ikisi arasındaki ayrımı bulandırdıklarının pekâlâ 
farkındaydılar. Ayrıca inananları tetikte tutuyordu. 

Sekizinci ve son oturum için konsil Konstantinopolis'e hareket etti ve 23 Ekim'de 
Magnaura Sarayı'nda Irene ve oğlunun başkanlığında bir araya geldi. Öğreti bir kez 
daha okunup, ittifakla kabul edildikten sonra, imparator ve imparatoriçe tarafından 
vakarla imzalandı ve delegeler evlerine dağıldılar. Irene ve Tarasios, nihayet hedefle- 
rine ulaşmışlardı ve kendilerini kutlayabilirlerdi. 

Gibbon bu ikinci Nikaia Konsili'ni “batıl inanç ve cehaletin, yalancılık ve deliliğin 
tuhaf anıtı” olarak tanımlar. Bir bakıma öyleydi, özellikle de -tüm o dış görünüşteki 
ittifaka ragmen- tasvir kırıcı dönemde sadece kısa bir ara sağladığı düşünülürse. Yirmi 
beş yıl sonra, sonuçları tekrar reddedildi ve kutsal tasvirler bir kez daha mahküm 
edildi. Tasvir kırıcılık üzerine yazılmış en kapsamlı eserlerden birinin yazarı, kökten 
farklı bir görüş öne ѕӣгег.!80 Ona göre, konsil “kendi içinde abes olmakla birlikte, 
yine de Hıristiyanlık tarihindeki dönüm noktalarından biriydi, çünkü Hıristiyanlık 
Greko-Latin uygarlığıyla özdeşleşme sürecini tamamladı”. Yazar, tasvir kırıcıların, 
onlardan önceki Monofizitler gibi, Hıristiyan dininin doğulu eyaletlerin (ve gerçekte 
İslamın da) etkisi sayesinde edindiği doğulu, mistik yanını yansıttıklarını ve Bizans 
İmparatorluğu'nun mütemadiyen bunun içine çekildiğini öne sürer. Fakat direnmeyi 
sürdürdü ve bu direnişi, dinsel olarak köklü bir biçimde Akdeniz dünyasında kaldı. 
Bu kuramı kabul edersek (aksi zor görünüyor) İkinci Nikaia (İznik) Konsili, impara- 
torluğun “Asyalı ideallik iddialarının reddedilmesi yolundaki son jest” olan Khalke- 
don'dakinin devamı olarak görülebilir. Trajik olan, Bizans'ın yıllar geçtikçe giderek 
Batı'yla siyasi temasını kaybetmesi ve bunun sonucunda “inatçı bir tecridin acıklı anı- 
tı” haline gelişiydi. Hikayemizin ilerleyen safhalarında gözle görülür hale gelecek bir 
gerçek. 

İkinci Nikaia Konsili'nin hükümlerini imzalamış olan on yedi yaşındaki İmparator 
IV. Konstantinos hâlâ bir kukla yetkiliydi. Ve ertesi yıl Paphlagonia'dan Amnialı gü- 
zel Maria ile evlenmesine karşın, kukla olmaktan hoşnuttu. Annesi hırslarına hâkim 


19? E, J. Martin, The History of the Iconoclastic Controversy. 
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olabilseydi, bu idari işlerden tamamıyla yalıtılmış olma halini daha ne kadar kabulle- 
nirdi, söylemesi güç. Fakat 790'da Irene çizgiyi aştı. Oğlunu hükümete yaklaştırmaya 
çalışacağı yerde, durduk yerde lüzumsuz şekilde onu daha da fazla aşağılamaya kal- 
kıştı. Bundan böyle kıdemli yönetici olarak kendisi önde gelecek ve ismi daima oğ- 
lundan önce anılacaktı. O andan itibaren Konstantinos, hoşuna gitsin ya da gitmesin, 
annesine muhalif olanların hepsinin (dolayısıyla tasvir kırıcı eski muhafızların da ço- 
gunun) odak noktası haline geldi. Çok geçmeden bunlardan bir grup imparatoriçeyi 
yakalayıp Sicilya'ya sürmeyi amaçlayan bir plan yaptı, fakat daima tetikte olan Irene 
entrikanın kokusunu tam zamanında aldı ve sorumlu olanları ağır şekilde cezalandır- 
dı. Oğlunu hapse attı ve kendi konumunu daha da güçlendirmek için, tüm ordunun 
kendisine sadakat yemini etmesini istedi. 

Bir kez daha fazla ileri gitmişti. Konstantinopolis ve Avrupa'daki eyaletlerde as- 
kerler yeminlerini gönüllü olarak ettiler, fakat tasvir kırıcı unsurun hâlâ güçlü ol- 
duğu Küçük Asya'da açıkça ret vardı. Armeniakon thema'sındaki birliklerin başını 
çektiği isyan hızla yayıldı. Çok geçmeden Konstantinos, her taraftan imparatorluğun 
yegâne meşru hükümdarı ilan edildi. Acilen hapisten kurtarılan genç imparator, Ana- 
dolu'daki taraftarlarına katıldı ve onlarla birlikte güçlenmiş olarak başkente döndü. 
Logothete ve Irene'nin baş naibi Staurakios kırbaçlandı, başının tepesi tıraş edildi ve 
Armeniakon'a sürüldü. İmparatoriçenin sarayının daha az nüfuzlu pek çok üyesi, 
aynı kaderi paylaştı. Irene’ye gelince, yeni tamamlanmış olan Eleutherios Sarayı'na 
kapatıldı. Tüm bunlardan Konstantinos'un tek başına sorumlu olduğunu düşünmek 
muhtemelen hatalı olur, büyük bir ihtimalle kararları askeri destekçileri almış ve o da 
her zamanki gibi pasif kalmıştır. Bununla birlikte şimdi hiç olmadığı kadar seviliyor- 
du ve üstünlüğünü kimse sorgulamıyordu. Gelecek onundu. 

Fakat o bu şansı tepti. İradesiz, kararsız ve kolay etki altında kalan biri olduğun- 
dan, çok geçmeden her söylenene inanması ve daima son verilen öğüdü tutmasıy- 
la ünlendi. 791 yılı sonbaharında Harun'ur Reşid'in orduları Doğu eyaletlerini istila 
ettiklerinde, derhal bir diğer utanç verici, imparatorluğun altından kalkamayacağı 
kadar fazla ödeme taahhüdünde bulunan bir barış anlaşması imzaladı. Hemen hemen 
aynı sıralarda Bulgar sınırında savaş patlak verip sefere kendisi de katılmak zorun- 
da kalınca, kumanda etmekten âciz olduğunu gösterdi ve 792'de Marcellae'de savaş 
meydanından alçakça kaçtı. Aynı yıl, annesini başkente çağırıp eski gücünü yeniden 
vermeye ikna edildi. Böylelikle umutlarına ihanet ettiği Konstantinopolis'teki gizli 
tasvir kırıcılar için, bu bardağı taşıran son damla oldu. Anne ve oğlu tahttan indirip 
IV. Leon'un beş kardeşinden biri Caesar Nikephoros'u (on iki yıl önce zorla papaz 
yapılmış olmasına rağmen) tahta çıkarmayı hedefleyen yeni bir plan yapıldı. Fakat bu 
da ortaya çıktı ve Konstantinos hayatında ilk defa kararlı davrandı. Nikephoros'u kör 
ettirdi ve diğer amcaları benzer bir hırsa kapılmasınlar diye dördünün de dillerinin 
kesilmesini emretti. 

Bu sayede imparatorun kararsız, hain ve korkak olmakla kalmayıp aynı zamanda 
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en vahşi zulümleri yapabilecek biri olduğu ortaya çıkmıştı. Tebaasının çok azı bu 
kadar alçak bir hükümdara saygı duyabilirdi. Küçük Asya ordusundaki tasvir kırıcı 
hizip dışında, ona ılımlı derecede destek vermeye hazır tek bir grup vardı: Görünü- 
şe bakılırsa kendilerine meyli olmasından memnun (korktukları gibi açıkça tasvir 
lanalar lehine olmak yerine) ve annesini tekrar tahta çağırmasına çok sevinen eski 
monasrik parti Fakat soğuma sırası şimdi onlara gelmişti. 795 yılının 
Ocak ayında dehşet içinde, imparatorun karısını boşadığını ve ikinci bir evliliğe ni- 
yetlendiğini öğrendiler. Bütün güzelliğine rağmen Amnialı Maria başarılı olamamıştı. 
Kocasına bir kız evlat doğurmuştu ve Euphrosyne adlı bu kız otuz yıl sonra İmparator 
IL Mikhael'in karısı olarak imparatoriçe tahtına oturacaktı. 

Fakat tanedanlığın devamını sağlayacak bir oğulları yoktu ve uzun zaman önce 
kalbini Theodote adlı bir saray nedimesine kaptıran Konstantinos, her halükârda 
Maria'dan sıkılmış Maria apar topar bir rahibe manastırına yollandı, Patrik Tarasios 
buşanmaya kerhen göz yumdu ve izleyen Ağustos ayında Konstantinopolis dışındaki 
Aziz Mamas Sarayı'nda imparator ve Theodote evlendi. On dört ay sonra Theodote 
bir oğlan doğurdu. 

Keşişlere göre bu tam bir rezaleni. Bir imparatorun, karısının ölümünden sonra 
tekrar evlenmesi başka bir şeydi, meşru karısını başka bir kadın uğruna göndermesi 
ise Ruhulkudüs'e karşı günahn. Konstantinos'un Theodote'yle ilişkisinin hiçbir koşul- 
da hoş görülemeyözeğini söyleyipateş püskürüyorlardı; gayrimeşru çocuk da muhte- 
mel bir vâris sayılamazdı. Protestonun başını çeken Bithynia'daki Sakkudion Manas- 
tırı başkeşişi Platon ve yeğeni Theodoros (daha sonra Konstantinopolis'teki Studios 
Manasnn başkeşişi olarak ünlendi) Thessaloniki'ye sürüldüler, fakat taraftarlarını 
susturamadilar. Keşişlerin kızgınlığının tek hedefi zina eden imparator değildi, evli- 
liğin gerçekleşmesire izin vermiş olan (töreni yönetmemeye dikkat etmiş olsa dahi) 
Tarasios'a karşı da onun kadar öfkeliydiler. 

Dünyevi patrik kendisini suçlayanlara, gereken izni vermediği takdirde Kons- 
tantinos tarafından açıkça tasvir kırıcılarla ittifak etmekle tehdit edildiğini söylemiş 
midir, bilmiyoruz. Fakat kendisine karşı hazırlanan sapkınlık suçlamasını durdura- 
madığı kesindir. Aylar geçerken, sözde Moechia İhtilafı'8! imparatorun ikinci evliliği 
dar kapsamından çıkıp daha büyük bir mana kazandı. Uzun vadede, ikonoklastlar 
ve ikonodüller arasındaki değil, ikincisinin iki kolu arasındaki bölünmeyi daha da 
derinleştirdi. Bir yanda az çok fanatik keşişler, diğer yanda imparatorluğun manasur- 
dan çok daha büyük olduğunu, kilise ve devlet etkin olarak birlikte çalışırsa, her iki 
tarafın da kazancı olacağını anlamış ılımlılar bulunuyordu. Bu bölünme son Nikaia 
Konsili'nde sözünden dönen piskoposların konumuna dair tartışmada görülür hale 
gelmişti. Daha bir yüzyıl devam etti ve birliğe umutsuzca ihtiyaç duyulduğu sırada 
kiliseyi defalarca tekrar tekrar böldü ve zayiflattı, birlikte çalışsalar imparatorluğa 
sürekli fayda sağlayabilecek din adamları arasındaki ilişkileri zehirledi. 


181 Yunanca zina anlamına gelen moicheia sözcüğünden. 


303 


BIZANS I 


Bu esnada Konstantinos Konstantinopolisteki son potansiyel destekcilerini de 
kaybetmişti ve şimdi en zorlu hasmına, yani annesi Irene’ye karşı savunmasızdı. Ire- 
ne geçici de olsa, kendisini tahttan indirmesini asla affetmemişti ve bunun başına 
tekrar kolayca gelebileceğini biliyordu. Oğlunun gönlünün tasvir kırıcılardan yana 
olduğunun ve onların da oğlunu desteklediklerinin pekâlâ farkındaydı ve Küçük 
Asya ordusundaki güçleri konusunda da hayale kapılmıyordu. Konstantinos yaşa- 
dığı sürece, bir başka darbe ihtimali daima vardı ve böyle bir darbe, sadece Irene'yi 
mahvetmekle kalmayacağı gibi, bütün yaptıklarını boşa çıkarıp tasvir kırıcı öğretileri 
imparatorluğun tamamında tekrar etkin kilabilirdi. Bu nedenle, iktidara dönüşünden 
itibaren oğlunun kuyusunu kazmak için elinden geleni ardına koymadı. Büyük bir 
ihtimalle, en ateşli yandaşları olan keşişlerin gözünden düşürmek için, onu boşanma 
ve tekrar evlenme planlarında açıkça teşvik etti. Askerlikteki kötü şöhretini kurtarma 
gayretiyle, 797 yılında Müslümanlara karşı yürüdüğünde, düşmanın sınırın ötesine 
çekildiğini bildirerek Konstantinos'u yanıltan kesinlikle onun ajanıydı. Konstantinos 
ancak Konstantinopolis'e döndüğünde, Harun'ur Reşid'in hiç de geri çekilmediğini 
ve hâlâ Bizans topraklarının büyük kısmını işgal etmiş olduğunu öğrendi. Asla tama- 
mıyla kaybolmamış olan ödlek olduğu homurtuları, tam da Irene'nin düşündüğü gibi 
tekrar yükseldi. 

Haziran'da Irene darbesini indirmeye hazırdı. Konstantinos'un hipodromdan çı- 
kıp Blakhernai'deki Aziz Mamas Kilisesi'ne at sürdüğü bir gün, yan sokaktan aniden 
çıkan bir grup asker üzerine çullandı. Muhafızları onu savundular ve çıkan arbedede 
kaçmayı başaran Konstantinos, destek bulma umuduyla bir kayıkla Boğaz'a açıldı. 
Fakat Irene oğlundan daha hızlı davrandı ve Konstantinos derhal yakalanıp saraya 
götürüldü. Ve 15 Ağustos günü saat 3'te, yirmi yedi yıl önce doğmuş olduğu yer olan 
Erguvan Oda'da gözleri çıkarıldı. Anlatıldığına göre, sağ kalmaması için özellikle vah- 
şi olan bu yöntem izlenmişti. Bu hâlde ne kadar hayatta kaldığı kesin olarak bilinmese 
de, ölümünden Irene'nin sorumlu olduğu kesindir. Theophanes ilahi hoşnutsuzluğun 
bir işareti olarak gökyüzünün aniden karardığını ve on yedi gün boyunca da öyle 
kaldığını anlatır. 

Konstantinos'un Theodote'den olma küçük oğlu, doğumundan birkaç ay sonra 
öldüğünden (muhtemelen doğal nedenlerle, yine de büyük annesini tanıdığımız ka- 
darıyla bundan asla emin olamayız), Irene, imparatorluğu vekâleten değil, kendi hak- 
kıyla yöneten ilk kadın hükümdar oldu. Bu uğrunda uzun zamandır mücadele verdiği 
bir konumdu, fakat keyfini sürecek fırsatı olmadı. Son yıllarda iki baş danışmanı ha- 
dım Staurakios ve Aetios arasında müzminleşen bir kıskançlık peyda olmuştu; öyle ki 
arkası kesilmeyen entrikaları etkin bir idareyi imkânsız hale getirdi. Irene’nin tebaası 
gözündeki popülerliği (en iyi zamanlarda bile çok fazla değildi) oğlunun öldürülme- 
sinden sonra iyice düştü. Şimdi imparatorluğun kaldıramayacağı kadar büyük vergi 
indirimleriyle, bu durumu düzeltmeye çalışıyordu. Bundan en fazla yararlananların 
başında, daima başlıca destekçileri olmuş manastır kuruluşları gelmekteydi; ek ola- 
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rak, Abdyos ve Boğazlar'da toplanan yüksek karlı gümrük ve tüketim vergileri yarıya 
indirilmiş, nefret edilen gelir vergisi, Konstantinopolis'in tüm özgür yurttaşlarınca 
ödenen belediye vergisi ise hepten kaldırılmıştı. 

Fakat bu türden tedbirler kaçınılmaz olanı geciktirmekten başka bir şeye yarama- 
dı. İmparatoriçenin tebaasından daha düşünceli olanlar, onun davranışlarındaki bu 
açık sorumsuzluktan gına getirmişlerdi ve sevgilerinin o kadar kolay satın alınabile- 
ceğini düşündüğü için onu küçümsüyorlardı. Asya'daki, ondan daima iğrenmiş ve 
Konstantinos'un ölümünden sonra ayaklanma noktasına gelmiş çoğu ikonoklast olan 
ordu, Harun'ur Reşid'e verdiği yeni ve artırılmış haraç sözünü duyunca dehşete ka- 
pılmış ve fena hâlde küçük düşürülmüşlerdi, ayrıca maaşlarının nereden ödeneceğini 
de kendilerine soruyor olsalar gerekti. İmparatorluk hazinesi gün geçtikçe boşalırken 
mülkiye memurları çaresizce seyrediyor ve ekonomiyi düze çıkarma umutlarını yitir- 
meye başlıyorlardı. Bu sırada, kadın basileios düşüncesine karşı daima kafalarını iki 
yana sallamış olan, her yaş ve mevkideki gericilerin dehşetli korkularının doğrulandı- 
ğını görüyorlardı. Bu gruplardan birisinin (kendilerinin değil, fakat Bizans'ın çıkarları 
adına) ayaklanıp onu devirmesi an meselesiydi. 

Bir darbe olursa, komplocular yukarıda öne sürülen nedenlerden hangisine karar 
verirler ve ne zaman harekete geçerlerdi? Çok büyük ihtimalle, hiçbirine... Çünkü 
şimdiden bir diğeri vardı ve çok daha acil ve hızlı harekete geçilmesini gerektiriyordu. 
800 yılı Noel gününde Roma'da Aziz Petrus Kilisesi'nde, Frank Kralı Pippin'in oğlu 
Charles'a Papa III. Leon tarafından Roma imparatoru olarak taç giydirildi. Ve Charles, 
802 yazında Irene’ye elçilerini gönderip evlenme teklifinde bulundu. 


Taç giymesinden önce Büyük Charles'ın (ya da çok geçmeden söylendiği şek- 
liyle Charlemagne) tek eksiği resmi imparatorluk unvanıydı. 771 yılında, kardeşi 
Carlomann'ın ani ölümü üzerine Frankların tek hükümdarı olmuştu; iki yıl son- 
ra Pavia'yı ele geçirmiş ve kendisini Lombardların kralı ilan etmişti. Daha sonra 
Almanya'ya dönerek, putperest Saksonlara zorla boyun eğdirmiş ve hepsini Hı- 
ristiyanlaştırmış ve zaten Hıristiyan olmuş Bavyeralıları hâkimiyeti altına almıştı. 
İspanya'ya yaptığı bir akın o kadar başarılı olmadı (yine de Batı Avrupa'nın ilk bü- 
yük kahramanlık destanı olan Chanson de Roland'a esin kaynağı oldu) fakat Charles'ın 
bundan sonra Macaristan ve Yukarı Avusturya'daki Avarlara karşı düzenlediği sefer 
bağımsız krallıklarının ortadan kaldırılması ve kendi topraklarına katılmasıyla sonuç- 
landı. Dolayısıyla, bir kuşaktan daha kısa bir sürede, Frank Krallığı'nı çoğu yarı kabi- 
lemsi Avrupa devletlerinin biri olmaktan çıkarıp Roma İmparatorluğu'ndan bu yana 
benzeri görülmemiş genişlikte tek bir siyasi birlik haline getirmişti. 

Ve bunu, en azından uzun bir süre, papalığın coşkulu rızasıyla yapmıştı. Nere- 
deyse elli yıl önce Papa Stephanus, Lombardlara karşı Charles'ın babası Pippin'den 


305 


BIZANS I 


yardım istemek için Alpler'de mücadele etmişti. Konstantinos Kopronymos tasvir kı- 
rıcılık takıntısından azıcık zaman ayırıp dikkatini İtalya'daki probleme çevirebilmiş 
olsa, bu ricanın Bizans imparatoruna yöneltilmesi çok daha münasip olurdu. Pippin 
ve Charles Bizans'ın yapamadığını yaptılar, Roma ve Konstantinopolis arasındaki çat- 
lağın Nikaia'da kuramsal olarak giderilmiş olmasına karşın, Papa Hadrianus, temsil- 
cilerinin Roma'ya dönüşlerinde verdikleri rapordan aslında hiç memnun kalmamıştı. 
Mesela şu noktaya işaret etmişlerdi: Papanın Irene ve Konstantinos'a mesajı, yüksek 
sesle Konsil'e okunduğu zaman, tüm tartışma yaratacak bölümler (Patrik Tarasios'un 
gayrimeşru takdisine ve “ekümenik” unvanını kullanmasına karşı çıktığı kısımlar 
da dahil) örtbas edilmişti. ihtilaflı Güney İtalya, Sicilya ve Illyria piskoposluklarının 
papalık yetkisine verileceğine dair bir işaret de yoktu. Velhasıl Hadrianus ve hale- 
fi Leon'un çok daha güvenilir batılı savunucularına sadık kalmaları şaşırtıcı değildi. 
Tasvir kültü sözkonusu olduğunda belli tavizler vermiş olsa dahi, Charles'ın oldukça 
münasebetsiz bir şekilde konuya ilişkin kendi fikirleri vardı. Bunlar 754 yılı Konsil'in- 
de desteklenenler kadar aşırı değilse de, curia'nın kabul edebileceğinden daha fazla 
tasvir kırıcı öğretilere yakındı. 

Frank kralı daha önce bir kez Roma'da bulunmuştu. 774 yılında otuz iki yaşın- 
dayken bir resmi ziyarette Hadrianus tarafından karşılanmış ve gördükleri karşısında 
son derece etkilenerek, papalık devletinin çekirdeğini oluşturan orta İtalya bölgesinin 
babası tarafından hibe edilişini teyit etmişti. 800 yılında çok daha ciddi bir iş için 
geldi. Papa Leon makamına oturduğu dört yıldan bu yana, onu yerinden etmeye ka- 
rarlı bir grup Romalı soylunun aralıksız entrikalarının kurbanı olmuştu. 25 Nisan'da 
sokakta saldırıya uğramış ve bayılıncaya kadar dövülmüştü. Büyük bir tesadüf eseri 
arkadaşlarınca kurtarılmış ve güvenliği açısından Charles'ın Paderborn'daki sarayına 
götürülmüştü. Frank ajanların koruması altında birkaç ay sonra Roma'ya döndü ve 
kendini düşmanlarının uydurduğu bir dizi (kutsal sayılan şeylerden kâr etme, yalan 
yere yemin etme ve zina dahil) ciddi suçlama karşısında buldu. 

Fakat onu kim yargılayabilirdi? Bir diğer deyişle, İsa'nın vekilini yargılamak kime 
düşerdi? Normal koşullarda bu soruya verilecek tek makul cevap, Konstantinopolis'te- 
ki imparator olurdu; fakat imparatorluk tahtında oturan Irene’ydi. Imparatoricenin 
kendi oğlunu kör etmek ve öldürmekten adının çıkmış olmasının Leon ve Charles'a 
göre önemi yoktu. Onlar için kadın oluşu yeterliydi. Dişi cinsin yönetme kapasitesi 
yoktu ve eski Salyan geleneği bunun önüne engel koymuştu. Batı Avrupa açısından, 
imparatorların tahtı boştu: Irene’nin hak iddiası onlar için, hiç gerekmese de, sözde 
Roma İmparatorluğu'nun içine düştüğü kepazeliğin sadece bir diğer kanıtıydı. 

800 yılının sonuna doğru Roma'ya giderken, Charles Aziz Petrus Kilisesi'nde biri- 
ni yargılamak için Irene'den daha fazla yetkisi olmadığının pekâlâ farkındaydı, fakat 
suçlamalar reddedilmediğinden Hıristiyanlığın sadece bir imparatordan değil, papa- 
dan da yoksun kaldığını biliyordu ve Leon'un adını temize çıkarmak için elinden 
geleni yapmaya kararlıydı. Bunu nasıl gerçekleştirdiğini ise sadece tahmin edebiliriz. 
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23 Aralık'ta yüksek altarda papa kendisine karşı yöneltilen tüm suçlardan masum 
olduğuna dair İncil üstüne yemin etti ve toplanmış kilise meclisi sözünü kabul etti. 
İki gün sonra, Charles Noel ayininin sonunda diz çöktüğü yerden doğrulurken, Leon 
başına imparatorluk tacını taktı ve tüm cemaat onu sevinçle kutladı. Düşmanlarının 
çabucak vurguladıkları gibi, aldığı sadece bir unvandı. Tacı ona ne yeni tebaa ne asker 
ne de yeni bir toprak parçası getirmemişti. Fakat bu unvanın birçok fetih yapmaktan 
daha kalıcı bir önemi vardı; 400 yıldan uzun bir zaman sonra, Batı Avrupa'da tekrar 
bir imparator vardı. 


Papanın neden öyledavrandığı sorusu açık kalır. Kuşkusuz Roma İmparatorluğu'nu 
kasten bölmeyi tasarlamamıştı, ne de iki rakip imparatorluğu, hangisinin önce geldiği 
konusunda kavgaya tutuşturmak gibi niyeti yoktu. Fakat ona göre, madem mevcut 
bir imparator yoktu, o hâlde kendisi bir tane yapacaktı. Ve Bizanslılar her manada 
(siyasi, askeri ve dini) tatmin edici olmadıklarından batıdan birini seçecekti: Bilgeliği 
ve devlet adamlığıyla, muazzam fiziksel yapısının yanı sıra, topraklarının genişliğiyle 
de çağdaşlarının arasında sivrilen birini. Fakat Leon o Noel sabahında Charles'a bü- 
yük bir şeref bahşetmişse, kendisine ondan çok daha büyüğünü ihsan etmişti: Yani 
Romalıların imparatorunu atama, kendi elinden taç ve asasını kuşanma hakkı. Burada 
yeni, hatta devrimci bir olgu vardı. Daha önce hiçbir papa böyle bir imtiyaz iddiasın- 
da bulunmamıştı. İmparatorluk tacını sadece kendi armağanı gibi takmakla kalmıyor, 
aynı zamanda yarattığı imparatorun üzerinde kendi üstünlüğünü kesinlikle tasdik 
etmiş oluyordu. 

Fakat başka bir örneği yoksa bu sıradışı adım hangi yetkiyle atılmıştı? Böylece 
Orta Çağ'ın muhtemelen en önemli ve en başarılı sahtekârlığına geliyoruz: 

Constantinus Bağışı diye bilinen bu belgeye göre, çağdaşı Papa Silvester'e öncelik 
tanıyan Büyük Constantinus, imparatorluk tacını geçici olarak Roma imparatoru ola- 
rak seçeceği birine vermesi için ona bırakmış ve diplomatça Bizans “taşra”sına çekil- 
misti. Curia'da yüzyıl dönümünde imal edilmiş, tamamıyla sahte olan bu belge, altı 
yüzyıldan uzun süre papalığın hakkının paha biçilmez kıymetteki kanıtı oldu. Sahici- 
liği Roma'nın düşmanlarınca bile sorgulanmadı, ta ki XV. yüzyılın ortasında Rönesans 
hümanisti Lorenzo Valla? tarafından gerçek açıklanana kadar. 

Taç giyme töreninin Leon ve Charles tarafından birlikte mi planlandığı, yoksa o 


182 İmparatorluk iddialarının sadık bekçisi Dante, meşhur mısralarında bu duruma esef eder: 


Ahi, Constantin, di guanto mal fu matre, 
Non la tua conversion, ma guella dote 
Che da te prese il primo ricco patre! 


[Ah Constantinus, ne büyük bir fenalık çıktı, 
senin dönmenle değil, fakat armağanınla, 
İlk zengin papanın senden aldığı!| 
Inferno, xix, 115-17 
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zaman göründüğü haliyle, Frank kralının tamamıyla gafil mi avlandığı üzerine tarih- 
çiler uzun zaman tartıştılar. İkinci ihtimal daha mümkün gibi görünmektedir. Char- 
les imparatorluk iddiasına en ufak bir ilgi göstermemişti ve hayatının geri kalanında 
da kendini Rex Francorum et Langobardorum diye adlandırmayı sürdürdü. Hepsinin 
ötesinde, papaya borçlu olmayı asla istemedi. Aslında üzerine böyle bir sorumluluk 
yüklendiğini görmenin onu çok sinirlendirdiğini düşündürtecek nedenler vardır ve 
kariyerinin başka bir zamanında bunu kesinlikle öfkeyle reddetme ihtimali yüksek- 
tir. Fakat şimdi, tarihin o kritik anında, belki de asla karşısına çıkmayacak bir fırsat 
görmüştü. Irene, tüm kusurlarına rağmen, evlenilebilir bir dul olarak kalmıştı ve an- 
latılanlara bakılırsa, göz kamaştırıcı bir güzelliği vardı. Eğer onu karısı olmaya ikna 
edebilirse, tüm Doğu ve Batı toprakları tek bir taç altında yeniden birleşecekti; yani 
kendi tacının. 

Charles'a taç giydirildiği haberine Konstantinopolis'tekilerin nasıl tepki verdiği 
kolayca tahmin edilebilir. Her dürüst Bizanslı için, bu sadece olağandışı bir küstahlık 
değil, aynı zamanda dinsel saygısızlıktı. Bizans İmparatorluğu ikili bir temel üstüne 
kurulmuştu: Bir yandan Romalı gücü, diğer yandan Hıristiyan inancı. İkisi ilk kez 
Roma imparatoru ve Havarilerin eşi, Büyük Constantinus'un kimliğinde bir araya 
gelmiş ve bu mistik birlik, tüm meşru haleflerinde devam etmişti. Kaçınılmaz olarak, 
Gökyüzünde tek Tanrı olduğundan yeryüzünde de sadece tek yüce hükümdar olabi- 
lir, ilkesi izlenmişti; böyle bir unvan iddiasında bulunanların hepsi sahtekârdı ve dine 
küfrediyorlardı. 

Dahası, Batı'nın prenslerinden farklı olarak, Bizanslıların Salik Yasaları yok- 
tu. İmparatoriçelerinden ne kadar iğrenseler, hatta tahttan indirmeye çalışsalar da, 
onun imparatorluk tahtında oturma temel hakkını asla sorgulamazlardı. Dolayısıyla, 
Irene'nin, cahil bir barbarla (çünkü Charles biraz okuyabilse de, yazamadığını hiçbir 
zaman saklamamıştı) evlenme fikrinden gocunmadığını ve böyle bir teklifte bulunma 
cesaretini gösterdiği için kendini aşağılanmış hissetmediğini, tersine meraklanmış, 
hoşuna gitmiş ve esas itibarıyla kabul etmeye meyyal olduğunu görünce, endişeleri 
büsbütün artmıştı. 

Karakterini bildiğimiz kadarıyla, nedenlerini anlamak zor değildi. Irene son 
derece bencil bir kadındı ve aynı zamanda pragmatistti. 802'de, Charles'ın elçileri 
Konstantinopolis'e vardıkları zaman, imparatorluğun hali içler acısıydı. Tebaası on- 
dan iğreniyor ve nefret ediyordu, danışmanları gırtlak gırtlağaydı, hazinesi tüken- 
mişti. Er ya da geç (büyük ihtimalle er vakitte) bir darbe yapılması kaçınılmazdı ve 
bunun sonucunda hayatı tehlikeye girebilirdi. Şimdi, aniden ve beklenmedik bir 
şekilde, bir kurtuluş şansı belirmişti. Talibinin rakip bir imparator, kendi gözünde 
bir maceracı ve sapkın oluşu mesele değildi. Eğer raporlarda öne sürüldüğü kadar 
eğitimsizse, daha önce kocasına ve oğluna yaptığı gibi onu da ustaca idare edebilirdi. 
Onunla evlenmekle imparatorluğun birliğini koruyabilir (daha da önemlisi), canını 
kurtarabilirdi. 
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Dahası vardı. Bu teklif ona, en azından bir süre, sarayın boğucu ortamından kaç- 
ma imkânı sunuyordu. Yirmi iki yıldır dul olmasına rağmen, bu sürenin büyük kısmı- 
nı kadınlar ve hadımlarla sarılı olarak geçirmişti. Irene hâlâ ellilerinde ya da daha da 
gençti. Nihayet yeni bir koca bulmaya (özellikle de söylentilere göre uzun boylu, son 
derece yakışıklı, mükemmel bir avcı, çok güzel sesli ve parıltılı mavi gözlü birisine) 
sıcak bakmasından daha doğal ne olabilirdi ki? 

Fakat işler başka türlü gelişti. Tebaasının tahtı, bu acayip keten tunik giyen ve 
gülünç çapraz bağlarla bağlanmış kırmızı tozluklar takan, anlaşılmaz bir dil konuşan 
ve altın bir şablon olmadan imzasını bile atamayan (Ostrogot Theoderich'in üç yüzyıl 
önce yaptığı gibi) bu nadan Frank'a bırakmaya hiç niyeti yoktu. 802 Ekim'inin son 
günü, Irene Eleutheriustaki bazı küçük huzursuzluklarla ilgilendiği sırada, yüksek 
rütbeli memurlardan bir grup büyük sarayı ele geçirdi. Hipodromda toplanan bir 
meclis Irene'nin tahttan indirildiğini ilan etti. Tutuklanıp başkente getirilen Irene kar- 
şı çıkmadı, sessiz bir vakarla durumu kabullendi ve belki de rahatladı. Önce Marma- 
ra'daki Prens adalarına, sonra da Lesbos'a (Midilli) sürgüne gönderildi ve bundan bir 
yıl sonra öldü. 


İmparatoriçe Irene'nin devrilişiyle, Bizans İmparatorluğu'nun ilk evresi sona erer. 
Büyük Constantinus'un o bahar sabahı Bosphoros'ta Yeni Roma'sını başlattığından 
beri dört yüz yetmiş iki yıl geçmişti (yaklaşık olarak bizi reformasyondan ayıran za- 
mana eşit bir süre) ve bu zaman zarfında hem Roma İmparatorluğu hem de özünü 
oluşturan şehir tanınmayacak kadar değişmişti. İmparatorluk küçülmüştü: Suriye ve 
Filistin, Mısır, Kuzey Afrika ve İspanya'yı Müslüman dalgası yutmuş, orta İtalya önce 
Lombardların, sonra Frankların oradan da papanın eline düşmüştü. Konstantinopo- 
lis büyük ölçüde büyümüştü ve şimdi su götürmez şekilde dünyanın en büyük, en 
zengin ve görkemli şehriydi. Dönemsel olarak gelen veba salgınları faturasını kesse 
de, IX. yüzyılın şafağında nüfusu çeyrek milyondan az değildi (muhtemelen çok daha 
fazlaydı). 

Buna karşın, daima olduğu gibi etrafı sarılı bir şehir olarak kaldı. Doğuda mü- 
kemmel eğitimli ve örgütlü Müslümanlar, Perslerin en tehditkâr olduğu hâllerinden 
dahi daha büyük, uzun vadeli bir tehlike haline gelmişlerdi; batıda, Gotlar, Hunlar 
ve Avarların hakkından sırasıyla gelinmiş olmasına karşın, şimdi Bulgar ve Slavlardan 
gelen baskı hiç olmadığı kadar amansız bir hâl almıştı. Konstantinos başkenti için 
daha az stratejik bir yer seçmiş olsaydı, Theodosius ve halefleri kara ve deniz surla- 
rında çok daha az zaman ve ener ji harcarlardı. Bu düşmanlardan biri mutlaka yolunu 
açmayı başarır ve bu kitap da şu halinden çok daha kısa olurdu. 

Fakat en kötü zamanlarda dahi -Persler Boğaz'ın karşısında ordugâhlarını kur- 
duklarında, Avarlar kapılara dayandığında ya da Müslüman kadırgaları Marmara'ya 
üşüştüğünde- Basileios'tan tebaasının en alt kademesindekilere kadar, her Bizanslı tek 
ve sarsılmaz bir inançtan güç ve teselli aldı: Roma İmparatorluğu tek ve bölünmezdi, 
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hükümdarı Tanrı tarafından, onun yeryüzündeki temsilcisi alarak seçilmişti. Hais- 
tiyanlığın diğer daha iküçük prensleri ona olan bürmeilerin her zaman göstermeye- 
bilir, hatta bazen ona‘karsi silahlanabilirlerdi, fakat asla aynı unvam tapma sides 
da bulunmamışlardı. Şimdi, birdenbire, tahayyül edilemeyen gerçeldeşmişti. Burun 
büyük, barbar reisin teki kendisine imparator diyordu ve Roma'daki yapm ona taç 
takmıştı. Bundan böyle tek değil, iki imparatorluk olacaku. Eski düzen buzulmuşma 
Hıristiyan dünyası bir daha asla eskisi gibi olmayacaktı. 


İstanbul'da Kalan Bizans Anıtları 


Ba bir tarihtir, bir rehber kitap değildir. İstanbul'u ziyaret eden okuyucular 
Bizans'ın erken dönemlerinden hangi anıtların kaldığını bilmek isteyebilirler. Aşağı- 
daki liste tam bir liste değildir, fakat muhtemelen uzman olmayanların ilgisini çekebi- 
lecek bütün anıtları veya onların kalıntılarını içermektedir. 


VALENS SU KEMERİ 

375'te İmparator Valens tarafından, merkezin su ihtiyacının karşılanması siste- 
minin bir parçası olarak, vadinin dördüncü ve üçüncü tepeleri arasında köprü ku- 
rularak yapılmıştır. Başlangıçta bin metre uzunluğunda olan bu yapının dokuz yüz 
metresi kalmıştır. 


YER ALTI MEZARLIĞI 

Millet Caddesi ile Vatan Caddesi'nin köşesinde bulunan Murat Paşa Camii'nin 
arkasında, yakın zamanda birkaç tane kubbeli oda keşfedilmiştir ve bunların altıncı 
yüzyıldan kaldıkları düşünülmektedir. 


KİLİSELER 

Ayasofya - Costantinopolis Patriği'nin makamı, Kutsal Bilgelik Kilisesi, ilk olarak 
Büyük Constantinus'un oğlu Constantius tarafından 360 yılında hizmete sunulmuş- 
tur. Bugün orada bulunan yapı Ayasofya'nın üçüncü'halidir, 532 yılında gerçekle- 
şen Nika ayaklanmalarından sonra lustinianos tarafından yeniden tasarlanmış ve 26 
Aralık 537 yılında hizmete açılmıştır. Zorunlu restorasyonlar yapılmıştır, fakat kilise 
yapısal olarak orijinaline benzer kalmış, esas değişiklikler 1453'teki Türk fethi sonra- 
sında kilisenin camiye dönüştürülmesiyle olmuştur. 

Aya İrini - Topkapı Sarayı'nın ilk avlusunun içinde bulunan Kutsal Barış Kilisesi, 
Bizans'taki ilk Hristiyan kiliselerinden birisidir. Büyük Constantinus veya oğlu Cons- 
tantius tarafından yeniden inşa edilmiş, yanında bulunan Ayasofya'nın inşasına kadar 
patriğe ait bir katedral olarak hizmet vermiştir. Ayasofya gibi Aya İrini de Nika ayak- 
lanmalarında ateşle tahrip edilmiştir, fakat yine lustinianos tarafından inşa edilmiş ve 
537'de yeniden hizmete açılmıştır. 

Aziz Sergios ve Bakkhos - Şimdi hipodromun bulunduğu noktada bulunan Küçük 
Ayasofya olarak bilinen camii, ekseninden izdüşümü yapılırsa Hisar duvarlarıyla bu- 
luşabilir. Yapımına 527'de lustinianos ve Theodora tarafından başlanmıştır, bu sebep- 
le Ayasofya veya Aya İrini'den daha eskidir. 

Aziz Ioannes Studios - Şehir surları ve Marmara'nın kesiştiği yerin yakınında 462 
yılında kurulmuştur ve bu sebeple şehrin kalan en eski kilisesidir. Yakın zamana 
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kadar ayakta kalmıştır, fakat şimdi üstü açık bir harabedir. Ünlü bir manastır olarak, 
belki de Bizans'ın en önemli dinsel ve kültürel merkezi olan bu yapıdan hiçbir şey 
kalmamıştır. 

Karpos ve Papylos Anıt Mezarı - Modem Yunan kilisesi olan Aziz Menas'ın hemen 
aşağısında, şimdi halı dükkânı olarak hizmet veren yerde bulunmaktadır. Tuğladan 
yapılmış, yuvarlak kubbeli bu büyük yapı, dördüncü veya beşinci yüzyıldan kalmadır. 

Aziz Polyeuktos - Şehzadebaşı Camii'nin yanı ve Valens Su Kemeri'nin batısında 
bulunan bu yapı, 524 ve 527 yılları arasında inşa edilmiştir. Bir harabe olmasına 
rağmen etkileyicidir. 

Theotokos Khalkoprateia - Bir zamanların büyük ve görkemli beşinci yüzyıl kilise- 
sinden geriye kalan Alemdar Caddesi'nin yanında, Ayasofya'nın yaklaşık 100 metre 
batısında bulunan mazgallı duvardır. 


SARNIÇLAR 

Yerebatan Sarnıcı - Iustinianos tarafından 532'deki Nika ayaklanmasından sonra 
yaptırılmıştır. 12 sıra halinde 28'er sütunuyla şehirdeki kapalı sarnıçların en muaz- 
zamı ve en güzelidir. 

Binbirdirek - Divan Yolu'nun sonunda solda, Ayasofya'ya çeyrek mil uzaklık- 
ta bulunmaktadır. İsmi bin bir sütun anlamına gelmektedir; aslında 16 sıra halin- 
de 14'er sütun bulunmaktadır, toplam uzunluk 14,5 metreyi bulmaktadır. Sarnıcın 
Büyük Constantinus döneminde başladığı, beşinci veya altıncı yüzyılda genişletildiği 
düşünülmektedir. 

Aetius Sarnıcı - Fevzi Paşa Caddesi üzerinde Mihrimah Camii'ne yakın bir noktada 
yer almaktadır. 421 yılında kurulan ve boyutu 224 metreye 85 metre olan sarnıç 
stadyuma dönüştürülmüştür. 

Aspar Sarnıcı - 1. Sultan Selim Camii'nin hemen güneybatısında bulunmaktadır. 
Aspar tarafından 470 yılında yaptırılmıştır ve 152 metrekarelik bir alanı kaplamakta- 
dır, bugün sebze bahçesi ve çiftlik binaları tarafından işgal edilmektedir. 

Aziz Mocius Sarnıcı - Alumermer semtinde bulunmaktadır. Arcadius döneminde 
(491-518) inşa edilmiştir ve 25,000 metrekareyi aşan büyüklüğüyle erken Bizans dö- 
neminde şehirdeki en büyük su deposudur. Şimdi sebze bahçeleri ve bağlarıdır. 

Pulcheria Sarnıcı - Aspar Sarnıcı'nın güneydoğusunun karşısında bulunmaktadır. 
Niteliği belli olmamakla birlikte, beşinci veya altıncı yüzyıldan kalma olduğu nere- 
deyse kesindir. Dört sıra halinde Korint sütunları bulunmaktadır. 

Studios Sarnıcı - Güneydoğu köşesinde dış topraklarda bulunmaktadır, şimdi hur- 
da mekânıdır ama granitten yapılmış 23 Korint sütunuyla oldukça etkileyicidir. 


SÜTUNLAR 

Arcadius Sütunu - Cerrahpaşa Caddesi'nde ikinci sokaktaki camiinin sağında bu- 
lunmaktadır. Constantinus Sütunu'nun modeliyle 402 yılında imparator tarafından 
diktirilen sütunun yalnızca kaidesi kalmıştır. İçinde yıkıntının tepesine erişen mer- 
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diven bulunmakta, buradan sütunun kısa uzunluğu (1715 yılında yıkılmıştır) hâlâ 
görülebilmektedir. 

Constantinus Sütunu - Constantinus tarafından şehrin adanmışlığını göstermek 
üzere dikilmiş bir sütundur. Hâlâ durmaktadır, fakat kötü bir hâldedir. 

Gotlar Sütunu - Topkapı Sarayı'nın arkasında ve aşağısındaki Gülhane Parkı'nda 
bulunmaktadır. Korint başlığı ile tek parça granitten oluşmaktadır, üzerinde “FOR- 
TUNAE REDUCI OB DEVICTOS GOTHOS", “Gotları yenmemiz sayesinde dönen ta- 
lihe” yazmaktadır. Muhtemelen Büyük Constantinus tarafından diktirilmiştir, ama II. 
Cladius Gothicus (268-70) tarafından dikilmiş olması da imkân dâhilindedir. 

Marcianus Sütunu - Fatih Camii'nin yaklaşık 200 metre güneyindedir. Yazıta göre, 
Praefectus Tatianus tarafından, imparatorun (450-57) onuruna dikilmiştir. O zaman- 
dan beri sütuna Türkler tarafından gerçek bakirelerle gerçek olmayanları ayırma gücü 
atfedilmiştir. 


HİPODROM 

Şimdilerde at meydanı olarak bilinmekte olan, Konstantinopolis'in popüler yaşam 
merkezi III. Tutmosis Dikilitaşı'nı, (1549-1503 1.Ö.) Delphi'deki Apollo Tapınağı'ndan 
getirilen Serpent Sütunu (Yılanlı Sütun) ve üzerindeki yazılarla Rodos Heykeli ile kı- 
yaslanan sütunu içeren merkezi spinası ile ana hatlarını korumaktadır. 


SAMSON MİSAFİRHANESİ 

Bu yardım kuruluşundan tüm kalanlar Procopius'un tanımlamasına göre Aya İrini 
ve Topkapı Sarayı'nın dış duvarının arasında bulunan (birkaç yeniden yapılandırılmış 
sütunuyla birlikte) bir yıkıntılar karmaşasıdır. 


SARAYLAR 

Büyük Saray - Büyük Constantinus tarafından yaptırılmış, 1204'teki Dördüncü 
Haçlı Seferi'ne kadar imparatorların ana yerleşim mekânı olarak kullanılmıştır. Mer- 
mer çerçeveli üç büyük pencere ile dikkat çeken, şimdilerde deniz surlarının bir par- 
çası olan Bukoleon'un eski deniz kapısının yıkıntıları haricinde olduğu yerde çok az 
kalıntı mevcuttur. Büyüleyici zemin mozaikleri yeni Mozaik Müzesi'nde görülebilir. 

Antiochus Sarayı - Divan Yolu'ndaki Ayasofya'nın yaklaşık 300 metre batısında 
bulunmaktadır, bütün kalıntılar büyük bir beşinci yüzyıl soylusunun sarayından 
arta kalanlardır. Bu yapı daha sonradan Khalkedonlu Azize Euphemia Martirionu'na 
dönüştürülmüştür. 

Romanus Sarayı - Lale Camii'nin yaklaşık 200 metre güneyinde bulunan harabeler 
bir dönem Bodrum Camii, ondan daha öncesinde ise Myrelaion Manastırı'nın parçası 
olan bir Bizans kilisesiydi. Onun yanındaki terasın aşağısında bulunan büyük kubbeli 
yapı ise bir sarayın kabul salonu olarak inşa edilmiş, ancak asla tamamlanmamıştır. 
Daha sonra üzeri çatı ile örtülmüş ve sarnıç olarak kullanılmıştır, bu samıcın üzerine 
daha sonra Romanus Sarayı inşa edilmiştir. 
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SURLAR 

Şehri Haliç'in batısına kadar çevreleyen duvarların en eski bölümü Constantinus 
zamanına dayanır; fakat oldukça büyük bir kısmı -neredeyse günümüzdeki surların 
tamamı- aslında II. Theodosius'un komutası altındaki Doğu Praefectus'u Anthemius'un 
işidir ve duvarların yapımını 413'te tamamlamıştır. Şehir surları ve Marmara Denizi 
boyunca devam eden surlar hâlâ ayaktadır; Haliç'i çevreleyen surlar ise büyük ölçüde 
yok olmuştur. 


284 - 305 
286 - 305 
305 - 306 
305-311 
306 - 312 
306 - 324 
312 - 324 
324 - 337 
337 - 340 
337 - 350 
362 - 363 
363 - 364 
364 - 375 
364 - 378 
375 - 383 
379 - 392 
383 - 392 
392 - 395 


DOGU 


395 - 408 
408 - 450 


450 - 457 


457 - 474 


474 


474 - 491 
1475 - 476 


İmparatorlar Listesi 


Diocletianus 
Maximianus 


Constantius Chlorus 


Galerius 


Ortak İmparatorlar 


Ortak İmparatorlar 


Maxentius (Constantius'un yerine geçti) 


Büyük Constantinus 
Licinius 

Büyük Constantinus 
IL Constantinus 

II. Constantius 
lulianus 

lovianus 

L Valentinianus 
Valens 

Gratianus 

1. Theodosius 


IL Valentinianus (Gratianus'un yerine geçti) 


1. Theodosius 


Arcadius 
IL Theodosius 


Marcianus 


I. Leon 


II. Leon 


Zenon 
Basiliscus] 
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Tek Imparator 


Ortak Imparatorlar 


Ortak Imparatorlar 
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BATI 

395 - 423 Honorius 

423 III. Constantius 
423-425 Ioannes 

425 - 455 III. Valentinianus 
455 Petronius Maximus 
455 - 456 Avitus 

457 - 461 Mariorianus 

461 - 465 Libius Severus 

467 - 472 Anthemius 

472 Olybrius 

472-474 Glycerius 

474 Iulius Nepos 

474 - 476 Romulus Augustulus 


491 - 518 
518 - 527 
527 - 565 
565 - 578 
578 - 582 
582- 602 
602 - 610 
610 - 641 
641 


641 - 668 
668 - 685 
685 - 695 
695 - 698 
711-713 
713-715 
715-717 
717-741 
741 

742 

743 -775 
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780 - 797 
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209, 211, 213, 226, 231, 235, 236, 240, 
257, 263, 268, 280, 283, 286, 309, 311, 
314 

Martyropolis (Silvan) 238 

Mesembria (Nisabur) 265, 284 

Mısır 33, 44, 48, 49, 59, 63, 64, 71, 100, 125, 
132, 168, 192, 201, 202, 230, 231, 233, 
246, 249, 256, 286, 309 

Milano 33, 37, 41, 42, 43, 44, 75, 89, 94, 95, 
96, 98, 99, 103, 104, 109, 133, 183, 184 

Mopsuestia (Yakapinar) 202 
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Nikaia (Iznik) 47, 49, 50, 51, 52, 62, 63, 88,89, 
91, 93, 94, 100, 124, 278, 299, 301, 303, 
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Nikomedia (İzmit) 32, 33, 34, 43, 44, 46, 49, 
51, 67, 71, 74, 227, 237, 269, 278, 285 


Pergamon (Bergama) 57, 74, 286 

Philippopolis (Plovdiv/Filibe) 90, 92 

Rodos Adası 255, 257 

Roma 25, 26, 27, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38, 40, 
41, 45, 46, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 
58, 60, 61, 62, 66, 67, 68, 72, 73, 76, 80, 
81, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 
95, 96, 97, 98, 99, 100, 102, 103, 106, 108, 
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121, 122, 125, 126, 127, 129, 130, 131, 
132, 133, 134, 135, 136, 137, 139, 140, 
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159, 164, 168, 170, 171, 172, 173, 174, 
175, 176, 179, 180, 181, 183, 185, 187, 
188, 195, 196, 197, 198, 199, 200, 201, 
202, 203, 204, 205, 207, 208, 211, 212, 
215, 220, 227, 234, 236, 242, 243, 244, 
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265, 267, 270, 275, 276, 277, 278, 280, 
282, 284, 290, 292, 295, 296, 298, 299, 
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Samosata (Samsat) 238 

Sardes (Sart) 291 

Sava Vadisi 44 

Selymbria (Silivri) 157, 213, 235, 295 

Sirbistan 32 

Smyrna 263 

Suriye 79, 84, 90, 106, 132, 148, 189, 201, 202, 
216, 221, 229, 246, 247, 248, 249, 250, 
256, 257, 263, 264, 267, 268, 272, 284, 
286, 288, 294, 309 

Syracusae (Sirakuza) 172, 196, 212, 262 

Şam 38, 232, 246, 247, 248, 249, 257, 263, 294 


Tarsus 79, 88, 148 

Thessalia 104, 105, 109, 129, 149, 213, 298 

Thessaloniki (Selanik) 43, 45, 46, 59, 92, 94, 
95, 96, 100, 103, 111, 122, 231, 261, 268, 
284, 303 

Trakya 35, 42, 44, 45, 60, 72, 90, 91, 92, 93, 
100, 104, 105, 108, 111, 132, 138, 157, 
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233, 283, 284, 286, 289, 293, 294, 295 

Trapezos (Trabzon) 236, 237, 239 

Tuna 32, 35, 45, 57, 71, 72, 78, 90, 108, 114, 
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Venedik 25, 26, 109, 114, 122, 220, 289 
Yarmuk Nehri 249 


Zap Suyu 294 
Zeytin Dağı 62, 249 
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Ayasofya, güney kemerleri. 


Aziz Sergios ve Bakkhos Kilisesi'nin ici (Kücük Ayasofya), Istanbul. 


Ephesostaki Ücüncü Ekümenik Konsil, MS 431. 
Aziz Soyomen Kilisesi'nden bir XVI. yüzyıl freski, Galata, Kıbrıs. 


Meryem Ana Kilisesi kalıntıları, Ephesos. 


Büyük Theodosius ya da 1 Valentinianus - San 
Sepolcro Kilisesi'nin önünde geç IV. yüzyıldan 
kalma bronz heykel, Barletta. 


Theodosius surları. 


Aziz loannes Hrysostomos. 
Ayasofya'da kuzey pencere alınlığından IX. yüzyıl mozaiği. 


Bakire Meryem ve Çocuk İsa, Iustinianus ve Constantinus! birlikte. 
Ayasofya'da girişteki bir duvardan bir X. yüzyıl mozaiği. 


Ayasofya'nın içi. 


Resim3-Aya lrini Kilisesi, Istanbul. 


Aya Irini Kilisesi'nin içi. 


Imparator başı, muhtemelen Arcadius'a ait. 


I. Theodosius zafer çelengini gösteriyor, hipodromdaki bir dikilitaşın kaidesinden, İstanbul. 
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Barberini Fildişi; muhtemelen İmparator Anastasius, 496'da Hindistan'dan bir elçiyi kabul ettiğiyle 
bilinir (bkz. aşağıdaki pano). Sağ taraftaki pano (yine bir zafer heykeli taşıyan bir savaşçının olduğu 
sanılmaktadır) kayıptır. 


Imparator lustinianus ve maiyeti. 
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İmparatoriçe Theodora ve maiyeti. San Vitale Kilisesi'nden VI. yüzyıl mozaikleri. 


Clasis, Ravenna Limanı - San 
Apollinare Nuovo'daki bir VI. 
yüzyıl mozaiğinden, Ravenna. 


Istanbul. 
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Valens (Bozdoğan) Su Kemeri, 


Ayasofya: Bizans sütun basi. 


Studios Manastırı, Hagios Ioannes Prodromos (Vaftizci Yahya) Bazilikası (Imrahor İlyas Bey Camii), 
Istanbul. 


Constantinopolis'teki imparatorluk sarayından bir VI. yüzyıl mozaiği. 


lustinianus'un bazilika su sarnıcı (Yerebatan Sarayı): XIX. yüzyıl gravürü. 
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İmparator Anastasius'un iki levhalı resmi. 


Büyük Constantinus, 11. Constantius, Galla Placidia, Havari Iulianus ve 
İmparatoriçe Irene’nin portrelerinin olduğu sikkeler. 
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JOHN JULIUS NORWICH 


BiZANS 


Erken Dönem ( MS 323-802) 


Bizans otokrasiyle idare ediliyordu, baştaki imparator 

Havarilere eş, Tanrı'nın yeryüzündeki temsilcisi, tüm 

tebaasının hayatını avucunda tutan yarı ilahi bir varlıktı. 

Bu imparatorlardan bazıları kahramandı, bazıları da 

canavar; fakat asla silik değillerdi. Sadece bundan 

ötürü bile bu kitabı yazmak sürekli bir zevkti, fakat 
mütevazı anlamda, bir borcun ödenmesiydi aynı zamanda. Bizim 
medeniyetimiz Doğu İmparatorluğu'na ne kadar çok şey borçlu 
olduğunu asla yeterince değerlendiremedi. Hıristiyanlığın bu Doğu 
Kalesi olmasaydı, Avrupa'nın VII. yüzyılda Sasani ordularına, VIII. 
yüzyılda Bağdat Halifesi'nin ordusuna karşı şansı olur muydu? Bugün 
hangi dili konuşuyor ve hangi tanrıya tapıyor olurduk? Kültürel 
alandaki borcumuz da çok büyüktür. Barbar istilaları ve Roma'daki 
imparatorun düşüşünden sonra, Batı Avrupa'daki öğrenme ışığı, tek 
tük manastırdaki titrek alevler dışında, sönmüştü. Alev alev yanmayı 
sürdürdüğü ve klasik mirası koruduğu yer Bosphoros kıyılarıydı. Antik 
Çağ hakkındaki bilgilerimizin çoğu -özellikle Yunan ve Latin edebiyatı 
ve Roma hukuku- Constantinopolis'in âlimleri ve yazmanları olmasaydı 
sonsuza değin kaybolacaktı. 
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